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PREFAŢĂ 


Volumul de јаја cuprinde 371 documente din Moldova (anii 1591—1600), păs- 
trate mai ales în biblioteca Academiei R.P.R. şi la Arhivele Statului din Bucureşti 
şi Iaşi. Din numărul de 371 documente, 231 sunt traduceri după originale în limba 
slavă; 26 după copii slave; 10 traduceri după originale şi copii greceşti; 20 
sunt transcrieri după originale româneşti, iar 75 sunt transcrieri de vechi tra- 
duceri şi rezumate româneşti după originale ce nu s'au păstrat. La sfârşitul volumului 
se publică 4 documente de autenticitate îndoelnică. 

Ultima parte a volumului cuprinde un număr de ог fotocopii după originale 
slave, 6 după cele greceşti şi тд după cele româneşti. 


ж 


Acest volum cuprinde un grup de documente din arhiva lui Petru Vodă Șchiopul 
care, după сит se ştie, s'a retras din domnia Moldovei de teama Turcilor şi a fră- 
mântărilor ţărăneşti. (Petru Şchiopul, stabilit în Tirol, a murit în anul 1594). 

Printre aceste documente se găseşte catastihul din 20 Februarie 1591 (Doc.Nr.5) 
cel mai vechi 15007 statistic demografic şi fiscal până azi cunoscut pentru istoria 
Moldovei dela sfârşitul veacului XVI. El cuprinde numele ținuturilor şi numărul 
locuitorilor lor pe categorii de birnici: țărani, 36.941 printre care sunt menționați 
3858 țărani « siraci »; apoi 4983 curteni; 57; «vătaşi » 1356 popi; 120 «бар» 
ocupați cu extragerea sării de la « satul Оспе» (viitorul Tg. Ocnei), şi 3217 пета, 
In numărătoarea celor 36.941 țărani se aminteşte de țărani « siraci » dar пи se pre- 
cizează componența celorlalţi, țăranii dependenți (vecini), țăranii liberi, care stă 
Pâneau în cete (drujine) un hotar indiviz şi îşi lucrau singuri pământul devălmă- 
şesc, adică răzeşii pe care istoriografia burgheză îi considera apărând cu această 
denumire numai în sec. XVII. Dar în colecție s'a publicat un document din 
10 Septembrie 1585, menționând ип vătaf şi «răzeşii săi» (cf. Documente 
privind istoria României, veacul XVI, A. Moldova, vol. ПІ (1571 — 1590) 
р. 201); alte două documente care vorbesc de răzeși se găsesc în prezentul 
volum (Doc. Nr. 324 din 13 Iunie 1599 şi Nr. 345 din 19 Februarie 1600). 
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IV 


Acelaşi document aminteşte — aşa сит ға văzul — şi de « nemeş », фе care 
vechea istoriografie îl considera sinonim си « răzeş ». Insă un act din 20 Iulie 1586 
relatează plângerea la domnie a unui « nemeş anume Mihăilă din Hălăseşti » asupra 
Bererubţilor din ținutul Neamţ, cum că «i s'a luat о vacă pentru sulgiu, сит s'au 
luat vacile şi dela țărani », iar domnul porunceşte dregătorilor să caute în catastiful 
respectiv şi de-l vor găsi scris «voi dați-i un taler sau lăsați-i un om pentru lucru» 
(А. Moldova, vol. ІІІ (1571--1500), $. 329). Nemeşii stăpânesc individual 
Pământul (cf. ibidem, paginile 339—40, 397—8), au țărani în dependență; se 
ciocnesc cu marea boierime acaparatoare de dregătorii, moşii şi privilegii, etc. 
Trebue lămurit întrucât nemeş corespunde cu boierii fără dregătorii sau ar fi tot 
una си răzeşii. Іп cazul din urmă ar veieşi că — Іа sfârşitul veacului XVI — |а- 
ranii vecini (şerbi) reprezentau un procent de 90% iar țăranii liberi то %. 


ж 


Alt document dela Petru Şchiopul din тг Mai 1591 cuprinde socoteala goştinei 
oilor pe ținuturi, sumele фе care le primea domnia în aspri vechi sau noi dela ge- 
lepii şi сазафи turci, dar mai ales greci, cum şi îndicaţia că darea se plătea în natură 
şi în bani. Actul desvălue jefuirea nemiloasă a țărănimii prin exercitarea monopolului 
turcesc asupra produselor noastre. Se ridicau într'un an de către oamenii Sultanului, 
pe preț de nimic, 141.400 oi, care ieșeau din јата istovită de dăjdii pe la Focşani 
sau Isaccea. Numărul oamenilor înscrişi іп catastihul vistieriei fiind de 47.198, 
rezultă că fiecare birmic trebuia să dea domniei sau să vândă, presat de dări, с е 
irei oi anual. Actul citat (Nr. 24) este urmat de un altul, din r2 Mai (Doc. Nr. 25), 
си numele casapilor şi gelepilor şi numărul oilor cumpărate. 

Din mărturiile date de un diplomat polon, de negnțători greci din Таға Ro- 
mânească şi mai mulţi boieri mari moldoveni, rezultă că vama se arenda la 15 August 
şi numai pe un ат; domnul lua dijmă din oi, anual, 150.000 сафеіе,! care treceau 
granița fără a plăti vamă, iar dacă nu se aduna |această sumă, vameşul era obligat 
să dea domniei câte trei aspri de fiece ояз, până la împlinirea sumei de 150.000 
oi (Doc. №. 9:—95). 

Dintr'o listă a lui Petru Schiopul cuprinzând înşirarea averii lui în bani şi 
lucruri prețioase (Doc. Nr. 123) culegem informația că pentru vama Iaşilor (vama 
cea mare), domnul încasa arendă (în anul 1583) 4.000 taleri pe lună sau 48.000 
taleri anual, о sumă importantă având în vedere raritatea monetei. Inventarul 
menționat arată că domnul posedă suma lichidă de 59.000 galbeni şi obiecte pre- 
fioase de aur şi argint (lănțişoare, inele, cercei, figurine, săbii, hangere, cupe, tipsii, 
Pahare, linguri, sfeşnice, etc.) în valoare cel puţin echivalentă cu banii ситай. In 
perioada respectivă, media prețului de cumpărare a unui sat moldovean era 3000 
galbeni, deci domnul mazil mai poseda la trei ani după detronare o bogăție în bani 
şi bijuterii echivalentă cu valoarea a 20 sate. Cifrele ne dau o idee clară de intensi- 
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tatea си care domnul, numit de boieri «тайса јата ас», a exploatat şi jefuit țărănimea 
încât să poală umple påntecul turcesc nesățios şi să-şi asigure lui şi familiei averi 
atât de mari. 


ж 

Din analiza transacțiilor bunurilor funciare din această decadă, сате se fac таз 
toate în bani, rezultă că economia de schimb creşte şi că economia naturală începe 
să se destrame. Cifrele care nu pot fi concludente pentru întreaga economie dar care 
sunt totuşi indicatoare se exprimă astfel în aceste documente: transacțiile în monelă 
reprezintă 80 % iar cele în produse II°.. Га plângerea călugărilor dela M-rea Tazlău, 
Stefan Vodă Răzvan mustră pe dregătorii ținutului Tigheciu, unde se afla satul 
Тайағғаті al Mânăstirii: «. . . voi nu luaţi dela ei bani, сі-і тапай la muncă 
să lucreze У şi le poruncește: «voi să luaţi dela ei bani pentru lucru, cum vi s'a dat 
povățuiala » (Рос. Nr. 155). Incepe а se afirma deci renta în bani. 

Din analiza documentelor din volum se constată că asprul turcesc circulă tot mai 
rar pe piața internă; doar 6,5%, din transacțiile actelor sunt în азфти, јаја de 28% 
din perioada 1571—1590. Acest fapt, fireşte şi ca urmare a falsificării oficiale а 
asprului turcesc, dictată de Sultan іп 1584, când galbenul (ова, sultaninul, unghiul) 
şi talerul şi-au dublat valoarea јаја de asprul nou bătut din argint prost; dar fenome- 
nul editării asprului depreciat nu se observă în documentele corespunzătoare cronologic 
din Таға Românească, ba dimpotrivă, aici domină asprul, ceea ce dovedeşte că în acea 
vreme în Moldova, încercările de a scăpa de controlul otoman erau mai pronunțate. 


ж 

Dela Petru Schiopul, obişnuit să-și țină grijuliu socotelile — uneori cu nein- 
țelese greşeli de calcul — s'a păstrat я însemnarea localităților străbătute din Moldova 
prin Polonia, Cehia, Austria până în Tirol, cu precizarea distanțelor іп mile şi 
notarea unor cheltuieli (Doc. Nr. 84). | 

De asemenea, se găsesc printre aceste documente scrisori ale unor boieri din tagma 
іші Petru Schiopul. Ele ajută la înțelegerea relaţiilor politicianiste şi de intrigă dela 
curtea sultanului, care slujeau la mentinerea şi îndepărtarea unor domnitori. 

Sunt mai multe scrisori din partea lui Andronic Cantacuzino, a Patriarhului 
Eremia de Constantinopol şi a altor binevoitori ai domnului mazil, prin care îl 
anunță de încercările făcute la Poartă pentru reînscăunarea lui (Doc. Nr. 85—88; тор, 
113, 1109—21). Іп aceste scrisori se vorbeşte şi de propunerea făcută lui Petru Schio- 
pul de а se aşeza la Chios, după indicația Sultanului şi marelui vizir (Doc. Nr. 
тто— 111), propuneri pe care mu le-a primit deoarece se temea de soarta fiului său 
care ar fi putut р supus represaliilor imperiului otoman. 


Жж 
Desvoltarea economică a oraşelor din această epocă face ca feudalii laici şi eclesi- 
astici să încerce prin diferite mijloace — să ia în stăpânire parțial sau integral 
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hotarele târgurilor. In unele cazuri, domnia е nevoită să dea curs cerințelor boierimii 
şi bisericii renunțând uneori la dreptul « domnesc » ce-l avea asupra celor mai multe 
târguri. 

Aceasta este в ша а pe care o ilustrează Doc. Nr. 239 din 10 Septembrie 1597 
în care domnia renunţă la drepturile sale în favoarea unei mânăstiri încuviințând 
oamenilor acesteia de «a-și ата şi a semăna grânele şi а cosi fânul, în țarina târgului, 
în țarina Sucevei, unde le place, ca şi oamenii târgoveți . . . ». Totîn acest document, 
Ieremia Movilă, domnul Moldovei, defavorizează meseriaşii oraşului « domnesc » 
lipsindu-i de scutirile largi pe care le acordă meşteşugarilor aceleiaşi mânăstiri (со- 
јосағі, ciubotari, curelari, ес.). 

Insăşi domnia răslwieşte din hotarul târgului vânzându-i pământurile (Doc. 
Nr. 127 din 28 Martie 1594) în care Aron Vodă vinde un sat unui mare vameş,; 
«care sat au fost din hotarul târgului са să-şi facă şi ia sat». 


x 

Documentele din acest volum vorbesc şi de actul lui Mihai Viteazul care uneşte 
Pentru câteva luni cele trei Țări Româneşti într'un singur sistem politic unitar. Іп 
documentele din Mai 1600, se vorbeşte de unirea Moldovei. Căpeteniile bisericii 
moldovene, la fel ca şi marii boieri care nu voiau să existe o putere politică centrali- 
zatoare care ar [i atins puterea lor, se ridică împotriva lui Mihai şi pregătesc peste 
hotare intervenția polonă. 

Mihai Viteazul, care se intitulează « domn al Țării Româneşti, al Ardealului 
şi Moldaviei » (Doc. Nr. 252 din 27 Mai 1600) caută să asigure o putere politică 
stabilă în Moldova. El pune boieri care-i erau айаҙай, în fruniea treburilor civile, 
Apoi numeşte şi în toate dregătoriile bisericeşti oameni de încredere. In realizarea 
scopurilor sale politice el caută să se sprijine şi pe biserică. In acest scop el pune 
şi în fruntea bisericii oameni devotați politicii sale. La 2 Iunie 1600 a convocat 
la Iaşi un sinod care a înfierat căpeteniile bisericeşti care au trădat şi «iarăşi nu 
contenesc gândindu-se la lucrările vele şi căşunând scandaluri vor să stârnească 
răsboi împotriva evlaviosului Mihai Voevod, se ostenesc să-l scoată de pe tronul 
Moldovei ». 

La sinod, toți monahii fugari sunt declarați « căzuţi din scaunele lor » са unel- 
titori şi trădători şi se numeşte un nou mitropolit al Moldovei credincios lui Mihai. 
Acesta capătă împuternicirea си înlocuirea imediată a episcopilor, ceea се se face 
pentru Roman, la 15 Iunie (Doc. Nr. 357 ) iar pentru Rădăuţi Фа то Iunie (Doc: 
Nr. 358). 


ж 
După cum se vede, documentele din volum ating mai multe probleme nelegate 
între ele. Toate laolaltă slujesc însă la lămurirea complexelor probleme pe care le 
ridică istoria medie а patriei noastre. 
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REZUMATUL DOCUMENTELOR 


1 


1591 (7099) Ianuarie 5, Iași. Petru Șchiopul voevod întăreşte ш-гіі Neamț poie- 
nele Răchitna şi Galul, în urma unei judecăţi, 


9 


- 


1591 (7099) Ianuarie 17. Cartea de cununie а lui Petru Şchiopul voevod, cu Irina 
Botezat, mama lui Ştefan vodă. 


3 


1591 (7099) Februarie 8, Iaşi. Petru Şchiopul voevod întăreşte lui Dămian uricar 
15 ogoare răscumpărate în hotarul satului Corni. 


4 


1591 (7099) Februarie 9, Iași. Petru Şchiopul voevod întăreşte m-rii Galata 


satul Vălceşti din ținutul Suceava şi îl scuteşte de toate dările, în afară de ¢ darea împără- 
tească p. 


» 


1591 (7099) Februarie 20. Catastihul de țărani, curteni, vătaji, neamuri şi popi, 
ce > ătesc dări în cele 22 de ținuturi ale Moldovei. 


6 


1591 (7099) Februarie 26. Petru Şchiopul voevod întăreşte lui Sidor staroste de 
Cernăuţi satul Rivna din ocolul біріні. 


- 
4 
1591 (7099) Martie т. Petru Șchiopul voevod întărește postelnicului Vasile Măluştian 
o parte din satul Hănășani şi a treia parte din iezerul Hărcete. 
8 


<1591—1600> Martie т. Avram, fiul Егіпеі, vinde partea sa din satul Hârlești lui 
Ion Urzică. 


9 


1591 (7099) Martie 5, Iaşi. Patru Șchiopul voevod întărește lui Ureche logofăt 
părți din satul Fundeni, pe Albăia, în ținutul Roman. 


10 


1591 (7099) Martie 7, Iaşi. Petru Șchiopul voevod întăreşte lui Sava Doroscan 
loc de moară ре ара Başeului, în seliştea Ва4ецй. 
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VIII 


1 
1591 (7099) Martie то. Petru Șchiopul voevod întărește lui Andronic părți din poiana 
Călugărița din hotarul Dragomireștilor, acum Hrişcani, ţinutul Neamţ. 
12 
1591 (7099) Martie 16, Iaşi. Petru Șchiopul voevod întărește lui Gheorghie Doro- 
honcean diac seliștea Cârstinești, în ținutul Dorohoiului. 
13 


1591 (7099) Martie 20, Iași. Pan Paos ușier vinde lui Gligorie diac ocină în satul 
Săcueni din ţinutul Neamt. 
14 
1591 (7099) Aprilie 1.: apis dela șoltuzul 31 cei 12 pârgari din Trotuș, pentru vân- 
zarea unor locuri din Hilipești. 
15 
1591 (7099) Aprilie 12, Iaşi. Petru Șchiopul voevod întărește m-rii Tazlău poiana 
din faţa satelor Zănești și Roznov, în urma unei judecăţi. 
16 
1591 (7099) Aprilie 15, Iași. Petru Șchiopul voevod dă voie călugărilor dela m-rea 
Moldoviţa să facă mori pe pârâul Toplița, la marginea Târgului Baia. 
17 
1501 (7099) Aprilie 20, Iaşi. Petru Șchiopul voevod judecă o pricină pentru 
poiana Pihas dela Roznov. 
18 
1591 (7099) Aprilie 25, Iași. Petru Әсһіорш voevod întăreşte lui Simion Stroici 


a 


vistier, satul Miclăușeni, în ținutul Roman, cumpărat cu 4800 zloți. 


19 
1591 (7099) Aprilie 28, Iași. Petru Șchiopul voevod întărește lui Bașotă fost 
pivnicer satul Bodești. 


20 
1591 (7099) Aprilie 30, Iași. Petru Șchiopul voevod dăruieşte lui Stamate stolnic 
satul Broşteni, din ținutul Dorohoi, pentru credincioasă slujbă, 
21 


1591 (7099) Mai 6, Galata. Petru Șchiopul voevod întărește plata unei duşegubine 
pentru o moarte din satul Cetereni. 


22 
1591 (7099) Mai 6, Iași. Petru Șchiopul voevod întăreşte popii Mihu şi femeii lui 
Safta, ocină la Crăeșşti. 
23 
1591 (7099) M ai 12. Petru Șchiopul voevod întăreşte lui Andronic şi femeii lui, Palaghia, 
o parte din satul Dușești în ținutul Neamţ. 
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24 
1591 Mai 12. Socoteala goştinei oilor din Moldova, pe ţinuturi. 
25 
1591 Mai 15. Catastif de câte oi au cumpărat casapii şi gelepii din ţară. 
26 
1591 (7099) Маі 27. Petru Șchiopul întărește m-rii Homorul mai multe iezere. 
27 
1591 (7099) Маі 28. Petru Şchiopul voevod întărește lui Grigori diiac, o parte din satul 
Secueni, din ținutul Neamț. 
28 
1591 (7099) Iunie 4, Ia şi. Petru Şchiopul voevod întăreşte m-rii Agapia satul Ne- 
greşti, în ţinutul Romanului, două vii în Iași, o moară şi un iaz în fața Iașilor. 
29 


<1591 (7099) Iunie Іо». Petru Șchiopul voevod întărește lui Gavril jumătate din satul 
Zvâșteleşti, din ținutul Tutovei, în urma unei judecăți. 


30 
1591 (7999) Iunie 16, Iaşi. Petru Şzhiopul voevod întăreşte mai multora о parte 
din satul Cernaţi, cu parte din vad de moară în Bogdana, în ținutul Tutovei. 
31 
1591 (7099) Iunie 17, Galata. Petru Șchiopul voevod întăreşte lui Toader vistiere 
nicel şi fratelui lui, Larie, partea lor din satul Todireani, pe Sitna, în ţinutul Hârlăului. 
32 
1591 (7099) Iulie 5. Petru $2һіори voevod dăruiește lui Andrei vornic satul Ттеђези, 
în ținutul Bacăului. 


38 
1591 (7099) Iulie 7. Petru Şchiopul voevod întăreşte lui Simion păhărnicel o parte 
din satul Mitești, pe Moldova. 
34 
1591 (7099) Iulie 30, Galata. Petru Șchiopul voevod întărește episcopiei de Roman 
o prisacă cu grădină, care este іп hotarul satului Poenari. 
35 
1591 (7099) August 2, Bârlad. Maruşca din Brăești dăruiește nepotului său 
Preabici pârcălab de Bârlad, o parte de ocină din satul Brăeștii. 
36 


1591 (7099) August 12. Mărturia mai multor oameni, un ilișar, patru vătafi, doi 
spătărei din Borâle că Drăghici a vândut partea sa din satul Borâle. 


87 


<1591 după August 19>. Mărturia dată de Nestor Ureche lui Petru Șchiopul voevod, 
privind strângerea desetinei de stupi în ținuturile: Hârlău Dorohoi şi Hotin. 
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38 
<1591—1600> August 21, Herle şti. Necoară fiul lui Gavril Grecul, vinde partea за 
de ocină din Herlești lui Топ Urzică din Iucșești. 


39 
<1591 Septembrie 1—1592 August 31> 7100, Iași. Aron Tiranul voevod 
întăreşte lui Predevici pârcălab ocine la Oncani, Răspopi, Brăești, stupină, vii și Тірапі. 
+) 
<1591 ЅеріешЪгіе — 1595 Aprilie>. Aron Tiranul voevod pentru satul Hălăşeni 


41 


1591 (7099) Septembrie т, Suceava. Egumenii și călugării dela Neamţ şi 
Secul se împacă și hotărăsc să nu se mai certe între ei. 


42 


<1591 Septembrie 1—1592 August 31> 7100. Toloș și Bârlădianca vând partea 
lor din Oncani și Lăţeani lui Preabici logofăt. 


43 


„<1591 Septembrie 1—1592 August 31> 7100. Vasile Prăjescu mare pitar, Ionașco 
Talpă pârcălab şi alții adeveresc că Dumitru Sculeș și Andronic paharnic au dat lui Nicoară 
Prăjescul logofăt jumătate din satul Purcelești, ținutul Suceava, primind în schimb jumătate 


din satul Cârligi, ținutul Neamţ pe care o dau apoi în schimb lui Ionașco Peic staroste, pentru 
seliștea Liliceani, ținutul Bârlad. 


44 
1591 (7100) Decembrie 25, Iași. Aron Tiranul voevod întărește m-rii Pângă- 
rați poenile din jurul m-rii, satele Bilăești, Ivănești și două mori ре râul Cracău, о prisacă 
„pe Bubhotin, з îălci şi 40 jerdii de vie іп Cotnarul de Sus și 2 sălaşe de Țigani. 
45 
1591 (7100) Decembrie 28, Iași. Aron Tiranul voevod întărește lui Andreica 
fost pârcălab! părți din satul Vârtop. 
46 
1592 (7100) Ianuarie 3, Iași. Aron Tiranul voevod scrie pârcălabilor dela Cioe 
bărciu, să oprească pe fiii lui Malic de a mai cotropi iezerele și gârlele dela Copanca, ale 
m-rii Neamţ. 
47 
1592 (7100) Ianuarie го, Iași. Aron Tiranul voevod întărește m-rii Moldoviţa 
2 mori în Baia cu роуагпе de bere, cu sladniță şi cu 4 case de poslușnici. 
48 


1592 (7100) Ianuarie то, Iași, Aron Tiranul voevod dăruiește călugărilor dela 
m-rea Neamţ, satele Drăgănești şi Brusturi. 


4% 


1592 (7100) Ianuarie 17, Iași. Aron Tiranul voevod întărește călugărilor dela 
m-rea Bistriţa stupina dela Fondoiu. 
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50 
1592 (7109) Ianuarie 19. Muriica Șiptzlici dăruieşte ріпегеіші еі Dumitru Corlătescu 
și fiicei ei Anghelina, satul Vascăuți. 
51 
1592 (7100) Ianuarie 26, Iași. Aron Tiranul voevod întărește călugăriţelor 
dela m-rea Vânători o moară din satul Dănești. 


52 


1592 (7100) Februarie т. Aron Tiranul voevod întărește m-rii Tazlău un iezăr 
Și gârlele ce sunt împrejur, precum și o dumbravă. 


58 
1592 (7100) Februarie і. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Tazlău satele Ostop- 
cani рг Bistrița şi Colţăşti pe Racova, cu mori şi cu locuri de prisăci. 
54 
1592 (7100) Februarie 4. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Galata satele Pizdeni 
şi Plopi, în ţinutul Hârlău, cu heleştee şi cu mori. 
55 
1592 (7100) Februarie 4. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Tazlău satul Stolni- 
ceni, care se numeşte Dingani, pe Bistrița. 


56 
1592 (7100) Februarie 24, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte eneaghinei Ап- 
ghilena, fiica lui Şeptelici, satul Săveani ре Başeu, în urma unei judecăţi. 
57 


1592 (7100) Februarie 28, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte lui Dumitru Grecul 
ocină în satul Bucureşti. 


58 
1592 (7100) Martie 7, Ia şi. Aron Tiranul voevod întăreşte lui Gligore Udrea, fost 
mare vătai de Hârlău, o parte din satul Itești, în ținutul Hârlău. 
59 
1592 (7100) Martie 15, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește lui Macri aprod, ре 
Софара Țiganul cu femeia şi cu copiii lor. 
60 


1592 (7100) Martie 20. Aron Tiranul vevod întărește lui Andrei Tăutu diac, satul 
Cheltezeul, ce se cheamă Berteşti, pe Bârlad, cu vad de mori pe Bârlad. 


61 


1592 (7100) Martie 20, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Galata satul 
Măcicăteni, din ţinutul Hârlău. 


62 


1592 (7100) Martie 20, Iași. Aron Tiranul voevod întărește lui Ureche logofăc, 


ocină în satul Fundeni, care acum se numeşte Lăţcani, pe pârâul Albăi şi cu locuri де mori 
pe Albăia. 
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63 
<1592—1593> Aprilie 11, lași. Mitropolitul Nicanor al Sucevei scrie lui Moţoc, 
ca să facă pace cu Seachil. 
64 
<1592—1595> Aprilie 20, laşi. Aron Tiranul voevod împuterniceşte pe călugării 
dela m-rea Neamţ să-şi caute Țiganii fugiţi şi să-i aducă înapoi. 
65 
1592 (7100) Mai 3, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește lui Onciul Неагјеа Удар; 
satu} Cernăcăul, cu moară în ținutul Cernăuţi. 
66 
1592 (7100) Маі 5, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte strănepoților lui Іуапсо 
Mihăilaş, satele Marşiţi în Gura Răchitnei Mici, Sijcouţi ре Prut, care se numește Noua. 
Suliţă, Coteteleva şi Samcăuţi. 
6% 
1592 (7100) Mai 8, lași. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Moldovița о moară 
pe Topliţa, mai sus de Târgu! Baia. 
68 
1592 (7100) Mai 9, Iaşi. Aron Tiranul voevod împuterniceşte m-rea Bistrița şi 
pe dregătorul ei din біпраші, să apere о topliță din Slugani. 
69 
1592 (7100) Mai 14, laşi. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Bistriţa mai mulți 
robi Тірапі cu femeile şi copiii lor. 
10) 
1592 (7100) Mai 15, laşi. Aron Tiranul voevod întărește mai multora părți de moşie 
la Matatici și Pocigani. 
ті 
1592 (7100) Маі 15, laşi. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Putna un iaz cu 
moară în hotarul satului Stavciani. 
72 
1592 (7100) Mai 25, Ia şi. Aron Tiranul voevod întărește Mitropoliei, jumătate din 
satu] Huhurezu, din ţinutul Sucevei. 
73 
1592 Iulie 20. Nicolae Hrisoverghis dă socoteala pentru dijma stupilor din ținu- 
tul Putna. 
74 


< 1592 Septembrie 1—1593 August 31> 7101. Aron Tiranul voevod întărește lui 
Nechita păhărnicel jumătate din satul Bahna. 


75 
<1592 Septembrie 1—1593 August 31> 7101. Aron Tiranul voevod întărește 
m-rii Voroneţ niște robi Țigani. 
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16 
1592 (7rot) Septembrie 13, Iaşi. Arou Tiranul voevod împuterniceşte pe călu- 
gării d=la m-rea Neamţ să stăpânească о ocină în Gura Largă. 
7 
1592 (7101) Octombrie 28, Та$1., Aron Tiranul voevod întăreşte lui Lupul pitar 
din Păuşeşti şi Banului din Cucuteni şi lui Toader, păhărnicel o parte din satul Drăgești, 


din ţinutul Vaslui. 
45 


1592 (7107) Noembrie 23. Aron Tiranul voevod întărește jupaniței Dăngoae şi 
lui Crăste Burlă o arătură din Văcărești, în urma unei judecăți. 
“9 


1592 (7101) Decembrie 4, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte ш-гі Neamţ 
satul Drăgăneşti. 


W 


0 


1592 (7101) Decembrie зо, Іа şi. Aron Tiranul voevod întărește lui Ionașco de- 
dina lui Marco din satul Burdugani. 


м 
<1593—1595 Арг!11е> Iaşi. Aron Tirauul voevod întărește corneaglinei lui Bârlă- 
deanul fost logofăt părți de ocină în satul Forăşti. 
89 
1593 (7101) Ianuarie 3, Iaşi. Aron Tiranul voevod împuterniceşte m-rea Galata, 
са să strângă toate dările din satul Voroveşti. 
88 
1593 (7101) Га пцагіе 8, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Moldoviţa 
două mori în târgul Baia. 


54 


1593 (7101) Ianuarie 18. Г.ілггагіші lui Patru Șchiopul, în pribegie cu însemnarea 
cheltuielilor făcute până la Bozen. 


85 
<1593 după 29 Ianuarie>. Un anonim са ге Petru Șchiopul voevod şi Zotu Tzigara, 
си privire la niște scrisori. 


86 


<1593 după 29 Гапцагіе». Un anonim către Petru Șchiopul voevod prin care îi 
face cunoscut că o nzuiilui aa 33rait рг 14191 Sinwa piși şi Saltan pentru obținerea domniei. 


87 


<1593 după 29 Ianuarie>. Patriarhul Ieremia către mitropolitul Gheorghe 
Movilă, czrâudu-isă intervină ca Petru Șchiopul voevod să vină să-şi ia domnia. 


88 


<1593 după 29 Іапцагіе». Patru Șchiopul voevod cere marelui vizir Sinan раза, 
ca să intervină рг lângă Saltan, pentru a-i acorda domnia Moldovei. 
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89 
1593 (7101) Februarie 11, 1851. Aron Tiranul voevod întăreşte lui Drăghici Bogza 
clucer satele Lăleşti şi Căcăceani, pe pârâul Cracău, în ţinutul Neamţ. 
90 


1593 (7101) Martie 12, Ia şi. Aron Tiranul voevod întărește lui Vartic mare vornic 
de ţara de jos satele Ursăști, pe Bârlad și Galbeni, pe Zeletin. 


91 
1593 (7101) Martie 16, laşi. Aron Tiranul voevod întărește lui Vartic mare vornic 
de {ага de jos satele: Iugani, pe Pereschiu, Lăsloani, pe Tutova și Bădeni, pe Bârlad. 


99 


1593 (7101) Martie 25. Ionașco, Gligoraşcu și Vasile vând o parte din satul Trebu- 
jeni de pe Ciuhur, din ținutul Hotin. 
93 
<1593 Aprilie>. Luca (Lupu) Stroici scrie lui Petru Şchiopul voe vod, anunțânădu 
cuprinsul mărturiilor trimise. 
94 
«1593 Aprilie>. Enachi Simon grecul, Bati Ambrosis, Gheorghe negutãtor 
din oraşul Bucureşti, şi Cristofor Derjec mărturisesc ce fel de oameni sunt Giva şi fratele său 
Pascal. 
95 
<1593 Арг!11е>. Luca Stroici logofăt și alții fac diverse mărturii în procesul lui Petru 
Șchiopul voevod cu neguțătorul raguzau Ioan de Marini Polli. 
96 
1593 (7101) Aprilie шо. Aron Tiranul voevod întărește lui Andronic și fraților lui, 
un loc de pustie, pe pârâul Spinoasa. 
97 
1593 (7101) Aprilie то. Aron Tiranul voevod întărește m-rii dela muntele Sinai, satul 
Turtuleşti, la gura Prutului, în ținutul Chigheci. 
98 
1593 (7101) Aprilie 20. Aron Tiranul voevod întărește ш-гИ Tazlău satele Zănești 
şi Stolnici pe Bistrița, се se numesc Dingani şi Fauri şi Bunești pe Siret care se numește 
Fundul. 
99 
1593 (7101) Aprilie 28, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește lui Dumitru fost 
ureadnic, o parte de ocină din satul Popeani lăsată danie de Мапса. 
100 


1593 (7101) Aprilie 28, lași. Aron Tiranul voevod întărește lui Dumitru fost 
ureadnic o parte din satul Popeani $1 un iaz, cumpărături dela Ignul șetrărel. 
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101 
1593 (7101) Aprilie 30, Iaşi. Aron Tiranul voevcă întăreşte lui Pcpcţea о parte 
din” satul Bârjoveani. u 
102 
<1593> Маі 7. Oameni devotați scriu lui Petru Șchiopul voevod îndemnându-l să 
vină la Contantinopol pentru a i se da de sultan domnia Moldovei. 
168 
1593 (7101) Mai 8. Berghea din Gărcini arată că a vândut partea sa de ocină din 
satul Boţeşti. 
104 
1593 (7101) Mai 15, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Pângărați braniştea 
Pângărațţi. 
105 
1593 (7101) Маі 22, Iași. Aron Tiranul voevod judecă рага între спеарһіпа Golă- 
iasa şi Grigorie Udrea 51 alții pentru satul Spineni. 
106 


1593 (7101) Mai 27, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește episcopiei (Mitropoliei) 
dela Roman robi Тірапі. 


107 
1593 (7101) Маі 28. Petru Șchiopul voevod împuterniceşte pe Anton Bruni ca să-i 
reprezinte toate interesele în judecata cu Marini Polli. 
к 
1593 (7101) Mai 28, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește m-rii Pobrata niște robi 
Тірапі. 
109 


1593 (7101) Маі зо, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește m-rii Agapia nişte case 
йїп Iaşi, dăruite de un negustor. 


110 
<1593 с. Іппіе». Sultanul Murad III scrie lui Petru Șchiopul voevod, poruncindu-i 
să se aşeze la Hios. 
111 


<1593 Iunie». Sinan Paşa comunică lui Petru Şchiopul voevod că este iertat de sultan 
şi că trebue să se așeze la Hios. 


112 


1593 (7101) Iunie 24. Grigore Răul din Rãspopi dă partea sa de ocină din Răspopi 
Іші Zbere din Gioseni. 


113 


<1593> Iulie 10. Un anonim scrie lui Petru Şchiopul voevod rugându-l să nu piardă 
prilejul numirii îu domnie. 
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114 


1593 (7101) August 7, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește lui Florea vătav о 
parte din satul Roşiiaci şi jumătate de moară ре Iadrici. 


115 
<1593 Septembrie 1—1594 August 31> 7102. Vasilie aprod, Dulea гледе сет, 
Grigorie Gâlcă 51 alții, mărturisesc că Ilea Pâhnă din Măceșeni a vândut partea sa de ocină 
din satul Năvărniţi. 
116 
1593 (7102) Septembrie 20. Safta fiica lui Bosanciu vinde partea sa de ocină 
din Blăgeşti. 
11% 
„1593 (7102) Septembrie 20, Iași. Dumitru, fiul Agahiei, mărturiseşte că а vån- 
dut o parte din ocina sa din satul Vorontăreşti. 
118 
1503 (7102) Octombrie 8. Cozma, Gheorghe şi Hilip vând nişte pământuri în satul 
Mihăilești lui Necula Crucian. 
119 
1593 (7102) Octombrie 28. Mai mulți feudali roagă pe împăratul habsburg să 
permită plecarea lui Petru Şchiopul. 
120 
1593 Noembrie. Patriarhul Ieremia” al II-lea al Constantinopolului scrie lui 
Petru Șchiopul voevod să vină la Constantinopol. 


124 
1593 Noembrie 14. Andronic Cantacuzino scrie lui Petru Şchiopul voevod să se 
grăbească a veni pentru a-și relua domnia. 
122 
1593 (7102) Decembrie 28. Aron Tiranul voevod dărueşte m-rii Agapia satul Ceh- 
lăeşti. 
193 
<1594>. Inventarul averii lui Ştefan voevod făcut de Petru Șchiopul voevod. 
191 
1594 (7102) Februarie 7, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește m-rii Galata о 
parte din iezerul Cahov. 
15 
1594 (7102) Februarie 13. Aron Tiranul voevod întăreşte călugărilor dela m-rea 
Neamţ satul Piscu din ținutul Tecuci. 
126 
1594 (7102) Februarie 20, Iaşi. Aron Tiranul voevod întărește lui Nistrea, Miron 
şi Neanciul o parte де ocină din satul Bătărești. 
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127 
1594 (7102) Martie 28. Aron Tiranul voevod întăreşte lui Toader Chiriac mare vameş 
satul Zorileni, cu loc de moară, în sus de târgul Bârladului. 
128 
1594 (7102) Mai 4. Aron Tiranul voevod întăreşte lui Ionașco satul Mlinăuţii, cu loc 
de moară şi iaz. 
19) 
1594 (7102) Маі то. Patru Șchiopul voevod îşi face testament lăsând dispoziţii cu 
privire la slugi robi și clerici. 
130 
1594 (7102) Mai 12, Тафога. Aron Tiranul voevod dăruieşte m-rii Galata cinci să- 
laşe de robi Țigani. 
181 


1594 (7102) Iunie тт. Aron Tiranul voevod întărește lui Onciul айас și fratelui lui 
“Toader şi sorei lor Marica niște fânețe pustii şi un iaz pustiu, deoarece şi-au pierdut 
privilegiile, «când ап robit Turcii Sneatin şi ţănutul Gerneuţului ». 


132 


1594 Iulie 9, Veneţia. Mitropolitul Gavril al Filadelfiei scrie lui Zotu Tzigara 
despre moartea lui Petru Şchiopul voevod. 


188 
1594 Iulie II, Veneţia. Maxim episcopul Citerei către Zotu Tzigara. 
134 


<1594> Iulie II, Veneția. Gheorghe cămărașul, hătmăneasa şi alți boeri mol- 
doveni scriu lui Gheorghe hatmanul cămarăşoaei şi altora, cerându-le ştiri. 


135 


1594 Iulie тт. Nicolae Hrisoverghis către mitropolit şi mai mulți boieri ai lui Petru 
Schiopul. 


186 


<1594> Iulie тт. Nicolae Hrisoverghis către Sguromalis, cerându-i ştiri asupra 
revenirii. 


187 


1594 (7102) Iulie 12, Iași. Aron Tiranul voevod, întărește m-rii Homor muntele 
Măgura. 


138 


1594 (7102) Iulie 15. Aron Tiranul voevod arată că Mărica, soția lui Іопазсо 
Părstescul, a dăruit partea sa de ocină din Popeni lui Dumitru. 


135 
1594 (7102) Iulie 19, Iași. Aron Tiranul voevod întărește m-rii Secul ocină 1а 
gura pârâului Secul. 
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140 
1594 (7102) August то, Iași. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Pobrata iezerul 


Bealeul, cu toate gârlele sale. 


141 
1594 (7103) Septembrie 3. Aron Tiranul voevod întăreşte lui Toma şi Fodor un 
loc de pustie şi jumătate din satul Cotelnici, care sunt pe Cotelnic, iar cealaltă jumătate 
din sat o dăruiește lui Drăgoman şi fraţilor lui. 
142 
1594 (7103) Octombrie 2. Aron Tiranul voevod poruncește lui Dragoş vătav şi Stan- 
cul vătav, să împartă satul Mărtinești. 


143 


1594 (7103) Decembrie 8, Iaşi. Aron Tiranul voevod întăreşte nepoților lui 
Toader logofăt un loc pe Cahul, în ţinutul Chigheciului. 


144 


1594 (7103) Decembrie 12. Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii « In Țarină p satele 
Rânzăști la Prut, cu ЪАН şi coteţe şi Ауеге ре Cracău, cu loc de moară, 


145 


1594 (7103) Decembrie 28, Aron Tiranul voevod întăreşte m-rii Agapia, satul 
Vicoleni, pe Prut, cu toate bălțile lui. 


146 
1595 (7103) Ianuarie 3. Spin, fiul Varvarei, vinde lui Tudosi, feciorul Anghelinei, 
partea sa de ocină din MHârleşti. 


147 
<1595> Ianuarie 23.Тоадег Turciul vinde două Тірӛпсі lui Macri mare armaş. 


148 


1595 (7103) Mai 16, Iaşi. Ştefan Răzvan voevod împuternicește ре călugării dela 
m-rea Neamţ ca să-și caute Тіраші fugiţi. 


149 


1595 (7103) Mai 16, Іа şi. Ștefan Răzvan voevod întăreşte călugărilor dela m-rea Neamţ 
o luncă din satul Piscul, ţinutul Tecuci. 


159 
1595 (7103) Mai 18, Ia şi. Ştefan Răzvan voevod întăreşte m-rii Bistriţa о braniște. 
151 


1595 (7103) Mai 18, Iaşi. Ştefan Răzvan voevod împuterniceşte pe călugării dela 
m-rea Moldoviţa să apere о Ђташује а m-rii. 


152 
1595 (7103) Mai 18, Iaşi. Ştefan Răzvan voevod întăreşte m-rii Moldoviţa două 
mori la Baia, poverne de bere, 51айпіје și patru case de posluşnici. 
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158 
1595 (7103) Mai 18, Iași. Ştefan Răzvan voevod întăreşte ш-гіі Râșca satul Boteşti, 
din ţinutul Neamţ, cu loc de moară pe Cracău. 
154 
1595 (7103) Mai 18, laşi. Ştefan Răzvan voevod întăreşte m-rii Tazlău un jezer cu 
gârlele sale de la Prut şi o dumbravă. 


155 
1595 (7103) Mai 18, laşi. Ştefan Răzvan voevod scrie slujbaşilor din ţinutul Tighe- 
ciului, ca să ia bani în loc de muncă dela călugării m-rii Tazlău, care stăpânesc satul Tătăreni. 


156 


1595 (7103) Iunie т, Iași. Ştefan Răzvan voevod întăreşte m-rii Bistriţa satul 
Roznovul, pe Bistriţa. 


157 


1595 (7103) Iu nie 21, Catastih de obroc dat călugărițelor dela m-rea mai jos de Piatra, 
peste Bistriţa. 


158 
1595 (7103) Iulie 12. Ştefan Răzvan voevod întărește m-rii Moldoviţa satul Onțăni. 
159 
<1595 August — 1606 Iunie 30> Gheorghie, fiul Cozmei, vinde lui Petriceico lcgo- 
făt nişte Тірапі. 
160 


< 1595 August — 16061 u nie 307. Ieremia Movilă voevod poruncește lui Onciul diiac 
să cerceteze în privința unor lucruri furate. 


161 


<1595 August — 1606 Iunie 30>. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Galata 
satul Vâlcești, din ţinutul Suceava. 


162 
<1595 August — 1606 Iunie 30>. Ieremia Movilă voevod întărește lui Tudoran 
Оапев şetrar părți din satul Rediuri, pe Jijia. 
163 
<1595 August—1606 Iunie 30>. Ieremia Movilă voevod întărește lui Dănilă, 
jumătate din satul Florintești. 


164 


<1595 August — 1606 Iunie 30>. lui Ieremia Movilă voevod judecă pricina dintre 
Gheorghiță și fratele său Ştefan din Bârlești, cu Vasile din Unguraşi. 


165 


1595 (7104) Octombrie, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Macri 
armaş două Țigănci cu copiii lor. 
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166 


<1595> Octombrie 2, Bucureşti. Ştefan Răzvan voevod scrie boierilor care 
sunt de strajă la hotarele cu Turcii. 


167 


1595 (7104) Octombrie 5, lași, Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Bistriţa 
o poiană din Blăjeşti. 


168 


1595 (7104) Noembrie 4, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Galata 
satul Teișori. 


169 


1595 (7104) Noembrie 17, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește marii 
Neamţ poienile Răchitna şi Galul de pe Bistriţa, în urma unei judecăți. 


170 
1595 (7104) Decembrie 8. Coste din Botești și fratele său Mihăilă vând Pătrășcoaei 
şi fiilor ei o parte din satul Boteşti. 


171 
1595 (7104) Decembrie 20, Suceava. Ieremia Movilă voevod împuternicește 
călugării dela m-rea Neamţ ca să-și apere hotarul râului Bistriţa. 


172 
1595 (7104) Decembrie 22. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Grigorie Danovici 
o parte de ocină din satul Dumeni. 


178 
<1596—1599>. Ureche mare vornic al țării de jos întăreşte lui Vrabie o parte din satul 
Igești pe Licicov. 
174 


<595—6ээ>. Nastasia, fiica lui Andreica, vinde o parte din ocina sa din satul Obârșia. 


175 
<1505--І6б22». Ізгзщіа cu rudele sale din Ghigoești vând partea lor de ocină din Obârşie 
și Mălești. 
176 
1595 (7104) Ianuarie r3. laramia Movilă уззузд dăruieşte m-rii Galata satele Mân- 
7498 și Folfăeşti, pe Jijia. 
177 
1596 (7104) Martie го, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Tazlău 
ocină іп satul Tăteşti, cu fântâni de păcură. 
178 
1596 (7104) Martie 12. Mirturia preoților, şoltuzului şi târgoveţilor din Piatra pentru 
seliștea Tătărași. 
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179 
<1596—1600> Martie 20, Iaşi. Ursu şi fratele său Gligorie din Ccşiţeni vând părți 
de ocină din satele Obârşia şi Mălăești lui Ionaşco vătaf. 
180 
1596 (7104) Martie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod dăruieşte lui Ureche 
mare vornic al țării de jos satul Bărboși, pe Ialpug. 
181 
1596 (7104) Aprilie 19. Cârstea fost mare vornic, împreună cu familia sa, dăruieşte 
m-rii Floreşti satul Floreştii cu prisacă şi cu moară. 
189 
1596 (7104) Aprilie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Onciul Iura- 
școvici, ginerele lui Orăş vornic, ocină în satul Potoc. 
188 
1596 (7104) Маі 5, б сеа уа. Ieremia Movilă voevod dăruiește schitului Zosim un loc, 
184 
1596 (7104) Mai: ті, Suceava. Teremia Movilă voevod întăreşte lui Simion Seachil 
cămăraş о parte din satul Selişte din ținutul Neamț, pe Orbic. 
185 
1596 (7104) Mai 15. Ieremia Movilă voevod dăruieşte lui Cornea pivnicer un loc de ргі- 
sacă anume Micşunile, între Prut şi Jijia. 
186 
1596 (7104) Iunie т, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii de călu- 
gărițe peste apa Bistriţei, satul Dănești. 
187 
1596 (7104) Iunie 7, Suceava. Ieremia Movilă voevod dărueşte m-rii Galata о 
parte din lacul Cahova. 
188 
1506 (7104) Iunie 14, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte mai multor 
oameni din Petia Mare bucata lor de sat din Petia Mare. 
189 
1596 (7104) Iunie 22, Suceava. Ieremia Movilă voevod scrie ureadnicilor din 
Piatra, să lase în pace satul Bilăeşti, care este al m-rii Pângărați. 
190 


<1596—1606> Iunie 27, Iaşi. Ieremia Movilă voevod scrie lui Barbuţ fost vornic 
să aleagă hotarul satului Piscu al m-rii Neamţ de acela al satului Măjeşii, stãy ûnit de 
m-rea Bistrița. 


191 
1596 (7104) Iulie 14, Suceava. Ieremia Movilă voevod scrie lui Vasilie pârcălab de 
Neamţ să lase satul Borceşti în pace, pentrucă este al m-rii Secul. 
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19% 
1596 (7104) Iulie 15. Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii беспі 
hotarul ei vechiu. 
193 
1596 (7104) Iulie 16, Suceava. Ieremia Movilă voevod dăruieşte m-rii Buna- 
vestire un 102, ама gura Scărișoarei până la obârşia ei. 
194 
1596 (7104) Iulie 16, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Cristea fost 
mare vornic mai mulți Țigani, cumpăraţi dela Picul aprod. 
195 
1596 (7104) Iulie 23, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Toader diiac 
satul Zăhăicani, ре Сіцһиг. 
198 
1596 (7104) August т, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte nepoților lui 
Săcuian fost сеаѕпіс o parte din satul Cordăreni cu iaz şi mori ре Iubăneasa. 
197 
<1596 Septembrie 1—1597 August 31> 7105 Iaşi. Jora vornic de gloată măr- 
turisește că Eremia Băssanu a cumpărat о prte din satul Miclăușeni care se numește acum 
Grauri. 
198 
<1596 Septembrie 1 — 1597 August 31> 7105, Suceava. Ieremia Movilă 
уозуоф întărește lui Nistor din Borăști şi lui Hiraton părți din satele: Spineani şi Că scoeşti 
199 
1596 (7105) Septembrie 2, Suceava. Hariton egumenul m-rii Agapia dăruieşte 
fratelui său Ionașco Chicere diiac părțile sale de ocină. 
200 
1596 (7105) Septembrie 6, Suceava. Ieremia Movilă voevod dă carte de stă- 
pânire egumenului m-rii Pobrata, asupra satului Potropopenii pe Siret. 
201 
1596 (7105) Septembrie то, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii 
Pobrata satul Potropopenii. 
202 
1596 (7105) Septembrie 11, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii 
Pobrata satul Potropopenii. 
203 
1596 (7105) Septembrie 21, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte Nastasiej 
şi lui Năvrăpăscul ocină іп Săcuiani. 
204 
<1596 Septembrie—1597 August 21>, 7105. Suceava. 
voevod dă carte lui Ionașco vătaf de vistiernicei, să-şi apere curăturile dela capătul pămân- 


turilor sale. 


Ieremia Movilă 
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205 


1596 (710) Octombrie 30, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui 
Nicoară mare sulger şi lui Ştefan cămăraş jumătate din satul Iacobești, cu moară şi сатр. 


206 
1597 (7105) Ianuarie 8, Suceava. Pătraşcu Păturniche face schimb dând о 
'Țigancă mânăstirii Bistriţa şi primind о altă Тірапсй, Prăsina, cu un copil. 
207 
1597 (7105) Ianuarie 13, Iaşi. Ieremia Movilă voevod scuteşte de orice fel de dări 
în afară де birul împărătesc, ре toți oamenii pe care ш-геа Neamţ îi va aduce în satul 
Orţeşti din ţinutul .$uceava. 
208 
1597 (7105) Ianuarie 17, Suceava. Ieremia Movilă voevod dă carte спеарћіпеі 
Comna de а se așeza în satul Vorovești în ținutul Cârligăturii. 
209 


1597 (7105) Februarie 6, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Dră- 
ghici Bogza logotăt satul Căcăceni din ținutul Neamț, 


210 
1597 (7105) Februarie 18, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte fiilor 
lui Albotă mare vornic satele Corlăteni, Vlădeni, Durneşti, Petrişcani și seliştele Alboteni 
91 Vorniceni. 
211 
1597 (7105) Martie 3, Suceava. Ieremia Movilă voevod dăruieşte ш-гіі Stavroni- 
chita, dela muntele Athos, un obroc anual де 4000 aspri. 


212 


1597 (7105) Martie 18, Iaşi. Ieremia Movilă voevod întărește lui Costantin Cim- 
balovici diac ocină іп satul Cupceşti. 


213 


1597 (7105) Martie 20. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Ташра paharnic din Iu- 
ваш, un loc de prisacă іп Tărnești. 


914 
1597 (7105) Aprilie 14, Suceava. Тойоѕіа 'Lăbucioae vinde lui Ştefan Prăjescul 
cămăraș părți din satul Iacobești. 
915 
<1597 Маі--беріешБгіе?». Ieremia Movilă voevod întărește lui Dumitru uricar 


părți din Călinești şi cu loc de mori pe Ногае{й. 


216 


1597 (7105) Маі 3. Mihai Grozav staroste de Trotuș, Costea vătav şi Gavrilă mărturisesc 
că Nechita şi зона lui vând partea lor din satul Filipești. 
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217 
1597 (7105) Mai 7, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Drăghici Bogza 
logofăt satele Lălești 51 Căcăciani ре Crăcău, în urma unei judecăţi. 
218 
1597 (7105) Ма i 8. Ilea fost jitnicer, Todosie Tăbucioae şi Candachia, vând partea lor de 
ocină din Iacobești. 
219 


1597 (7105) Mai 10, Suceava. Ieremia Movilă voevod poruncește pârcălabilor 
dela Neamţ să facă dreptate lui Hâră din Vârtop. 


220 


1597 (7105) Маі то, Suceava. Ieremia Movilă voevod poruncește pârcălabilor de 
Neamţ să facă dreptate lui Hâră din Vârtop, în altă pâră. 


221 


1597 (7105) Маі 27. Ieremia Movilă voevcd întăreşte lui Murgoci fost pârcălab satul 
Tălăbeşti pe Bârlad și dreptul de a lua dijmă celor ce seamănă pe pământul său. 


222 
1597 (7105) «Маі» 29, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Drăghici 
Bogza logofăt ocină la Petreşti și Custeni, o siliște ре Crasniţa şi un јарап. 


228 
1597 (7105) Mai 31. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii Moldcviţa iezerul Covârlui 
în urma unei judecăți. 
224 
1597 (7105) Iunie 6. Топ, fiul lui David Davideanu, vinde partea sa de ocină din satul 
Potlogeni. 
995 
1597 (7105) Iunie 6. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Toader Başotă pivnicer, 
părți din satele Dănceşti şi Bcdeşti ре Cracău, în ţinutul Neamţ. 
226 


1597 (7105) Iunie 7. Ieremia Movilă уоеуса întărește lui Luca Haragăi pitar о parte 
din satul Tomeşti. 
227 
1597 (7105) Iunie 7. Dănilă voitul си 12 pârgari din târgul Bârlad mărturisesc 
că Petre din satul Răcbiteşti cu fiii săi, au vândut partea lor de ocină din Răchiteşti. 
228 
1597 (7105) Iunie 8, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Pobrata 
satul Potropopeni. 
229 
1597 (7105) Iunie 18. Isaiia egumen împreună cu toți călugării dela ш-теа Neamţ 
vând о prisacă lui Păcurar din Cârsteşti. 
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230 
1597 (7105) Iunie 25, Suceava, Ieremia Movilă voevod întăreşte cneaghinei Nas- 
tasia şi altora, mai mulți robi Тараш. 
231 
< 1597—1599 > Iulie 5. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Grigore mare stolnic niște 
Тірапі. 
982 
1597 (7105) Iulie 12, Suceava. Ieremia Movilă voevod cumpără satele Horod- 
nicul de Sus şi Horodnicul de Jos din ținutul Sucevei şi le dăruiește m-rii Suceviţa. 
233 
1597 (7105) August 2. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii Metohul Sinaiului, 
satul Ulmi. 
294 
1597 (7105) August 2. Ieremia Movilă voevod dă obroc pentru m-rea Vânători. 
985 
1597 (7105) August 3, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește popei Anton 
o parte de ocină din satul Săpoteni. 
986 
1597 (7105) August 4, Iași. Ieremia Movilă voevod întăreşte un schimb de ocină 
făcut între Damian vistier şi Grigorie Băcea vistier. 
287 
1597 (7105) August 6. Gheorghe, fiul lui Baschii din Buneşti, cumpără ocină din 
Căbicești. 
238 
1597 (7106) Septembrie 9, Suceava. Ieremia Movilă voevod dă carte pentru: 
cercetarea hotarelor ocinilor m-rilor Agapia $1 Secul. 
989 
1507 (7106) Septembrie 19, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii 
Тафсо de lângă Suceava, un sat de lângă m-re, ре care îl scutește de dări. 
240 
1597 (7106) Octombrie 8, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui 
Gheorghe pârcălab de Roman jumătate din satul Bărbătești, din ținutul Roman. 


941 
1597 (7106) Noembrie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod judecă pricina 
dintre Ion Forfodie cu Eremia şi alții, pentru niște părți dintr'un sat pe pârâul Negru, din 
ținutul Neamţ. 
242 
1597 (7106) Decembrie 22, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Ni- 
соаг uricar, părți din satele Trifeni, Dragomirești și Obârșia Dragcmireștilor, în ținutul 
Lăpușnei. 
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948 
1597 (7106) Decembrie 24, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Pă 
traşco pitărel, părți din satul Floceşti. 
244 
<1598—1599>. Rusul din Bădeni, sluga lui Drăgan Ciolpan pârcălab, recunoaşte că a 
vândut partea sa de ocină din Tomeşti, ținutul Iaşi, Іші Macri mare armaș. 
245 
<1598 înainte de Februarie 10>. Urmașii lui Гагазсо Vartic postelnic vând 
jumătate din satul Lăcina. 
246 
1598 (7106) Februarie 10, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Io- 
пазсо Тоіосісо şi soției lui, Agafia, jumătate din satul Lăcina, ținutul Dorohoi. 
247 
1598 (7106) Februarie 13. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii Humor satul 
Mihăilești, pe Bahlui, în ținutul Cârligăturii. 
248 
1598 (7106) Februarie 16, Suceava. Ieremia Movilă voevod іп urma plângerii 
călugărițelor dela m-rea Vânători, poruncește lui Başotă, lui Dupniţă, şi lui Ciolpan să sta- 
bilească hotarele între satele Avereşti şi Папен. 
949 
1598 (7106) Februarie 20, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Simion 
Seachil cămăraş satele Seliştea Rumânii și Seliştea Rusii ре Oarbic şi o parte din Gocimani. 
250 
1598 (7106) Februarie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui 
Ionașco Тоіосісо şi soţiei lui Agafia jumătate din satul Lăcina. 
251 
1598 (7106) Martie 8, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Dumitru 
portar de Suceava părți din satul Popeni. 
252 
1598 (7106) Martie 14. Ieremia Movilă voevod dăruieşte m-rii Zografi dela muntele 
Athos un obroc de тоо ducați ungurești, 6500 aspri, iar pentru Бош 500 aspri anual. 
258 
1598 (7106) Martie 17, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Gher- 
vasie şi lui Gherman, sihaștri dela Râșca, satul Calna şi o parte din Ciumăleşti. 
254 
1598 (7106) Martie 18, Suceava. Jeremia Movilă voevod întărește lui Simion 
Jora vornic de gloată părți de ocină în satul Costeşti şi moară la gura Ciuhurului. 


255 


<1598> Martie 20. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Ion Vitolt şi fratelui său 
Топазси satul Blăneşti şi poenile Sasului. 
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256 
1598 (7106) Martie 20, Stolniceni. Luca vătaf arată că Mărina, fiica lui 
Neagoe din Miclăuşani, a vândut o parte din ocina sa din Miclăușani. 
257 
1598 (7106) Martie зо. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Stoian comişel şi fratelui 
său Mihăilă părți din satele Șerbești, Movilenii, Novăreşti şi Coropceni. 
258 
1598 (7106) Aprilie 5, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Macri 
mare vătaf de Iaşi, jumătate din satul Iurești, de sub Cozancea. 
259 
1598 (7106) Aprilie 5, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește 111 Toader, 
lui Dumitru şi бат те satul Zăhăicani ре Ciuhur. 
260 
1598 (7106) Aprilie 8, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește Ierenei, părți 
din satul Leutești, în ţinutul Neamţ. 
261 
1598 (7106) Aprilie то, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Сећап 
vătaf şi rudelor lui, satele Comănești, Stridza, Bosănciani și seliști. 
969 
1598 (7106) Aprilie то, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Simion 
Seachil cămăraş satul Sstiştea Românii pe Oarbic, cu jumătate de moară și de heleşteu în 
Oarbic. 
268 
1598 (7106) Aprilie го, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Văsian, lui 
Ion şi lui Luca, părți din satul Stănigeani. 
964 
1598 (7106) Aprilie тт, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii To- 
pliţa satul Netezi, în ţinutul Neamţ.) 
265 
1598 (7106) Aprilie 15, Suce ava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Cehan 
vătaf şi rudelor lni satele Bosănciani, în ținutul Chigheci şi Horjeşti, în ținutul Lăpuşna. 


266 
1593 (7106) Aprilie 20. Ieremia Movilă voevod întăreşte! m-rii Suceviţa părți de 
ocină în satul Turda. 
267 
1598 (7106) Aprilie 22, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Galata 


niște robi Тірапі. 
268 


1598 (7106) Aprilie 22, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii nou 
zidite din Suceava, satul Ве pe Siret. 
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269 
1598 (7106) Aprilie 23. Varvara, fiica lui Pipău, vinde partea sa de ocină din satul 
Sălăvestri, lui Toader din Sălăvestri. 
270 
1598 (7106) Aprilie 27, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Grigore 
diac un loc de casă, livadă, un heleşteu și altele între Scheuleţi şi Oborociani, pe Siret. 
271 
1598 (7106) Aprilie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește cneaghinei 
Albotoae satul Vlădeni, în urma unei judecăţi. 
272 
1598 (7106) Mai 1. Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Dumitru portar 


o parte din satul Popeni pe Iubăneasa, în ținutul Dorohoi. 
273 
1598 (7106) Mai 3. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Nicoară Prăjescu logofăt, 
satele Băimăceani pe Jijia și Cotova pe Căinar. 
274 
1598 (7106) Mai 6, Suceava. Ieremia Movilă voevod dăruieşte m-rii Galata din 
Iaşi, mai multe sate din ținuturile Neamț, Roman, Hârlău, Iași, Cărligătura și Covurlui, cu 
mori, prisăci și iazuri de peşte. 
275 
1598 (7106) Mai 15, Volovăţ. Ionaşco păhărnicel din Horodnic vinde patru case 
cu patru jerebii din Botoșani. 
| 276 
1598 (7106) Iunie 4. Ieremia Movilă voevod întărește Іші Gricea vătai şi fraţilor săi 
satele Trăscani, Otriţă şi Glodeni, 
277 
1598 (7106) Iunie 11, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește schitului Zo- 
sima о prisacă din satul Borcești. 
278 
1598 (7106) Iunie тт, Suceava. Ieremia Movilă voevod dăruiește schitului 
lui Zosima o moară în satul Borcești. 
279 
1598 (7106) Iunie 13, Suceava. Ieremia Movilă voevod porunceşte lui Vasile 
pârcălab de Neamţ 54 gonească ре Giorzu din satul Mânjești al т-гіі Neamț, deoarece 
Giorzu «а rămas» de lege. 
280 
1598 (7106) Iunie 16, Teleneşti. Alivan vãtaf şi alții mărturisesc că Vasile 
din Miclăuşeni a vândut ocina sa din Miclăușeni lui Zane diac. 
281 
1598 (7106) Iunie 20. Ciulpan călugărul vinde lui Costandin postelnic din Ваг- 
joveni о gârlă la Bucureşti, la gura Urbicului. 
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289 
1598 (7106) Iunie 20, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Simion mare 
vistier, satul Miclăuşeni, cu iazuri și cu mori în ţinutul Roman. 


983 
1598 (7106) Iunie 22. Suce ауа, Ieremia Movilă voevod întărește Апрће пећ 
“Tânţăroaie şi fiului ei, Ionaşco diac, o parte din satul Cozmeşti. 
281 
1598 (7106) Iunie 25, Iaşi. Preoţii bisericii domneşti din Iaşi mărturisesc pentru 
cumpărăturile lui Nicanor fost mitropolit al Moldovei. 
285 
1598 (7106) Iunie 26. Ieremia Movilă voevod dăruieşte lui Grigore $Şcheianul diac 
fâneaţa Cămănărescul în hotarul Obrăcenilor. 
986 
1598 (7106) Iunie 30, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte episcopiei de 
Roman doi robi Тараш. 
287 
1598 (7106) Iulie 22. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Florentina satele Hrăne- 
şti şi Floreşti. 
258 
1598 (7106) Iulie 22, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte ш-гіі бесш 
poiana Rusului. 
289 
<1598 Septembrie т — 1599 August 31> 7107. Ieremia Movilă voevod întă- 
reşte călugărilor dela m-rea Tazlău părți din satul Călimăneşti. 
290 
<1598> Septembrie 5, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Simion 
Jorea vornic de gloată a treia parte din satul Costeşti pe Prut. 
291 
1598 (7107) Septembrie 10, Suceava. Ieremia Movilă voevod scrie lui Нагара 
fost mare vătav să împace niște oameni din satul Zmeiani, care se judecă pentru un heleșteu, 
292 
1598 (7107) Octombrie 24, Cotnari. Nicula negustordin Cotnari vinde lui popa 
Moisei şi lui popa Mihula din Paşcani seliștea Sârbii. 
298 
<1598> Noembrie 24, Ştefăneşti. Gligorcea mare vornic de țara de sus judecă 
o pricină între Bogdan diac și Mălai. 
294 
1598 (7107) Decembrie 2, Suceava. Ieremia Movilă voevod serie călugărilor 
dela m-rea Agapia să dea m-rii Secul fânul din poiana Rusului. 
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295 
1598 (7107) Decembrie 15, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rilor 
Bistrița și Râşca o parte din iezerul Cahov. 
296 
1599 (7107) Ianuarie то. Ieremia Movilă voevod întăreşte m-rii cu hramul înăl- 
area domnului mori la gura Jijiei şi seliştea Sadcăuţi pe Cracău, 
297 
1599 (7107) Ianuarie 12, Suceava. Mai mulți boieri mari arată că Ştefan 
cămăraş a cumpărat o parte din satul Iacobești. 
298 
1599 (7107) Ianuarie 18, Іп Оспе. Ionașco cămăraş dela Оспе adevereşte că 
Seachil cămăraș a cumpărat o parte din satul Bârjoveani. 
929 
1599 (7107) Ianuarie 18, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește Іші Nicoară 
logofăt un loc de ргіѕасӣ în Sacovăţ, cu loc de moară. 
300 
1599 (7107) Februarie 4, Suceava. Ieremia Movilă voevod judecă pricina 
dintre m-rile Agapia 31 Neamţ, cu m-rea Secul. 
301 
1599 (7107) Februarie 14, In Оспе. Ionașco căämăraş adeverește petru vân- 
zarea unei părți din satul Bârjoveni. 
302 
1599 (7107) Februarie 14, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui 
Ionașco Ganea vistiernicel părți din satul Miteşti. 
303 
1599 (7107) Februarie 14, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Simion 
păhărnicel, părți din satul Miteşti. 
3I4 
1599 (7107) Martie 8, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Vasile 
pârcălab părți din satul Crăeşti pe Apa Neagră. 
805 
1599 (7107) Martie 12, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Nicoară 
Prăjescul logofăt, «о casă de ocină» în Steţcani. 
3J6 
1599 (7107) Martie 15, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește călugărilor 
dela m-rea Bistrița un loc де prisacă în Тораёпа ре Ichil. 
8% 
1599 (7107) Martie 15, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Manole 
pârcălab satul Childeşti pe Moldova. 
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305 
1599 (7107) Martie 15, Та şi. Nădăbaico fost mare vornic şi alți boeri adeveresc 
că Ureche mare vornic al țării de jos a cumpărat părți din satul Severeni, în ținutul Roman, 
809 
1599 (7107) Martie 18, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Preadvici 
fost logofăt ccina Fântâna Turcului pe Covurluiul sec. 
310 
1599 (7107) Martie 25, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Nisto 
Ureche mare vornic un loc în pustiu, pe Cobolta, ținutul Soroca. 
317 
1599 (7107) Martie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Ionașco 
vătaf de vistiernicei părți din satele Obârşie şi Nigoești. 
812 
1599 (7107) Martie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Sava 
“Popovici mai mulţi robi Тісапі. 
313 
1599 (7107) Martie 28, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Nistor 
Ureche mare vornic, satul Dumbrăviţa, cu loc de iaz Я de moară ре Şomuz. 
314 
<1599 Martie 307. Ieremia Movilă voevod judecă pricina dintre m-rea Homor 
şi Ivan ușeriul pentru satul Bubuiugii. 
315 
1599 (7107) Martie зо, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Dumitru 
Huscovici satele Perebicăuți, Hmeleiu şi MHârjavenţi, deoarece acesta i-a întors banii 
ui Stroici mare logofăt. 
316 
1599 (7107) Aprilie 1, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Bogdan 
diac satul Ostopciani, lângă târgul Ştefăneşti. 
317 
1599 (7107) Aprilie 15, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte copiilor 
Nastei, soția lui Moghilă pârcălab, părți din satul Nelipouţi, în ținutul Hotin. 
818 
1599 (7107) Aprilie 15, Suceava. Ieremia Movilă voevod dă voie călugărilor 
dela ш-геа Зесш să pască oile pe о braniște care a fost a cetăţii Neamţului. 
819 
1599 (7107) Mai 2, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Nicoară logofăt 
părți din satele Mircești şi Cozmești, ținutul Suceava. 
320 


1599 (7107) Mai 6. Stroici logofăt mărturisește că s'a împrumutat cu 170 de ughi dela 
Toader Veaveriţă vornic. 
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321 
<1599> Mai 18, Suceava. Ieremia Movilă porunceşte lui Mănăilă pârcălab de Soroca 
să cerceteze o pricină 1а Grozești. 
322 
1599 (7107) Iunie 9. Ieremia Movilă voevod întărește lui Fedor pitărel o parte 
din satul Dumeni pe Prut. 
828 
1599 (7107) Iunie 13, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Bistrița 
mai mulți robi Тірапі. 
894 
1599 (7107) Iunie 13, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Nicoară 
logofăt satul Burdujăni, în urma unei judecăți cu răzeși, care întemeiaseră acest sat. 
895 
1599 (7107) Iunie 15, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește ш-гіі dela 
Cetăţue, în ținutul Covurlui, dania făcută de Dragoman din Măstecani. 
826 
1599 (7107) Iulie 3, Suceava. Ieremia Movilă voevod scuteşte satul Horodiștea 
al m-rii Neamţ, de gloabe și deșugubine. 
897 
1599 (7107) Iulie то, Huși. Mai mulți boieri mărturisesc că Petrica, nepotul 
lui Ion judele, a vândut satul Juleşti pe Bârlad. 
898 
1599 (7107) <lulie după го», Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui 
Nistor Ureche seliștile Giuleşti şi Bădeni pe Bârlad. 
329 
1599 (7107) Iulie 22, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Buciumaș 
pitărel, părți din satul Soleşti, în ținutul Vaslui. 
330 
1599 (7107) August 24, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui popa 
Eremia din Iaşi un loc de casă şi trei pământuri în țarină în satul Tescani. 
331 
1599 (7107) August 31,.Suceava. Ieremia Movilă voevod judecă o pricină dintre 
Stratilat vornic de poartă cu Toader și Grozea Șchiopul. 


332 


<1599 Septembrie— 1600 Aprilie, 7108, Suceava. Ieremia Movilă voevod 
întăreşte lui Grigore Balşe ceașnic o parte din satul Săoani, pe Siret, în ținutul Roman. 


838 
<1599 Septembrie—16oo Аргі1іе» 7, 7108. Ieremia Movilă voevod întăreşte 
Іші Drăghici Bogza logofăt, mai multe părți de sate. о seliște şi un rob Figan. 
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834 
1599 (7108) Septembrie 5, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui 
Simion Jorea vornic de gloată a treia parte din satul Costeşti, cu livezi, cu loc de iaz şi de 
moară pe Ciuhur. 
835 
1599 (7108) Octombrie 17. Ieremia Movilă voevod dăruieşte lui Mogâlde vornic 
de poartă nişte mori, o prisacă şi o odae, la Târgul Frumos. 
836 
1599 (7108) Octombrie 25, Roman. Ieremia Movilă voevod întărește lui Calin 
mare vătaf jumătate din satul Dragomirești, cu iaz şi loc de moară pe pârâul Smila. 
887 
1599(7108) Noembrie 20, Suceava. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Voicu 
pârcălab seliștea Paşcani, ре Ciuluc, ținutul Iaşi.) 
888 


1599 (7108) Decembrie 4, Iaşi. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Ursu Pătrăş- 
can fost staroste o parte din satul Todereşti, cu loc de mori ре Bârlad, cu o poiană, grădini şi 
cu vie. 


839 


1599 (7108) Decembrie 8. Ieremia Movilă voevod întărește lui Grigore diac mai 
niulte locuri de casă din satul Obrăceni. 


840 
1599 (7108) Decembrie 17. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Voroneţ mai 
multe sate, dăruite de Grigorcea vornic al țării de sus. 
841 
1599 (7108) Decembrie 21. Нагаи] mărturiseşte că а împrumutat 150 de taleri 
dela Boul vistier, punând zălog partea sa din satul Rătești. 
842 
1600 (7108) Ianuarie 5, Suceava. Ieremia Movilă întărește m-rii Galata satul 
Vâlceșşti, din ținutul Suceava, scutindu-l де dări. 
848 
1600 (7108) Ianuarie 8, Lungani. Dimian din Petreşti vinde popii Vasile partea 
sa de ocină din Petrești. 
844 


1600 (7108) Ianuarie 9. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Homor, ocinile din 
jurul ei. 


845 


1600 (7108) Februarie 19, Suceava. Ieremia Movilă voevod poruncește lui 
Jojiai staroste de Tecuci să aleagă partea din satul Medeleni care se cuvine lui Vasile fost 
pârcălab. 

III. Documente Moldova 
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346 
1600 (7108) Martie 20, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Macri 
mare armaş părți din satele Giumătăţemni, Voloucinţi, Iurești, Cohăneșşti şi niște robi ‘Figani. 
347 
1600 (7108) Martie 25, Suceava. Ieremia Movilă voevod întărește lui Gheorghe 
Albotă pârcălab de Soroca satele Pătrășcani, Grozinţi şi altele. 
848 . 
1600 (7108) Martie 31. Ieremia Movilă voevod întărește schimbul de sate dintre 
Anghelina, fiica lui Burnar voinic şi Nistor Ureche mare vornic. 


849 
1600 (7108) Aprilie 8, Suceava. Ieremia Movilă voevcd întărește lui Nistor 
Ureche mare vornic mai multe sate, seliști, heleșteie бі mori. ; 
850 


1600 (7108) Aprilie то. Ieremia Movilă voevod întărește m-rii Agapia seliștea Ne- 
greşti, care acum se numeşte Măluşești, cu poieni şi heleșteu. 


851 


1600 (7108) Агрг1]1е 25. Ieremia Movilă voevod întăreşte lui Simicn haiman, şi 
pârcălab de Suceava, satul Horbinești, cu heleșteu și moară pe Raccvăţ, ținutul Hotin. 


859 
1600 (7108) Маі 27, Iaşi. Mihai Viteazul voevcd întăreşte m-rii Neamţul râul 
Bistriţa, cu toate pâraiele și izvoarele sale. 
858 
1600 (7108) Маі 29, Iași. Mihai Viteazul уоеуса întăreşte m-rii Agapia satul Ne- 
grești. 
854 
1600 (7108) Mai 30. Миси şi frații săi fiii lui Hie vêrd lui Jcreșcu din Mădăzjașio 
parte dinjsatul Şărăţei. 
355 
1600 Iunie 2. Arhiepiscopul Ohuiidei Nectarie, și alți ierarhi. în sinod, hotărăsc 
excluderea mitropolitului, și episcopilor moldoveni, fugiți cu Ieremia Movilă în Polonia. 


856 


1600 (7108) Тии1е;5, Iaşi. Mihai Viteazul voevod întăreşte m-rii Sf. Sava din Iaşi, 
niște case care se aflãjîn jurul mânăstirii. 


857 
1600 (7108) Типїе] 15. Juământul luj Filotheu, cu ccazia alegerii sale ca episcop de 
Roman. 
858 


1600 (7108) Iunie то. Jurământul lui Anastasie, cu ocazia alegerii sale ca episcop 
de Rădăuți. 
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859 
1600 (7108) Iunie 23, Iaşi. Mihai Viteazul voevod întăreşte m-rii Pângărați satele 
Siliştea ре Malacica, Bilăeşti şi Ivãneşti pe râul Cracău, în ținutul Neamț. 
860 


1600 (7108) Iulie 3, Iaşi. Mihai Viteazul voevod împuterniceşte m-rea Secul să 
ţie niște fânețe. 


861 
1600 (7108) Iulie 7, Suceava. Udrea hatman şi pârcălab de Suceava scrie lui 
Stanislav Zolkievski în legătură cu nişte jafuri dela hotare. 
862 
1600 (7108) Iulie 25, Cucuteni. Preoteasa lui popa Isac răscumpără о parie 
de ocină din satul Vârtop, din ţinutul Neamţ, dela Тоайегаѕсо fost spătar. 
868 
1600 (7108) Iulie 26. Mitropolitul Dionisie al Târnovei şi mitropolit al Moldovei 
dă о carte de despărțenie. 
864 
1600 (7108) Iulie 27, Iaşi. Mihai Viteazul voevod dă m-rii Bistrița dreptul де 
a lua deseatina de albine din toate satele de sub stăpânirea sa, în | "пи! Neamţ. 
865 
1600 (7108) Iulie 20, Iaşi. Mihai Viteazul voevod împuternicește călugării dela 
m-rea Bistriţa, ca să Не hotarul satului Mânjăști. 
366 
1600 (7108) August 17, Alba-Iulia. Mihai Viteazul voevod întăreşte m-rii Ncamt, 
o moară la gura Jijiei şi seliştea Зеусйй ре Cracău. 
867 
1600 (7109) Octombrie 22. Scrisoare prin care se arată că Dumitraşcu, fiul lui 
Costin medariu, vinde partea sa de ocină din satul Cămârzani lui Pătraşco mare logofăt. 
868 


1600 (7109) Octombrie 31, Borăle. Nepoţii lui Lohan vândlui Pătrașco mure 
logofăt partea lor din Borăle. 


869 


1600 (7109) Noembrie 12, Iaşi. Ieremia Movilă уоеуса scuteşte m-rea Tazlău 
să nu dea vamă dintr'o majă de peşte. 


870 


1600 (7109) Noembrie 30, Iaşi. Eremia Movilă voevod întăreşte m-rea Agapia 
satul Negrești, din ținutul Roman. 


871 


1600 (7109) Decembrie 2, Iaşi. Ieremia Movilă уосуса întăreşte m-rii Sf. Sava 
niște case, în Iaşi. 


тЫ 
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Documente îndoielnice. 
1 
<1591—1594> Septembrie 15. Lupul Раде din Popeşti vinde lui David jumătate 
de bătrân din moșia Popești. 
9 
1593 (7101) Ianuarie 22, Iași. Ştefan voevod întăreşte m-rii Pobrata gloabele 
şi duşegubinile satelor Deleni şi Iurieşti din ţinutul Covurlui 
8 
1598 (7106) Iunie 7, Iași. Aron Tiranul voevod întăreşte lui Gheorghe Bolbocel 
ocină la Hărcești. 
4 
1600 (7108) August 15. Chiujde din Ș-hiopeni pune zălog parte de moșie pentru 
un bou luat pentru dajde. 
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СОДЕРЖАНИЕ ГРАМОНТ 


1 
71591 г. (7099) января 5, Яссы.-- Господарь Петр Хромой подтверждает мона- 
стырю Нямц поляны Рәкитна и Галу, по суду. 
2 


1591 г. (7099) января 17.— ,Грамота о браке“ господаря Петра Хромого с матерью 
господаря Стефана, Ириной Ботезат. 


3 
1591 т. (7099) февраля 8, Яссы.-- Господарь Петр Хромой подтверждает писцу 
Дамиану 15 пашень, выкупленных на границе села Корни. 
4 
1591 г. (7099) февраля 9, Яссы. — Господарь Петр Хромой подтверждает 
монастырю Галата село Вэлчешти области Сучава и освобождает его от всех податей, 
„исключая императорского налога“. 
5 
1591 г. (7099) февраля 20. — Именной список крестьян, придворпых ватафов и 
священников, которые плотят налоги во всех 22 областях Молдавии. 
6 
1591 г. (7099) февраля 26. — Господарь Петр Хромой подтверждает Черновицкому 
старосте Сидору село Ривна, Шипинци. 
7 
1591 г. (7099) марта 1. — Господарь Петр Хромой подтверждает постельнику 
Василе Мәлуштяну часть села Хэн шань и третью часть пруда Хәрчете. 
8 


< 1591 — 1600 гг. > марта 1.— Сын Ирины Аврам продает Иону Урзикә свою часть 


села Хырлешть. 
9 


1591 г. (7099) марта 5, Яссы. — Господарђ Петр Хромой подтверждает логофату 
Уреке части села Фундень на Албэя, Романской области. 


19 


1591 г. (7099) марта 7, Яссы. — Господарь Петр Хромой подтверждает Саве 
Доросану место для мельницы на реке Башеу в селище Бадеуци. 
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11 
1591 г. (7099) марта 10.-- Господарь Петр Хромой подтверждает Андронику части 
поляны Кәлугәрица на границе Драгомирешти теперь Хришкани области Нямц. 
12 


1591 с. (7099) марта 16, Яссы. — Господарь Петр Хромой подтверждает писцу 
Георгию Дорохончану селище Кырстинешти, области Дорохой. 


13 


1591 г. (7099) марта 20, Яссы. — Ушиер Пан Паос продает писцу Глигорию 
вотчину в деле Сәкуень, области Намц. 


14 


1591 г. (7099) апреля 1. — Запись магистра и 12 пыргарей из Тротуша о продаже 
некоторых мест из Хилипешть, 


15 
1591 г. (7099) апреля 12, Яссы. — Господарь Петр Хромой подтверждает мо- 
настырю Тазләу поляну перед селами Зэнешть и Рознов, по суду. 
16 
1591 г. (7099) апреля 15, Яссы. — Господарь Петр Хромой разрешает монахам 
монастыря Молдовица установить мельницы на ручье Топлица на краю местечка Бая. 
17 


1591 г. (1099) апреля 20, Яссы, — Господарь Петр Хромой судит распрю из-за 
поляны Пихас в Рознове. 
18 
1591 г, (1099) апреля 25, Яссы. — Господарь Петр Хромой подтверждает вистиеру 
Симиону Строичу село Микләушени, Романской области, купленное за 4800 золотых. 
19 
1591 г. (1099) апреля 28, Яссы. — Господарь Петр Хромой подтверждает быв- 
шему пивничеру Башотә село Бодешть. 
20 
1591 г. (7099) апреля 30, Яссы. — Господарь Петр Хромой жалует стольнику 
Стамату село Броштень, области Дорохой, за верную службу. 
21 
1591 г. (7099) мая 6, Галата, — Господарь Петр Хромой подтверждает уплату 
душегубины за убийство в селе Четерень, 
22 
1591 г. (7099) мая 6, Яссы, — Господарь Петр Хромой подтверждает попу Миху 
и его жене Capre вотчину в Крэешть. 
23 


1591 г. (7099) мая 12. — Господарь Петр Хромой подтверждает Андронику n'ero 
жене Палагии часть cena Душешть, области Нямц. 
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24 
1591 г, мая 12. — Pacuer гоштины на овец по областям в Молдавии, 
25 
1591 г. мая 15,-- Список овец, купленных в стране мясниками и иноземными тор- 
говцами. 
26 
1591 г. (7099) мая 27. — Господарь Петр Хромой подтверждает монастырю Хомору 
несколько прудов. 
27 
1591 г. (7099) мая 28.-- Господарь Петр Хромой подверждает Григорию часть села 
Секуень, области Нямц. 
28 
1591 г, (7099) июня 4, Яссы, — Господарђ Петр Хромой подтверждает Агапиев- 
скому монастырю село Негрешть, области Роман, два виноградника в Яссах, мельницу 
и пруд под Яссами. 
29 
< 1591 г. (7099) июня 10> — Господарь Петр Хромой подтверждает Гавриле поло- 
вину cena Звыштелешть, области Тутова, по суду. 
30 
1591 г. (7099) июня 16, Яссы, — Господарь Петр Хромой подтверждает многим 
часть села Чернаць с частью мельничного брода в Богдан · области Тутова. 
31 
1591 г. (7099) июня 17, Галата. — Господарь Петр Хромой подтверждает вистер- 
ничелу Тоадеру и его брату Ларие часть села Тодирянь на Ситне, области Хырләу. 
32 
1591 г. (7099) июля 5, — Господарђ Петр Хромой жалует ворнику Андрею село 
Требеш, области Бакау. 
33 
1591 г. (7099) июля 7, — Господар Петр Хромой подтверждает пәхарничелу 
Симиону часть села Митешть, на Молдове, 
34 
1591 г. (7099) июля 30, Галата.--Господарь Петр Хромой подтверждает Ро- 
манскому епископству пчельник с садом, на границе села Поенарь. 
35 
1591 г. (7099) августа 2, Бырлад.-- Марушка из Брәешть дарует своему 
племяннику пыркәлабу Бырлада Прябичу часть вотчины в селе Брзешти, 
36 


1591 г. (7099) августа 12. — Свидетельствование нескольких служащих иа Борыле, 
что Дрэгич продал свою часть в селе Борыле, 
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37 


< 1591 г. после августа 19>. — Свидетельствование, данное Нестором Уреке 
господарю Петру Хромому, относительно сбора пчелиной десятины в областях Хырлау, 
Дорохое и Хотине, 


38 


< 1591—1600 гг. > августа 21, Хәрлешть.-- Сын грека Гаврилы Некоарә npo- 
дает свою часть вотчины из Хәрлешть Иону Урзике из Юкшешть. 


39 
< 1591 г. сентября 1—1592 г. августа 31> (7100), Яссы.-- Господарь Арон 
Тиран подтверждает пыркәлабу Предевичу вотчины в Онкань, Рәспопь, Брәешть, пчель- 
ники, виноградники и цыган. 
40 
< 1591 г. сентябрь-- 1595 г. апрель >. — Господарь Арон Тиран о селе Хэлэшени. 
41 


1591 г. (7099) сентября 1, Сучава. — Егумен, монахи из Нямца и Секула 
мирятся. 


42 


< 1591 г. сентября 1 — 1592 г. августа 31 > (7100). — Запись, по которой 
Толош и Бырләдянка продают логофету Пребичу их часть в Онкань и в Ләцкань. 


43 
< 1591 г. сентября 1—1592 г. августа 31> (7100). — Великий питар Василе 
Прәжеску, пыркәлаб Ионашко Талпә и другие удостоверяют, что Думитру Скулеш и 
пахарник Андроник отдали логофату Никоаре Пражеску половину села Пурчелешти, 
Сучавской области, взамен половины села Кырлиджи области Нямц, которые потом 
отдают старосте Ионашку Пейке взамен селица Лиличань, области Бырлад. 


44 
1591 г. (7100) декабря 25, Яссы.--Господарь Арон Тиран подтверждает мона- 
стырю Пынгәрац поляны вокруг монастыря, села Биләешть, Ивәнешть и две мельницы. 
на реке Кракау, пчельник на Бухотине, 3 фэлч и 40 жердей виноградника в Верхнем, 


Котнарул и 2 семейства цыган. қ 
4 


1501 г. (7100) декабря 28, Яссы.-- Господарь Арон Тиран подтверждает быв- 
шему пыркалабу Андрейке части села Выртоп. 
46 
1592 г, (7100) января 3, Яссы.-- Господарь Арон Тиран пишет пыркәлабам из 
Чобырчиу о том, чтобы запретить сыновьям Малики захват прудов и ручђев из 
Копанки, владение монастыря Намц. 
47 
1592 г. (7100) января 10, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает мона- 
стырю Молдовица 2 мельницы в Бае с пивоварнями, сладницей и 4 домами no- 
слушников. 
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48 
1592 г. (7100) января 10, Яссы.-- Господарь Арон Тиран подтверждает монахам 
монастыря Нямц села Дрәгәнешть и Брустурьь 
49 
1592 г. (7100) января 17, Яссы.-- Господарь Арон Тиран подтверждает мона- 
хам Бистрицского монастыря пчельник в Фондою. 
50 
1592 г. (7100) января 19. — Мариика Шептелич дарует своему зятю Думитру 
Корләтеску и дочери Ангелине село Васквуць. 
| 51 
1592 г. (7100) января 26, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает mo- 
нахам монастыря Вынәторь мельницу в селе Дәнешть, 
| 52 
1592 г. (7100) февраля 1.— Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю: 
Тазләу пруд и речки, находящиеся вокруг монастыря, а также и дубраву. 
53 
1592 г. (7100) февраля 1. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 
Тазләу села Остопкань на Бистрице и Колцәшти на Ракове, с мельницами и с местами 
для пчельников. 
54 
1592 г. (7100) февраля 4. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 
Галата села Пиздени и Плопи, области Хырләу, с прудами и с мельницами. 
55 
1592 г. (7100) февраля 4. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 
Тавләу село Столничень, называемое Дингани, на Бистрице. 
56 
1592 г. (7100) февраля 24, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает 
дочери Шептелич княгине Ангелине село Сәвяни на Башеу, по суду. 
57 
1592 г. (7100) февраля 28, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает греку 
Думитру вотчину в селе Бухарест. 
58 
1592 г. (7100) марта 7, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает Григорию 
Удре, былшему великим ветагом в Хырлове, часть села Итешть, области Хырлау. 
59 
1592 г. (7100) марта 15, Яссы.-- Господарь Арон Тиран подтверждает апроду 
Макри цыгана Коцага с женой и с детьми. 
60 
1592 г. (7100) марта 20. — Господарь Арон Тиран подтверждает дьяку Андрею 
Теуту село Келтевеу, называемое Бертешти на Бырладе, с мельничным бродом на. 
Бырладе. 
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61 


1592 г. (7100) марта 20, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает монас- 
тырю Галата село Мачикатени, области Хырләу. 


62 


1592 г. (7100) марта 20, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает noro- 
фату Уреке вотчину в селе Фундень, которое называется теперь Ләцкань, на ручье 
Албәй и с местами для мельниц на Албай. 


63 


< 1592 — 1593 гг.» апреля 11, Яссы. — Митрополит Сучавы Никанор пишет 
Моцоку жить в мире с Секилом. 


64 


< 1592 — 1595 гг.> апреля 20, Яссы. — Господарь Арон Тиран уполномачивает 
монахов монастыря Нямц найти бежавших цыган и вернуть их обратно. 


65 


1592 г. (1100) мая 3, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает ватагу 
Ончу Харце село Чернакау с мельницей, области Черновиц, 


66 


1592 г. (7100) мая 5, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает правнукам 
Иванко Михаилаша села Маршиць, Устья Малая Рекитна, Сижкоуци на Пруте, назы- 
ваемое Ноуа Сулицә, Котетелева и Самкәуци. 


67 


1592 г. (7100) мая 8, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 
Молдовица мельницу на Топлице, выше местечка Бая. 


68 


1592 г. (7100) мая 9, Яссы.--Господарь Арон Тиран уполномачивает Бистрицс- 
кий монастырь и его урядника из Слугань оборонять „топлицу“ из Слугани, 


69 


1592 г. (7100) мая 14, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает Бистрицс- 
кому монастырю несколько рабов-цыган с их женами и детьми. 


70 


1592 г. (7100) мая 15, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает многим 
части поместья в Мататичь и Почигань. 


71 


1592 г. (7100) мая 15, Яссы. — Господар Арон Тиран подтверждает монастырю 
Путна пруд с мельницей на границе села Ставчани. 


72 


1592 г. (7100) мая 25, Яссы, — Господар Арон Тиран подтверждает митрополии 
половину села Хухурезу, Сучавской области. 
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73 


1592 г. июля 20.-- Стольник Николае Хрисовергис отдает отчет о пчельной 
десятине в области Путна, 


74 


< 159 г. сентября 1— 1593 г. августа 31 > (7101). — Господарь Арон Тиран 
подтверждает пәхарничелу Неките половину села Бахна. 
15 
< 1592 г. сентября 1— 1593 г. августа 31 > (7101) г. — Господарь Арон Тиран 
подтверждает Воронецскому монастырю рабов-цыган. 
76 
1592 г. (7101) сентября 18, Яссы. — Господарь Ароя Тиран подтверждает мо- 
нахам монастыря Нямц владение вотчиной в Гура Ларгә. 
77 
1592 г. (7101) октября 28, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает пи- 
тару Лупу из Пәушешть, Бану из Кукутени и похарничелу Тоадеру часть села Дрәджешть, 
Васлуйской области. 
78 
1592 г. (7101) ноября 23.--Господарь Арон Тиран подтверждает жупанице Дән- 
гое и Крэсте Бурлә пашню в Вәкәрешть, по суду. 
79 
1592 г. (7101) декабря 4, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает мо- 
настырю Hamu село Дрәгәнештьь 
80 
1592 г. (7101) декабря 30, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает Ио- 
нашко родовое поместье Марка в селе Бурдугань. 
81 
< 1593 г.— 1595 г. апрель> Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает 
княгине бывшего логофәта Бырләдяну части вотчины в селе Форәшть, 
82 
1593 г. (7101) января 3, Яссы. — Господарь Арон Тиран уполномачивает мо- 
пастырь Галата взыскать все подати в селе Воровешти. 
83 
1593 г. (7101) января 8, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает монас- 
тырю Молдовица две мельницы в местечке Бая. 
84 
1593 г. (7101) января 18. — Маршрут господаря Петра Хромого с записью сде- 
ланных до Боцена затрат. 
85 


< 1593 г. после 29 января >. — Неизвестное лицо пишет бывшему господарю 
Петру Хромому и Зоту Цигаре о каких-то письмах. 
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86 
< 1593 г. после 29 января >, — Неизвестное лицо пишет бывшему господарю 
Петру Хромому о том, что его друзья ходатайствовали перед Синаной пашей и сул 
таном о TOM, чтобы он получил вновь господарство. 
87 


<1593 г. после 29 января >. — Патриарх Еремия пишет митрополиту Георгию- 
Могиле, прося его ходатайствовать за приобретение господарства бывшим господарем. 
Петром Хромым. 
88 
< 1593 г. после 29 января >. — Бывший господарь Петр Хромой просит великого 
визиря Синано пашу ходатайствовать у султана о том, чтобы он получил вновь. 
господарство Молдавии. 
89 
1593 г. (7101) февраля 11, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает 
клучеру Дрәгичу Богае cena Ләлешти и Кәкәчани на ручье Кракәу, области Нямц. 
90 
1593 г. (7101) марта 12, Яссы. — Господарь Арон Тирану подтверждает вели- 
кому дворнику „Нижней Земли“ Вартику села Урсэшти на Бырладе и Галбени на 
Зелетине. у 
91 
1593 г. (7101) марта 16, Яссы. — Господарь Арон Тирану нодтверждает вели- 
кому дворнику „Нижней Земли“ Вартику села: Югани на Перескиу, Ләсләоани на 
Тутове и Бадяни на Бырладе, 
92 
1593 г. (7101) марта 25. — Ионашко, Глигорашку и Василе продают часть села 
Требужень на Чухуре, Хотинской области. 
93 
< 1593 г. апрель». — Лука Строич сообщает господарю Петру Хромому о ссдер- 
жании посланных показаний. 
94 
< 1593 г.› апрель. — Грек Енаки Симон, Бати Амброзис, торговец Георге из 
города Бухарест и Христофор Держек дают показания о Дживе и его брате Паскале. 
95 
< 1593 г. апрель». — Логофэт Лука Строич и другие дают различные показания в 
процессе господаря Петра Хромого с Дубровницским торговцем Иоаном Марини Полли. 
96 
1593 г. (7101) апреля 10. — Господарь Арон Тиран подтверждает Андронику и 
его братьям место на пустыре, на ручье Спиноаса. 
97 


1593 г. (7101) апреля 10. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю на 
горе Синай село Турцулешти у устья Прута, области Кигечи. 
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98 
1593 г. (7101) апреля 20. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 
"Тазлау села Зэнешть и Столнич на Бистрице, называемые Дингани и Фаури и Бунешти 
ва Сирете, называемое Фунду. 
99 
1593 г. (7101) апреля 28. Яссы,-- Господарь Арон Тиран подтверждает быв- 
шему уряднику Думитру часть вотчины в селе Попянь, дорованные ему Марикой. 
100 
1593 г. (7101) апреля 28, Яссы.--Господарь Арон Тиран подтверждает быв- 
шему уряднику Думитру часть села Попянь и пруд, купленные от щетререла Игна. 
101 
1593 г. (7101) апреля 30, Яссы.-- Господарь Арон Тиран подтверждает Попоце 
часть села Быржовянь. 
102 


1593 г, мая 7. — Преданные люди пишут бывшему господарю Петру Хромому, co- 
ветуя ему приехать в Константинополь, для того чтобы получить от султана господар- 
ство Молдавии. 


103 
1593 г. (7101) мая 8. — Запись Бергя из Гәрчинь о том, что он продал часть своей 
вотчины из села Боцешть. 
104 


1593 г. (7101) мая 15, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 
Пынгәраць заповедный лес Пынгәраць. 


105 
1593 г. (7101) мая 22, Яссы. — Господарь Арон Тиран судит распрю из-за села 
Спинень между княгиней Голәясой и Григоре Удрей. 
106 
1593 г. (7101) мая 27, Яссы.--Господарь Арон Тиран подтверждает Романской 
митрополии рабов-цыган. 
107 
1593 г. (7101) мая 28.--Бывший господарь Петр Хромой уполномачивает Антона 
Бруни быть представителем всех его интересов в процессе с Марини Полли. 
108 
1593 г. (7101) мая 28, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 
Побрата рабов-цыган. 
{ 109 
1593 г. (7101) мая 30, Яссы.-- Господарь Арон Тиран подтверждает Агапиев- 
скому монастырю дома в Яссах, данные одним торговцем. 
110 


< 1593 г. июнь›„— Приказ Султана Мурада Ш бывшему господарю Петру Хромому, 
обосноваться на Хиосе. 
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11 
< 1593 г. июнь». — Синан паша сообшает господаро Петру Хромому, что он 
прошен султаном и должен обосноваться на Хиосе. 
112 
1593 г. (7101) июня 24.-- Запись Григоре Рәула из Рәспопь, по которой он 
уступает свою вотчину из Рәспопь Збере из Джиосеяь. 
113 
< 1593 г.» июля 10. — Неизвестное лицо пишет бывшему господарю Петру Хромому 
с просьбой не терять случая для востановления в господарство. 
114 
1593 г. (7101) августа 7, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает вә- 
тафу Флоре часть села Рошияч и половину мельницы на Ядриче. 
115 
< 1593 г. сентября 1— 1594 г. августа 31 (7102). — Апрод Василие, медель- 
ничер Дуля, Григорие Гылкә и другие свидетельствуют, что Илья Пыхнә из Мәчешень 
продал свою часть вотчины из села Нәвәрниць 
116 
1593 г. (7102) сентября 20.-- Дочь Босанчу Сафта продает свою часть вотчины 
из Бләджешть. 
117 
1593 г. (7102) сентября 29, Яссы. — Запись, по которой сын Агахии Думитру 
свидетельствует, что он продал часть своей вотчины из села Воронтәрешть 
118 
1593 г. (1102) октября 8. — Запись по которой Козьма, Георгий и Химли продают 
Некули Кручян некоторые земли из села Михәилешти. 
119 
1593 г. (7102) октября 28, — Несколько феодалов просят Габсбургского импера- 
тора о том, чтобы он позволил бывшему господарю Петру Хромому уехать из страны. 
120 
1593 г. ноябрь. — Патриарх Константинополя Еремия Ц пишет бывшему rocno- 
дарю Петру Хроному чтобы он приехал в Константинополь. 
121 
1593 г. ноября 14. — Андроник Кавтакузино пишет бывшему господарю Петру 
Хромому чтобы он спешил приехать в Константинополь, для того чтобы получить вновь 
господарство. 
122 
1593 г. (7102) декабрая 28. —Господарь Ароя Тиран подтверждает Агапиевскому 
монастырю село Чехләешть. 
123 
< 1594 г.>. — Инвентарь имущества господара Стефана, составленный бывшим 
господарем Петром Хромым. 
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124 
1594 г. (7102) февраля 7, Яссы.— Господарь Арон Тиран подтверждает мона- 
стырю Галата часть пруда Кахова. 
125 
1594 г. (7102) февраля 13. — Господарь Арон Тирая подтверждает монахам 
монастыря Нямц село Писку, области Текучь. 
126 
1594 fr. (7102) февраля 20, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает 
Нистре, Мирону и Нянчу часть вотчины в селе Бәтәрешть. 
127 
1594 г. (7102) марта 28. — Господарь Арон Тиран подтверждает великому мыт- 
нику Кириаку селозЗорилени с местом для мельницы, выше города Бырлада. 
128 
1594 г. (7102) мая 4. — Господарь Арон Тиран подтверждает Ионашко село Мили- 
науци с местом для мельницы и прудом. 
129 
1594 г. (7102) мая 10. — Бывший господарь Петр Хромой пишет свое завещание 
относительно слуг, рабов и духовенства. 
130 
1594 г. (7102) мая 12, Цуцора. — Господарь Арон Тиран подтверждает монас- 
тырю Галата пять семейств рабов-цыган. 
131 
1594 г. (7102) июня П. — Господарь Арон Тиран подтверждает дьяку Ончу, его 
брату Тоадеру и их сестре Марике покинутые луга и пруд, потому что ояи потеряли 
свои грамоты „когда турки порабощали Снятынь и Черновицкую область“. 
132 
1594 г. июля 9, Венеция. — Митрополит Филадельфии Гавриил пишет Зоту 
Цигаре о смерти бывшәго господаря Петра Хромого. 
133 
1594 г. июля 11, Венеция. — Письмо Максима, епископа Читеры, к Зоту Цигара. 


134 
< 1594 г.> июля ll, Венеция. — Георгий камараш, жена гетмана и другие мол- 
давские бояре пишут гетману Георгию, княгине камараша и другим, прося их прислать 
вести из Молдавии. 
135 
1594 г. июля 11. — Николай Хрисовергис к митрополиту и многим боярам Петр 
Хроного. 
136 


< 1594 г.> июля 11. — Никола Хрисовергис обращается к Сгуромалису, прося 
прислать {ему весть о положении бывшего господаря Петра Хромого. 
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137 
1594 г. (7102) июля 12, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает Хомор- 
скому монастырю гору Marypy. 
138 
1594 г. (7102) июля 15. — Запись господара Арона Тиран, в которой показано, 


что жупанице Ионашко Кырстеску, Марика подарила Думитру свою часть вотчины 
из Попени. 


139 А 
1594 г. (7102) июля 19, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает монасты- 
рю Секулу вотчину у устья ручья Секул. 
140 
1594 г. (7102) августа 10, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает По- 
братскому монастырю пруд Бялеу со всеми речками, 
141 
1594 г. (7103) сентября) 3. — Господарь Арон Тиран подтверждает Томе и 


Фодору место на пустыре и половину села Котелничи, на берегу Котелника, а другую 
половину села дарует Драгоману и его братьям. 


142 
1594 г. (7103) октября 2. — Господарь Арон Тиран пишет вәтафу Драгошу и 
вәтафу Станку поделить село Мәртинешти. 
143 
1594 г. (7103) декабря 8, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает племяке 
ankam логофәта Тоадера место на Кахуле, области Кигәчь, 
144 
1594 г. (7103) декабря 12, — Господарь Арон Тиран подтверждает монастырю 


„В Царине“ села Рынвэшти на Пруте с прудами и садками и Аверешти на Кра әу с 
местом для мельницы. 


145 


1594 г. (7103) декабря 28. — Господарь Арон Тиран подтверждает Агапиевскому 
монастырю село Виколени, на Пруте со всеми прудами. 
146 
1595 (7103) января 3. — Сын Варвары Спин продает ау. Ангелины Тудосию 
свою часть вотчины в Хырлешть. 
147 
< 1595 г. >» января 23. — Запись, по которой Тоадер Турчиу продает двух цыганок 
великому армашу Макри. 
148 


1595 г. (7103) мая 16, Яссы. — Господарђ Стефан Рызван VORONA Rapa мона- 
хов монастыря Нямц найти убежавших цыган. 
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149 


1595 г. (7103) мая 16, Яссы.--Господарь Стефан Рызван подтверждает монахам 
монастыря Нямц луг в селе Писку, области Текучь. 


150 


1595 г. (7103) мая 18, Яссы. — Господарь Стефан Рәзван подтверждает Бистриц- 
скому монастырю заповедный лес. 


151 
1595 г. (7103) мая 18, Яссы. — Господарь Стефан Рызван уполномачивает Mona- 
хов монастыря Молдавица охранять заповедный лес монастыря. 
152 


1595 г. (7103) мая 18, Яссы. —- Господарь Стефан Рызван подтверждает Mona- 
стырю Молдавица две мельницы в Бае, пивоварни, сладницы и четыре дома по- 
<лушников. 


153. 


1595 г. (7103) мая 18, Яссы. — Господарь Стефан Рызван подтверждает мона- 
стырю Рышка село Ботешть, области Нямц, с местом для мельницы на Кракәу. 


154 


1595 г. (7103) мая 18, Яссы. — Господарь Стефан Рәзван подтверждает монастырю 
"Тавлву пруд с речками на Пруте и с рощей. 


155 


71595 г. (7103) мая 18, Яссы. — Господарь Стефан Рызван пишет служащим 
области Тигечи взять деньги взамен труда от монахов монастыря Тазлду, владеющих 
селом Тәтәрень. 


„156 


1595 г. (7103) июня 1, Яссы. — Господарь Стефан Рәзван подверждает Бистриц- 
скому монастырю село Рознов, на Бистрице, 


157 


1595 г. (7103) июня 21. — Список оброков, данный монахннями монастыря ниже 
Пиатры, по ту сторону Бистрицы. 


158 


1595 г. (7103) июля 12.--Господарь Стефан Рәзван подтверждает монастырю 
Молдавица село Онцани. 


159 


< 1595 г. август— 1606 г. июня 30>.— Сын Козмы Георгие продает лого- 
фету Петричейко цыган. 


160 


<1595 г. август-- 1606 июня 30>. — Господарь Еремия Могила приказывает 
дьяку Ончу произвести расследование относительно украденных вещей. 
ТУ. Documente Moldova 
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< 1595 г. август — 1606 г. июня 30 >. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Галатскому монастырю село Вылчешти, Сучавской области. 


162 


< 1595 г. август — 1606 г. июня 30 ›. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
шертару Тудорану Оанешу части села Редиурь на Жижии. 


163 


< 1595 г. август — 1606 г. июня [30 >. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Данила половину села Флоринтештр, 


164 


< 1595 г. август — 1606 г. июня 30>, — Решение, принятое господарем Еремией 
Могилой в суде между Георгицей и его братом Штефаном из Бырлешть с Василе из. 
Унгурашь. 


165 


1595 г. (1104) октябрь, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
великому армашу Макри двух цыганок с детьми. 


166 


< 1595 г. > октября 2, Бухарест. — Господарь Стефан Рызван пишет боярам, 
находящимся на страже турецких границ, 


167 
1595 г. (7104) октября 5, Яссы. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Бистрицскому монастырю поляну в Блэжешть. 7 
168 


1595 г. (7104) ноября 4, Сучава. — Господар Еремия Могила подтверждает 
Галатскому монастырю село Теишор. 


169 
1595 г. 7104) ноября 17, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
монастырю Нямц поляны Рәкитна и Галу на Бистрице, по суду. 
170 
1595 г. (7104) декабря 8. — Запись, по которой Костя из Ботешть и его брат 
Михеиле продают Пәтрәшкоай и се сыновьям часть села Ботешть, 
171 
1595 г. (7104) декабря 20, Сучава. — Господарь Еремия Могила уполномачи- 
вает монахов монастыря Нямц защищать их границы на реке Бистрица. 
172 


1595 г. (7104) декабря 22. — Господарь Еремия Могила подтверждает Григорию 
Дановичу часть вотчины села Думень. 
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173 
< 1596 — 1599 rr. >. — Великий дворник ,Нижней Земли“ Уреке подтверждает Врабию 
часть села Иджешть на Личикове, 
174 
< 1596 — 1600 гг. >. — Дочь Андрейки Настасья продает часть своей вотчины в селе 
Обыршия. 
175 
< 1596 — 1600 гг. >. — Еремия со своими родственниками из Гидгоешть продают свою 
часть вотчины в Обыршие и в Мәлешть. 
176 
1596 г. (7104) января 18. — Господарь Еремия Могила жалует Галатскому мона- 
стырю села Мынзәшть и Фолфәешть на Жижии. 
177 


` 1596 г. (7104) марта 10, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
монастырю Тазләу вотчину в селе Тәтешть с нефтяными колодцами. 


178 
1596 г. (7104) марта 12. — Свидетельствование священников, магистра и горожан 
из Пиатры относительно селица Тәтврашь. 
179 
< 1596 — 1600 гг.> марта 20, Яссы. — Урсу со своим братом Глигорие из Коши- 
цень продают Ионашку вэтагу части вотчин из Обыршия и Малдешти, 


180 


1596 г. (7104) марта 28, Сучава, — Господарь Еремия Могила жалует великому 
дворнику „Нижней Земли“ Уреке село Бәрбошь на Ялпуге. 


181 


1596 г. (7104) апреля 19. — Бывший великий дворник Кырстя вместе со своей семьей 
дарует монастырю Флорешть село Флорешти с пчельником и с мельницей, 


182 
1596 г. (7104) апреля 28, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
зятю дворника Орэша Ончу Юрашковичу вотчину в селе Поток, 
183 
1596 г. (7104) мая 5, Сучава, — Господарь Еремия Могила жалует скиту Зосиму 
место. 
184 


1596 г. (7104) мая 11, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает каз- 
начею Симиону Секилу часть села Селиште области Нямц, на Орбике. 


185 


1596 г. (7104) мая 15. — Господарь Еремия Могила жалует пивничеру Корне место 
для пчельника, а именно Микшуниле, между Прутом и Жижией. 


1у* 
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186 
1596 г. (7104) июня 1, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает Wen- 
скому монастырю на реке Бистрице село Дэнешть. 
187 
1596 г, (7104) июня 7, Сучава, — Господарь Еремия Могила жалует Гадатшону 
монасттыр часть озера Кахова. 
188 
1596 г, (7104) июня 14, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает MHO- 
гим жителам из Великая Петия их часть села в Великая Петия. 
189 


1596 г. (7104) июня 22, Сучава. — Господарь Еремия Могила пишет урадникам из 
Пиатры оставить в покое село Биләешть, которое принадлежит монастырю Пынгәраць. 


190 


< 1596 — 1606 гг.> июня 27, Яссы. — Господарђ Еремия Могила пишет бывшему 
дворнику Барбу выделить границы села Писку, принадлежащего монастырю, Нямцу от 
границ села Мәжешти, принадлежащего монастырю Бистрице. 


191 


1596 г. (7104) июля 14, Сучава. — Господарь Еремия Могила пишет пыркэлабу 
Нямца Василе оставить в покое село Борчешть, так как оно принадлежит монастырю 
Секулу. 

192 


1596 г. (7104) июля 15, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает мо- 
настырю Секулу его старый предел. 
193 | 
1596 г. (7104) июля 16, Суча ва. — Господарь Еремия Могила жалует монастырю 
Благовещения место у устья Скәришоары до ее верховья. 
194 
1596 г. (7104) июля 16, Суча ва. — Господарь Еремия Могила подтверждает быв- 
шему великому дворнику Кристе несколько цыган, купленных у апрода Пику. 
195 
1596 г. (7104) июля 23, Сучава.--Господарь Еремия Могила подтверждает дьяку 
Тоадеру село Зэхэиканй на Чухуре. 
196 


1596 г, (7104) август 1, Сучава.--Господарь Еремия Могила подтверждает nne- 
мянникам бывшего чашника Сэкуяна часть села Кордәрень с прудом и мельницами на 
Юбәнясе. 


197 


< 1596 г. сентября 1 — 1597 г. августа 31 > Яссы.— Запись, данная дворником 
глозты, Жора, в которой он в сидетельствует, что Еремия Бэсяну купил часть села 
Миклэушень, называемое теперь Граури. 
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198 


< 1596 г. сентября — 1597 г. августа 31> (7105) Сучава. — Господарь 
Еремия Могила подтверждает Нистору из Борәшть и Хиратону части сел Спинянь и 
Каскоештв, 


199 


1596 г. (7105) сентября 2, Сучава. — Егумен Агапиевского монастыря Харитон 
дарует своему брату дьяку Ионашко Кичере свои части вотчины. 


200 


1596 г. (7105) сентября 6, Сучава.-- Господарь Еремия Могила дает егумену 
Побратского монастыря грамоту на владение селом Протолопени, на Сирете. 


201 


1596 г. (7105) сентября 10, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
Побратскому монастырю село Потропопени. 


202 


1596 г. (7105) сентября 11, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
Побратскому монастырю село Протопопени, 
293 


1596 г. (7105) сентября 21, Сучава.-- Господарь Ергмия Могила подтверждает 
Настасье и Нәврәпәску вотчину в селе и Сэкуянь. 


204 


< 1596 г. сентября--1597 г. августа» (7105) Сучава. — Господарь Еремия 


Могила дает грамоту ватафу казны Ионашко защищать росчисти у предела своих 
земель. 


205 


1596 г. (7105) октября 30, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 


великому слуджеру Никоаре и кәмәрашу Стефану половину cena Якобешть с мельницей 
и полем. 


206 


1597 г. (7105) января 8, Сучава. -– Пэтрашку Пәтурнике дает Бистрицскому 
монастырю цыганку, взамен другой цыганки Фрэсины с ребенком. 


207 
1597 г. (7105) (Янв ар я 13, [Яссы. — Господарь Еремия Могила освобождает от 
всех податей — кроме императорского налога — всех людей, приведенных монастырем 
Нямц в село Орцешть, Сучавской области. 
208 


1597 г. (7105) января 17, Сучава. — Господарь Еремия Могила выдает грамоту 
княгине Комне на обоснование в селе Ворворешть, области Кырлигатури. 


209 


1597 г. (7105) февраля 6, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
логофэту Дрэгичу Богзе село Кәкәчани, области Нямц. 
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210 


1597 г. (7105) февраля 18, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает- 
сыновьям великого дворника Алботә села Kopnarenu, Владени, Дурнешти, Петришкань и 
селица Алботени и Ворничени. 


211 


1597 г. (7105) марта 3, Сучава. — Господар Еремия Могила жалует монастырю 
Ставроникита на горе Афоне ежегодный оброк в 4000 аспров. 


212 


1597 г. (7105) марта 18, Яссы. — Господарь Еремия Могила подтверждает дьяку 
Константину Чимбаловичу вотчину в селе Купчешть. | 


213 


1597 г. (7105) марта 20, — Господар Еремия Могила подтверждает пахарнику из 
Югань Тампе место для пчельника в Тырнешть 


214 


1597 г. (7105) апреля 14, Сучава.-- Кәмәраш Стефан Прәжеску покупает 
части села Якобешть от Тудосия Тәбучиоае. 


215 


< 1597 г. май — сентябрь>. — Господарь Еремия Могила подтверждает урикару 
Думитру части в Кэлинешть с местом для мельницы на Хораеце. 


216 


1597 г. (7105) мая 3. — Староста из Тротуша Михай Грозав, вэтаф Костя и Га- 
врилә свидетельствуют, что Некита с женой продают свою часть из села Филипештњ, 


217 
1597 г. (7105) мая 7, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает лого- 
фату Дрәгичу Богзе села Ләлешть я Кәкәчани на Кракау, по суду. 
218 
1597 г. (7105) мая 8. — Бывший житничер Илья, Теодосия Тәбучоае и Кандакия 
продают свою часть вотчины из Якобешть. 
219 
1597 г. (7105) мая 10, Сучава. — Господарь Еремия Могила приказывает пыркә- 
лабам Нямца рассудить дело. Хырә из Выртопа. 
220 
1597 г. (7105) мая 10, Сучава. — Господарь Еремия Могила приказывает пырқә- 
лабам Нямца рассудить другое дело Хырә из Выртопа. 
221 
1597 г. (7105) ма а 27. — Господарь Еремия Могила подтверждает бывшему пыркә- 
лабу Мургочу село Тылыбешть на Бырладе и право взымать десятину с тех, кто васе- 
вает его землю. 
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222 


1597 г. (7105) <мая» 29, Сучава. — Господарь Ергмия Могила подтверждает 
логофәту Дрәгичу Богзе вотчину в Петрешть и в Куртень, селице на Краснице и цыгана. 


223 


1597 г. (7105) мая 31. — Господарь Еремия Могила подтверждает монастырю Мол- 
давица пруд Ковырлуй, по суду. 


224 


1597 г. (7105) июня 6.-- Сын Давида Давидяну Ион продает свою часть вотчины 
в селе Потлоджень. . 


225 


1597 г. (7105) июня 6, — Господарь Еремия Могила подтверждает пивничеру Toanepy 
Башоте части сел Дэнчешть и Бодешть на Кракәу, области Нямц. 


226 


1597 г. (7105) июня 7. — Господарь Еремия Могила подтверждает питару Луке 
Харагәй часть села Томешть. 


221 


1597 г. (7105) июня 7. — Магистр Данила с 12 пыргарями города Бырлада свидетель- 
ствуют, что Петр из села Рәкитешть, со своими сыновьями продали свою часть вотчины 
в Рэкитешть. 


228 


1597 г. (7105) июня 8, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает По- 
братскому монастырю село Протопопень, 


229 


1597 г. (7105) июня 18. — Егумен Исаия со всеми монахами монастыря Намц про- 
дают пчельник монастыря Пакурару из Кырстешть. 


230 


1597 г. (7105) июня 25, Суча ва. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
жупану княгини Настасии и другим нескольких рабов цыган. 


231 


< 1597 — 1599 > июля 5, — Господарь Еремия Могила подтверждает великому столь- 
нику Григоре нескольких цыган. 


232 


1597 г. (7105) июля 12, Сучава. — Господарь Еремия Могила покупает села 
Верхний Хородник и Нижний Хородник области Сучавы и дарует их Сучевицскому 
монастырю. 


233 


1597 г. (7105) августа 2. — Господарь Еремия Могила подтверждает монастырю 
Метох Синая село Улми. 
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234 
1597 г. (7105) августа 2.--Господарь Еремия Могила дает оброк монастырю 
Вынәторь. 
235 
1597 г. (7105) августа 3, Сучава, — Господарь Еремия Могила подтверждает 
попу Антону часть вотчины в селе Сәпотень. 
236 


1597 г. (7105) августа 4. — Господарь Еремия Могила подтверждает обмен вотчин 
между вистиером Дамианом и вистиером Григорием Бәча. 


237 


1597 г. (7105) августа 6. — Запись, по которой Георгий сын Баския из Бунешть 
покупает вотчину в Кэбичешть,' 


238 
1597 г. (7106) сентября 9, Сучава. — Господарь Еремия Моггла выдает грамоту 
для расследования пределов вотчин монастырей Агапия и Секула. 
239 


1597 г. (7106) сентября 19, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
монастырю Яцко под Сучавой владение селом вблизи монастыря, которое освобождает 
от податей. 


240 
1597 г. (7106) октября 8, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
пыркӛлабу Роману Георге половину села Бәрбэтешть, Романской области, 
241 
1597 г. (7106) ноября 28, Сучава — Господарь Еремия Могила судит тяжбу 
между Ионом Форфодием, Еремией и другими из-за частей села на ручье Негру, области 
Нямц. 
242 


1597 г. (7106) декабря 22, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
урикару Никоаре части сел Трифень, Драгомирешть и Обыршиа Драгомирештилор, 
области Лэпушны. 


243 


1597 г, (1106) декабря 24, Сучава — Господарь Еремия Могила подтверждает 
питәрелу Пэтрашко части cena Флочешть. 


244 


< 1598—1599 гг, >. — Запись, по которой Русу из Бәдени, слуга пыркелаба Драгана 
Чолпане сознает, что он продал свою часть вотчиными из Томешть, Ясской области, 
великому армашу Макри, 


245 


< 1598 г. до февраля 10 >. — Потомки постельника Юрашко Вартика продают 
половину села Ләчина. 
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246 


1598 г. (7106) февраля 10, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
Ионашко Толочико и его жене Агафии половину села Лачина, области Дорохой. 


247 


1598 г, (7106) февраля 13.-- Господарь Еремия Могила подтверждает Хумор- 
скому монастырю село Михәилешти, на Бахлуе, области Кырлигәтури, 


248 


1598 г. (7106) февраля 16, Сучава.-- Господарь Еремия Могила приказывает 
Башоте, Дупнице и Чолпану установить границы между селами Аверешть и Дәнешть, 
вследствие жалобы монахинь монастыря Вынәторь. 


249 


1598 (7106) февраля 20, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
кәмәрашу Симиону Секилу села Селища, Румыни и селища Руши на Орбике и часть 
Гочимань. 


250 
. 1598 г. (7106) февраля 28, Сучава, — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Ионашко Толочко и его жене Агафии половину села Ләчина. 
251 
1598 г. (7106) марта 8, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает nop- 
тару Сучавы Думитру части села Попень. 
252 
1598 г. (7106) марта 14. — Господарь Еремия Могила жалует монастырю Зуграфу 
на горе Афоне оброк в 100 венгерских дукатов, 6500 аспров, а для больницы ежегодно 
500 аспров. 
253 
" 1598 г. (7106) марта 17. Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
пустынникам Гервасие и Герману из Рышки село Кална и часть Чумелешть. 
254 
1598 г. (7106) марта 18, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
вӧрнику глоаты Симиону Жора части вотчины в селе Костешть и мельницу у устья 
Чухра. 
255 
< 1598 > марта 20. — Господарь Еремия Могила подтверждает Hony Витолту и 
его брату Ионашко село Бләнешть и поляны Саса. 
256 
1598 г. (7106) марта 20, Стольничень, — Запись вэтафа Стояна Луки, по 
которой дочь Нягое из Микләушань Mapuna продала часть своей вотчины из Миклэушань. 
257 


1598 “г, (7106) марта 30. — Господарь Еремия Могила подтверждает комишелу 
Стану и его брату Михәлв части сел Шербешти, Мовилена, Новәрешти и Коропчени, 
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258 
1598 г. (7106) апреля 5, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
великому вәтафу Ясс Макри половину села Юрешть под Козанчей. 
259 
1598 г. (7106) апреля 5, Сучава. — Господар Еремия Могила подтверждает 
Тоадеру, Думитру и Замфире село Зәхәикани на Чухуре. 
260 


1598 г. (7106) апреля 8, Сучава. — Господарь Еремвя Могила подтверждает 
Ирене части села Леутешть, области Нямц. 


261 


1598 г. (7106) апреля 10, Сучава. — Господарђ Еремия Могила подтверждает 
вәтафу Чехану и его родственникам села Комәнешть, Стридза, Босанчани и другие 
селица. 


262 
1598 г. (7106) апреля 10, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 


камарашу Симиону Секилу селице Ромыни на Оарбике с половиной мельницы и с прудом 
на Оарбике. 


263 


1598 г. (7106) апреля 10, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
Васяну, Иону и Луке части села Стәниджань, 


264 


1598 г. (7106) апреля 11, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Топлицкому монастырю село Нетези, области Hamy. 


265 
1598 г. (7106) апреля 15, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 


вәтафу Чехану и его родственникам села Босәнчань, области Кидичь и Хоржешть, 
области Лэпушны. 


266 


1598 г. (7106) апреля 20. — Господарь Еремия Могила подтверждает Сучевицскому 
монастырю части вотчины в селе Турда. 


267 
1598 г. (7106) апреля 22, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Галатскому монастырю рабов-цыган. 
268 


1598 г. (7106) апреля 22, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
монастырю, вновь созданному в Сучаве, село Бэлешти на Сирете. 


269 


1598 г. (7106) апреля 23.— Дочь Пипәу Варвара продает свою часть вотчаны в 
селе Сэлавестрь Тоадеру из Сәләвестрь.] 
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1598 г. (7106) апреля 27, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 


дьяку Григорию место для дома, фруктовый сад, пруд и другие места между Шкеулец 
и Оборочань на Сирете. 


271 


1598 г. (7106) апреля 28, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
княгине Алботоае село Вләдень, по суду. 


212 


1598 г. (7106) мая, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает портару 
Думитру часть села Попень на Юбэнясе, области Дорохой. 


213 


1598 г. (7106) мая 3.--Господарь Еремия Могила подтверждает логофәту Никоаре 
Прәжеску село Бәймәчань на Жижии и Котова на Кэинаре. 


274 


1598 г. (7106) мая 6, Сучава.-- Господарь Еремия Могила жалует Галатском 
монастырю в Яссах несколько сел областей Нямц, Роман, Хырләу, Яссы, Кырлигэтура 
и Ковурлуй, с мельницами, пчельниками, и прудами с рыбой. 


275 


1598 г. (7106) мая 15, Воловац. — Пахарничел из Хородника Ионашко продает 
четыре дома с четырьмя жребнями в Ботошань. 


276 


1598 г. (7106) июня 4.— Господарь Еремия Могила подтверждает вәтафу Гриче 
и его братьям села Трәскань, Отрицә и Глодень. 


277 


1598 г. (7106) июня 11, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
скиту Зосима пчельник в селе Борчешть. 


278 


1598 г. (7106) июня 11, Сучава. — Господарь Еремия Могила жалует скиту 30- 
сима мельницу в селе Борчешть 
279 


1598 г. (7106) июня 13, Сучава.-- Господарь Еремия Могила приказывает пыр- 
калабу Нямц Василе выгнать Гиорза из села Мынжешти Бистрицского монастыря, по- 
тому что Гиорза проиграл процгсс с Бистрицским монастырем. 

280 

1598 г. (7106) июня 16, Теленешть. — Вэтаф Аливан и другие свидетельст- 

вуют, что Василе из Миклаушень продал вотчину из Микләушень дьяку Зане, 
„281 


1598 г. (7106) июня 20. — Монах Чулпан продает постельнику Константину Быр- 
жовень ручей в Бухаресте у устья Урбику. 
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282 


1598 г. !(7106) июня 20, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
великому вистиеру Симиону село Микләушень, с прудами и мельницами, Романской 
области. 


283 


1598 г. (7106) июня 22, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Ангелине Цынцәроае и ее сыну дьяку Ионашко часть села Козмешть. 


284 


1598 г. (7106) июня 25, Яссы. — Священники господарской церкви в Яссах сви- 
детельствуют о купле бывшего митрополита Молдавчи Никанора. 


285 


1598 г. (7106) июня 26. — Грамота господаря Еремни Могила, по которой он жа- 
лует дьяку Григоре Шкеяну луг Кәмәнәреску в пределах Обрачан. 


286 


1598 г. (7106) июня 30, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает Ро- 
манскому епископству двух рабов цыган. 


287 


1598 г. (7106) июля 22. — Господарь Еремия Могила подтверждает Флорентискому 
монастырю села Хрәнешти и Флорешти. 


288 


1598 г. (7106) июля 22, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает мо- 
настырю Секулу поляну Русула. 


289 


< 1598 г. сентября 1 — 1599 г, августа 31 > (7107) г. — Господарь Еремия Мо- 
гила подтверждает монахам монастыря Тазлау части села Кәлимәнешть. 


290 


<1598> сентября 5, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает дворнику 
глоаты Симиону Жоре третью часть села Костешть на Пруте. 


291 


1598 г. (7107) сентября 10, Сучава. — Господарь Еремия Могила пишет быв- 
шему великому вэтафу Харага помирить несколько людей из cena Змеяни, которые 
судятся из-за пруда. 


292 


1598 г. (7107) октября 24, Котнарь. — Торговец из Котнарь Никула продает 
попу Моисею и попу Михуле из Пэшкань селище Сырби. 


293 


< 1598 г.> ноября 24, Штефэнешть. — Великий дворник „Верхней Земли“ 
Григорча расследует распрю между дьяком Богданом и Мәлаем. 
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294 


1598 г. (7107) декабря 2, Сучава. — Господарђ Еремия Могила пишет монахам 
Агапьевского монастыря дать монастырю Секулу сено с поляны Русула, 


295 


1598 г. (7107) декабря 15, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
монастырям Бистрица и Рышка часть пруда Кахова. 


296 
1599 г. (7107) января 10. — Господар Еремия Могила подтверждает мовастырю 
< храмом Вознесения мельницы у устьи Жижии и селище Сэдкәуци на Кракэу. 
297 


1599 г. (7107) января 12, Сучава.-- Запись некоторых бояр, по которой кәмә- 
раш Штефан купил часть села Якобешть. 


298 
1599 г. (7107) января 18, в Окнах.-- Запись камараша Ионашку из Окны, по 
которой доводиться до сведения что кәмәраш Секип купил часть села Быржовань. 
299 
1599 г. (7107) января 18, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
логофэту Никоаре место для пчельника и место для мельницы в Саковаце, 
300 
1599 г. (7107) февраля 4, Сучава. — Господарь Еремия Могила судит распрю 
между монастырями Агапия и Нямц с монастырем Секул. 
301 


1599 г. (7107) февраля 14, в Окнах. — Запись кэмэраша Ионашко, которой 
свидетельствуется о продаже части села Быржовень. 


302 


1599 г. (7107) февраля 14, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
зистерничелу Ионашко Гане чаети седа Митешть, 


303 


1599 г. (7107) февраля 14, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
пәхәрничелу Симиону части села Митешть. 


304 


1599 г. (7107) марта 8, Сучава, — Господарь Еремия Могила подтверждает пыр- 
кәлабу Василие части села Крэешть на Ana Harpa. 


305 


1599 г. (7107) марта 12, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает ло- 
гофэту Никоаре Прәжеску вотчинный дом в Стецкань. 


306 


1599 г. (7107) марта 15, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает Mo- 
нахам Бистрицкого монастыря место для пчельника в Лопатяе, на Икиле, 
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307 


1599 г. (7107) марта 15, Сучава.-- Господарь Еремия Morana подтверждает пыр-- 
кәлабу Маноле село Килдешть на Молдове, 
308 


1599 г. (7107) марта 15, Яссы. — Бывший великий дворник Нәдбәайко и другие 
бояре подверждают великому дворнику „Нижней Земли“ Уреке части села Северень,. 
Романской области. 


309 
1599 г. (7107) марта 18, Сучава. — Господарь Иеремия Могила подверждает быв- 
шему логофэту Прядвичу вотчину Фынтына Туркулуй на иссякшем Ковурлуе. 
310 | 
1599 г. (7107) марта 25, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает ве- 
ликому дворнику Нистору Уреке место на пустыре, на Коболте, Сорокской области. 
311 
1599 г. (7107) марта 28, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает вэ- 
тафу вистерничелов Ионашко части сел Обыршие и Нигоешть. 
312 
1599 г. (7107) марта 28, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает Саве 
Поповичу несколько рабов-цыган. 
313 
1599 г. (1107) марта 28, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает ве- 
ликому дворнику Нистору Уреке село Думбрэвица с местом для пруда и для мельницы 
на Сомузе. 
314 
< 1599 г. марта 30 >. — Господарь Еремия Могила судит тяжбу между Хоморским 
монастырем и ушером Иваном из-за села Бубуюджи. 
315 
1599 г. (7107) марта 30, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Димитрию Хусковичу села Перебикауци, Хмелеи и Хыржовенцы, потому что он возвратил 
денгьи за эти села великому логофету Строичу. 
316 
1599 г. (7107) апреля 1, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
дьяку Богдану село Остэпчань возле местечка Стефанешти. 
317 
1599 г. (7107) апреля 15, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
детям жены пыркәлаба Могила Насти части села Нелипоуць, Хотинской области. 
318 


1599 г. (7107) апреля 15, Сучава. — Господарь Еремия Могила разрешает мо- 
нахам монастыря Секула пасти овец в заповедном лесу, принадлежавшему крепости 
Нямцу. 
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319 
1599 г. (7107) мая 2, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает логофәту 
Никоаре части сел Мирчешть и Козмешть, Сучавской области. 
320 
1599 г. (7107) мая 6.-- Логофәт Строич признает, что он одолжил 170 уги у двор- 
ника Тоадера Веверицә. 
321 
< 1599 г. > мая 18, Сучава, — Господарь Еремия Могила приказывает пыркәлабу 
Сороки Мәнәилә расследовать распрю в Грозешть, 
322 
1599 г. (7107) июня 9. — Господарь Еремия Могила подтверждает питәрелу Федору 
части села Думень на Пруте. 
323 
1599 г. (7107) июня 13, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает Бис- 
трицскому монастырю несколько рабов-цыган. 
324 
1599 г. (7107) июня 13, Сучава.--Господарь Еремия Могила подтверждает noro- 
фэту Никоаре село Бурдужень, по суду, с рәзешами, которые основали село Бурдужень» 
325 
1599 г. (7107) июня 15, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает мо- 
настырю Четэцуе дарственную Драгомана из Мәстекань в области Ковурлуй. 
| 326 
1599 г. (7107) июля 3, Сучава. — Господарь Еремия Могила освобождает село- 
монастыря Нямц Хородиште от глоб и душегубин. 
327 
1599 г. (7107) июля 10, X y m b. — Насколько бояр свидетельствуют, что племянник 
судьи Иона Петрика продал село Жулешть на Бырладе. 
328 
1599 г. (7107) «после июля», Сучава. — Господарь Еремия Могила подтвер- 
ждает Нистору Уреке селища Жулешти и Бәдени на Бырладе. 
329 
1599 г. (7107) июля 22, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает пи- 
тәрелу Бучумашу части села Солешть, Васлуйской области. 
330 
1599 г. (7107) августа 24, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
попу из Ясс Еремии место для дома и три куска земли на границах села Тескань 
331 


1599 г. (7107) августа 31, Сучава. — Господарь Еремия Могила судит распрю 
между дворником порты Стратилатом с Тоадером и Грозя Шкиопу. 
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332 
<1599 г. сентябрь — 1600 г, апрель». (7108) r, Сучава. — Господарь.Еремия 
Могила подтверждает чашнику Григоре Балше часть села Сәоань Васлуйской области, 
на Сирете. 


333 


< 1599 T. сентябрь — 1600 г. апрель» (7108). — Господарь Еремия Могила 
подтверждает логофату Дрәгичу Богае несколько частей сел, селице и раба-цыгана. 


334 


1599 г, (7108) сентября 5, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
дворнику глоты Симиону Жоря третью часть села Костешть с фруктовыми садами, мес- 
том для пруда и для мельницы на Чухре. 


335 
1599 г. (7108) октября 17. — Господарь Еремия Могила жалует дворнику порты 
Могылде мельницы, пчельник и стойло в Тыргу Фрумос. 
336 
1599 г. (7108) октября 25, Роман. — Господарь Еремия Могила подтверждает 


великому вәтафу Кэлину половину cena Драгомирешть с прудом и местом для мельницы 
на ручье Смиле. 


337 
1599 г. (7108) ноября 20, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
пыркәлабу Войку селище Пашкани, Ясской области, на Чулуке. 
у 338 


1599 г. (7108) декабря 4, Яссы. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
бывшему старосте Урсу Пәтрәшкану часть села Тодерешть, с местом для мельницы на 
Бырлале, с поляной, садами и виноградником. 


339 
1599 г. (7108) декабря 8.-- Господарь Еремия Могила подтверждает дьяку Гри- 
горе три места дла дома в селе Обрэчень. 
340 
1599 г. (7108) декабря 17. — Господарь Еремия Могила подтверждает Bbponeu- 
скому монастырю несколько сел, дарованных дворником „Верхней земли“ Григорчей./. 
341 
1599 г. (7108) декабря 21. — Запись. по которой Харуцу свидетельствует, что он 
одолжил 150 талеров у вистерника Боула, заложив свою часть в селе Рәтешть. 
342 
1600 г. (7108) января 5, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Галатскому монастырю село Вылчешть, Сучавской области, освобождая его от податей. 
343 


1600 г. (7108) января 8, Лунгань, — Дамьян из Петрешть продает попу Васи- 
лию свою часть вотчины в Петрешть, 
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1600 г. (7108) января 9.--Господарь Еремия Могила подтверждает Хоморскому 
монастырю вотчины вокруг монастыря. 


345 


1600 г. (7108) февраля 19, Сучава. — Господарь Еремия Могила приказывает 
старосте Текучь Жожиай выделить часть села Медени, принадлежашую бывшему пыр- 
кәлабу Василе. 


346 


1600 г. (7108) марта 20, Сучав а. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
великому армашу Макри части сел Джумәтәцень, Волоучинць, Юрешть, Кохәнешть и 
рабов-цыган. 


347 


1600 г. (7108) марта 25, Сучава.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
пыркәлабу Сороки Георге Алботе села Пәтрәшкань, Грозинци д гие. 


348 


1600 г. (7108) марта 31. Господарь Еремия Могила подтверждает обмен селами 
между дочерью дворника Бурнара Ангелиной и великим дворником Нистором Уреке. 


349 


1600 г. (7108) апреля 8, Сучава. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
великому дворнику Нистору Уреке несколько сел, селиш, прудов и мельниц. 
350 
1600 г. (7108) апреля 19.— Господар Еремия Могила подтверждает Агапиевскому 
монастырю селише Негрешти, называемое теперь Мәлушешти, с полянами и прудом. 
351 
1600 г. (7108) апреля 25.--Господарь Еремия Могила подтверждает пыркәлабу 
Сучавы хатману Симиону село Хорбинешть с прудом и мельницей на Раковәце, Хотин- 
«кой области. 
352 
1600 г. (7108) мая 27, Яссы. — Господарь Михаил Храбрый подтверждает мона- 
стырю Нямц реку Бистрицу со всеми источниками и ручьями. 
353 
1600 r.*(7108) мая 29, Яссы. — Господарь Михаил Храбрый подтверждает Агапиев- 
скому монастырю село Негрешть. 
354 
1600 г. (7108) мая 30. — Мирон и его братья, сыновья Илие, продают Ионашку из 
Мәдәржашь часть села Сәрәцей. 
3 


1600 г. июня 2.— Синод возглавляемый архиеписком Охридой Нестарием исклю- 
чает молдавского митрополита и епископов которые убежали в Польшу вместе с бывшим 


господарем Иеремией Могила. 
У. Documente Moldova 
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1600 г. (7108) июня 5, Яссы.-- Господарь Михаил Храбрый подтверждает мона- 
стырю св. Савы в Яссах дома, расположенные вокруг монастыря. 


357 


1600 г. (7108) июня 15. — Присага Филофтея по случаю его выбора епископом 
Романа. 


358 


1600 г. (7108) июня 19.--Присяга Анастасия по случаю его выбора Радовцским 
епископом. 


359 


1600 г. (7108) июня 23, Яссы.--Господарь Михаил Храбрый подтверждает мона- 
стырю Пынгәраць села Селице на Малачике, Биләешти и Ивәнешти на реке Кракзу, 


области Нямц. 
360 


1600 г. (7108) июля 3, Яссы. — Господарђ Михаил Храбрый уполномачивает mona- 
стырь Секул владеть некоторыми лугами. 


361 


1600 г. (7108) июля 7, Сучава. — Хатман Удря пыркәлаб Сучавы пишет Ста- 
ниславу Золкиевскому в связи с грабежами на границах. 


362 


1600 г. (7108) июля 25, Кукутень. — Попадья попа Исака выкупает часть вотчины 
в селе Выртопу, области Нямц, от бывшего спәтара Тодерашко. 


363 


1600 г. июля 26. — Митрополит Тырновы Дионисие, уполномоченный правлением 
молдавской церкви, выдает грамоту о разводе, 


364 


1600 г. (7108) июля 27, Яссы. — Господарь Михаил Храбрый дает право Бистриц- 
скому монастырю брать десятину с пчел всех своих сел, находящихся в области Нямц. 


365 


1600 .. (7108) июля 29, Яссы. — Господарь Михаил Храбрый уполномачивает Mo- 
нахов Бистрицского монастыря владеть границей села Мынжешти, 


366 


1600 г. (7108) августа 17, Алба-Юлия. — Господарь Михаил Храбрый подт- 
верждает монастырю Нямц мельницу у устья Жижии и селище Севкэуць на Кракәу. 


367 


1600 г. (7109) октября 22. — Письмо, в котором указывается, что Думитрашку, 
сын медовара Костина продает свою часть вотчины в селе Кэмырзани великому лого- 
фэту Пэтрашку. 
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1600 г. (7109) октября 31, Борале. — Племанники Лохана продают великому 
логофату Пэтрашко часть вотчины в Борэле. 


369 


1600 г. (7109) ноября 12, Яссы.--Господарь Еремия Могила освобождает Tas- 
ловский монастырь от пошлины аа одну мажу рыб. 


370 


1600 г. (7109) ноября 30, Яссы. — Господарь Еремия Могила подтверждает 
Агапиевскому монастырю село Негрешть, Романской обласги. 


371 


1600 г. (7109) декабря 2, Яссы.-- Господарь Еремия Могила подтверждает 
монастырю св. Савы дома в Яссах. 


СОМНИТЕЛЬНЫЕ 


1 


< 15917 1594 гг.» сентября 15. — Лупу Даде из Попешть продает Давиду nono- 
вину „деда“ из вотчины Попешть. 


2 


1593 г. (7101) января 22, Яссы.-- Господарь Стефан подтверждает Побрат- 
скому монастырю глобы и душегубины сел Делень и Юрешть, Ковурлуйской области. 


3 


1598 г. (7106) июня 7, Яссы. — Господарь Арон Тиран подтверждает Георге 
Болбочелу вотчину в Хәрчешть. 


4 


1600 г. (7108) августа 15.-- Кюжде из Шкепень закладывает часть поместья ва 
быка, взятого за неуплату налога. 
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1591 (7099) Ianuarie 5, Iași. 


Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au venit 
înaintea noastră egumenul și întregul sobor dela mânăstirea Neamţului și mai 
înainte de această vreme și s'au рай de față înaintea noastră cu satul Vână- 
torii, pentru niște poieni ce sunt la Bistrița, са să Ме călugării poienile: poiana 
Răchitna și poiana Galul până la gura Fărcașei, pe amândouă părțile Bistriţei, iar 
sătenii Vânători să aibă a ţine din poiana Răchitnei la vale până la gura Largului. 
Ірі domnia mea i-am trimis la pârcălabii de Neamt şi la târgul Neamţ să meargă 
cu ei împreună și au mers toți împreună și au aflat cu sufletele lor să фе că- 
lugării poienile, cum scriem mai sus $1 au adus călugării carte dela pârcălabii 
de Neamţ și dela târgul Neamţ cum li se cuvin acele poieni. Iar domnia mea 
când am văzut o așa de mare mărturie a lor, domnia mea încă le-am dat și am în- 
tărit са să ţie poienile, cum le-au hotărit acei oameni. 

Deci, de acum înainte să nu aibă а mai рам Vânătorii, nici dobândi asupra 
Bistrițenilor niciodată în veci, înaintea acestei cărți a domniei mele. Iar dela 
cine уа mai рагі, se vor lua бо boi. 

Altfel să nu fie. 

Scris în Iași, în anul 7099 <1591> Ianuarie 5. 

Marii boieri au învăţat. 

бі а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Alexa <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXIV/2. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu două traduceri rom., una din 1803. 


i. Documente Moldova. 1 
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1591 (7099) Ianuarie 17. 


| Ai 7099 <1591> luna Ghincar> 17 zili, dumineccă> sara, 3 ciasuri, am 
cununat cu mume lui Știfan vodă, anume Iarine Botezat. Adever am zis: pana sin- 
tam ţara зе пи sipui cuiva, зе ştii toț<i>. Se fice > ascunsu, se nu se știi nimele de 
casa a Iași; alte ţara, atunce se ştii Која > cum am cununat sintam, se ştii toț<i >. 

Am merturusescu cu adeverat, martur: mitropolit Gorghi Suciava și piscop 
Ghidion Rădevuţ și Anastasiia iagumen de Galata manastiri și Sutoroici logufetul 
cel mari și Iarimiia vornic Я Andiriia hatmanul și Gorghi hatmanul, сатага5 
Hursaverghi și camara; Gorghi şi Vasiliia paharnic şi alți mulți, nu iasti pus 
numele lor. Se ştii toțci>, am sichiris cu mâna ше şi am pus pecete nostru, mai 
mari marturiia, se ştii. 

Io Petru voevodă. 

+ Gheorghie mitropolit Mohilau. 

< Pe verso:> « Carte de cununat », scris de mâna lui Petru Schiopul şi о în- 
semnare în limba italiană: « Sponsalatio del ІП custrissi>mo scign>ocra> Pie- ° 
tro voivoda con la madre del scignor> Stefano ». 


Acad. R.P.R., ссс/то. 
Orig. rom., hârtie, 2 ресей. 


1591 (7099) Februarie 8, Iași. 


+ Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor domniei mele mari şi mici, sluga 
noastră, Drăgan Ciolpan fost pârcălab și a întors cincisprezece ogoare, care aceste 
ogoare au fost din hotarul Cornilor şi care aceste ogoare au fost vândute de Durdu 
al lui Cioplan cel bătrân, pentru un cal. Astfel întru aceasta, s'a sculat sluga noa- 
stră, Dămian uricar și a întors acest cal, slugii noastre, Drăgan Ciolpan. 

De aceia, поі am văzut bună voia lor 51 tocmeala și noi, asemenea și dela noi, 
am dat și am întărit slugii noastre Dămian uricar, aceste cincisprezece ogoare, 
ca să-i fie ocină cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în anul 7099 <1591> Februarie 8. 

+ Domnul a spus. 

1 Stroici logofăt a învăţat. бі а iscălit Stroici logofăt < т.р.» 

Ionașco <a scris». 

Acad. R.P.R.. Filiala Тая, Fondul Spiridoniei, Moșia Bodești, Seliștea Corui, ІУ/2 


Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1827. 
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1591 (7099) Februarie 9, Iași. 


In numele tatălui şi al fiului şi al sfântului duh, troiță sfântă de o ființă și 
nedespărțită. Adică eu robul și închinătorul stăpânului meu, domnul dumnezeu și 
mântuito ul nostru Isus Hristos, То Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al 
țării Moldovei. Iată am binevoit domnia mea cu bunăvoință, cu inima curată 
şi luminată, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui dumnezeu şi am dat și аш 
întărit rugătorilor noştri călugări dela ruga noastră nou zidită, sfânta mânăstire 
numită Galatia, un sat anume Vălceștii care este în ținutul Sucevei pe Siret, care 
acel sat anume Vălceştii care este în ținutul Sucevei pe Siret, însăși domnia 
mea l-am cumpărat pe bani gata şi аш miluit mai sus scrisa noastră sfântă rugă, 
mânăstirea numită Galatia, са să nu aibă a da domniei mele nicio dabilă, la 
muncă să nu muncească, пісі iliş să nu plătească, nici рог па de oi şi nici de porci, 
пісі desetină de stupi, nici cincizeci aspri, nici doi zloți, nicio dabilă, dacă se vor 
mai adăuga niște dabile în țara domniei mele, numai să aibă a da darea îin- 
părătească. Și ei singuri să aibă a o strânge și a o aduce în mâinile domniei mele. Și 
nimeni altul dintre slugile domniei mele, dăbilari sau globnici sau deșugubinari sau 
cămănari sau fie oricine va umbla cu slujba în acel ținut, să nu aibă a intra 
în acel sat mai sus scris, să le tragă marfă sau să-i turbure, ci să fie în pace de 
toate. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși fie pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre 
Moldova, acela să nu strice dania și miluirea 51 întărirea nostră de mai sus, ci 
şă le dea şi să miluiască și să le întărească. 

Iar cine va îndrăzni să strice dania și miluirea noastră, acela să fie bleste- 
mat şi de trei ori blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pămâu- 
tului şi de cei patru evangheliști şi de doisprezece sfinți fiuntași apostoli și de 
trei <sute> optsprezece sfinți părinţi cei dela Nicheia şi care au propovăduit de 
trei ori la sfântul sobor şi să aibă parte cu Гада și cu blestematul Arie și cu alți 
necredincioși Jidovi care au strigat asupra lui Hristos, sângele Іші asupra lor și 
asupra copiilor lor și este și va fi în vecii vecilor. 

Scris la Iaşi, în anul 7099 <1591> luna Februarie 9 zile. 

< Pe margine:> Io Petru voevod <m. p> 

То Ștefan vodă 1). 


Acad. R.P.R., ССС/11. 
Orig. slav, perg., pecete aplicată. 


1) Scris de mâna lui Petru Ş-hiopul 
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1591 (7099) Februarie 20. 
+ Catastih de cisle de {irani dela toate ținuturi şi curtiani şi vătaji şi neamiși 
şi popi. 


+ Tinutul Soroca Ținutul Nemţul 
+ 1714 Џгаш de istov | 2525 istov 

204 săraci 558 săraci 
+ 114 de curtiani 3083 face preste tot 
+ 14 de умая Т 283 curtiani 
+ 93 de neamiși Т 16 vătași 
і 48 de popi { 56 neamiși 

+ 128 popi 


Tinutul Hotinul 


| 
+ 1916 {гаш istov Ținutul Tecuci 
232 săraci Т 1073 istov cu săraci 
1 77 curtiani + 28r curtiani 
| 4 vătaşi + 27 vătași 
+ 122 neamiși Т 217 neanliși 
{ 95 popi Т 60 popi 
Tinutul Iașii | а! Vasloiul 
{ 2270 ţirani istov Т 1075 EON 
т 82 curtiani E овна 
} = КӘНЕ |і 403 curtiani 
т 38 vătași 
т 253 пеашібі 
Tinutul Fălciiul + 66 popi 
1 1077 oameni cu săraci +  гт popi din tărgu 
{ 32 vătaşi 
Т 177 шанлы Tinutul Bărladul 
+ 328 curteani + 427 istov 
1 58 popi II4 pre dupâ'nse 
87 săraci 
Tinutul Orheiul Т 129 neamișşi 
| 2657 oameni cu săraci { 22 vătaşi 
Т 380 curtiani Т 155 curteani 
Т 226 neamiși Т 9 omeni си cârți de iartat 
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Ținutul Covorloiul 
{ 1157 ізіоу 
156 рге dupâ'nse 
243 săraci 
+ 270 curtiani 
| 40 vătași 
{ 82 neamiși 
| 42 popi 


Tutuva ţinut 

ІЗІІ oameni cu săraci 
28 vătași 

226 curteani 

148 neamiși 
60 popi 


-j >> op opt 


Tinut Dorohoiul 
1306 istov 

204 siraci 

24 уаз 

124 curtiani 

50 neaniişi 
І2І popi 


ны -j 


Chighiaciul ținut 
2260 istov 
220 săraci 
268 curteani 
50 vătaşi 
325 neamiși 
88 popi 


-j ej op op op ok 


Suciava ținut 
4000 istov 
568 săraci 
34 vătaşci> 
ІЗІ curtiani 
бі neamişi 
220 popi 


6 в 


Hârlăul ţinut 
{ 1055 istov 
240 săraci fârâ ocoale 
+ 355 ocol Botâșani 
1 56 ocol Șipotele 
{ год curtiani 
| 14 vătași 
{ 34 neamiși 
+ 8: popi 


Lâpuşna ținut 

{ 1538 istov 
{ 288 săraci 
{ 48 istov slobodziia Ciacărloi 

5 săraci 
| 42 vătași 
| 507 curtiani 
{ 352 пеапия 
{ 88 popi 


Cernânţii ținut 
{ 1095 istov 

68 săraci 
Т ді vătași 
| 17 curtiani 
{ 66 neamiși 
t бо popi 


Romanul ținut 
913 istov 

I4I siraci 

12 vătaşi 

I49 curtiani 
40. nsamiși 
56 popi 


—- 


-к---к-- 


Totrușul ţinut 


| 455 istov си 
BI săraci 
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+ 120 Şoigâi Т 156 curtiani 

т 66 curtiani 1 50 neamișci> 

т 24 УМая 

+ 73 neamiși Putna ţinut 

+ 7 popi Т 2040 ora>iceni> (Агап«і» 
+ 40 pope 


315 nemiş<i> 


Bacaul innt 42 vătaşci> 


op 


1: 45 istot 311 curtenci> 
121 săraci 
E * ч 
| 102 сие т Cisle фегіі 
i 23 Vata | А! 7099 < 1501 > Fev. 20 
т 64 пери т 36543 оха жихеш > 
т и popi у 


1417 popi 

3048 curteni 

626 vătaş<i> 
3020 nemișci > 

" 46860 cu tcoți> ') 


Cărligâtura {іпої 
T 516 oameni de toți 
ү 10 vătași у 


e =i- st — 


Acad. КЕ P, ССС 12 
Orig. rom., hârtie, format caiet — 8 pag. 
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1591 (7099) Februarie 26. 


Suret di pe sirbie pe moldovinii dila Pitru văivod, din уха >lcea >t 7090 
<1501> Fiv. 26. 


Т Cu mila lui dumnedziu, То Рита văevod și fiiul domnii mili Топ Ștefan văevod, 
domnu țărăi Moldovii. Facem în știri cu aciast<ă > adivăratcă > ѕсгіѕоагі a noa- 
біті, tuturor cini pi dănsa va căuta sau спи pi dănsa va citi <sau> уа audai. 
Iată cist adivărat sluga noastră, cridinciosul sluga noastră Sidor, staroste 
Cirnăuţului, ci au slujit поо си driptatce > şi cu cridință. Pintru aciia, noi văzăndu-l 
pi dănsul cu driaptă și credincioasă slujbă cari cătră noi şi cătră pămăntul nostru, 
l-am dăruit noi pi dănsu, osebit, dintru a noastră milă și am dat și am întărit 
lui dila noi întru al nostru pămăntu al Moldovii, cu un satu anumi Rivna, pe 
vali Ispasului pi di iastă parte di Prut, ci-i în ţinutul Cirnăuțului și cu toat<e » 
poianilce > ce sintu pi vali Ispasului ; ci acel sat au fost loc pustiiu, fiind ascul- 
tător către ocolul біріпфі și fiind al nostru dript domniscu și nefiind поо nici di 
un folos, alta pintru ci au dat agiutor domnii milce> 54 > га, patru cai buni, 


) раѕаріп! в Рипа ..... Есој у », scris de Petru Șchiopul. 
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рі ішікі» dript о sutcă > taliri di argint şi 12.000 mii aspri turciști, în vistirii 
domnii mil<i >, cănd am avut domnii mi griutatce > di Turci, atunci am dat caici> 
și banii Turcilor pintru țara domnii milci >, că totdiuna avim năpasti și inprisu- 
rarci> de plătitu domnie mi. 

Pintru аспа, cum са să fii lui dila domnie mi uric şi ocină și cu toatce> 
vinituril<e >, lui şi ficiorilor lui și nepoților și strănipoților și acilor ci s'ar trage 
dirtru dănsu și a tot niamului lui, cini să va aligi mai di aproapi,nirușeit пісі 
odat<ă >, în vici. 

Iar<hotarul acilui sat mai sus numit, anumi Rivna, рі vali Ispasului şi cu 
toatce > poianilce >, ca să fii tocma ріп’ în malul Prutului, pi di iasta parti di Prut, 
iar di cătră alți răzăși, dupcă > cii ce au pitricut din vechi. 

Iar cini să уа ispiti să strici a noastră danii și întărirce>, сагі noi am dat și 
am întărit înpriună și cu tot sfatul nostru, pintru a lui driaptă și cridincioască> 
slujbă și pintru acii patru cai ci au dat și 12.000 aspri turcișt<i >, în triaba țărăi. . . 1) 
аспа să fii niertațci > dila domnul făcătoriul ceriului și al pămăntului și dila pricu- 
rata stăpăna noastră, născătoari di dumnce>dzău şi pururi ficioara Marie și 
di sfci>nţii 12 apcoxtcoMi şi di 318 sfci>nţi părinţi dila Nichiia şi di toți 
sf<i >nții şi ca să aibă parte си Iuda Iscarioteanul. 

Iar spri mai [mai] mari tării şi întăriturcă >, poroncim noi mai sus numitului 
credinciosul şi pricinstit boeriului nostru Lupul [Lupul] Stroici тате log., să 
scrie, a noastră picitice> şi să о coască> cătră aciastcă xadevăratcă >scrisoarce > 
a noastră. 

Toaderii fost?) protopop dela Măndrești аш tălmăcit. 

Acestii suret s'au citit şi de mine $<1> s'au aflat drepti tălmăcit. Smeritu 
Euloghie dascăli. 


Arh. St. Buc., M-rea Coșula, VII/3 
Trad. rom. din a doua jumătate а sec. XVIII. 


7 
1591 (7099) Martie 1. 


Un suret de pe altu suret de pe uric vechi dela domnul Petru v<oe >vod, 
din 7099 <1591> Mart т,..3) că au miluit pe sluga domnii sale, pe post. Vasâle 
Măluștian, cu osăbită milă și i-au dat lui, dela domnia sa, în țara Moldovii, си 
a lui dreptă ocină și cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură ce au avut dela 
singur domnia sa, a tria parte din sat de Hănășani şi a trea parte din ezăr 
din Hărcete. 


3) din context se vede că lipsește începutul blestemului. 
2) în text: proin. 
3) loc alb' în text. 
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Cari acele a tria parte de sat de Hănășani și a treia parte din ezăr, ce-i sânt 
lui drepte cumpărături, dela fraţii săi, anume Corne $1 Moşul, ficior lui Gavril 
Măluștian, drept 8o de aspri, să-i fii lui și dela domnia sa, uric și moșia, cu tot 
venitul. 


Arh. St. Iaşi, CCCXCVI/186. 
Rezumat rom. 


<1591--1600» Martie 1. 


Iată eu, Avram, fiul Егіпеі, nepotul Drăgăneasei, însumi dela sine recunosc 
cu acest zapis al meu, că am vândut toată partea din Hârlești a mamei mele 
Erina, a treia parte din jumătatea satului Hârleşti, lui Ion Urzică, pentru 
cincisprezece taleri, dar <po xtronici de argint, pentru un taler, câte 12 potronici. 
Iar în ce vreme voi împlini eu Avram acești bani, să am a-i întoarce lui acești 
bani cu dobândă și să am a-mi lua ocina, căci am pus-o zălog. 

51 la această tocmeală au fost oameni buni: Toader aprod și Dragan Hociungu 
medelnicer şi Vasilcea și Vasilie Otiuc. Şi am pus pecetea noastră pe acest 
zapis. 

Scris Martie т. 

Eu Gligorce diac am scris. 

«Іп românește: > Pentru o năpaste ce s'au făcut, am dat 5 рофтоп<1с1 > câte 
3 banci > și pentru altă năpaste așijdere т talcer>; pecn ги о moarte asemenea 
3 porci, т stup, 6 potroncici > са >au dat în mânule loru, de pre carte și de pre boi. 


Acad. R.P.R., CXVI/63. 

Orig. slav, hârtie, pecete stricată. 

Cu o trad. rom. diu sec. XVIII, cu mari deosebiri. 
Datat după aspectul paleografic. 


1591 (7099) Martie 5, Таҹ. 


Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici, Za- 
hariia, fiul lui Drăguș, nepotul Stanii, nesilit de nimeni, nici asuprit, ci de а sa 
bună voe $1 a vândut dreapta sa ocină și dedină, din dreptele sale privilegii, 
din privilegiu de întărire pe care l-a avut bunica lui, Stana, dela bătrânul Ștefan 
voevod cel Bătrân și din ispisocul de întărire pe care l-a avut el dela Ion voevod, 
a treia parte din a patra parte de sat din sat din Fundeni pe Albăia, care este 
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іш ţinutul Roman și cu loc de mori ре Аа; aceasta a vândut credinciosului 
nostru boier, Ureche logofăt, pentru o sută de zloți tătărești. бі s'a sculat sluga 
credincioasă, boierul Ureche logofăt și a plătit deplin acei mai sus scriși bani, 
тоо мој tătărești, în mâna mai sus scrisului Zahariia, fiul lui Drăguș, nepot 
Stanii, înaintea noastră, în Iași. 

бі iarăși au venit înaintea noastră $1 înaintea boierilor noștri Gavril și fratele- 
lui, Andreian, пером de soră ai mai sus scrisului Zahariia, toți nepoţii Stanii, 
iarăși de bună voia lor și au vândut iarăși dreapta lor ocină și dedină din acelaș 
privilegiu și din acel ispisoc și din acelaș sat, a patra parte din Fundeni pe 
Albăia, care este în ținutul Roman şi cu loc de mori ре Albăia. Acestea au vândut 
tot credinciosului nostru boier, Ureche logofăt, pentru trei sute de zloți tătăreşti. 
Şi iarăși s'a sculat credinciosul nostru Ureche logofăt și a plătit deplin acei mai 
sus scriși bani, în mâinile mai sus scrișilor Gavril și ale fratelui său Andreian, 
300 zloți tătărești. Şi ispisocul de întărire, pe care l-au avut mai sus scrisul 
Zaharia, fiul lui Drăguș și nepoţii lui de soră, Gavril și Andreian, dela Ion 
voevod, ei încă l-au dat în mâinile credinciosului nostru boier Ureche logofăt. 

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi deasemenea 
am dat și am întărit credinciosului nostru boier Ureche logofăt aceste mai sus 
scrise părți de ocină, са să-i Не lui și dela domnia mea uric şi осим şi cu tot 
venitul. бі altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în anul 7099 <1501> Martie 5. 

Insuși domnul a poruncit. 

Stroici mare logofăt a învăţat. 

Roşca <a scris >. 

<Pe verso:> Am iscălit eu Stroici logofăt <m. p.> 


Acad. R.P.R., XIIX/75. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 


10 
1591 (7099) Martie 7, Iași. 


+ Petru voevod, din imila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată а venit 
înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mari și mici, Sava Dorosan, 
din târgul Ștefănești și s'a rugat domniei mele, cu un cal bun, pentru un loc de 
moară. Care acest loc este ре ара Bașeului, mai 1) jos de târgul Ștefănești, aproape 
de târg, în seliștea Badeuţului și а fost acest loc drept domnesc. De aceia, întru a- 
ceasta, domnia mea m'am milostivit și i-am luat calul și i-am dat acest loc de mai 


1) „тај“, aşa în orig. 
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sus scris, ca să aibă el a-și face mori și să-i fie ocină și cumpărătură dela domnia 
mea, de acum înainte, în veci, cu tot venitul. 
Şi nimeni altul să nu aibă a se amesteca niciodată [niciodată], înaintea acestei 
cărți a noastre. 
Scris în Iași, în anul 7099 < 1591 > Martie 7 zile. 
Domnul a poruncit. 
Stroici mare logofăt a învăţat. 
Nicoară «а ѕсгіѕ >. 
Acad. R.P.R., CIII/2. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
Cu două traduceri rom., una din 1763 şi alta nedatată. 


11 
1591 (7099) Martie 10. 
` Suret di pe ispisocul dela Petru voevoda, din leat 7099 ‹1951> Mart. то. 


Т Adică au vinit înaintea noastră și inaintea tuturor alor noștri moldovenești 
boiari, а mari și mici, Vărvara, fata popii lui Lazar, de a ei bună voe, de nime 
silită, nici asuprită și au vândut а sa driaptă ocină și moșie, din іѕріѕос de cum- 
părătură се au avut tatăl ei, popa Lazăr, dela Alixandru voevoda, dintr "ројапа 
ce se chiamă a Călugăriții, din hotarul Птаропштез ог, ce se chiamă астап satul 
Hrișcanii, іа au vândut toate părțile ei, ce і să vor al€ge, pre асеПа li-au vândutu 
lui Andronic, drept zoo de zloți tătărăști. бі sculându-să Andronic, au plătit de- 
plin toți acei mai sus scrișci> bani, тоо zloți tătărăşti, în тапше aceii Vărvare, 
ce scrie mai sus, înaintea noastră şi înaintea a tot sfatul nostru. 

Deci și noi, vădzind de а lor bună voe tocmală și plată deplin, așijderea și 
„dela поі am dat şi am întărit lui Andronic acele mai sus dzisă părți de moșie, 
căt să va al6ge părțile Vârvarii, dintru acea poiană се se chiamă a Călugăriţij, din 
hotarul Dragomireştilor ce să chiamă асти Hrișcanii, în ținutul Niamfului cum 
-ca să-i fie lui și dela domniia mea, uric și moșie, cu tot vinitul. 

Și altul să nu se amestice, înaintea aceștii cărți a noastre. 

Acad. R.P.R, LXXIXK/us5a. 


Trad. rom. din 1742 Iunie 30; ibid. o altă trad. гош., copiată după una mai 
veche. 


12 
1591 (7099) Martie 16, Iași. 


Din mila lui dumnezeu, То Petru voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
«cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor се o vor vedea sau о 
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vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a noastră Gheorghe Dorohoncea 
diac, ne-a slujit drept şi credincios. De aceia noi, văzând dreapta şi credin- 
coasa Іші slujbă, l-am miluit cu mila noastră deosebită și i-am dat dela noi 
în ага noastră, Moldova, o seliște în ținutul Dorohoi, anume Cârstineştii, саге 
această seliște a fost a noastră dreaptă domnească, ascultătoare de târgul 
Dorohoi, ca să-și așeze sat şi cu loc de moară şi de iaz, la Iubăneasa. Şi domnia 
mea i-am dat pentrucă a slujit domniei mele și țării, la Daşeu, când а fost 
treaba împărătească. Şi încă a dat domniei mele doi cai, în treaba ţării, 
prețuiţi la 4000 aspri. 

бі dacă undeva se vor afla niște privilegii, iar aceste privilegii să nu se creadă 
înaintea acestui privilegiu al nostru, pentrucă a fost seliște dreaptă domnească. 

Deci să-i fie dela noi uric şi ocină cu tot venitul, lui și copiilor lui și stră- 
nepoților şi răstrănepoţilor lui şi întregului neam al lui, care i se va alege mai 
Чеаргоаре, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestei mai înainte numite seliști, anume Cârstineștii, se începe 
dela bucovină pe după pădure, pe drum și la vale și cade în matca Dragolei, în 
sus de zăgaz şi de acolo, Iubăneasa, la marginea aceasta până la zăgazul lui Hrihurţ 
și de acolo, drept peste deal, pe valea lui Triteac, 51 de acolo іп sus, pe vale, 
și la via lui Hustea şi de acolo, drept pe dealul Crasnei, şi de acolo la zăgazul 
lui Согсіс, 51 de acolo, pe valea Hulbocăi, în sus, ре vale, ре voloacă 
marginea de sus, la bucovină. Acesta îi este tot hotarul, iar dinspre alte părţi, 
pe unde au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului Petru voevod 
şi credința preaiubitului fiu al domniei mele Ştefan voevod şi credința boierilor 
noștri: credința panului Eremia vornic de {ага de jos, credința panului Andrei 
vornic de țara de sus, credinţa panului Gheorghie hatman și pârcălab de Suceava, 
credința panului Gheorghie şi a panului Zota pârcălabi de Hotin, credinţa ра- 
nului Cârstea și a panului Dragotă pârcălabi de Neamţ, credința panului Bejan 
și Ivan pârcălabi de Roman, credința panului Brut postelnic, credinţa panului 
Nădăbaico spătar, credința panului Sava stolnic şi credința panului Stan comis 
și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viaţa noastră, pe cine va alege dumnezeu să fie domn al ţării Moldovei, 
acesta să nu clintească dania şi întărirea noastră, pentrucă i-am dat şi i-am întărit, 
pentru dreapta şi credincioasa lui slujbă ce ne-a slujit. 

Iar dacă cineva ar cuteza să strice întocmirea noastră, unul ca acela să aibă 
a da răspuns înaintea lui dumnezeu și să fie blestemat de preacurata maică a lui 
dumnezeu și de 4 evangheliști și де 12 apostoli, Petru şi Pavel бі de 318 părinți 
cei dela Nicheia și să aibe parte cu Iuda şi cu Arie cel de trei ori blestemat 
și cu acei Iudei, care au strigat asupra domnului, sângele lui asupra lor şi asupra 
copiilor lor, care este și va fi. 


11 


www.dacoromanica.ro 


Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, ат po- 
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici logofăt să scrie și 
să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Iurașco Bilava în Iași, în anul 7099 <1591> Martie 16. 


Acad. R.P.R., CCXVI/66. 

Orig. slav, perg., pecete atârnată, pierdută. 

Cu o trad. rom. ibid., CXLII/115 şi o trad. germană din sec. XVIII la Arh. 
St. Iaşi, ССХІ, /зо, cu data Martie 6. 


13 
1591 (7099) Martie 20, Iași. 


Pan Paos ușar însumi dela sine recunosc cu acest zapis al meu că am vândut, 
de bună voia mea, o bucată 1) de ocină, din sat din Săcuceni > din ținutul Neamţu- 
lui, lui Gligorie diac, pentru o sută și patruzeci zloți tătărești. Şi s'a sculat Gli- 
gorie diac și mi-a plătit deplin toți banii ce sunt mai sus scriși, 140 zloți. 

Şi acea ocină am cumpărat-o dela Топ Mederhenţi, pentrucă...2) i-a fost dreaptă 
ocină și dedină, căci а cumpărat-o Топ Mederhenţi dela verii noștri dela Ѕоѓгопіа, 
fiica Bodeasei. 

Şi un zapis ce l-am făcut la scaunul lui Bașotă pivnicer, când am întors banii 
lui Ion, încă să am a-l da în mâinile lui Gligore diac. 

Şi la această tocmeală а fost pan Bărlădeanul vornic şi Gligorie medelnicer 
și pentru tărie și credință am pus ресе іе pe acest zapis al nostru, să se știe. 

Scris în Iași, anul 7099 <1591> Martie 20 zile. 

Am iscălit şi am citit 3). 

Acad. R.P.R., LXX/56. 
Orig. slav, hârtie ruptă, două ресей aplicate. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII, cu multe lipsuri. 


14 


1591 (4099) Aprilie 1. 

In zilele lui Mihai Suci șoltuz cu 12 pârgari din Trotuș. Iată au venit înaintea 
noastră, acești oameni anume Ion Duboș din Hilipești, cu fratele lui, Vreanceanul 
şi sora lui, Petra și cu vara за 4) Ana și sora еі Todora și au mărturisit, цезия 
de nimeni, nici asupriţi, ci singuri de bună voia lor, că ап vândut o bucată de 


1) e bucată 2, аза în orig. 
2) loc rupt în orig. 

3) ușa în orig. 

1) a vara sa» în orig. 
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pădure ce se chiamă Fântână 1), cum este mai 1) drept, în apa Curiţei și din ара 
Curiţei în ара Cașinului, mai sus până la Fântână 1) și a cumpărat...?) Ion 
Popiţu şi jumătate de loc iarăși din altă jumătate de loc, а treia parte de loc şi 
a cumpărat pentru o sută și șasezeci zloți tătărești. Şi iarăşi a cumpărat singur 
Ion dela Fântână în sus până la despărțirea drumurilor și la surpătura malurilor 
şi drept până la locul în apa Curiţa, ca să-i Не lui și femeii lui și copiilor lui 
şi nepoților lui, loc. 

Тат noi, văzând deplina plată, pentru mai mare credință am pus pecetea 14 
acest zapis. 

Anul 7099 <1591> Aprilie т. 


Arh. St. Buc., М-геа Cașin, VI/r. 
Orig. slav, hârtie. 


1591 (7099) Aprilie 19, Iași. 


Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră 51 înaintea boierilor noștri Mihăilă бора și Onciul diac și cetașii 
lor şi au ра ре rugătorii noștri monahi dela ruga noastră, sfânta mânăstire 
numită Tazlăul, pentru o poiană се este peste Bistriţa, în fata satelor Zăneşti- 
lor şi Roznovul, astfel zicând Mihăilă și Onciul și cetele lor, că ei au tot ţinut, 
iar călugării tot așa au zis. 

Deci, noi şi cu sfatul nostru am lăsat pe doi boieri ai noștri, anume Bașotă 
fost pivnicer şi Dupniţă vătah са să cerceteze după dreptate, cu sufletele lor și 
cu oameni buni, cine a ţinut până acum. Iar еі așa au aflat cu sufletele lor, că au 
tot ţinut rugătorii noștri monahi acea poiană şi este dreapta lor ocină, iar Mihă- 
Па și Onciul și cetașii lor au rămas de minciună, iar ре monahi noi i-am îndreptat 
şi am luat dela еі ferâe 24 zloți. 

Тэг de acum înainte, mai mult să nu aibă а рагі și nici a dobândi, niciodată 
în vecii vecilor, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, anul 7099 < 1591> Aprilie 12. 

Domnul a zis. 

Marele logofăt a învăţat. Şi am iscălit eu, Stroici logofăt <m.p.> 

Băseanul <a scris». 

Arh. St. Buc., M-rea Tazlău, 111/5-6. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1765; altă trad. rom. ibid. ms.nr. 628, f. 372 У- 373. 


1) așa în orig. 
3) loc rupt în orig. 
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16 
1591 (7099) Aprilie 15, Iași. 

Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat această 
carte domnia mea, rugătorilor noștri, călugărilor dela sfânta mânăstire Мо1- 
dovița, ca să fie puternici și tari cu această carte a domniei mele, să-și facă mori 
ре un pârâu numit Toplița, care este la marginea târgului Baia, deoarece au adus 
mărturie dela șoltuzul din Baia și dela oameni buni, bătrâni de acolo că este 
al lor acel loc de moară și au privilegiu și dela alți domni bătrâni. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească să-i oprească sau să aibă iarăși a-i 
turbura, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Iași, în anul 7099 <1591> Aprilie 15. 

Domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învăţat. бі am iscălit eu, Stroici logofăt ‹ш.р.> 

Ciogolea <a seris. > 


Acad. R.P.R., XIX/59 a-b. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1811. 


17 
1591 (7099) Aprilie 20, Iași. 


Tălmăcire di pe uric vechiu sirbăsc, dela domnul Petru ухое >v<o >d, din let 
7099 <1591> Apr. 20, scris în Eşci> de Ioan Popa. 

Petru у<ое»усо хі, cu mila lui dcu>mnezeu, domn țării Moldav[vliei. Iată 
au venit înainte noastră şi înainte tuturor boerilor noștri ai Moldov[vlii, pre- 
otul Mihail şi Ionciul din Itrinești și sau giudecat pentru Roznov, pentru una 
poiană ce să chiamă Pihas. 

După aceia, noi am făcut carte cătră Bașotă și cătră Dupniţă, ca să cerceteză, 
cu oameni buni, precum vor afla, să ne de ştire. Pentru care ni-au $1 dat de știre, 
precum că au mărs cu oameni buni şi cu vătavu și cu megieșii de pin pregiur și 
așa au aflat, cum că ace poiană iaste driaptă a lor ocină (lipsă). 

Așișdere şi dela noi аш dat și am întărit pe ace poiană, са să le fie lor бі dela 
noi și să nu aibă pă dănșii a-i mai pără. 

Domnul au zis. 

Stroici mare logcoXcă au învățat și au iscălit. 

Din limba sărbască s'au tălmăcit de Ioan Stamatii pitar, în Iași, la 1806. 
Iulii 26. 


Arh. St. Тая, СССІ,/84. 
Copie rom. din sec. XX. 
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18 
1591 (2099) Aprilie 95, Iaşi. 


<t> Din mila lui dumnezeu, noi Petru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri mol- 
doveni, mari $1 mici, slugile noastre, Pântea, fiul Drăghinei și Dumşea și sora lui, 
Erina, copiii Armancăi şi Haidrugan și fratele lui, Grozin și surorile lor Sora 
şi Сага па, fiii lui Andrușco, nepoţii lui Cozma şi verii lor, Stanca și fratele еі, 
Nicoară Răstea şi nepoata lor, Paraschiia, copiii lui Ion Tărâță, nepoţii lui Roman 
spatar şi iarăși verii lor, Zaharia, fiul Măricăi și Şteful, fiul Nastei și Toader, fiul 
Anghelinei și Petrea, nepotul lor de frate, toți nepoţii Magdei şi Gavril și sora lui, 
Safta şi Agahiia şi verii lor Erimia și Goia și Isaia, copiii Măriicăi,nepoţii lui Roman 
spatar și toți nepoții și strănepoții lui Miclăuș vornic, nesiliți de nimeni și пісі 
аѕиргіфі, ci de bună voia lor şi-au vândut dreapta lor ocină și dedină, un 
sat, anume Miclăușenii, în ținutul Romanului, din privilegii de danie și де 
vislojenie се a avut străbunicul lor Miclăuș vornic dela Alexandru voevod 
cel prea Bun și din privilegiu de danie ce a avut străbunica lor Stana 
dela Ştefan voevod cel Bătrân şi au vândut mai sus scrisul sat Miclăușenii, зари. 
noastre credincioase, Simion Stroici vistier, pentru bani gata, pentru trei mii 
бі opt sute de zloți tătăreşti. 

Şi s'a sculat sluga noastră credincioasă, Simion Stroici vistier, și le-a dat 
acești mai sus scriși bani și a plătit deplin toți 3800 дом tătărești, în 
mâinile tuturor acestor mai sus scriși, dinaintea noastră şi dinaintea întregului 
sfat al nostru. Şi privilegiile ce le-au avut ei toți pe acest sat Miclăușanii, ei 
încă le-au dat în mâinile slugii noastre credincioase, Simion Stroici vistier, 
înaintea noastră și înaintea întregului sfat al nostru. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi dease- 
menea 51 dela noi аш dat şi am întărit acest mai sus scris sat anume Miclăușenii 
care este în ținutul Romnului slugii noastre credincioase, Simion Stroici vistier, 
cu tot venitul, ca să-i fie ocină și cumpărătură, lui și copiilor lor şi nepoților și 
strănepoților şi răstrănepoților și întregului neam al lor, care li se va alege mai 
deaproape, neclintit lor niciodată, în veci. 

Jar hotarul mai sus scrisului sat Miclăușenii, se începe dela gura pârâului, 
unde cade pârâul în Siret dinspre miază-zi şi de acolo în sus la bucovină apoi în 
sus, peste bucovină, prin mijlocul a două dumbrăvi, drept la gura drumului mare, 
drept la un bour însemnat şi de acolo cade în capătul Făgețelului și de acolo, 
drept prin pădure, unde se împreună cu amândouă păraiele, de acolo la vale, prin 
bucovină pe partea cealaltă la Readure, unde se numesc Cornii, iar deaici, drept 
peste câmp și dinspre alte părţi, după hotarul vechi, ре unde au folosit din veac. 
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Iar la aceasta este credința domniei mele, а mai sus scrisului, noi, То Petru 
voevod бі credinţa preaiubitului fiu al domniei mele, Io Ștefan voevod și credința 
boierilor noștri : credința panului Eremia Moghilă vornic de ţara de jos, 
credința panului Andrei vornic de țara de sus, credința panului Gavrilaș și 
a panului Gheorghie pârcălabi de Hotin, credința panului Ivan şi a panului 
Draxin pârcălabi de Neamţ, credința panului Ionașco și a panului Andreica 
pârcălabi de Roman, credința panului Gheorghie portar de Suceava, credința 
panului Brut postelnic, credința panului Nădăbaicospătar, credința panului Vasilie 
сеа$піс, credința panului Iane vistier, credința panului Sava stolnic, credința 
panului Stan comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăşi Не pe ori cine va alege dumnezeu să fie 
domn al țării noastre Moldova, acesta să nu clintească întocmirea și întărirea 
noastră, ci asemenea să le întărească și să le împuternicească, pentrucă еі şi-au 
cumpărat pentru banii lor drepţi. 

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului și preacinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să 
scrie şi să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

In anul 7000 ‹т59т> luna Aprilie 25 zile. 

Şi a scris Damian Cârstovici, în Iași. 

Acad. R.P.R., Ресен, nr. 121. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


19 
1591 (7099) Aprilie 28, Iaşi. 


Petru voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei. Am dat această 
carte a domniei mele siugii noastre, lui Başotă fost pivnicer, ca să Не tare şi 
puternic cu această certe a domniei mele a-și stăpâni satul său, Водез 1, pe саге 
l-a cumpărat dela Gih.orghiţă, iar verii lui Drăgan să aibă a-și tocmi alte sate, 
cum știu. Iar cui i se va părea strâmb, acela să stea de față, înaintea noastră, 

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze a stăpâni sau a se amesteca înaintea 
acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Iaşi, anul 7099 <1501> Aprilie 28. 

+ Domnul a spus. 

Т Marele logofăt a învățat. 

+ Ghiorghie а scris. 

«Ре verso: > Am iscălit Stroici logofăt <m.p.> 


Acad. R.P.R., Filiala Iași, Fondul Spiridoniei, moșia Bodești, I гл. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1827. 
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20 


1591 (7099) Aprilie 30, Iaşi. 


т Din mila lui dumnezeu, noi, Іо Petru voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră cui o va vedea sau o va auzi cu urechile 
cetindu-se, că această adevărată slugă a noastră credincioasă, Stamate stolnic, 
ne-a slujit nouă cu dreaptă și credincioasă slujbă. Deci noi, văzând dreapta lui 
slujbă către noi, ne-am îndurat și i-am dat și l-ain miluit cu un sat în {ага noastră 
Moldova, anume Broștenii, în ținutul Dorohoi, care acest sat Broștenii іп ținutul 
Dorohoi а fost al nostru, drept doinnesc și ascultător de ocolul Ştefăneștilor, 
ca să-i fie lui dela domnia mea ocină, lui și copiilor lui și nepoților lui și străne- 
poţilor şi răstrănepoților lor și cine | se va alege mai apropiat, neclintit nici- 
odată, în veci. 

Iar hotarul satului nai sus scris, Broștenii, să fie dinspre toate părțile ре ve- 
chiul hotar, pe unde din veac au folosit. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi Io Petru 
voevod și credința preaiubitului fiu al domniei noastre, Io Ştefan voevod și 
credința boierilor noștri: credința panului Eremia mare vornic de ţara de jos, 
credința panului Andreiu mare vornic de {ага de sus, credința panului Ghiorghie 
şi a lui Gavrilaș pârcălabi de Hotin, credința panului Ivan și а lui Dragosin 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Andreica şi a lui Ionașco pârcălabi де 
Cetatea Nouă, credința panului Ghiorghie portar de Suceava, credința panului 
Coste postelnic, credința panului Nădăbaico spătar, credința panului Vasilie 
ceașnic, credința <panului> Iane vistier, credința panului Sava stolnic, credința 
panului Stan comis și credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici. 

Iar сте S'ar încumeta să strice această danie și тиште a noastră, acela să fie 
blestemat și de trei ori blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al 
pământului și să aibă <a da > răspuns înaintea cumplitei judecăți а lui Hristos. 
Таг după viața noastră, cine уа fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăși fie pe cine va alege dumnezeu să fie domn 
al țării noastre Moldova, acela să nu clintească dania şi miluirea noastră, ci de- 
asemeni să-i întărească și să-i împuternicească, pentrucă ne-a slujit nouă drept 
$1 credincios în țări streine. 

Iar pentru mai mare putere a tuturor celor mai sus scrise, алп poruncit credincio- 
sului şi cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt să scrie și să 
atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Borceviciu în Iași, în anul 7099 <1591> luna Aprilie 30 zile. 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 241. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


2 Documente Moldova 17 


www.dacoromanica.ro 


21 


1591 (7099) Mai 6, Galata. 


f Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră Pârvu pitar şi Stan vătah și Toader paharnic Я Ilea şi au 
plătit deșugubină pentru o moarte, pentru satui Cetereani. Deci, de aici înainte 
să nu aibă a-i turbura sau a-i trage pentru aceasta, niciodată, în veci, înaintea 
acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Galata, anul 7099 <1591> Mai 6. 

Iasuși domnul a poruncit. 

Drăgan a învăţat. 

Vasilie, <a scrie). 


Acad. R.P.R., 111/193. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


22 
1591 (7099) Mai 6, Iași. 


Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră popa Mihul şi preoteasa lui, Safta, cu o mărturie dela Cârstea 
fost şetrar și pârcălab şi cu mulţi oameni bătrâni și astfel au mărturisit 
că а venit înaintea lui Cârstea și înaintea lui Ilea mare vătah, Cârstea Tălășman, 
de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici аѕиргії și și-a vândut dreapta lui ocină 
și dedină, jumătate din partea sa, се se va alege în satul Crăeşti. Aceia a vândut-o 
popii Mihul şi femeii lui, Safta, pentru două sute cincizeci zloți şi i-au dat toți 
banii, dinaintea lui Cârstea ѕеігаг și înaintea lui Ilea mare vătah și dinaintea 
tuturor răzeșilor lor de acolo. 

Iar noi, văzând acea mărturie, am crezut şi am dat şi am întărit lui popa Mihu] 
бі femeii lui acea mai sus scrisă parte, са să Је fie şi dela noi ocină și cumpărătură, 
cu tot venitul. Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, anul 7099 <1591> Mai 6. 

Domnul a zis. 

Marele logofăt a învățat. Şi am iscălit eu, Stroici logofăt <т.р.> 

Popa <a $с11$ >. 

< Adăogat în sec. XVII sub text, următoarele:> 

Din jumătatea satului, din a patra parte, a patra parte, ce i-a fost cumpă- 

rătură dela Gliga Roşca. 
Arh. St. Buc., Mitrop. Moldovei, VII/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1854 
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1501 (2099) Mai 19. 


"Alt ispisoc iarăși dela Petru voevoda, din leat 7000 <1591 > Mai 12. 

Adecă au vinit înainte noastră și înaintea tuturor alor noştri moldovenești bo- 
ізгі, a mari și mici, Petriman și sora lui 1) Odochiia şi fratele ei Тапавіе, toţi ficiorii 
Salomiei, de a lor bună voe, de nime sili, nici азари şi au vândut а lor driaptă 
ocină şi moșie din giumătate de sat din Dușești, din a cincea parte, a patra parte, 
. partea din sus, în ținutul Niamțului, din ispisoc de cumpărătură, ce au avut maica 
lor Salomiia dela bătrânul Alexandru voevoda, pre accia au vândut-e Зави 
noastre, lui Andronic și femeii lui, Palaghiei, drept 170 de zloți tătărăști. Şi s'au 
sculat Andronic şi femeia lui, Palaghiia și au plătit toți deplin, acei mai sus scrișici» 
bani, 170 zloți tătărăşti, în тапше mai sus scrișilor, lui Petriman şi surorii lui 
Odochiei şi fratelui lor Тапазје, toți ficiorii боюшіеі, dinnaintea noastră бі 
denaintea a lor noștri boiari. 

Daci noi, vădzind a lor de bună voe tocmală și plată deplin, aşijderea şi noi am 
dat și am întărit slugii noastre, lui Andronic și femeii sale Palaghiei, acea mai sus 
duisă, din a cincea parte, а patra parte, din sat din Dușăști, ca să-i Не lui şi dela 
noi moșie și cumpărătură, cu tot vinitul. Și altul să nu scă> amâstece, priste 
această carte a noastră. 

S'au tălmăcit la leat 7250 <1742> Iuni 30. 


Acad. R.P.R., LKKIX/152. 
Trad. rom. 


94 
1591 Mai 19. 


1591 luna Mai 12. 


Catastif amintitor а toată goştina oilor, câte oi s'au găsit de fiece ţinut şi 
câți gelepi și casapi le-au luat, Не pe aspri noi, fie pe vechi. 

Incă şi dela fiece casă câte oi s'au găsit, precum se arată şi ве mărturiseşte 
mai încolo într'acest catastif. 

1 "Ținutul Suceava. 

Cisla a găsit 4500 oi; pe aspri noi le-au luat cu câte 33 de aspri, iar pe aspri 
vechi le-au luat cu câte 41 de aspri. 

Au luat Manoli Apagis şi Scarlat 4050 de oi cu câte 33 de aspri și fac 133.650 
aspri. 


1) în text: «lor». 


2* 


19 


www.dacoromanica.ro 


Incă a luat și Тапас neguțătorul, pentru datoria се i-o datora domnul, 450 de 
oi, cu câte 41 de aspri 51 fac 18450 aspri şi suma de mai sus este exactă. 

Incă a luat şi dela o casă 4000 de oi, pentru o datorie veche, cu câte 45 aspri; 
fac 183.000 aspri. 

+ Ținutul Fălciu 

A găsit cisla 2705 oi, pe aspri noi cu câte 37 de aspri şi pe aspri vechi cu câte 
45 de aspri. 

A luat beglerhegul 500 de oi. 

A luat şi Costea casapul, cu aspri noi, 2205 oi, сп câte 37 de aspri, și fac 81505 
aspri și suma de mai sus este exactă. 

Incă și dela o casă din Fălciu a luat 885 oi, cu câte 48 de aspri, se ridică la 
42650 aspri. 

Şi a luat Costea casapul 311 oi; fac 14.930 aspri. 

Incă а luat şi Ioan Caţifos 574 oi; fac 27.552 aspri. 

$1 suma de mai sus este exactă. 

Т Ținutul Vaslui. 

A găsit cisla 3.510 oi; aspri noi cu câte 35 de aspri, iar aspri vechi cu câte 43 
de aspri. 

A luat Costea casapul pe aspri noi 320 de oi, cu câte 35 de aspri; fac 11.200 de 
aspri. 

A luat și Stefania Caravdiotis pe două hârtii, 3100 de oi, cu câte 35 de aspri; 
Тас 111.650 aspri; şi socoteala de mai sus este exactă. 

Incă şi dela о casă a ținutului de mai sus s'au găsit 1130 de oi 1) şi le-au 
luat și pe ele gelepii cu câte 45 de aspri; și Тас 50850 de aspri. 

+ Ținutul Tutova. 

A găsit cisla 1890 deoi pe aspri noi cu câte 35 de aspri,iar aspri vechi си 
câte 43. 

A luat Costea casapul, pe aspri vechi, 350 de oi, cu câte 40 de aspri; şi fac 
14.000 de aspri. 

A luat și Ianachi al 111 Mires 940 de oi, cu câte 35 de aspri; se ridică la 32930 
de aspri. 

De la ţinutul din urmă a luat și ginerele lui Coschinas pe aspri vechi бот de оі 
şi fac 25.843 de aspri. Şi socoteala de mai sus este exactă. 

Incă și dela o casă a ținutului de mai sus s'au găsit 1040 de oi, си câte 45 
de aspri; fac 46800 de aspri. 

A luat Ianachi al lui Mires 222 de oi 1); fac 10.000 de aspri. 

А luat şi Teodor Cazachis 467 de oi şi fac 21200 de aspri. 


1) textul spune: ¢ case ». 
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A luat şi Andrei 347 de 011); 51 fac 15.600 de aspri; și socoteala este exactă. 

Т 'Finutul Tecuci. 

А găsit cisla 2.100 de ой); pe aspri noi си câte 35 de aspri iar pe уес cu 
câte 43. 

A luat Gheorghiusis al lui Ianachi pe aspri noi 1391 de oi, cu câte 35 de 
aspri; fac 48.685 aspri. 

A luat și ienicerul de la Seraseria 709 oi, си câte 43 de aspri; fac 30.500 
de aspri. 

Care socoteală de mai sus este exactă. 

Incă şi dela o casă =) a județului de mai jos au luat gelepii 1490 de oil), cu 
câte 45 aspri; fac 67050 de aspri. бі socoteala este exactă. 

| Tinutul Putna я Agiud. 

A găsit cisla 2170 de oi. In aspri noi cu câte 32 aspri şi fac 69440 de aspri. 

$1 le-a luat pe toate Gheorghiusis al lui Ianachi, cu aspri noi. 

Incă şi dela o casă a județului de шаі sus s'au găsit 1450 de oi, cu câte 42 
aspri; fac 60.900 de aspri. 

Și au luat Gheorghusis al lui Ianachi cu aspri noi 1165 de oi, cu câte 42 aspri; 
fac 48.930 de aspri. 

A luat și Ioan Caţifos 285 de oi; fac 11.970 de aspri; și socoteala de mai sus 
este exactă. 

Т Tinutul Covurlui 

А găsit cisla 2860 de oi şi le-au luat pe aspri noi Caramanlâii cu câte {o de aspri; 
51 fac 114.400 de aspri; 51 cele de mai sus sunt exacte. 

Și dela o casă а Covurluiului, cu câte 52 de aspri, s'au găsit 1537 de oi 1). 

Si a luat ginerele lui Coschinas 960 de oi 1), cu câte 52 de aspri; fac 50.000 de 
aspri. 

бі a luat și Canavuţos 577 de oi, cu câte 52 aspri, fac 30.004 de aspri 3); şi 
socoteala este exactă. 

Т 'Pinutul Neamț. 

A găsit cisla 6361 de oi, їп aspri пој cu câte 29 de aspri, iar în aspri vechi си 
cu câte 37. 

A luat Curt ieniceru pe aspri noi, 3112 de oi, cu câte 29 de aspri; se ridică 
la 90248 de aspri. 

A luat Teodor Magheras pe aspri поі 590 de оі, cu câte 20 aspri; fac 16820 
de aspri. 


1) textul spune: «case ». 
2) textul spune din greșeală: «de lu o oaie». 
8) şters 4 30.000». 
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A luat şi Arvanitul 1983 de oi «samaria » 1), cu câte 40 de aspri; fac 79.220 de 
aspri. 

A luat şi Гашроз Kataikis și Stinis 660 de oi, cu câte 29 de aspri, și fac 19140 
de aspri. 

Şi a luat şi Найнп (Hatumis) cu pecetluita domnului 26 de oi; $1 socoteala 
este exactă. 

Incă dela о casă a ținutului де mai jos s'au găsit 2739 de oi ?), cu câte 37 де 
aspri; fac 101.243 de aspri. 

A luat Curt ienicerul pe aspri vechi 460 de oi, cu câte 37 de aspri; fac 17.020 
de aspri. 

A luat și Гатроз Katzikiş 35440 de aspri. 

A luat și Tamiris Stinos 18097 de aspri. 

A luat și Teodor al Călugăriţei 23.402 de aspri. 

A luat şi Teodor Magheras 7321 de aspri. 

Care socoteală de ma: sus este exactă. 

t Ținutul Hotin. 

A găsit cisla 5901 de 012), pe aspri noi cu câte 38 de aspri, iar pe aspri vechi 
cu câte 46. 

А luat Mehmet Сеһеріш 3801 de oi, cu câte 38 de aspri; fac 144.438 
de aspri. 

A luat şi Ioan al lui Tvros, căruia le-a vândut Domnul, 2100 de oi, cu câte 46 
de aspri, fac 96.600 de aspri şi socoteala de mai sus este exactă. 

Incă şi dela o casă a județului de mai sus au luat gelepii 1847 de oi 2), cu câte 
52 de aspri; fac 96.044 de aspri, și sunt exacte. 

+ tinutul Orhei. 

A găsit cisla 4376 de oi, pe aspri noi cu câte 42 de aspri, iar pe aspri vechicu 
câte 53. 

A luat Costea сазарш 550 de oi, cu câte 51 de aspri; și fac 28050 de aspri. 

A luat şi Dimitrie al lui Pârvan 3826 de oi, cu câte 42 de aspri; fac 160.692 
de aspri. 

Care sunt exacte cele de mai sus scrise. 

Incă s'au găsit şi dela o casă a ținutului de mai sus 2004 oi, cu câte 53 de aspri 
şi fac 106.212 de aspri și gelepii le-au luat pe toate, precum se arată numele lor 
câte unul în celălalt cataştif. 

t Ținutul Trotuș şi Bacău. 

A găsit cisla 2746 de oi, pe aspri noi câte 20 de aspri, iar pe aspri vechi cu 
câte 37. 


1) negre? 
3) în text «case ». 
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A luat Dimul pentru datoria ћи Јапсш Vodă 402 oi, си câte 37 de aspri; fac 

14074 de aspri, și socoteala de mai sus este exactă. 
1591 

Incă au luat și dela o casă a acestor ținuturi 893 de oi, cu câte 42 de aspri; 
și se ridică la 37.500 de aspri. 

Şi le-au luat gelepii, precum se arată numele lor în celălalt catastif. 

+ Ținutul Bârlad. 

A găsit cisla 1500 de oi, cu câte 43 de aspri; și fac 64.500 de aspri. 

Și a luat toate oile de mai sus Andrei, ginerele lui Coschinas, саге le-a dat lui 
Ibrahim pașa. 

Incă și dela o casă a ținutului de mai sus a luat 689 de oi, cu câte 45 aspri; 
și fac 30.780 de aspri. 

Şi a luat о pecettuită veche a 'Futovei 556 de oi cu câte 45 de aspri; fac 23.000 
de aspri. 

A luat și о pecetluită a lui Coschinas 128 de оі, cu câte 45 de aspri; și fac 
5.780 de aspri. 

Și este exactă socoteala de mai sus. 

1501 

1 Ținutul Lăpușna. 

A aflat cisla goștimei 2840 de oi, şi pe aspri noi s'au vândut toate cu câte 
40 de aspri; şi fac 113.600 de aspri. 

Şi a luat beglerbegut 500 de oi, pe care i le-a dăruit domnul. 

A luat și Carazias casapul 2340 de oi, cu câte 40 de aspri; se ridică la 93.600 
de aspri şi socoteala de mai sus este exactă. 

Incă а luat şi dela o casă a ținutului de mai sus; s'au găsit 1500 de oi, cu câte 
55 de aspri; şi fac 82.500 de aspri. 

A luat o pecetluită de demult a Sorocăi 1104 de oil), cu câte 55 de aspri; 
fac 60.720 de aspri. 

Şi a luat şi о pecetluită a Hotinului și o altă hârtie а lui Катроз Caracaxis 
396 de oi 1) şi fac 21.780 de aspri și socoteala de mai sus este exactă. 

+ Tinutul Iași. 

A găsit eista goștinei 2700 de oi şi pe aspri noi, s'au vândut toate cu câte 40 de 
aspri; se ridică la 108.000 de aspri. 

Şi a mat Taucgi сазарш 1590 de oi, cu câte 40 de aspri; fac 63.600 de aspri. 

A luat şi Carazias casapul ттїо de oi, cu câte 40 de aspri; se ridică la 44.400 
de aspri; și este exactă socoteala de mai sus. 

Incă au luat я dela o casă 1216 de oi, cu câte 52 de aspri; зе ridică 1а 
63.232 de aspri. 


1) în text «cases». 
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Şi au luat casapii de mai sus 440 de oi; $1 fac 22.880 de aspri. 

A luat şi Dimos cu Mihu 344 de oi 1), cu câte 52 de aspri; se ridică la 17.880 
de aspri. 

A luat și postelnicul Carazias си о ресе ша 240 de oi 1), cu câte 52 de aspri; 
se ridică la 12.000 de aspri. 

A luat și Ianachi neguțătorul 192 de 011); și se ridică la 9.984 de aspri, саге 
socoteală de mai sus este exactă. 

1591 

“Ținutul Dorohoi. 

A găsit cisla goștinei 3011 de oi, pe aspri noi cu câte 37 de aspri şi fac 111.400 
de aspri. 

Şi le-a luat ‘Teodor Speriliotes şi Isuf ceaușul pe toate. 

Incă аш găsit şi de la о casă de la ţinutul de mai sus 1310 de oi!) cu câte 
50 de aspri; fac 65.500 de aspri. 

Şi le-au luat gelepii, precum se arată numele lor în alt catastif. 

бі este socoteala de mai sus exactă. 

+ Tinutul Roman. 

А găsit cisla goștinei 1500 de oi, cu aspri noi си câte 20 de aspri 51 cu aspri 
vechi cu câte 37. 

A luat Gheroharitos pe aspri noi 1250 de oi, cu câte 29 de aspri; se ridică la 
36.250 de aspri. 

A luat Canavutzos pe aspri vechi 250 de oi, cu câte 35 de aspri; şifac 
10.500 de aspri, exact. | 

Incă au găsit și dela o casă din ținutul Roman 810 de oi 1) си câte 42 de aspri 
51 fac 34.020 de aspri, și le-au luat gelepii, precum se arată numele lor în alt 
catastif; și socoteala este exactă. 

т Tinutul Cernăuți. 

А luat cisla goștinei 20.100 =) de oi, pe aspri noi cu câte 37 de aspri, iar ре 
aspri vechi cu câte 45. 

91 a luat Leca cerecgiul pe aspri noi 1015 оі, cu câte 37 de aspri; fac 
70.855 de aspri 

A luat şi Тегері pe aspri vechi, cu câte 45 de aspri, iar 185 де оі; și 
fac 8325 de aspri, și socoteala de mai sus este exactă. 

Incă au găsit și dela o casă a ținutului de mai sus 1200 de oi, cu câte 48 
de aspri, se ridică la 57.600 de aspri și le-au luat și pe ele gelepii, precuin 
se arată numele lor în celălalt catastif. 

+'Pinutul Hârlău. 


1) în text «case». 
3) în Joc de , 2100“. 
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А găsit cisla goșştinei 2.000 de oi, şi pe aspri поі си câte 37 de aspri, iar 
pe aspri vechi cu câte 45 de aspri. 

бі a luat Ibrahim раза хооо de oi. 

A luat şi Ceacâroglu 400 де ог, pentru asprii pe саге i-a luat comisul Manea 
la Constantinopol, cu câte 45 de aspri; se ridică la 18.000 de aspri. 

A luat şi Orvandi боо de oi «ѕатитіа » 1), cu câte 37 de aspri; se ridicã la 
22.200 de aspri. 

51 socoteala de mai sus este exactă. 

Incă au găsit și de la о casă a ținutului de mai sus 800 de oi, си câte 50 de aspri; 
fac 40.000 de aspri. 

бі a luat Ianachi neguțătorul pentru datoria ce i-o datora domnul 25.000 
de aspri. 

A luat și Ceacâroglu 15.000 de aspri; care socoteală de mai sus este exactă. 

T'Finutul Cârligătura. 

A găsit cisla goștinei доо de oi, şi le-a luat cu aspri noi Lampos Catzihis; зе 
ridică la 34.200 de aspri, cu câte 38 de aspri preţul lor. 

Incă s'au găsit şi dela о casă a ținutului de mai sus 181 de oi, си câte 52 de 
aspri; şi se ridică la 9412 de aspri, şi le-a luat şi pe ele Lampos cel de mai sus; și 
socoteala este exactă. 

| Tinutul Chigheciu. 

A găsit cisla goștinei 5000 de oi, şi le-a luat pe aspri noi, cu câte 40 Че aspri. 

A luat Pano хбоо de oi. 

A luat și Carazias casapul 3.400 de oi cu câte 40 de aspri; se ridică la 136.000 
de aspri. 51 socoteala este exactă. 

Incă au luat де la ținutul de mai sus 2.700 де oi =), си câte бо de aspri; şi fac 
162.000 de aspri, şi le-au luat gelepii precum sunt scriși în cislă, fiecare cu numele 
lui, și se arată într'un alt catastif socoteala 3). 

+ Ţinutul Soroca. 

A găsit cisla goştinei 5000 de oi, şi le-au luat pe aspri noi cu câte 40 de aspri; 
se ridică la 200.000 de aspri. 

Și le-a luat pe toate Pârvan Scutarlis. 

Incă зи găsit și de la o casă din ţinutul de mai sus 1393 de oi, cu câte 55 de 
aspri; și fac 76.615 de aspri. 

Şi le-au luat şi pe ele gelepii, după cum sunt scriși în cisla, și se arată numele 
lor în celălalt catastif, 51 este exact. 

Т Câte oi ale țării care s'au găsit din goștină, sunt toate la un loc 65.670- 


1) negre? 
2) In text «case». 
8) şters «şi este exactă». 
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Т Câte s'au găsit de la о casă, Не în aspri, fie în oi, sunt toate la па lot 29.850 
де oi’). 
+ Oile cumpărate care au luat pecetluite de la domn și au trecut prin şchele 
sunt toate la un loc 44.880 
Şi sunt şi boi şi altele, pentru. . . 2), саге au trecut, 1100. 
Acestea sunt toate: goştina, cele de pe la câte o casă şi cele cumpărate, în 
număr de 141.400. 
Acad. R.P.R., CCC/r3. 
Orig. grec, hârtie. 


25 
1591 Mai 15. 

1 Catastif amintitor de câte оі au cumpărat сазарі şi gelepii din ţară, cu 
asprii lor și iau pecetluite са să treacă prin зсћејеа dela Isaccea şi prin Focşani, 
ca să se ştie. 

Manolis Apangi 1.200 де oi. 

Ioan al lui Stanos 2.000 de oi. 

Gheorghe Vasilioris 3.500 de oi. 

Mihail Spathas 2.000 de oi. 

Mihali cel de mai sus, alte 320. 

Lampos Morfesis 1.600 de oi. 

Rizos Clonis 1.600 de oi. 

Suleiman, 8оо de oi. 

Andrei Vranas, 1.500 de oi. 

Parusis Sengunis, 1.000 de oi. 

Simos Turvatianos, 1.350 de oi. 


Andrei Scundoiss 3) 1.650 de oi. 
Ioan Mațarachis, 800 de oi. 


Cel de mai sus, şi alte 150. 

Пен Pangratis, 250 de boi. 

Tamiris Stanos, 650 de oi. 

Cel де mai sus, pe aceeași hârtie, 330 de boi. 
Mihalis şi Dimos, 2.010 de oi. 

Mavromatis 2.330 de oi. 

Teodor Uraniotis 1.500 de oi. 

Teodor Magheros 300 de oi. 

Dimitrie Gheorghe 2.668 de oi. 


) în text «case». 
3) în text: «pasta» 
3) Scundul? 
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Pentru două pecetluite de le-am scos din Hotin, 2.700 de oi. 
Handrinos, 3.333 de oi. 


Iarăşi Teodor Uraniotis 1.550 de oi. 

Şi boi 50. 

Pentru pecetluită Cernăuţilor 2 ооо de oi. 

Dimul, 400 de oi. 

Fiul lui Alimata, 355 de oi. 

larăși Simos Turatianos, 2.100 de oi. 

Şi tovarășul lui, 1.700 de oi. 

Câte оі se văd cumpărate de față саге au luat pecetluite, sunt 45.880. 

Бі le-am băgat la urmă, împreună cu altele, ca să pară ușoară socoteala. 
Acad. R.P.R., ССС/13. 


Orig. grec. Caiet manuscris de 16 file. Textul este scris pe 20 de pagini. Pe pagina 
20 se vede următoarea socoteală contemporană: 


78 
70 
“oo 
546 
5460 
Pe foaia т, de mâna lui Petru де орш este scris е оі», şi о notă arhivalică: Mai 1591 
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1591 (7099) Mai 27. 


7099 <1591> Mai 27. Alt ispisoc tot dela domnul Petru у<ое >vod, iarăşi întări- 
toriu monastirii Homorului ре ezărul Огаћоуш şi Șomuldoacele, de lângă dânsul 
şi Везе și Ciolinețul, arătându anume și sămnile hotarului, precum să cuprinde 
şi la ispisoacile de mai sus 1), pănă unde să desparte drumurile, pe Grindul cel 


Lung, la Pruteţ, înprotiva gurii părăului Părului, drept siliștea cea veche а 
Măstăcanilor. 


Arh. St. Iași, Anaforale, nr. 13, f. 87. 
Rezumat rom. din 1835. 
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1591 (7099) Mai 28. 


7099 <1591> Mai 28. Іѕріѕос dela Ioan Petru vodcă>, întăritură lui Grigori 
diiacul, pe o parte de ocină din satul Secuenii, din {incu >tcul > Niamţ, din а 


1) Doc. din 1546 <7054> Ма! 7, Я 1554 <7092> Aprilie 14. 
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cincea parte а trie parte şi iarăși din a cince parte а trie parte, се au cunipărat: 
dela Avram vătav și fratele său, Silion și Dănău și Dumitru și surorile lor: Апа. 
şi Griaca și Dumitra și dela niamurile lor: Costin Bălan și sora lui, Sofronie, fata 
Cârstânii şi Toader și fratele lui, 'Tiucul și dela surorile lor, Gaftona şi Dochiţa, 
ficiorii Anei, toț<i> ficiori şi nepoț<i> lui Топ Farco, strănepoţei> Mihului, din 
uric de înpărțeală, ce au avut tatăl lor, Ion Farco, dela Alexandru у<ое>уой 
și dela bătrânul Ștefan vodcă >. 
Acestue, numai suretul s'au văzut. 


Acad. R.P.R., LXX/294. 
Rezumat rom. din 1784. 


1591 (1099) Iunie 4, laşi. 


Т Petru voevod, Аш mila lui dumnezeu, domnu al țării Moldovei. Iată а venit 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri pan Stroici шаге logofăt, de bună 
voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a dat un sat anume Negreștii, ce este în 
ținutul Romanului, rugii noastre, sfintei mânăstiri dela Agapia, care acest sat а 
fost selişte și l-a făcut și l-a întemeiat credinciosul și ciustitul nostru boier pan 
Stroici mare logofăt. 51 asemenea a dat şi a „miluit sfânta mânăstire Agapia, cu 
două vii ce sunt în Iași, una cumpărată ре Баш şi alta sădită și făcută de dânsul 
din nou. Şi asemenea а dat și a miluit sfânta mânăstire Agapia, cu о moară şi 
iaz, се este în fața Iașilor, care acest iaz este făcut din nou de dânsul; și moara 
deasemeni. 

De aceia noi, văzând даша şi miluirea lui de bună voie, ce ela dat șia шіп? 
sfânta mânăstire, cu acest шаі sus scris sat, anume Negreștii și cu aceste două vii 
«се sunt în Iași şi cu acest iaz şi moară се este în fața Iașilor și noi, asemenea și 
dela поі аш dat și am întărit, сиіп este scris mai sus, acest sat апише Negreștii, 
Și aceste două vii се sunt în Iași şi iazul şi moara, са să fie sfintei noastre rugi, 
mânăstirii dela Agapia, cu tot venitul. Altul să nu se amestece. 

Scris în Iași, în anul 7099 <1591> Iunie 4. 

+ Insuși <domnul>1) a spus. 

Т Іопазсо <a scris). 


Arh. St. Buc., M-rea Agapia, XIII/2. 
Orig. sluv, hârtie, pecete aplicată. 


1) omis de diac. 
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29 


1591 (4099) Iunie 10. 


1 Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră $1 înaintea boierilor noștri Ionașco și Vasilie, fiii lui Costea 
ceașnic și au pârît pe Gavril pentru jumătate de sat din Zvâştelești, cu moară 
pe Bogdana, în ţinutul Tutovei, zicând că a cumpărat Gavril acea jumătate de 
sat și le-a fost lor dedină şi au voit să-i întoarcă banii. Dar Gavrila zis cã а 
fost cumpărătură de mai înainte a răposatului pan Ghiorghie fost mare logofăt. 
бі a schimbat-o «си Sima pentru altă> parte din sat, din Băilești, iar Gavril а 
cumpărat-o dela Sima <pentru șapte sute de Мој» tătărești și-a vândut din 
primăvară о sută şi ciuci stupi... . 1) și după aceia au roit de două ori mai mult, 
acei stupi. Iar ei <atunci la acea vreme> n'au voit să о răscumpere, când а 
cunipărat-o «Gheorghie > logofăt dela Sora, fiica Марди și dela Simion şi <Mihail 
şi dela Antemnia, fiii lui Nistor, nepoţii Magdii. 

Deci noi am judecat și am aflat cu judecată dreaptă că nu li se cuvine lor 
să-i întoarcă <banii>, întâi pentrucă a fost scoasă la schimbare шаі înainte 
«vreme $1 al doilea > pentrucă Gavril și-a vândut stupii mai sus scriși <și> a avut 
multă pagubă roind stupii, iar ei n'au vrut «să-l oprească> atunci, <înainte de 
a cumpăra е1» dela rudele lor; şi а cumpărat-o <Gavril dela Sima > care a avut-o 
de schimb. 

De aceia, «Gavril s'a îndreptat înaintea noastră și> şi-a pus ferâe 24 zloți. 
«Тат mai sus numiții Ionașco şiVasi>lie au rămas <de Тере». Deci, de acum 
<înainte să nu aibă a se mai рагі și nici să> dobândească niciodată, în veci şi 
<altul să nu se amestece înaintea acestei cărți> a noastre. 

<7099 (1591) Iunie то>. 

ў Marele logofăt a învăţat. 


Acad. R.P.R. CXXXIII/66. 
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete căzută. 
Cu o trad. rom. din 1732, ibid. СХСГХ/12, după care s'au făcut completările. 


30 
1591 (7099) Iunie 16, Iași. 


<f> Din mila lui dunmezeu, noi Іо Petru voevod, domn al țării Moldovei şi 
preaiubitul fiu al domniei mele, Io Ştefan voevod. Facem cunoscut cu această 
carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi cetindu-se, că au venit 


1) loc rupt în orig. 
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înaintea noastră și înaintea tuturor boiezilor noștri moldoveni, Ciurla, fiica lui То 
Mălaiu, nepoata lui Lupul, strănepoata lui Cozma medelnicer, de bună voia ei, 
nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut dreapta за ocină şi деда, din privi- 
legiu de danie și de întărire, ce a avut bunicul ei, Cozma medelnicer, dela Ilie și 
dela Ştefan şi dela Petru cel Bătrân, voevozi, din a patra parte de sat din Сешаћ, 
a patra parte, ce se numeşte în privilegiul lor, partea Țiganii, care este pe râul 
Bogdana şi cu partea ei din vadul de moară la Bogdana, care este în ținutul Tutova. 
Aceasta a vândut lui popa Dragoșe şi soției lui, Mariica şi surorii ei, Mica și frate- 
Іші lor Топ Bejan, pentru două sute și optzeci de zloți tătărești. Şi s'au sculat 
mai sus 2151, popa Dragoșe şi cu soția Іші, Mariica și sora ei, Mica și fratele lor, 
Топ Bejan бі au plătit deplin toți acești mai sus scriși bani, 280 zloți în mâinile mai 
sus zăsei Ciurla, fiica lui Ion Mălaiu, nepoata lui Lupul, strănepoata lui Cozma 
medelnicer, dinaintea noastră. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină şi noi asemenea 
și dela noi, am dat și am întărit lui popa Dragoşe și soției lui, Mariica şi surorii 
ei Mica și fratelui lor Ion Bejan, această mai sus scrisă, din a patra parte de sat 
din Cernaţi, a patra parte şi cu parte din vadul de moară, la Bogdana, ce se nu- 
mesc în aceste privilegii vechi partea 'Țiganii, ca să le fie și dela noi, uric și ocină, 
cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților și strănepoților şi răstrănepoților și 
întregului lor neam, care li se va alege mai apropiat, neclintit Jor niciodată 
în veci. ; 

Iar hotarul acestei mai sus scrise părți să fie din întreg hotarul, a patra parte, 
din a patra parte, iar dinspre alte părți, după hotarul vechi, pe unde au folosit 
din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi Io Petru 
voevod şi a preaiubitului fiu al domniei mele, Io Ștefan voevod şi credința boieri- 
lor noştri: credința panului Ieremia vornic de ţara de jos, credința panului 
Andrei vornic de {ага de sus, credința panului Gheorghie şi Durac pârcălabi 
de Hotin, credința panului Andreica şi Топ pârcălabi de Cetatea Nouă, credința 
panului Gheorghie hatman $1 pârcălab de Suceava, credința panului Brut postelnic, 
credința panului Iane vistier, credinţa panului Nădăbaico spătar, credința panu- 
lui Vasilie ceașnic, credința panului Sava stolnic, credința panului Stan comis 
бі credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi, dintre copiii noştri sau din neamul nostru 
sau iarăși, pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta 
să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să le dea şi să le împuternicească, 
pentru că și-au cumpărat pentru banii lor drepți. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire а tuturor celor mai sus scrise,am poruncit 
credinciosului бі cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie și 
să lege pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 
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A scris Dumitru, ір Iași, în anul 7099 < 1591» Iunie 16. 
Am poruncit acele mai sus scrise ..... 1), 


Асай. R.P.R., CXXXIV/93. 

Orig. slav, perg., pecete atârnată, pierdută. 

Cn două traduceri rom., una dela sfârşitul sec. XVII, alta din sec. ХІХ cu 
litere latine. 


81 


1591 (7099) Junie 17, Galata. 


$ Petru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor noştri, Топазсо și fratele lui, Lupul, fiii Dră- 
ghinei, de bună voia lor, пез de nimeni, nici asupriți, și au vândut dreapta lor 
ocină și dedină și din ispisoc de mărturie, ce au avut dela Iancul voevod, toată 
partea lor câtă se va alege, din sat din Todireani pe Sitna, în ținutul Hârlăului 
бі au vândut-o slugilor noastre, Toader vistiernicel şi fratele lui, Larie, pentru 
patru sute de zloți tătăreşti. Şi le-au plătit deplin, dinaintea noastră. 

De aceia, să le fie și dela noi, uric și ocină, cu tot venitul. Altul să nu se ames- 
tece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Galata anul 7099 <1501> Iunie 17. 

t Domnul a spus. 

+ Mirele logofăt a învăţat. Şi аш iscălit eu, Stroici logofăt <m. p>. 

1 Dumitru <a scris >. 


Acad. R.P.R., Filliala Iaşi, Fond. Spiridoniei, Moşia Todireni, 4. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată, căzută. 
Cu о tmad. rom. dm 4844 Тийе 29. 
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1591 (7099) Iulie 5. 


Velet 7099 <1591> Iuli 5. 

Un ispisoc dela Petru vodcă>, precum au miluit pe Andrei vornecul, cu un 
sat anume Ттеђезш, cari este la ținutul Bacăului, în ocolul Bacăului, de vreme ce 
au dat în trebele țărăi, 30.000 de aspri. 


Arh. St. Buc., ms. nr. 628, #. 293 У. 
Rezumat rom. 


1) urmează o semnătură răzuită. 
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88 


1591 (7099) Iulie 7. 


т Patru voevod, йіп mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri «Ilinca, fiica> Cârstinei, nepoata 
Anușcăi, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut dreapta sa 
ocină și dedină din privilegiu de schimb, ce a avut bunica ei, Апиѕса, dela Ştefan 
voevod cel Bătrân, a treia parte, din а patra parte, din jumătate са т satul> 
Mitești, pe Moldova. Aceasta a vândut slugii noastre, Simion păhărnicel, pentru 
două sute de zloți tătărești. бі i-a plătit ei deplin, înaintea noastră. 

a aceia, să fie slugii noastre Simion păhărnicel această mai sus zisă parte de 
ocină Și dela noi cu tot venitul. <Altul să nu se> amestece. 

+ Scris în anul 7099 <1591> Iulie 7. 

+ Domnul a spus. 

ү Stroici mare logofăt <a învățat. Și > am iscălit, Stroici <m. p.> 

+ <Dumidtru Huscovici a scris. 

Acad. R.P.R., ССУ1/157. 


Orig. slav, hârtie rupt, pecete aplicată, stricată. 
Cu о trad. гош. din 1810, după care s'au făcut completările. 
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1591 (7099) Iulie 30, Galata. 


Т Petru voevod, din mila Пи dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată а venit 
înaintea noastră 51 înaintea boierilor noștri, Prida, după călugărie, Feodor, de bună 
voia Ни, nesilit de nimeni, nici asuprit și a dat o prisacă care este în hotarul satului 
Poenari, си I3 stupi $1 cu grădină și cu toată partea lui de ocină се se va alege 
din sat, din Poenari, şi din sat şi din câmp. Aceasta a dat-o rugii noastre, sfintei 
mânăstiri episcopiei de Roman, ca să fie sfintei episcopii toată această mai sus 
scrisă ocină şi prisacă cu stupi, și dela noi, cu tot venitul. Și altul să nu se amestece, 
înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Galata, în anul 7099 <1591> Iulie 30. 

$ Domnul a spus. 

A iscălit Stroici logofăt. 

+ Dumitru a scris. 


Acad. R.P.R., 1/Х1/о. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1816. 
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35 
1591 (7099) August 2, Bârlad. 


Pan Ecremi>a mare vornic de {ага de jos și Fătu <șoltuz бі» 12 pârgari din 
târgul Bârladului şi Cârstea. .... 1) aprod 51 Toader Crănganul negustor și Andrei 
negustor şi Constantin Colevici negustor 81...1) аѕсо diac şi alți mulți oameni 
buni din târg și dela țară. Iată a venit înaintea noastră caceastă > babă, anume 
Mărușca din Brăeșşti, fiica lui Ghidion, nepoata lui Dragoș fost vornic, nesilită de 
nimeni, nici asnprită, ci de bună voia sa și а dat dreapta sa ocină şi dedină, а 
patra parte de ocină din satul Brăești 51 cu tot venitul $1 cu loc de grădină pentru 
varză și cu o vie de acolo şi a dat-o nepotului său, Preabici pârcălab de Băcrl >ad 
pentru pomenirea sa, în afară de ceilalți nepoți ai săi, iar el să aibă а o pomeni 
și a о griji după moartea за. 

Deci noi, cum am văzut dania ei de bună voie 51 noi i-am făcut lui întărire 
dela noi pe acea a patra parte de ocină din satul Brăești, cu tot venitul, cu 
loc de grădină pentru varză şi cu oarecare vie și cu fâneaţă și си 2ogoare săpate, 
unul este la dealul dinspre răsărit, altul spre apus, pe care ea însăși le-a săpat, 
ca să-i fie ocină şi dedină lui și femeii lui şi copiilor lui şi nepoților și зЕтаперо ог 
și răstrănepoțţilor şi întregului său neam care i se va alege cel mai deaproape. бі 
altul nimeni dintre nepoții ei să nu aibă treabă cu această ocină şi cu acele mai sus 
scrise, pentrucă acestor nepoți încă le-a dat 2 boi си I car şi o pereche de râșniţe 
însuși lui Toader, fiul Vameșului și т cal înşeuat și înfrâuat cu totul şi о leancă 2) 
cu 24 nasturi şi o cămașă chindisită 3) cu mătasă şi o vacă cu vițel însuși lui Câr- 
stea Rovacă şi o vacă cu vițel și o pereche de ciorapi însăși surorii mele Меасба. 

Iar noi i-am făcut lui această mărturie până va ajunge la milostivirea sa 
domnul, să-și facă și ispisoc și întărire. 

Şi noi toți ne-am pus ресе е noastre 4) la această carte şi zapcis> și am pus 
pecetea orașului. 

Şi eu Siva diac care am scris. 

Scris la Bârlad, іп anul 7099 <1591> August 2. 


Arh. St. Buc., M-rea Adam, VI/2. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecetea orașului Bârlad. 


1) loc rupt în orig. 
*) haină. 

3) brodată. 

4) în orig. «а теа ». 


3 Documente Moldova 33 


www.dacoromanica.ro 


86 
1591 (7099) August 19. 


Т Iată eu, Grozea ilișar și Borodaci vătah я Hăleșteu vătah și Galea vătah și 
Toader vătah și Alexa spătărel și Nichifor spătărel și Avram din Borâle și Cărstian 
de acolo și Căsian de acolo și Lelea de acolo și mulți oameni buni și bătrâni. Iată 
a vevit înaintea noastră Drăghici, fiul lui Romașco, nepot lui Birtalan, strănepot 1) 
lui Ghedeon, nesilit de nimeni, nici asuprit $1 a vândut dreapta sa ocină și dedină, 
ce se va alege a treia parte dintr'a patra parte din jumătate din satul Borăle; și 
a cumpărat-o Loghin stolnicel din Andreișani, pentru două sute de zloți tătărești, 
toți banii deplin, ca să-i fie lui, de acum înainte, ocină cu tot venitul, pe unde se 
va alege. Aceasta să se știe. 

бі pentru mai mare îndreptățire și-au pus pecetea la acest zapis Grozea ilișar 
și Borodaci şi Heleşteu și Toader vătah. 
In anul 7099 <1591> luna August 12 zile. 


Acad. R.P.R., VIII/26. 
Orig. slav, hârtie, patru ресей aplicate. 


87 
<1591, după August 19>. 


+ Гага de dăbilari, să știi dumneata că, tutururu, toate pecetluituri<le > dumnii 
tale s'au ținut în samă și pri locuri au fost pănă 5’аи datu samele. Numai се плац 
fost desetnici de stupi, că au ieșit си <du>mneata, la Hărlâu şi la Dorogoiu și la Ho- 
tin; [се au trimes] ce am triinăs să strângă ce vor afla acolea, rămășițe; се пениса 
la Hărlâu n'au aflat, пісі la Dorogoiu, că au fost istovit. 

Iară dela Hotin, алп aflat rămășițe de urdiniș, 200 talceri<de-au adus la vistercie>. 
«Ре verso, de шапа lui Petru voevod: > Lui Ureche, de sutup ; cist Gorgheche Hursu 
se-l ghisești. 

Acad. R.P.R., ССС 34. 
Orig. roni., hârtie filigran. 


38 
<1591—1600> August 21, Ilerleşti. 


Т Insumi dela sine recunosc $i facem acest zapis al nostru, eu Топ Urzică din 
Iucșești şi cu Necoară, fiul lui Gavril Grecul din Peletii. . .*) бі s'a sculat Necoară 
și fratele lui, Aremiia și a vândut partea sa de ocină, partea mamei lui, Safta din 


1) aşa în orig. 
2) loc rupt în orig. 
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satul Herlești, din jumătate de sat, а treia parte, partea mamei lui, Safta. .... 8 
nesilit de nimeni și nici asuprit, сі de bună voia за. 
` Şi a cumpărat această ocină Топ Urzică din Iucşeşti și a dat pe acea ocină 20 

de taleri numărați, bani gata. 

бі s'a tocmit între oameni buni, anume: Sava diac din Prăjești și Bilțu de acolo 
şi Eremia din Herlești și Vasilie Supțirel de acolo și Eremia, fiul lui Simion Croica 
de acolo şi Топ Hu. ...!) mă din Săcuiani şi Toader din Herlești și mulți oameni 
buni, ca să Не...... ... 1) şi copiilor lor şi strănepoților lor şi răstrănepoţilor și 
de acum înainte, nimeni din neamul său să nu schimbe niciodată, în veci. 

Pentru <mai> mare tărie, a pus pecetea sa la acest zapis, ca să se ştie. 

Scris іп Herlești, în casa lui Eremia, luna August 21. 

<In românește: > Pentru о năpaste ce s'au făcut, am dat 5 potroncici> câte 90 
Бапа > şi pentru altă, așișdere I talcer >; pcen >tr'o moarte de ош iarăși 3 porci, 
т stup, 6 potroncici > с<і>-ап dat în тапше loru de pre cartce> și de рге boi. 


Асай, R.P.R., CXVI/64. 
Orig. slav, hârtie, urma unei ресей în ceară neagră. 
Duta după aspectul paleografic. 


39 
<1591 Septembrie 1)—1592 August 31> 7100, Iaşi. 


1 То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn а! țării Moldovei. Am dat și 
am întărit slugii noastre Predevici pârcălab ocinile și cumpărătura lui dreaptă din 
a patra parte de sat din Oncani şi din... 2) din stupinac<și > dela fântâna lui Onca, 
a treia parte cea cumpărat-o dela Onca, fiul Mărinei, strănepotul lui Onca Telega, 
pentru 1000 aspri, pentru 2 boi și pentru o iapă. 51 deasemeni i-am dat Шп a treia 
parte în satul Răspopi și deasemeni a treia parte din satul. ..3) din jumătate, ju- 
mătate ре care а cumpărat-o dela Меасза şi dela sora ei Solomia, fiicele Іші Vlad 
pârcălab şi dela nepoata lor de soră, Grozava, fiica Anghelinei, deasemeni nepoata 
lui Vlad pârcălab și dela verișoarele lor, Sanda și Птарша, fiicele Mărichii, 
deasemeni nepoatele lui Vlad pârcălab, pentru o sută și cincizeci zloți tătărești. 

Şi deasemeni i-am dat o stupină, care este la fântâna Turcului, pe care a cumpă- 
rat-o dela Eremia Zubco diac, fiul lui Radul, nepotul lui Ivan Micăvan, fiul lui 
One 51 dela nepotul lui, alt Eremia vătaf şi dela fraţii lui, Ilea și Spiridon, Ни 
lui Nicoară Zubco, toți nepoți ai lui Eremia Zubco, pentru o sută și nouă zeci și 
cinci zloți tătărești. 


2) loc rupt m orig. 
:) şters orig. şi scris apoi 4 Teregii». 
3) şters orig. și scris apoi « Hulnbeșii ». 


3“ 
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$1: deasemeni i-am dat a patra parte din satul Brăești şi cu loc de grădină de 
varză și cu vie și cu două curături, una dinspre răsărit, iar alta dinspre apus, ce 
i-a fost danie dela Mărușca, pentru sufletul ei, iar după moartea ei, să o pomenească. 
бі deasemeni i-am dat o vie $10 casă din satul Brăeşti, ре саге а cumpărat-o dela 
Nicoară, fiul Marușcăi, pentru о sută și cincizeci zloți tătărești. 

Şi deasemeni i-am dat nişte vii dela Nicorești,pe care le-a cumpărat dela Tălhar 
și dela soţia sa Anghelina pentru о sută și cincizeci zloți tătăreşti. $1 deasemeni 
i-am dat niște vii dela Bivolar, ce i-au fost danie dela socrul său, anume Purcar, 
zestre. Şi i-au fost Іші cumpărătură dela Varvara și dela Mărena, fiicele lui Danciul, 
pentru 150 zloți. 

Şi deasemeni i-am dat niște vii și niște case dela Oncani, pe care le-a cumpărat 
dela fratele său Onca, pentru 250 zloți. 

бі deasemeni i-am dat о 'Ţigancă, anume Voica си copiii şi Bicul cu femeia și 
cu copiii, pe care i-a cumpărat dela Samson 51 Doicin pentru 50 ughi galbeni. 

Toate acestea mai sus scrise să-i fie cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 

S'a scris în Iaşi, anul 7100 <1501--1592>. 

1 Domnul a spus. 

Bârlădeanul mare logofăt а iscălit. 

1 Băseanul <a scris». 

Arh. St. Buc., M-rea Adam, VI/4. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Сп o trad. rom. din a doua jumătate a sec. XIX. 


40 
<1591 Septembrie — 1595 АргШе>. 

Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei . . . 1} nic 
din ţinutul Neamțului, îți dăm de știre, că ni s'a jăluit. ..?) <din satul > Hălăşeni 
împotriva voastră бі spun сё i s'a luat lui un . . .1) 

Pentru aceasta, cum vei vedea această carte a domniei mele, tu să lași . . . 1), 
pentru са să-i întorci, pentrucă domnia mea v'am dat învăţătură . . . 1) un 
bou, pentru 2 taleri. Iar voi nici cum nu . . . ^) domniei mele, bine să știi, ce 
vei vedea, să nu зе. . .1) mai?) mult să nu vie plângere, înaintea . . „1) 


Domnul a spus. 
Marele logofăt a învățat. 


Acad. R.P.R., CCXX/6. 
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete aplicată. 
Datat din domnia lni Aron vodă. 


) loc rupt în orig. 
) «mai», аза în orig. 
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41 


1591 (7100) Septembrie 1, Suceava. 


Smeritul ieromonah Serafim, egumenul mânăstirii Neamţ și starețul Ifrosin 
și Partenie și Hariton şi Тота şi Iosif și ceilalți, întregul sobor, dela mic până la 
mare. Facem cunoscut noi înșine, cu scrisoarea noastră, cum a intrat vechiul ză- 
ticnitor şi purtător de zizanii, urâtor de bine, diavolul, între noi și între părintele 
$1 dascălul Dosoftei al schitului Zosim sălășluitor la Secul $1 între oamenii lui și 
a fost sfadă între noi și ei nefiind cu nimic vinovaţi față de noi și apoi ne-am сай 
бі noi înșine de bună voie ne-am împăcat, ca deacum înainte să nu avema ne scula 
sau а пе sfădi între noi, niciodată în veci. Iar după viața noastră, pe cine va alege 
dumnezeu să fie în fruntea acestui sfânt lăcaș, din bătrâni sau din tineri sau din 
frați sau din poslușnicii sfintei mânăstiri şi s'ar ispiti să se ridice asupra lui și 
asupra oamenilor lui $1 asupra păstorului lui, acela să fie blestemat și neiertat de 
dumnezeu, nici în acest veac пісі în cel viitor, ci să Не pace şi bună sălășluire 
între noi, cum este plăcut lui dumnezeu. Iar dacă ni se va părea vreo pagubă sau 
strâmbătate dinspre sfinția sa sau dela oamenii Ii sau sfinţiei sale și oamenilor 
săi dinspre noi, să avem a ne căuta cu legea și dreptatea și nu cu răul și cu măciuca 
şi cu alte arme, să nu avem а ne ridica unii asupra altora niciodată în veci, cât va fi 
sfânta mânăstire. Iar cel ce s'ar ispiti să facă о astfel de faptă necuviincioasă, 
să fie cum scriem mai sus. 

Așa scriem și dăm de știre şi spre mai mare credință, eu smeritul mai sus scris 
egumen Serafim, am pus pecetea mânăstirii la această dreaptă carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 7100 <1501> Septembrie т. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII/1. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu о trad. rom. 


49 
<1591 Septembrie 1—1592 August 31> 7100. 


| Suret di pe un zapis dela Тојоз şi dela Bărlădianca, precăt s'au putut în- 
Шеге. Leat 71001) <1591—1592 >. 

Iată eu, Ivan, precum au venit înnainte noastră 'Toloș și Bărlădianca și ап 
văndut a lor parte de moșie din sat din Oncani și din Lăţcani și din sat şi din сатри 
și din pădure, toată parte lor cătă să va alge. Pre aciaia au vândut-o, drept 50 


1) cifra «100» este udăugată cu altă cerneală. 
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taleri bătuţci >. бі s'au sculat pan Prebioi logofătul și au plătit deplin în mănule 
lui Toloş și a Bărlădencii, denainte a oameni buni megiiași. Şi аш lipit a noastre 
ресе{‹1> la acest zapis. 


Arh. St. Buc., M-rea Adam, VI/3. 
Trad. rom. din a doua jumătate а sec. XVIII. 


43 


<1591 Septembrie 1—1592 August 31 > 7100. 


Vasilie Prăjescul mare pitar și Ionașco Talpă părcălab și Grigorie spătar și Сора 
postelnic şi Pârvana căpitan și Bran și lurașco Bașotă și Goroveiu vistier și 
mulți oameni buni, mărturisim cu acest zapis al nostru că au venit înaintea noastră 
Dumitru Sculeș și Andronic paharnic, nesiliți de nimeni, nici аѕиргіўі şi au făcut. 
schimb cu milostivirea sa, pan Nicoară Prăjescul logofăt. Și i-au dat lui jumătate 
din satul Purceleștii, care este în ținutul Sucevii, pe Siret, cu loc de moară și cu 
bălți și cu tot venitul; iar milostivirea sa pan Nicoară logofăt le-a dat pentru 
schimb, jumătate din satul Cârligii care este în ținutul Neamţului, cu moară 
şi cu tot venitul $1 s'au tocmit înaintea noastră. 

Iar apoi, s'au sculat Dumitru Sculeș şi Andronic și au râcut schimb cu fratele 
nostru Ionașco Рес staroste şi cu Тодовіа nepoata lor de frate, cneaghina lui 
Ionașco Peic, 51 le-a dat cealaltă jumătate din satul Cârligii, cu moară și си tot 
уелі. Iar fratele nostru Ionașco Peic și cneaghina lui, Todosia, le-a dat schimb 
pentru schimb, moştenirea lor dreaptă, jumătate din seliștea Liliceani, și care este 
în ținutul Hârlăului pe Jijia lângă Slobozia, și iar jumătate din aceiaşi seliște 
Liliceani, aceia care le este dreaptă cumpărătură dela Anghelina, sora Тойозѕіеі, 
cneaghina lui Ionașco staroste. Şi încă le-a mai dat trei sute și trei taleri, toţi 
ughi galbeni, în mâinile lui Dumitru și ale lui Andronic Sculești, înaintea noastră. 
бі iar apoi Ionașco Peic şi cu cneaghina lui Тойоѕіа, au dat optzeci de taleri 
bătuți, în mână lui Nicoară logofăt pentru curțile din Cârligi. 

Deci noi am văzut tocmeala și schimbul lor de bună voie. dintre ei și spre 
mare credință am pus și ресе е noastre pe acest zapis al nostru. 

Scsis în Iași, іп anul 7100 <1591—71592 >. 

Vasilie vornic <т. р.> 

Gligorie spătar <т. p.> 

Eu însumi Ionașco Bașotă cămăraș am scris <m. р.> 

Acad. В.Р.В., ТУШТ, | 


Orig. slav, hârtie, patru ресей aplicate. 
Cu o trad. rom. din 1787, ibid. CXXII/1 40. 
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44 
1591 (%100) Decembrie 25, Iaşi. 


Т. Din mila lui dumnezeu, noi Ioan Aron voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră celor ce o vor vedea sau celor ce o vorauzi 
citindu-se, că a venit înaintea noastră $1 înaintea tuturor boierilor noștri moldo- 
veni, mari şi mici, rugătorul nostru Teodor egumen şi toţi rugătorii noştri împreună 
cu el, călugării dela ruga noastră a sfintei mânăstiri Pângăraţi, unde este hramul 
sfântului și slăvitului mare mucenic ostaș al lui Hristos, izvorîtorul de mir, Dimi- 
trie, să-şi ceară şi să-și roage dela noi întărire pe toate poienile ce sunt în jurul 
acestei mânăstiri Pangaraţi, care este zidită de răposatul și bunul părinte al dom- 
niei mele, Ioan Alexandru voevod. din ispisoacele de danie, ce a avut deasemeni 
dela părintele domniei mele, Io Alexandru voevod. 

бі întru aceasta, am dat deasemeni șiam întărit sfintei mânăstiri Рапратаф 
două sate, anume Bilăeșştii și Ivăneștii, pe răul Cracău, ce sunt în ţinutul Neamțului 
бі cu două mori pe râul Cracău, din privilegiul și din ispisocul de danie, ce a avut 
sfânta mânăstire mai sus scrisă, dela Petru voevod. 

Şi întru aceasta, deasemeni am dat și am întărit sfintei mânăstiri Pangaraţi 
о prisacă іп braniște, în capătul de jos al braniștei, pe Buhotin, în valea Heme- 
osului. 

Şi deasemeni аш dat și am întărit sfintei mânăstiri Pangaraţi trei fălci de vie și 
patruzeci jerdii de vie în Cotnarul de Sus, care cu această prisacă ce este în braniște 
pe Buhotin şi cu aceste vii l-a miluit Petru voevod pe boerulsău Andrei fost 
hatman, iar el însuși de a lui bună voie, sa ridicat șia dat sfintei mânăstiri 
Pangaraţi, de aceia să Не şi dela domia mea sfintei mânăstiri оста și milă și danie 
și întărire. р 5 

Şi întru aceasta, deasemeni, am dat și am întărit rugii noastre sfintei mânăstiri 
Рапрагай, un sălaș de Țigani, anume Danciul cu femeia şi cu copiii, din ispisocul 
de danie, ре care l-a avut acea sfântă mânăstire tot dela răposatul şi bunul pă- 
rinte al domniei mele, Ioan Alexandru voevod. 

Şi deasemeni, am dat și am întărit sfintei mânăstiri şi alt sălaș de Тірапі, 
anume Drăgoi cu femeia și cu copiii, din ispisocul de danie, pe care l-a avut sfânta 
mânăstire tot dela acel Petru voevod. 

Intru acesta, să fie sfintei mânăstiri şi dela domnia теа... 1) și acele poieni, 
dela Strajă cu amândouă colacele de sus până la pârâul Pangaraţi?), mai sus 
scrisele sate și prisaca și viile şi robii) Тірапі, neclintit sfintei mânăstiri nicio- 
dată în veci. 

1) loc rupt în orig. 

2) pasagiul dela «¢ Strajă » până la «РапзагаМЬ scris peste loc ras. 


ж, 


з) «Һоіорі» іп orig. 
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Iar hotarul acestor sate și al acestor poieni și al acestei prisăci, să fie dinspre 
toate părţile, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei mele, mai sus scrisului, Io Aron voevod, 
fiul răposatului și preabunului Ioan Alexandru voevod și credința boierilor noștri 
moldoveni: credința panului Condrea Bucium vornic de țara de jos, credința 
panului Ivan vornic де {ага de sus, credința panului Molodef şi а panului Јога 
pârcălabi де Hotin, credința panului Bejan și a panului . . .1) pârcălabi de Neamt, 
credința panului Onciul și a panului Ionașco pârcălabi de Roman, credința pa- 
nului Andrei Corcodel portar de Suceava, credința panului Pangratie postelnic, 
credința panului Constantin spătar, credința panului Planița vistier, credința 
panului Bejan ceașnic, credința panului Panaghiot stolnic, credința panului Stan 
comis 81 credința tuturor boerilor noștri moldoveni, mari 51 mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, 
acela să nu clintească dania și întărirea noastră, ci mai ales să întărească întocmirea 
noastră și sfânta mânăstire. Тат cine va încerca să rupă şi să strice întărirea şi în- 
tocmirea noastră, acela să fie blestemat și de trei ori blestemat de domnul dumnezeu 
care a făcut cerul și pământul și de 318 părinţi cei din Nicheia, de 12 apostoli și 
4 evangheliști şi să aibă а da socoteală înaintea cumplitei judecăţi а lui Hristos. 

Iar pentru mai mare putere și întărire tuturor acestora mai sus scriși, am po- 
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Bărlădeanu mare logofăt, să 
scrie și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

Şi a scris Damian Cârstovici în Iași, în anul 7100 <1591> luna Decembrie 25. 

Muzeul Municip. Buc., nr. 757. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o copie slavă, la Arh. St. Buc. ms. 628, î. 603—604. 


45 
1591 (7100) Decembrie 28, Iaşi. 


Т То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Stanca și fratele ei Gliga, copiii 
lui Onul, de bună voia lor, nesiliți de nimeni și nici азирий și au vândut dreapta 
lor оста şi dedină, ce se va alege partea lor, din sat din Vârtop, slugii noastre, 
Andreica fost pârcălab de Roman, pentru бо de zloți. Şi le-a plătit totul deplin 
dinaintea noastră. 

Și întru aceasta, asemenea a venit înaintea noastră Vărvara, fiica lui Те- 
remia și a vândut partea sa, asemenea din Vârtop, slugii noastre Andreica fost 
pârcălab, pentru 30 de zloți. Şi i-a plătit ei deplin. 


') loc alb în orig. 
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бі, asemenea a venit înaintea noastră Mihăilă și surorile lui, Anita şi Măg- 
dălina, copiii lui Necoară şi au vândut asemenea, partea lor câtă se va alege 
din Vârtop, iarăși lui Andreica, pentru 30 de zloți. Și le-a plătit deplin. 

бі, asemeneaa venit înaintea noastră Vasilie, fiul Sorcăi și a vândut partea 
mamei sale, câtă se va alege din Vârtop, iarăși lui Andreica, pentru 16 zloți. 
бі i-a plătit, deplin. 

Şi, asemenea a venit înaintea noastră Petriman $1 sora Іші, Tâmpoaie, copiii 
Creţoaei și au vândut partea lor, câtă se va alege din Vârtop, asemenea Іші 
Andreica pentru... 1) zloți. бі le-a plătit, deplin. 

бі, asemenea a venit înaintea noastră... 1) Я sora lui, Costina, copiii Мане! 
бі au vândut partea lor се se va alege din Vârtop, lui Andreica, pentrue24 
«zloți>. Şi le-a plătit, deplin. 

бі. asemenea a venit înaintea noastră Gavril și sora lui, Sora Oglindoaiei 
și au vândut partea ce se va alege din Vârtop, iarăși lui Andreica, pentru 120 
de zloți. Şi le-au plătit, deplin. 

бі, iarăși a venit înaintea noastră Buculeaiu, cu verii săi, cu Ieremia și cu 
nepoata lui Ieremia şi au vândut asemenea partea lor ce se va alege, din Vârtop, 
iarăși lui Andreica, pentru бо де zolți. Şi le-a plătit, deplin. 

Și, deasemenia a venit înaintea noastră, Ionașco şi Vasilie și Miron şi sora 
lor, Ana, copiii lui Drăgan comis, și au vândut partea lor ce se va alege din Vâr- 
top, tot lui Andreica, pentru 120 de zloți. Şi le-a plătit, deplin. 

бі, iarăşia venit înaintea noastră Ionașco și sora lui, Odochia, copiii Dușcăi 
și au vândut, asemenea, partea lor ce se va alege din Vârtop totlui Andreica, 
pentru 30 de zloți. 51 le-a plătit, deplin. 

$1, deasemenia a venit înaintea noastră Ionașco, fiul lui Necoară și a vândut 
partea sa, се se va alege, din Vârtop, iarăși slugii noastre Andreica, pentru бо 
de мој. Şi i-a plătit, deplin. 

Şi. asemenea a venit înaintea noastră Simion şi fratele lui, Pântea și Toader 
şi sora lor, Mărica, copiii lui Ion Uscatul și au vândut iarăși partea lor, ce se 
va alege din sat din Vârtop, tot slugii noastre Andreica, pentru 88 de zloți. 

бі le-a plătit deplin, dinaintea noastră și dinaintea boierilor noștri, са să-i 
Не şi dela noi, cu tot venitul. 

Scris în Iași, în anul 7100 <1591> Decembrie 28. 

і Domnul a spus. 

Marele logofăt a învățat şi a iscălit. 

1 Mihăilescul <a scris >. 

Acad. R.P.R., Filliala Iași, Rond. Spiridoniei, Мода Bodești, Seliștea Hârtopul, V/8.. 


Orig. slav,, hârtie filigran, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1723, la Acad. R.P.R., ms. 5739, f. 241—2. 


1) loc rupt іп orig. 
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46 


1592 (7100) Ianuarie 3, Iași. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scriem slugi- 
lor noastre credincioase, pârcălabilor și hotnogilor dela Ciobărciu și vă dăm de 
știre că ni s'au plâns călugării dela Neamţ asupra fiilor lui Malic din Copanca 
și spun că nu pot să-și Ме locurile lor şi iezerile și gârlele, din cauza lor și le 
cotropește o gârlă, la Copanca, unde cade în Crivaia. 

Pentru aceasta, cum veți vedea această carte a noastră, voi luați seama ace- 
lei gârle, cu satul Copanca şi spuneți fiilor lu: Malic, să lase în расе locul călu- 
gărtlor şi gârlele și pentru iezere. 

Тат pe acela dintre acești fii ai lui Malic. care va mai face supărare, voi să-l 
spânzurați acolo, pentru că de multe ori s'au plâns înaintea noastră și au rămas 
de judecată fiii lui Malic și nu au dat ascultare cărții domniei mele. 

Așa să știți. 

Scris în Iaşi, anul 7100 <1592> Ianuarie 3. 

Domnul a spus. 

Stefan... 1). 


Acad. R.P.R., ms. 4606 f. 50. 

Orig. slav, hârtie. 

Cu o trad. rom. din 1812, și alta din 1815 la Arh. St. Вис., M-rea Neamţ, 
LXII1/9. 


47 
1592 (7100) Ianuarie 10, Iași. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată domnia 
mea am dat $1 am întărit sfintei noastre rugi, mânăstirii numită Moldoviţa, 
unde este hramul sfintei blagoveștenii, două mori în târgul Baia, una în mij- 
locul târgului, iar alta la marginea târgului şi cu povarne de bere și си sladniță 
şi cu patru case de poslușnici. 

бі iarăși domnia mea i-am iertat pentru sfânta mânăstire de cai de olac și 
de podvoade 2) și de jold și de alte multe < munci > mărunte cari sunt la târg, 
afară de darea împărătească. Care acele mai sus scrise două mori și cu povarne 
și cu sladniță și acei patru poslușnici din târgul Baia аи fost danie și miluire 
sfintei mânăstiri Moldoviţa, dela părintele domniei mele, răposatul Alexandru 
voevod, уезшса lui pomenire şi din privilegiile de danie, pe care le-a avut sfânta 


1) loc şters în orig. 
2) « podvoade » așa în textul slav. 
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mânăstire mai sus scrisă și din ispisocul de întărire, ce l-a avut sfânta mână-. 
stire dela Tancul voevod. 

Domnia mea iarăși și dela поі am dat şi am întărit acele toate mai sus, 
scrise, să-i fie sfintei mânăstiri și dela noi, cu tot venitul, neclintit niciodată 
în veci, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Iaşi, în anul 7100 <1592> Ianuarie то. 

Domnul a spus. 

Bârlădeanul mare logofăt a învăţat. 

Mihăilescul <a scris>. 


Acad. R.P.R., XIX/30 a-b. 
Orig. sluv, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1811. 


48 
1592 (7100) Ianuarie 10, Iaşi. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a noastră rugătorilor noștri, călugărilor dela Neamţ, pentru ca ei 
să fie tari și puternici cu această carte a noastră, să-și ia și să stăpânească satul 
Drăgăneșştii şi cu pricutul şi Brusturii pentru că i-am miluit domnia mea, cu 
acest sat. 

Pentru aceasta, nimeni să иц cuteze să-i împiedece sau să-i oprească înaintea 
acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în ariul <1592> Ianuarie то. 

Domnul a spus. 

Gligorcea logofăt a învățat. 

Ghiorghie <а scris >. 


Acad. R.P.R., CLXV/150. 

Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, 

Şi fotocopie la Acad. R.P.R., Fotogr., 26. 

Cu două traduceri rom. Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, XIII 2 şi LX/8. 
Un rezumat la Arh. St. Iaşi, Anaforale пт. 39, #. 187. 


49 
1592 (7100) Ianuarie: 17, Iaşi. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
această carte a domniei mele rugătorilor noştri și întregului sobor dela sfânta 
mânăstire numită Bistriţa, pentru ca ei să fie tari și puternici cu această carte 
a domniei mele să stăpânească prisaca dela Fondoiu și cu tot locul ei, pe unde 
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au stăpânit de demult. Iar cui i se va părea strâmb să stea de față înaintea 
domniei mele. De aceia, nimeni nicidecum. să па îndrăznească a-i învălui sau 
a-i turbura înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Iaşi în anul 7100 <1592> Ianuarie 17. 

Domnul a poruncit. 

Marele logofăt a învățat. 

1 Vasilie <a scris>. 


Arh. St. Buc., Sf. бауа-Іаҙі, XXIII/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete inelară. 
Trad. rom. din 1796. 


50 
1592 (7100) Ianuarie 19. 


Eu, Mariica Şaptelici fac cunoscut tuturor și față de duhovnicul meu, popa 
Florea, pentru уіеаја mea, că am dat ginerelui meu Dumitru Corlatescul și 
fiicei mele Anghelina, satul Văscăuţi, cu tot venitul, nesilită de nimeni, nici asu- 
prită, ca să mă pomenească după viața mea și după moarte. 

бі nimeni altul să nu aibă a-i turbura după moartea mea, iar cine-i va tur- 
bura, să fie blestemat de 318 sfinți părinţi cei din Nicheia. 

бі au fost la aceasta oameni buni: pan Ionașco Dragoșeșcul vameş dela Su- 
ceava şi Gherasim vătaf și popa Foca din târgul Siret şi Cozma, fiul lui Laur 
și alți mulți oameni buni la această tocmeală. 

бі spre mai mare tărie, eu popa Florea duhovnic şi pan Ionașco vameș de 
Suceava, am pus ресе іе noastre pe această carte. 

In anul 7100 <1592 > luna Ianuarie 10. 

«Ре verso însemnarea:> Document privitor la succesiunea Митрше ог, în- 
credințat lui Tadeu Hâjdeu. Топ Murguleţ. 


Acad. R.P.R., Х1/74. 
Orig. slav, hârtie, patru ресе inelare іп Вип. 


51 
1592 (7100) Ianuarie 26, Iaşi. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a domniei mele acestor călugărițe dela sfânta mânăstire dela Vâ- 
nători, unde este hramul schimbarea la față a domnului dumnezeu, mântuitorul 
nostru, Isus Hristos. 

Pentru aceasta, ele să fie tari şi puternice cu această cartea domniei mele 
să stăpânească o moară din satul Dănești şi grâul și fânul се au acolo. 
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De aceia, niciun urednic şi nimeni să nu aibe a le opri, înaintea acestei cărți 
a domniei mele. 

бі să aibă a li se ţine în seamă un poslușnic, de acolo, și să nu aibă a-l su- 
păra pentru iliş, pentru muncă, fiindcă domnia mea voi ținea în seamă. 

Altfel să nu faceți. 

Scris în Iași, anul 7100 <1592> Ianuarie 26. 

Domnul a spus. 


і Gligorie <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Văratec, XVII/ş. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


52 
1592 (7100) Februarie 1. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat și 
am шой domnia mea rugătorilor noştri călugări dela mânăstirea Tazlău, și pe 
cine ei vor trimite, să fie tare şi puternic cu această carte a domniei mele, să 
stăpânească și să apere iazerul și gura şi pe cealaltă parte şi pe aceasta, pe amân- 
două părțile, şi toate iezercanele şi gârlele, ce sunt împrejurul iazerului, şi din 
spre sat $1 din spre iazer $1 о dumbravă unde este și mânăstirea. 

бі pe cine vor afla prinzând peşte sau va strica sau va ara sau cosi, pe locul 
lor, ei să aibă а le lua mrejele şi voloacele şi securile, din braniște şi tot се уа 
„avea. 51 cine va ara fără voia lor, să aibă a-i lua boii. 

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să intre, înaintea acestei cărți a noastre. 

Anul 7100 <1592> Februarie т. 

Insuși domnul a spus. 

Marele logofăt а învăţat. 

f Alexa <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, XIII/32—33. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad rom. 


53 
1599 (7100) Februarie 1. 


Io Aron у<ое>уода, din mila іш dumnezeu, domn al țării Moldovei. 

Adică, domniia mea am dat şi am înoit, dela noi, al noastrii sf<i>nti rugi, 
mânăstirii Tazlăului, unde iaste hramul naştirea pricuratii stăpănii noastri, năs- 
<ătoarii de d<u>ınn <e>dzeu și pururea ficioarei Магна, рі doao sati, anume 
-Ostopcani, cu mori și cu locuri de prisăci, ре Bistriț<ă> și Colțăștii, cu mori 
pri Racove, cu tot venitul. 
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Cari acesti sate au fost din ocolul Petrii și mai înainti vreini, încă li-au fost: 
de danii, dela Ştefan vod<ă>, ficior lui Pătru vod<ă>, Ostopcanii, iar Col- 
țăștii, di la tatăl domnii mel<i>, răposatul Alexandru vod<ă>. 

Pentru aceia, domniia m<ea> am dat și am miluit sfânta noastră rugă, mâ- 
ntă>stirea Tazlăul, cu aceste doao sati de mai sus scrisă, ca să fie, pentru su- 
fletel<e> parinților și а moşilor domnii meli și pentru săn<ăxtati și mântuirea 
sufletului domnii meli. 

Jar cini ar strica această danii a noastră 51 miluiri, sau ar întoarci, acela să. 
fii blăstămat di d<o>mnul d<u>mn<e>dzău, се au făcut ceriul și pămăntul 
și de toţi sfinţii, în veci. 

Ci aceste să fii, sfintii mãn<ã>stiri, moșii cu tot venitul. 

Altul să nu s<ă> amestice. 

L<ea>t 7100 <1592> Fivr<uarie> т. 


Arh, St. Buc., ms. nr. 628, f. 370. 
Trad. rom. 
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1592 (7100) Februarie 4. 


Io Aron v coe>v co>d, din mila іші dumnezeu, domn al al Тата Moldovei, 

Adecă, domniia mea am dat şi am întărit și an miluit sfănta noastră rugă, 
mănăstirea Galata, unde iaste hramul înălțarea lui Hristos, cu doao sate, anume 
Pizdenii și Plopii, în ţinutul Hărlăului, cu hăleștee şi cu топ. Carea acestce> 
sate Pizdenii și Plopii, au fest drepte domnești. Сі ca să-i fie sfintei mănăstiri, 
cu tot venitul. 

Și hotarul acestor de mai sus scrise sate să începe dintr'o piiatră din vad și 
de acolea, la o movilă, aproape unde iaste piatră, 51 de acolea drept asupra pără 
ului, spre țarină, în deal, unde iaste piiatră, și de acolea, pin Spinoşiţa, drept 
în deal, la piiatră şi де acolea drept ре din sus de iaz, de acolea pe la movila 
Cucoarăi, unde iaste piiatră, şi de acolea drept unde cade valea în Cotnari, la 
drumul cel mare, unde iaste piiatră, 51 de acolea, înnapoi, pănă іп Jijioară, în 
gura Lărgii, şi iară Jijioară la deal până în drumul 5:робог, și iară drumul la 
deal, la părăul Iazerului, şi de acolea, dela poteca Iazerulni, ре din gios la o рана 
în vad, unde se isprăvește, dincătro întăi ап început hotarul. 

91 altul să nu se amestece, peste cartea noastra. 

L<ea»t 7100 <1592> Fevruarie 4 zile. 


Arh. St. Buc. sm. nr. 628 f. 172 У 173. 
Trad. rom. 
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1592 (7100) Februarie 4. 


Io Aron у<ое >voda. | 

Adică am dat și am miluit sf<â>nta al noastră mănăstiri Tazlăul, unde iasti 
hramul naștirea precistii, cu un sat, anume Stolniceni, cari să număsc Dinganii, 
ре Bistriţcă >. Care sat au fost din ocolul Tărgului Pietrii, şi le-au fost lor danie 
acel sat, dela Ştefan vodcă> cel Bătrăn. 

бі s'au fost luat di la măncăostirci> acel sat, cănd au fost prăpădit călugării 
diresel<e> și au fost dat iar la ocolul Pietrii. 

Iar apoi, cănd au fost їп dzilili lui Pătru vodcă>, ei au aflat direseli și ni le-au 
<axrătat, înainti noastră. 

Apoi, domniia me am aflat că iasti drept al lor. 

Pentru aceia, domniia тп<е», cu tot sfatul nostru, am dat acel sat de mai sus. 
scris, anumi Stolnicenii, ca să fii sfintii măncăpstiri Tazlăului, dila domniia 
m<e>, cum și mai înainti au fost, cu tot vinitul, nirușiit niciodată, în veci. 

Lea >t 7100 <1592> Făvrcuarie> 4. 


Arh. St. Вис., ms. nr. 628, 1. 375. 
Trad. rom. 


56 
1592 (7100) Februarie 24, Iaşi. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, cneaghina 
Anghilena, fiica lui Şeptelici și nepoţii ei, Ionașco şi Gligorie şi Gheorghie, fiii 
lui рап Ghenghea fost hatman şi s'au,pârit cu cneaghina lui Dumitru Moviliţă, 
pentru satul Săvenii, ре pârăul Вазеп. Şi și-au pus și înaintea noastră, Ни lui Ghen- 
ghea privilegiile lor, ce au avut dela Ştefan voevod cel Bătrân și dela Petru voevod 
cel Bătrân și întărire şi dela alți domni de mai înainte. Iar ea şi-a pus uricul de 
danie, dela Ilie voevod. 

Deci, noi i-am judecat, cu aceste privilegii și încă i-am trimis pe dânșii și 
la oameni Бир: și bătrâni şi la megiașii dimprejur. Astfel ei toți au aflat, cu sufle- 
tele lor, că este dreaptă ocină şi dedină a fiicei lui Şeptelici și a fiilor lui Ghenghea 
și până acuma au stăpânit bunicii și părinții lor acest sat. 

Da aceia, noi 51 boierii noștri și cu sfatul nostru am aflat, că este dreaptă 
ocină şi dedină а fiicei lui Şeptelici și fiilor lui Ghenghea, și s'au îndreptat și 
şi-au pus ferâie, 24 zloți, înaintea noastră. Jar cneaglina lui Dumitru Moviliță, 
a rămas de toată legea noastră. 
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Iar un uric, ce l-a făcut în zilele lui Petru voevod, precum că s'au рагі cu 
dânșii, iar boierii dela curtea domniei mele au mărturisit că nu s'au рай atunci. 
De aceia, aceste privilegii ale ei să nu se creadă și mai mult să nu aibă a se pâri 
și nici să nu aibă a dobândi niciodată, în veci, înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris în Iași, anul 7100 <1592> Februarie 24. 

Domnul a spus. Io Aron voevod <m. p.> 

Marele logofăt. 

Dumitru <a scris >. 


Acad. R.P.R., CCCCLXVIII/3. 
Cu o trad. rom. din 1805. 
O copie slavă, la Arh. St. Buc., ms. nr. 629, f. 127 
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1592 (7100) Februarie 28, Тай. 


т То Aron voevod, din mila Ни dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată а 
venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Nicoară, de bună voia lui, de 
nimeni silit și nici asuprit şi a vândut dreapta sa ocină și cumpărătură din ispisoc 
de cumpărătură ce a avut el dela Petru voevod, partea lui, cât i se va alege, din 
satul București. Aceea a vândut-o slugii noastre, Dumitru G-ecul, pentru șase 
zeci zloți tătărești. Pentru aceia, să-i fie cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 

In Iaşi, anul 7100 <1592> Februarie 28. 

Bârlădeanul mare logofăt a învățat şi a iscălit <m. p.> 

Băseanul <a scris >. 


Acad. R.P.R., DXCII/8. 
Orig. slav, hârtie, deteriorat, pecete aplicată, căzută. 
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1592 (7100) Martie 7, Iaşi. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată а 
venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și 
mici, sluga noastră Ionașco Dracsin fost pârcălab de Neamţ, de bună voia 
lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut dreapta sa ocină 51 danie, ce a avut 
dela Ileana, mătușa lui, fiica lui Turcu fost sulger, nepoata lui Evloghie fost mare 
vistier, pentrucă а îngrijit-o și a hrănit-o în sărăcia ei, jumătate din satul Iteşti, 
ce este în ținutul Hârlăului, cu jumătate din baltă și codru și cu poienițe. Aceasta 
a vândut slugii noastre, lui Gligorie Udrea fost mare vatag de Hârlău, pentru 
nouă sute și treizeci de zloți tătărești. 
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Şi s'a sculat sluga noastră Gligorie Udrea fost mare vatag de Hârlău și a 
plătit deplin toți acești mai sus 2151 930 de zloți tătărești, în mâinile slugii 
noastre Ionașco Dracsin fost pârcălab de Neamţ. 

Da aceia noi, văzând plata de bună voie și deplină, asemenea i-am dat șiam 
întărit slugii noastre Gligorie Udrea fost mare vătag de Hârlău, această mai îna- 
inte numită jumătate de sat, din Itești, în ținutul Hârlău şi cu jumătate de baltă 
бі codru și poieniţe, cu tot venitul. 

бі ispisocul ce 1-а fost avut Ionașco Dracsin dela Petru voevod încă l-a dat în 
mâinele lui Udrea. 

Aceasta să se ştie. 

Altul să nu se amestece. 

Scris în Iaşi, în anul 7100 <1592> Martie 7. 

Domnul a poruncit. 

Bârlădeanu mare logofăt a învăţat şi a iscălit. Faceţi-i lui uric <m. р.» 

1 Preadovici <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Coşula, IV/6. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1805. 


59 
1592 (7100) Martie 15, Iaşi. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni, sluga noastră cre- 
dincioasă Ilea jitnicer şi a vândut dreptul său rob 1) Figan, anume Coţaga şi cu 
femeia sa $1 cu copiii lor. Aceasta a vândut slugii noastre Macri aprod, pentru 
douăzeci și cinci de taleri numărați. 

Deci noi, văzând astfel de tocmeală a lor бі plata deplină, de bună voia lor, 
noi deasemenea şi dela noi am dat și am întărit slugii noastre Macri aprod, ca 
să-i fie lui cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Iași, Martie 15, în anul 7100 <1592>. 

Insuși domnul a spus. 

То Aron voevod <m. p.> 

Andrei hatman a învăţat. 

Grama а scris). 


Acad. R.P.R., XLIX/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată stricată. 


1) în orig. «holope 
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60 
1592 (7100) Martie 20. 


Пеја Aron уод<4> іѕріѕос. 

Adeccă> au vinit înaintia noastră şi înaintia a noștri moldoveneşti boiari, 
а mari şi a mici, cești oameni ce-i chiamcă > Lazar, sămințiia lor рі nepoții Ghindii, 
strinepoți Bilavii, de nime nevoiți, nici asupriţi, ce de a lor bună voe ап văndut 
ei diriapte ocine și moșii, din direas се ei au fostu avăndu di'npărțalcă> 
dila Pătru vod<ă>, din іп а patra parte, giumătate, din satul cescă> chiamă 
Cheltezăul, ce acum să cheamă 1) Berteștii, pre ара Bărladului, cu vad de moarcă> 
în Bărlad, ce iaste în ţinutul Fălciiului. Aciasta au văndut singur, slugii noastre 
Andreiu Tăutul айас, direptu II2 zloți tătcă xrăști. 

Şi s'au sculat singur sluga noastră Andreiu Tăutul diiac și au plătit toți 
deplin, acești bani се sintu mai sus scriși, 112 210 tătăreşti, întru шапа lui Lazar 
nepotul Ghindii, strinepoţii Bilavii. 

бі noi, dac'am vădzut de a lor bună voe tocmalcă> și deplin plată şi noi 
aşijdirea şi dila noi i-am dat și i-am întărit, slugii noastre се mai sus scris, Andreiu 
Tăutul анас pre aciastă се mai sus dzice, din a patra parte giumătate, din Cheltezău, 
се acmu să chiam<ă > Bertești și cu loc de morcă> într'apa Bârladului, şi dela 
поі, lui, ocină şi cumpărăturcă> cu tot vinitul nerășuit, <nicioxdănăoară, 
în viaci. 

Şi altu nime să nu să amiasteci, înaintia cărţii noastre. 

І/<еа >t 7100 <1592> Mart. 20. 

ТА scris Prebici. 


<Pe verso, din sec. XVIII:> «Zapis cuprinzător pe satul Cheltezăul, ci- zic 
acuni Belteştii, pe ара Bărladului, în пси» сц» Fălciiului». 


Acad. R.P.R., CCXLI/6. 
Trad. гот. din sec.XVII. 


61 
1592 (7100) Martie 20, Таз. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată că au 
venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni rugătorii 
noștri, egumenul și cu toți fraţii întru Hristos, care sunt adunaţi și trăiesc în numele 
lui dumnezeu, în locașul mânăstirii Galata, din Iași, unde este hramul sfintei 
înălțări a domnului dumnezeu și mântuitorului nostru Isus Hristos, împreună си 


2) în text «camă». 
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slugile noastre, Costin miedariu şi fraţii lui și сії verii lor, Albotă şi cu fraţii lui 
și Toader cu fratele lui, de bună voia lor și au schimbat între dânșii satele lor, 
ce le-au avut ei mai înainte de schimb, adică satul Măcicătenii, care este în ținutul 
Hârlău, care este al lor, danie dela Petru voevod și a fost drept domnesc ascultător 
de Hârlău și Hrișcanii, jumătatea de jos, în ţinutul Sucevii. Şi privilegiile şi ispi- 
soacele ce le-au fost făcut şi le-au avut pe aceste sate, iarăși le-au dat și le-au schim- 
bat între dânșii. 

бі de acum înainte, să aibe а stăpâni singuri monahii dela mânăstirea Galata 
dreapta lor ocină 51 danie, adică satul Măcicătenii care este în ţinutul Hârlău, 
care le este danie dela Petru voevod. 

Iar dacă se vor afla cândva niște privilegii 51 ispisoace, să nu aibă judecată 
бі nici să nu se creadă niciodată. | 

De aceia și domnia mea, când am văzut tocmeala lor de bună voie, ce și-au 
făcut între dânșii, le-am dat și dela noi și le-am întărit rugătorilor noștri, călugă- 
rilor dela sfânta mânăstire Galata, acest sat mai înainte zis, adică Măcicătenii, 
în ţinutul Hârlău, care le este lor dreaptă danie, să le fie lor și dela noi са și mai 
înainte și cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci, amin. 

Scris la Iași, în anul 7100 < 1592> Martie 20. 

Domnul a spus. 

Bârlădeanul inarele logofăt a învăţat și a iscălit <m. p.> 

Predovici <a scris>. 


Acad. R.P.R. CCĂXLI/5. 
Orig. slav, hârtie, cu pecetea aplicată, stricată. 
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1592 (7100) Martie 20, Iaşi. 


"10 Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată а venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, credinciosul nostru Ureche logofăt, 
cu rugăminte să ne roage și să-și ceară dela domnia mea să-i facem ispisoc de întă- 
тіге pe а lui dreaptă ocină și danie, din privilegiul de danie, ре care 1-а avut dela 
Petru voevod, un sat anume Fundenii, care acum se numește Lăţcanii, pe pârâul 
Albăii și cu locuri de mori ре Albăia ; care acel sat а fost ascultător de Cetatea 
Nouă a Romanului şi i-a fost lui dreaptă ocină și dedină. Incă și privilegiu a avut 
dela Alexandru voevod cel Bătrân și dela alți domni bătrâni de mai înainte, 
ре care le-a arătat mai demult înaintea domnului Petru voevod și deasemenea 
înaintea domniei mele. 

Pentru aceasta, să-i Не lui şi dela noi uric și оста cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece. 


4* 
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Scris la Iași, anul 7100 <1592> Martie 1) 20. 
Domnul a spus, 
Bârlădeanul mare logofăt a învăţat și а iscălit <m. p.>. Faceţi-i uric. 
Băseanul <a scris>. 
Acad. R.P.R., XLIX/84. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
Cu о trad. rom. din 1755, ibidem, XLIX/ro3. 


63 
<1592—1598> Aprilie 11, Iaşi. 


| Nicanor mitropolit de Suceava, scriem pace și binecuvântare fiului și prie- 
tenului nostru bun, pan Moţoc. Şi după aceasta, mă rog și pentru domnia ta, 
să faci pace, pentru voia noastră, cu acest prieten al meu, cu Seachil, căci destul 
у'а{ї judecat și у’аН făcut mustrare înaintea tuturor oamenilor mari. бі sfătu- 
iește-te cu neamul domniei tale. бі destul ai luat dela dânșii și mie mi se pare că 
așa va fi bine, pentrucă sunteți niște oameni. 

Pentru aceasta mă rog domniei tale, ca să nu strici voia noastră. 

Și să fii sănătos, întru domnul, amin. 

Scris în Iași, Aprilie ті. 

+ Şi să știi că Ілсосіоаіе а jurat ре sfânta evanghelie, înaintea noastră, că 
nu este în mâinile ei, mai mult decât atât cât dă, nici bani, nici alte bunuri, nici 
argint, nici alt nimic fără atât cât a mărturisit că a dat în mâinile voastre бі a ră- 
mas în mâinile ei. 6 August. 

<Pe verso adresa:> | Prietenului nostru bun și de multă nădejde, pan Moţoc, 
fost vătah de Suceava. 

Arh. St. Тад, СССТ./85. 


Copie slavă din sec. XX. 
Datat după Nicanor, mitropolit al Moldovei. In 1594 mitropolit era Mitrofan. 


64 
<1592—1595> Aprilie 20, Iaşi. 


| Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat acea- 
stă carte a noastră rugătorilor noștri, călugărilor dela sfânta mânăstire dela Neamţ, 
pentru aceia că ori unde ei vor afla pe дтерф lor robi Тіралі, asupra cărora au urice, 
să fie tari și puternici cu această carte a noastră să-i adune și să-i aducă la mână- 
stire, Не că vor fi între Țiganii boierești sau printre alții călugărești sau la < Țiganii > 
noștri domnești. 


1) « Магі » în text este redat cu monogramă deosebită. 
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De aceia, nimeni să nu indrăznească a-i opri, înaintea acestei cărți a noastre. 
Scris la Iași, Aprilie 20. 

Domnul a spus. 

Roşca logofăt a învăţat. 

Scântee 1) ca ѕстіѕ >. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXIV/2. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Datat din domnia lui Aron vodă. 
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1592 (7100) Mai 3, Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, То Aron voevod, domn al țării Moldovei. Facem cu- 
noscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 0 vor 
auzi cetindu-se, că această adevărată slugă a noastră, Onciul Негфеа vătag ne- 
a slujit drept și credincios. 

De aceia noi, văzând slujba lui dreaptă şi credincioasă către noi, l-am 
miluit cu deosebita noastră milă $1 i-am dat și i-am întărit dela noi, în фата 
noastră, în Moldova, dreapta lui ocină și cumpărătură, din privilegiul de 
cumpărătură, ce a avut dela Petru voevod, satul anume Cernăcăul în tinu- 
tul Cernăuți, бі cu mori, pe care şi l-a cumpărat dela Drăghici Borotco 
fost тате vătag de Suceava, pentru о mie şi două sute taleri de argint. 
Care acest sat mai sus scris, anume Cernăcăul, în ţinutul Cernăuţi, a fost cum- 
părătură lui Drăghici Borotco dela Ionaşco, fiul lui Тафсо fost stolnic, din privi- 
legiul de cumpărătură, ce а avut Топ Тафсо fost stolnic, dela Petru voevod cel 
Bătrân. 

<De aceia >, să-i fie lui și dela noi uric și ocină cu tot veuitul, lui și copiilor 
lui şi nepoților și strănepoților şi răstrănepoților și întregului neam al lui, care 
i se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat mai înainte zis, anume Cernăcăul, în ținutul Cer- 
năuţi, să Не din toate părțile, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, То Aron 
voevod şi credinţa boierilor noștri: credința panului Bucium vornic de țara де 
jos, credința panului Ivan vornic de țara de sus, credința panului Molodeţ și 
a panului Jora pârcălabi de Hotin, credința panului Bejan pârcălab de Neamţ, 
credința panului Onciul şi а panului Ionașco pârcălabi de Roman, credința pa- 
nului Andrei portar de Suceava, credința panului Oprea postelnic, credința pa- 


1) In text ¢ Тэсга e. 
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nului Constantin spătar, creeința panului Теф..........1) vistier, credinţa pa- 
nului........ 1) ceaşnic, credința panului.............. 1) stolnic, credinţa! pa- 
nului Stan comis şi credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi (вис. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, din copiii noștri sau din -neamul 
nostru sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre 
Moldova, acela să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea şi să-i 
întărească, pentrucă i-am dat și i-am întărit, pentrucă îi este dreaptă ocină 
și cumpărătură. 

Iar pentru mai mare putere și întărirea tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Bârlădeanul marele logofăt, 
să scrie și să o atârne pecetea noastră la această carte a noastră. 

A scris Cârstea Mihăilescul, în Iași, în anul 7100 <1592> luna Mai 3 zile, 


Acad. R.P.R., Ресен, nr. 58. 
Orig. slav., perg. deteriorat, pecete atârnată. 
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1592 (7100) Mai 5, laşi. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată ре 
aceste adevărate slugi <аје noastre>, Boldur 51 sora lui, Magda, fiii lui Dragoș 
Mihăilaș și deasemenea verii lor, Maccrina> şi surorile ei Ana și Mărica, fiicele 
lui Sima Mihăilaș și deasemenea verii lor, Stefa şi frații lui, Ion și Gavril я 
Mătiaș şi sora lor «баха, fiii lui Toader Нецеа, toți nepoții lui Vasco Mihă- 
Па, strănepoţii lui Ivanco Mihăilaș, i-am miluit cu deosebita noastră «пша 
și > le-am dat şi le-am întărit lor, dela noi dreptele lor «осіпе şi > dedine, din 
privilegiul de miluire și de întărire, ce a avut străbunicul lor, Ivanco Mihăilaș, 
dela Alexandru voevod cel Bătrân, anume satul Мага, la gura Răchitnei Mici și 
Sijcouţii pe Prut, care acum se numește Noua Suliţă și satul Coteteleva și satul 
Samcăuţii, ca să le fie lor și dela noi uric și ocine <și cu tot > venitul. 

бі altul să nu se amestece. 

Scris în Iași, anul 7100 <1592> Mai 5. 

Domnul! a poruncit. 

Bârlădeanul marele logofăt a învăţat şi a iscălit. 

4 Băseanul <a scris). 

Acid. R.P.R., СССІ,УІТ то. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII, ibid.,CCVI/139. 


1) loc şters în orig. 
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67 
1592 (7100) Mai 8, Iaşi. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Nicoară şoltuz de Baia, de bună 
voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit $1 a vândut o moară a sa, pe Topliţa, саге 
este mai sus de târgul Baia. Aceasta a vândut-o sfintei mânăstiri dela Moldo- 
viţa, pentru treizeci de taleri de argint бі pentru o butie de vin; care acea moară 
mai sus zisă a fost făcut-o Nicoară cu banii săi, dar pe locul mânăstirii Moldo- 
vița, ca să fie sfintei mânăstiri Moldoviţa acea moară în Toplița, mai sus de 
târgul Baia, şi dela noi, cu tot venitul. Pentru aceia, altul să nu se amestece 
dinaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iaşi, іп anul 7100 <1592> Mai 8. 

Domnul a spus. 

Bârlădeanul marele logofăt a învățat Я а iscălit. 

Dumitru Huscovici <a scris >. 


Acad. R.P.R., XIX/74 a-b. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1811. 


68 


159% (7100) Mai 9, Iași. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
această carte a domniei mele rugătorilor noștri, egumenului și întregului sobor 
din mânăstirea Bistrița şi urednicului lor dela Slugani. Pentru aceasta, el să Не 
tare şi puternic și cu această carte a noastră, să-și apere о topliță din Slugani. 
Dacă va găsi ре. cineva acolo prinzând pește, oricine va fi, си mreje sau си зас 
sau cu undiță, ei să-i ia mreaja şi sacul şi peștele şi tot се va avea cu dânsul, 
numai gol să-l lase. 

Pentru aceasta, nimeni să nu îndrăznească să-l ţie sau iarăși să-l oprească, 
înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Iași, în anul 7100 <1592> Mai 9. 

Domnul a spus. 

Ureache logofătul a învăţat. 

j} Mărgelat <a scris >. 


Arh. St. Buc., M-rea Bistrița, У/3—4. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 
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69 


1592 (7100) Mai 14, Тая. 


f Іо Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
бі am întărit sfintei noastre rugi, mânăstirea numită Bistriţa, drepții еі robi Ті- 
gani, anume: Giigorie cu femeia şi copiii şi Necoară cu femeia şi copiii și Lazea 
cu femeia și cu copiii şi Әресзеа cu femeia și copiii şi Trifu cu femeia și copiii 
бі Crăciun cu femeia și copiii și Oniţă cu femeia şi copiii și Avram cu femeia 
și copiii și Simeon cu femeia și copiii și Luca cu femeia şi copiii și Drăgoi си 
femeia şi copiii şi Vitolt cu femeia și copiii şi Simeon cu femeia şi copiii şi Ne- 
chita cu femeia și copiii şi Ştreanga cu femeia și copiii și Vasilie cu femeia și 
copiii şi Тоја cu femeia și copiii şi Тарш cu femeia și copiii și Ѕоіса cu femeia 
бі copiii şi Romașco cu femeia și copiii şi Petrică cu femeia și copiii și Cărbune 
cu femeia și copiii și Bodea cu femeia și copiii și Macsin cu femeia și copiii și 
Тост cu femeia și copiii și Sangriu cu femeia şi copiii și Мозсо cu femeia și 
copiii și Moșul cu femeia 51 copiii și Marco cu femeia și copiii și Negară 
cu femeia şi copiii şi Tudora cu femeia și copiii şi Bonţul cu femeia și copiii și 
Vasilie Cărbune cu femeia și copiii я Hicol cu femeia și copiii și Leuștean 
cu femeia şi copiii și Crăciun cu femeia și copiii și Danciul cu femeia și copiii, 
care acești mai sus scriși robi Тірапі sunt dedemult robi Тірапі ai sfintei 
mânăstiri. Să-i fie şi dela noi cu totul neclintiți. Şi altul să nu se amestece. 

Scris la Тай, în anul 7100 <1592> Mai 14. 

Domnul a poruncit. 

Ureche logofăt a învăţat. 

А iscălit Bârlădeanul logofăt «m. p.» 

f Alexa <a scris.) 

Arh, St. Buc., M-rea Sf. Sava — Iași, XXXV/3. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu о trad. rom. cu data greșită: 1592 Mai 7, ibid. ХХХ/2. 
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1592 (7100) Mai 15, Iaşi. 

Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat și am 
întărit sfintei mânăstiri dela Putna un iaz cu moară, ce este în hotarul satului 
Stavcianii, din ispisoc de danie ce a avut sfânta mânăstire dela Petru voevod, 
ca să fie sfintei mânăstiri și dela noi cu tot venitul și altul să nu se amestece, îna-— 


intea acestei cărți a noastre. 
Scris în Iași, în anul 7100 <1592> Mai 15. 
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Domnul a zis. 
Bârlădeanul mare logofăt a învățat și a iscălit. 
Mihăilescul <a scris >. 


Arh. St. Iaşi, CCXL/31. 
Copie slavă din sec. XVIII, cu greşeli. 


71 
1592 (7100) Mai 15, Iaşi. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri sluga noastră Necoară Moviliţă, fiul 
Mariicăi, nepotul Тидоте! și strănepotul lui Ion Gherman, de bună voia lui, ne- 
silit de nimeni, nici asuprit șia vândut a sa dreaptă ocină și dedină cu privi- 
legiul de împărțire ce a avut strămoșul lui, Топ Gherman dela Petru voevod cel 
Bătrân a patra parte din Matatici și a patra parte din moară și a patra parte din 
Pocigani şi partea lui și partea fratelui lui, Moghilă și partea Maliuei 1). Aceasta 
a vândut-o slugilor noastre Ursu și Zaharia $1 femeii lui, Marica ?) бі copiilor lor 
pentru patru sute și cincizeci zloți tătărești 2). 

Şi i-au plătit toți deplin înaintea noastră și dinaintea boierilor noștri, ca să le 
fie şi dela noi cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iaşi, în anul 7100 <1592> luna Mai 15. 

Domnul a spus. 

Bârlădeanul mare logofăt a învățat, a iscălit <m. p.> 

Т Mihăilescul <a seris». 

Arh. St. Buc., M-rea Bogdana, XLII/3-4. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1761. 


79 
1592 (7100) Mai 25, Iaşi. 


Aron voevod cu boerii întăreşte daniia Maricăi Teclicioae, care fiind faţă dă- 
rueşte mitropoliei jumătate sat Huhurezu din țănutu Socevi, са pe o dreaptă а 
sa ocină 51 celelalte. 

Iaşi, 7100 <1592> Mai 25 zile. 


Arh. St. Buc., Condica mitrop. Moldovei, nr. 527, f. 67 v. 
Rezumat rom. 


3) pasagiul „Şi partea lui.... Mălinei“ s'a scris deasupra rândului. 
®) cuvintele: „și femeii lui Marica” s'au scris deasupra rândului. 
а) cuvintele.: „şi cincizeci”, s'au scris deasupra rândului. 
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78 


1592 Iulie 20. 
1592 

+ Mărturisesc eu, Hrisoverghis, pentru stupii Putnei, ре care mi i-a dat domnul 
Petru voevod şi i-am adunat și am dat asprii la locurile pe care mi le-a hotărît 
domnia lui, şi, trecând vreme la mijloc, s'a zăbovit ca să dau socoteală, şi dom- 
nul mi-a cercetat pecetluitele са să vadă unde și cui i-am dat. Şi pentru aceasta, 
eu mărturisesc pe sufletul meu că nicio pecetluită a domnului n'a rămas în mâna 
mea, nici pentru stupi, nici pentru altă slujbă și, dacă poate cu timpul s'ar găsi 
Și о pecetluită la mâna mea, să nu Не pe seama socoteli. 

Iulie 20. бі cu mâna mea am iscălit. 

Precum scrie, mărturisesc şi eu, Doamna Ruxanu.a. 

<Pe verso, de mâna lui Petru Schiopul: > „Сашагаз. Iulie 20”. 


Acad. R.P.R., ССС/14. 
Orig. grecesc, hârtie. 
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<1592 Septembrie 1—1593 August 31> 7101, Iaşi. 


Т Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri, mari $1 mici, această femeie, anume 
Мазнса, fiica lui Toader Са а, nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut dreapta 
sa ocină și dedină pe care a avut-o ea, a șaptea parte din jumătate de sat din 
Bahnă. Şi a vândut slugii noastre Nechita păhărnicel 1), fiul lui Drăgan Саі, 
pentru o sută și cincizeci de zloți tătăreşti. 

$1 s'a sculat sluga noastră Nechita și a plătit toți banii mai sus scriși, înaintea 
noastră, 150 de zloți, ca să-i Не lui ocină şi dela поі, cu tot venitul. Şi altul să nu 
se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în anul 7101 <1592 — 1503». 

1 Insuși domnul a spus. 

1 Marele logofăt a învățat. 

| Ionașco <a ѕсгіѕ>. 


Arh. St. Iași, CCLXXXVII/28-29. 
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1845. 


4) „păhărnicel'', аза іп orig. 
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75 
<1592 Septembrie 1—1593 August 81» 7101. 


Ispisoc dela Aron у<ое >vod, din vce >1‹е >t 7101 ‹1592-1593>, întru care scrie 
că domnie sa au întărit sfintii mcă >ncă >stiri a Voronéfului, pre ə lor drepți robi 
Tigani, anumi: Buzurna cu “Țiganca și cu copiii lor ; și Isacul cu Țiganca şi си copiii 
Іші; Опа} cu Țiganca бі cu copiii lor și Agere cu Țiganca și cu copiii lui și Luca cu 
“Țiganca și cu copiii lor și Ştefan cu Țiganca şi cu copiii lor şi Тода cu Țiganca și 
cu copiii lor și Nechifor cu Țiganca şi cu copiii lor și Lupul cu Țiganca şi cu copiii 
lor şi Burdea cu Țiganca şi cu copiii lor şi Ciocărlan cu Țiganca și cu copiii lor și 
Mărica cu copiii ei şi Cupcea cu copiii şi Ana cu copiii ei și Părasca cu copiii ei, 
<a să fie sfintei mcă >ncă >stiri și dela domnie sa, drepţi robi, în veci. 


Arh. St. Buc., ms. nr. 628, f. 560--571. 
Rezumat rom. 
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1592 (7101) Septembrie 18, Јан. 


Т Іо Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a domniei mele egumenului și întregului sobor dela sfânta mână- 
stire Neamţ, pentru ca ei să fie tari şi puternici cu această carte a domniei шее 
să-și apere întregul hotar, cât а fost hotarul cetății Neamț, dela gura Fărcașei 
până la gura Largăi și drept peste Bistrița la izvorul Direptul și dealul Hurduga, 
pentruca nimeni să nu aibă a prinde peşte în acele hotare și nici să pască alte do- 
bitoace și nici să nu vâneze fiare. De aceia, nimeni să nu îndrăznească a intra 
acolo, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Iași, anul 7тот <1592> Septembrie 18. 

Insuși domnul a spus. 

Marele logofăt a învăţat. 

Т Alexa ca scris). 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXIII/7. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1803. 
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1599 (7101) Octombrie 28, Iași. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei, scriem. Am 
dat această carte а domniei mele, slugii noastre, Lupul pitar din Păuşeşti şi lui 
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Banul din Cucuteni şi lui Toader păhărnicei, pentru са ei să fie tari și puternici 
cu această carte а domniei mele, să-și Не dreapta lor ocină 51 dedină, jumătate 
din satul Drăgeșştii, din ținutul Vaslui. 

Iar Decica își va cere banii săi, de unde a dat banii săi şi să aibă a ieși Decica 
din sat. 

Iar cui i se va părea strâmb, el să stea de faţă, înaintea acestei cărți a dom- 
niei mele. Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să-i scoată pe dânșii din sat, іпа- 
intea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în anul 7101 <1502> Octombrie 28. 

Domnul a spus. 

Moţoc marele vornic a învățat. 

f Воћдог <a scris). 


Acad. R. P. R., CXL/201. 
Orig. siav, hârtie, pecete aplicată. 


48 


1592 (7101) Noembrie 23. 


Altă carte dela шапе sa Aron voevod, precum au tras la giudecată Stan şi 
Simion Vrabie pe ginpăneasa Dăngoae şi ре Crăste Burlă бі ре răzeşii lor pentru 
o arătură ce iaste în Văcărești și mărie sa înpreună și cu sfatul mării sale i-au 
giudecat și au aflat după pravilă că nu să vine să іа arătura Stan și Simion, că 
au rămas din giudecată, iar giupăneasa Dăngoae şi Crăste s'au îndreptat şi să 
nu mai aibă а să trage pentru aciastă arătură în veci. Domnul a zis. 

Leat 7101 <1592> Noembrie 23. 


Arh. St. Buc., Condica М-гіј Răchitoasa, nr. 572, f. 34. 
Rezumat rom. 
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1592 (7101) Decembrie 4, Iași. 


+ Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată dom- 
ша mea m'am milostivit și am miluit sfânta mânăstire dela Neamț cu satul anume 
Drăgăneşti, ce a fost dat şi înainte de aceasta de domnia mea, sfintei mânăstiri, 
ca să-i fie ei cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece, înainte acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Iaşi, anul 7101 <1592> Decembrie 4. 

Insuși domnul a spus. 
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Borcea logofăt a învăţat. 
Avram <a scris». 


Acad. R. P. R., CLXV/r5r. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 


Două traduceri rom. la Arh. St. Buc., M-rea Neamț, XIII/3 şi o copie, idem 
M-rea Râșca, Г]т (пт. 2). 
Un regest la Arh. St. Iași, Anaforale, пт. 39, f. IST. 


80 
1592 (7101) Decembrie 30, Iaşi. 


| Іо Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scriem 
slugii noastre credincioase, Gheorghie pârcălab de Vaslui. Vă dăm de ştire că a 
venit înaintea noastră Ionașco din Burdugani și s'a plâns de față înaintea noastră 
<u Marco de acolo, pentru 6 boi ai lui Ionașco, cu care i-a plătit lui capul şi i s'au 
pierdut boii pentru dânsul. Şi a rămas de lege Ionașco pe Marco şi și-a pus fie- 
râie înaintea porții. 

Astfel de acum înainte, să aibă Ionașco a-i stăpâni dedina din Burdugani, 
din jumătate de sat, a patra parte, cu tot venitul, să fie a lui și a fraţilor lui. 

бі dacă ar vrea Marco să-și plătească dedina, să-i daţi lui zi şi dacă nu, să Не 
Ionașco си dedina şi să nu aibă Marco а mai рат pe Ionașco пісі decum, în veci, 
înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Altfel să nu faceţi. 

Scris în Iaşi, 7І0І <1592> Decembrie 30. 

Domnul a spus. 

Nădăbaico a învățat. 

Ionichie <a scris>. 

Acad R.P.R., СХХХІХ/тоо. 


Orig. slav, hârtie, pecetea aplicată. 


81 
<1593—1595 Aprilie» Тая. 


Т Іо Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. <Iată а 
venit > înaintea noastră 51 înaintea boierilor noștri cneaghina lui Bârlădeanul fost 
logofăt, cu mare plângere şi cu mare mărturie, cu oameni buni şi cu boieri dela 
curtea domniei mele, zicând că privilegiul 51 ispisoacele de cumpărătură се a avut 
Bârlădeanul logofăt şi dela domnia mea, pe niște părți de ocină din sat din Fo- 
таз сре care le-a cumpărat > dela Profira şi dela Тодовіа și dela Samson şi dela 
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Ștefan și dela........ 1) și dela Ursu, pentru o sută și douăzeci de taleri de argint, 
aceste privilegii le-a pierdut, când a pierit însuși Bârlădeanul. 

«Ре aceia noi, văzând > а lor plângere și mărturie, noi asemenea și dela noi, 
i-am dat și i-am întărit, ei și copiilor ei, aceste toate mai sus scrise părți <de ocină 
din sat > din Forăști, ca să le fie lor și dela noi uric, cu tot venitul. 

' Scris în Iași, anul .......... 1) 

Domnul a spus. 

Ştefan marele logofăt a învățat ...... 21) 

Giwrilovici ®). 

Acad. R.P.R., ІІХХХУЦЦ1. 


Orig. мау, hârtie, din care lipseşte o parte, pecete aplicată. 
Datat din domnia lui Aron Vodă și după dispariţia din divan a lui Bârlădeanu log- 


82 
1593 (7101) Ianuarie 3, Iași. 


| Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a domniei mele, rugătoriului nostru, egumenului și întregului sobor 
dela sfânta mânăstire numită Galata și satului lor, anume Voroveștii, ca să aibă 
ei, dela domvwia mea slobozenie, să nu ne lucreze nouă niciun fel de lucru al nostru, 
nici iliş să nu plătească, nici cincizeci de aspri, ci să aibă ei а plăti sfintei mână- 
stiri. 

De aceia, nimeni dintre slugile domniei mele, ilișari sau cincizeciari, să nu cu- 
teze a-i învălui niciodată, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în anul 7101 <1593) Ianuarie 3. 

| Insuși domnul a spus. 

+ Gligorcea logofăt a învăţat. 

Solomon <a scris). 


Arh. St. Вис., M-rea Galata, X/5. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom, din 1795. 


83 
1593 (7101) Ianuarie 8, Iaşi. 


† То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată dom- 
nia mea am dat și am întărit sfintei noastre rugi, mânăstirii numită Moldoviţa, 
unde este hramul sfintei blagoveștenii, două mori în târgul Baia, una în mijlocul 


3) lipsă în orig. 
3) cu litere latine. 
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târgului, iar alta la capătul târgului și си poverne de bere și си зади А 1) și cu 
patru case de poslușnici. 

Deasemeni domnia mea i-am iertat, pentru sfânta mânăstire, de cai de olac 
$1 de podvoade și de jold $1 boii să nu li se ia pentru alți oameni și pentru multe 
alte munci mărunte care sunt la târg, afară de darea împărătească. Care acele 
mai sus scrise două mori şi cu poverne şi cu sladniță şi acei patru poslușnici din 
târgul Baia, au fost danie și miluire sfintei mânăstiri Moldovița dela părintele 
domniei mele, răposatul Alexandru voevod, veșnica lui pomenire şi din privilegii 
de danie pe care le-a avut sfânta mânăstire mai sus scrisă și din ispisocul de în- 
tărire pe care l-a avut sfânta mânăstire dela Iancul voevod. 

Domnia mea deasemeni am dat şi dela noi şi am întărit toate aceste mai sus 
scrise, ca să fie sfintei cmânăstiri> și dela noi, cu tot venitul, neclintit nicio- 
dată, în veci, înaintea, acestei cărți a noastre. 

Scris la Iași, în anul 7101 ‹1593> Ianuarie 8. 

Domnul a poruncit. 

Gligorcea Crăciun logofăt a învățat. 

1 Buzinco a scris. 


Acad. R.P.R., ХУ/1о4 a-b. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. rom. din 1811. 
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1593 Ianuarie 18. 


Га Bohna, 2 mile; Golevrec, т mile; 30 groșci>. 
Га Cracău, 4 mile ; 60 groșci>. 

Scavina, 2 mile; Zator 4 mile; 22 groști> 
Svencina, 2 mile. 


Aicia, țara înpâratului. 
Ѕрсепа, 3 mile; 37 groșci>. 
Strumin, 2 mile. 

Friştat, 2 mile. 


Тага Muraveei. 
Овігачеф, 2 mile; 54 groșci>. 
Hraniţa, 6 mile. 
Зигоуа, т milê. 


1) ssladniță 2, аза în orig. 
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Lipnic, 1 milâ. 

Olomoneţ, 3 mile; 3 t<a >lceri>. 
Craliţa, 2 mile. 

Vișâ, 2 mile; 63 groşci>. 
Austrileţ, 2 mile. 

Visterniț, 4 mile. 


Тага Austriâ. 
Nichilzburcă, х milâ. 
Boizboz, 3 mile. 
Vilchirdorfiă, т milê. 
Gaonirdorfă, 2 mile. 
Volcăf, 1 milâ. 
Beciul, 3 mile. 
Dresăcrisen, 4 mile. 
Neiștat, 4 mile. 
Neichirfon, 2 mile. 
Сіосп%, т mile. 
Şovden, г 11114. 


Тага Ştidia 
МециЯас, 3 mile. 
Crigle, 2 mile. 
Chiber, 1 mile. 
Purcan, 3 mile. 
Loiben, 2 mile. 
Sim Mihai, г milâ. 
Cnitelfeltă, 3 mile. 
Iudenborchi, 2 mile. 
Hunţărmachi, 3 mile. 
Saiflin, I milâ. 
Murava, 2 mile. 


Yara Lungă. 
Tamspeca, 4 mile. 
Svenmihei, т milâ. 


Тага Carintiâ 
Minden, 3 mile. 
Pascenburchi, 3 mile. 
Graifremburchi, 2 mile. 
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Traaburchi, 2 mile. 
Тата Tiroli. 

Lienți, 2 mile. 

Шеп, 3 mile. 

Inher, 1 milâ. 

Niderdorfu, т milâ. 

Velspurchi, т milâ. 

Bornechi, 2 mile. 

Sim Lerenţi, giumătate milâ. 

Sumiborchi, giumâtate. 

Auzi, giumatate 

Findin, т milâ. 

Milbah, т milâ. 

Bricsen, І milâ. 

Cleuzen, 2 milâ. 

Рофеп, 3 mile. 

<In sens invers, jos іп dreapta, de mâna lui Petru Schiopul:> 
” 160 milce> den Livov рапа Росі, 
se ştici>. Ai 1593 Ghinnar 18 zile. 

<Pe altă pagină, de mâna lui Petru Vv.:> 
-- 12 Sanbur, Perămișie, 12 milce>. 
+ із Perămișle, Livov. 
4» 4 3, 3, 4, 2, 2, 2, 5, 47. 
Holomei Афроз. 
+ 8 milce> + то milce> 
+ 27 milce>, Cheracov рапа Romenaţ. 
~ 20 milce>, рапа Весі. 
-+ 70 milce>, Тес, рапа Noci. 

<Altă mână, aceeaș din restul textului:> 
+ Dela Џоу, 4 mile, la Ногойос; 27 вгоз<1 >. 

Până Ја Маша, 3 mile. 

+ Până la Mosticica, 5 mile; 23 groşci>. 

Та Peremâșlea, 4 mile; 8 groşci)>. 
Pâcnă> ја Caciciucâ, 5 mile; 25 groşci> 
Până la Reașov, 4 mile; 21 groșci>. 
+ Sen Vişov, 3 mile; 6 groşri>. 
+ Dămboviţa, 3 mile; 10 groșci>. 
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+ Га Trănov, 4 mile; 17 groșci>. 
Та Honici, 2 mile. 
La Briajec, 2 mile. 
Acad. R.P.R., ССС/35. 
Orig. rom, hârtie filigran, pecete inelară timbrată pe foaia — plic. 
Foaia a servit drept plic, are pe o parte, scris de mâna lui Petru Șchiopul: 


„Свет бо“. 
Pe aceiaşi față, e o însemnare veche arhivalică, cu litere latine:, Tur<cica> 1503». 


85 
<1593 Ianuarie дира 29>1). 


A mea scrisoare. 

Т Mult mă închin domniei tale şi boierului Zotu. Ai poruncit şi i-ai dat un 
izvod al unei scrisori cum că s'a rătăcit, şi despre aceasta să nu ai îngrijorare. 
Acea scrisoare mi-a sosit în mână și am trimis-o, бі merge la Мера-һогі cu 
mâna sfântului Pavel 2), iar celelalte de acum înainte le vei înțelege. Altfel пе 
rugăm şi noi, robii tăi, ca să scapi pentru noi cu sufletul și cu trupul. 


Acad. R.P.R., CCC/37. 
Copie în grecește, contemporană cu originalul. 
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<1593 Ianuarie după 29>.3) 


Către Vlakidos 

+ Dacă vrei să le afli pe toate despre prietenii care sunt în nevoie, fostul vostru 
frate Alexandru voevod, şi cu fiul vostru Mihnea voevod 51 cu domnia voastră 
îiindcă suntem prieteni, în orice clipă aceasta am avut în mintea noastră pentru 
aceste două țări: ca să fiți la una domn, şi aşa ne-am gândit şi am spus-o асі în 
fiecare zi. Acele țări au căzut în unele necazuri şi, când Sinan pașa ега mazil, le-a 
înțeles pe toate şi când a ajuns vizir s'a gândit în ce chip să se ridice aceste două 
ţări. Şi la aceasta a spus să-i găsesc oameni cunoscători ai acelui loc. бі când а 
spus-o, i-au spus că sunt șerbi de-ai lui Mitaros 4) care au venit de acolo şi dacă 
vrei, să-i întrebi. Şi astfel a chemat pe vreo zece și i-a întrebat, iar noi i-am spus: 
„Să trăieşti mulți ani! Află că pieirea şi starea acelei țări i-au venit ceas cu ceas, 


1) Datare propusă de Iorga, Hurmuzaki XI, p. 311, nr 37. 

%) Conventional. Poate înseamnă că scrisoarea o duce vreun călugăr dela mânăstirea 
Sf. Pavel dela Muntele Athos. 

3) Datarea propusă de Iorga în Hurmuzaki XI, p. 309, nr. 436. 

1) Nume convenţional: sultanul 
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pentrucă se schimbă domnii: unul era cioban, altul argat, altul cazac бі реп- 
trucă пи зе orânduiesc banii odată pentru totdeauna 51 sunt săraci și vin $1 
golesc lumea 51 adună pentru dânșii ахеге 51 lucruri și pietre scumpe 51 pentrucă 
nu le pasă de lume să vadă, și nici domnii nu știu ce este. Asemenea vorbe am 
spus noi și pașaua a spus: ,Trebue să ştim cum are să fie lucrul”. бі au zis banul 
бі oamenii tăi Я noi, prietenii tăi ce пе aflăm acolo: „Să trăieşti mulți апі, раза? 
din pricina silniciilor vreunui nedrept și...... 1) n'a putut să sufere proigu- 
menul 2) şi s'a retras într'un colț. A cărui igomenie 3) este dela moşi strămoși 
iar neamul lui întreg este de igomeni, și se pricepe şi la igomenie. Şi, pentru 
un timp, când а fost lovită şi jefuită mânăstirea 4), el a potolit lucrurile. Şi acum: 
iarăși, în afara aceluia, nimenea altul poate îndrepta aceste mânăstiri”. Așa апу 
spus aceasta epitropului 5), care să trăiască mulți ani, şi, precum am spus-o, а 
făcut o anafora către cinstitul Mitaros iar Mitaros a spus epitropului că trebue să 
se facă, şi epitropul a spus multe vogbe bune, și cu mila lui dumnezeu, slujba 
s'a făcut. Insă zi și noapte grăbeşte-te cât mai iute şi, când va da dumnezeu să 
ne întâlnim, vei înţelege cum a suferit un prieten pentru un prieten. Sfârşit, 
Acad. R.P.R., CCC/37. 


Copie (бал traducere) grecească, împreună cu mai multe documente transcrise 
pe aceeaşi hârtie. 
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<1593 Ianuarie după 29 °). 


Scrisoarea lui Ieremia către Vlădică. 

1 Insă acolo se găsește proigumenul. 7) бі îi scriu să vină şi te rog, 
silește-l să vină, şi să nu-i fie teamă, căci toți boierii sunt în ajutorul domniei 
sale бі este voia celui mare 8) şi a vizirului şi a celorlalți oameni mari. Numai 
de s'ar hotărî. Aşa gândește, şi nu altfel. 


Acad. R.P.R., CCC/37. 
Copie (sau traducere) grecească contemporană cu originalul. 


1) în text „traghitoron'“. 

3) convențional: domnul. 

3) convenţional: domnie. 

4) convenţional: țară. 

8) convenţional: vizirul. 

6) Datarea propusă de Iorga, Hurmuzaki XI, p. 313 și 441. 
7) convenţionalul: domnul. 

8) Conventional: sultanul. 
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88 
<1593 Ianuarie după 29» 1) 


Anaforaua proigumenului 2). 

+ Domniei tale înfățișăm са un rob anoaforaua noastră. Аш aflat aici că ре 
domnia ta dumnezeu te-a adus din nou 1а cinstea cea dintâi și îi mulțumim lui 
dumnezeu şi dumnezeu ştie cum ne-am bucurat de aceasta. Şi dumnezeu să în- 
mulțească anii cinstitului Mitaros з), și deasemenea și domniei tale să-ți înmul- 
{еазса anii, şi în această cinste să fii pururea, amin. Aici, doamne al meu, care să 
trăieşti mulți ani, dacă vrei să afli domnia ta cum am ieșit din eparhia 4) mea, 
poate domnia ta ai aflat-o, și, deoarece domnia ta ai ajuns mazilit, s'au ridicat 
potrivnicii, iar eu пи am avut ce face şi mam retras. 

Dar și dela omul nostru de față care-ţi aduce scrisoarea, vei afla. Dar dum- 
nezeu ştie că întâi și dela început, eu nu am avut cândva în gând un astfel de 
lucru şi, decând m'am retras, nu mi-am făcut aşezare în niciun loc. бі de aceia 
am о cerere dela domnia ta: să ceri iertarea noastră dela Mitaros3) pentru 
greşeala noastră și să ne odihnească іп eparhia’) sa și toată viaţa noastră să rugăm 
pe dumnezeu pentru domnia за. 


Acad. R.P.R., CCC/37. 
Copie (san traducere) în grecește, contemporană cu originalul. 


89 
1598 (7101) Februarie 11, Iaşi. 


Т То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată dom- 
nia mea m'am milostivit și am dat şi am miluit pe cinstitul și credinciosul boier 
al domniei mele, pe Drăghici Bogza clucer, cu două sate în ţinutul Neamţului, 
pe pârâul Cracăului, anume Lăleștii și Căcăcenii, ce sunt amândouă într'un hotar. 

Iar hotarul Lăleștilor este dela moara Căcăcenilor, drept la Drumul Târgului, 
de acolo drept la dumbravă, pe dumbravă în jos, în Lacul?) sec, de acolo drept 
după dumbravă la vale, la Drumul Târgului, în jos, drept ре muchea 7) Râlmu- 
lui zăpodiei, muchea Râlmului la vale, la vadul izvorului, dela vadul izvorului 
drept în ара Cracăului, matca Cracăului, іп sus la moara Căcăcenilor. Iar hotarul 
Căcăcenilor este până în hotarul Căciuleştilor. 


1) Datare propusă de Iorga, Hurmuzaki XI, р. 317, nr. 438. 
) convențional: Petru Șchiopul. 

+) convenţional: sultanul. 

4 convențional: Moldova. 

5) convențional: imperiul turcesc. 

в) « Lacul», aşa în orig. slav. 

5) «muchea », аза în orig slav. 
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Pentrucă atunci, când a fost nevoia ţării, domnia mea am luat dela Bogza 
clucer, două sute de bani roşii ungurești şi patru telegari!1) cu sanie бі 
i-am dat mamei hanului. Şi am dat aceste sate care le scriem mai sus, care 
se cheamă vândute pentru nevoia țării, pentrucă aceste sate au fost drepte dom- 
nești de moştenire. 

Cine ar cuteza să se amestece înaintea întocmirii și daniei și miluirii şi vån- 
zării noastre, acela să Не neiertat de dumnezeu şi de toti sfinţii. 

In Iaşi, anul 7101 <1593> Februarie тт. 

7 Insuși domnul a poruncit. 

Ghiorghie vornic a învățat. 

1 Nica ca scris >. 

Arh. St. Iaşi, СССІ,/86. 

Copie slavă din sec. XX. 

Та Arh. St. Iaşi, CDIIX/2 o copie slavă fără dată, cu deosebiri de fond. Dră- 
ghici Bogza este pitar și se menţionează că cele două sate au fost domnești, 
ascultătoare de ocolul târgului Piatra. 
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1593 (%101) Martie 12, Iaşi. 


Cu mila lui dumnezeu, noi Aron voevod, domn “Țării Moldovii. Facem știre си 
aciastă a noastră carte tuturor cine va vide sau citindu-să уа auzi, iată acest 
adevărat și cinstit boeriul nostru giupănul Vartec din țara de gios au slujit noo 
cu dreptate și cu credință 51 văzănd noi slujba lui cea cu dreptate ce-au arătat 
cătră noi бі pământul lui, drept aceia l-am miluit cu osăbită a noastră milă, i-am 
dat și i-am întărit în pămăntul nostru al Moldovii a lui dreaptă ocină și cum- 
părătură din dreptul său uric dip uricul de cumpărătură ce au avut el dela acel 
Petre voevod Bătrânul un sat anume Ursăștii di pe Bărlad, din gura Părăschiu- 
lui și cu loc de moară pe Bârlad, ce și-au cumpărat dela sluga noastră Toader 
şi Тапсш şi Trifan şi Топ Frijă şi Petre şi Bode şi Татра şi Boldor şi Isac şi Moisăi, 
toți nepoţii Necșii şi Albii şi Stanii şi Місіі şi Zahula бі strănepoții lui Ivan 
Ianpotă cu dresuri de danie ce au avut strămoșul lor Ivan Ianpotă dela Ше voe- 
vod cel Bătrân. Aciasta au cumpărat dela numiții de sus, drept patru zloți tătă- 
răști. 

бі iarăși am dat și am întărit cinstitului și credincios boeriului nostru giupă- 
nului Vartic тате vornic şi?) țara de gios a lui dreaptă ocină şi cumpărătură а 


1) «telegari », aşa în orig slav. 
2) corect trebue ,,4е“ în loc de „și“. 
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șapte parte din partea din sus din satul Galbenii di pe Zeletin și cu locuri de mori 
pe amăndoo părțile di Zeletin. Drept aceia, să-i fie lui 51 dela domniia me uric și 
moşii cu tot venitul, lui, fiilor și nepoților și strănepoțţilor şi la tot nee.mul lui, сте 
se va alege mai deaproape, neclintit nici odinioară, în veci. 

Iar hotarul numitului de sus sat Ursăștii de pe Bărlad, din gura Părăschiului 
şi cu locuri de moară în Bârlad, să fii pe unde au hotărăt Тойе fost uşar despre 
satul Chișul, începând hotarul din dealu, unde este un copaci și de acolo pănă la 
o piiatră се să hotărăște cu satul Chișul şi dela ace piiatră spre un părău mic și 
pe drumul Bărladului la o movilă mare și dela ace movilă până la apa Bărla- 
dului, unde să numește Piiatră în apă; iar despre satul Tâmpeștii și satul Rä- 
denii să Не după hotarăle sale vechi pănă unde au apucat din veci. 

Тат hotarul numitului de sus sat, anume Galbenii a şăptea parte, partea din 
sus dipe Zeletin și cu locuri de moară pe amândoo părțile Zeletinului ce și-au 
cumpărat drept patru zloți tătărești dela Marica, fata Zlatei, nepoata lui Nistor 
Galbănul, cu dresuri ce au avut ei dela Ștefan voevod cel Bătrân, să fii dăspre 
satul Plăcințănii $1 Piscanii și din toate părțile pă unde au hotărăt ТоНе ușaru. 

бі spre aceia este credința domnii mele de sus arătat, noi Aron voevod 51 сте- 
dința boerilor noştri, credința giupănului Vartic mare vornic din ţara de gios, 
Gheorghii mare vornic din ţara de sus și Danciul părcălab din Hctin şi Mihalce 
părcălab din Neamţu și Pentelei și Toma părcălabi din Cetate Noo și Ivan por- 
tarul Sucevii și Zota postelnic, spatar $ Bejan paharnic și Alexa stolnic și Iane 
Călugărul vistier şi Coci comis și credința tuturor boerilor noștri, mari și mici. 

Dar după viaţa noastră, cine va fi domn, din fii noştri ori din neamul nostru 
sau ori pe cine va alege dumnezeu a fi domn în pământul nostru al Moldovii, 
acela să nu strămute a noastră danii şi întăritură, ci iarăși 91 iarăși să-i întărească, 
fiindcă este dreaptă ocină бі cumpărătură. 

бі pentru uricul de cumpărătură ce au avut el dela Petre voevod cel Bătrăn 
pe acel sat Ursăștii și ре Bărlad, din gura Părăschiului şi cu locuri де mori, el 
așa ni s'au jăluit înnaintea noastră și înnaintea а tot sfatul că în vremea când 
au mers din pământ cu Petre voevod au avut mare pagubă la un oraş, anume Mu- 
caci, $1 i-au furat acolo о ladă cu multă avere. бі câte urice 51 ispisoace au fost 
acolo dela strămoși și de danii și de cumpărătură, toate s'au prăpădit atuncea, 
după cum ne-au arătat 51 condice dela Petre voevod și cu iscălitura lui Petre voe- 
vod de сан ispisoace i s'au prăpădit atuncea, anumi un uric pe satul luganii asupra 
Părăschiului іп Clirăști dela sluga noastră Ionașcu şi Buhuș fratele Іші şi Mărica, 
sora lor, toţi feciorii lui Pătrașcu бі nepoţii lui Bran. 

Şi alt uric iarăși dela Petre voevod pe satul Laslăoanii, ce i-au fost danii dela 
Petre voevod pentru dreaptă а lui slujbă și pentrucă au dat duosprezece 
mii parcale> în visteria domnească. 
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Şi alt uric ce au avut el, strămoșii, dela Ilie voevod cel Bătrăn pe satul Lăleștii 
din gura Berheciului în care uric şi alt sat, anume Тарш şi satul Groşetul dela 
“Tecuciu. 

бі iarăși бі alt uric de cumpărătură ce au avut el dela Petre voevod pe ace 
de sus arătată parte de moșii din satul Galbenii a șăpte parte, partea din sus. 
Şi iarăşi şi acest uric de sus arătat ре satul Ursăştii, dar pe acesta l-au găsit și 
rupt şi în apă aruncat şi fără pecete. 

Drept aceia, domniia me, spre mai mare tărie și întăritură de toate aceste de 
sus scrisă am poroncit credinciosului boeriului nostru giupănului Opre mare 10- 
gofăt să scrie $1 să spănzure pecetea la această adevărată carte а domnii mele şi 
să lipască și acel uric dela Petre voevod ci este pe sat Urseștii, la aciastă a noastră 
carte. 

Au scris Roșca іп Eşi, anul 7101 <1593> Martie 12. 

Au tălmăcit Andrei tălmaciu căpitan, 1794 Martie 28. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Răchitoasa, nr. 573, f. 142. 
Trad. rom. 


91 
1593 (7101) Martie 16, Iaşi. 


+ Din mila lui dumnezeu, То Aron voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о vor auzi 
citindu-se, că această adevărată slugă a noastră $1 credincios $1 cinstit boier, jupan 
Vartic mare vornic де {ага de jos, ne-a slujit drept și credincios. 

De aceia noi, văzând slujba lui drept credincioasă cea către noi și către țara 
noastră, l-am miluit, cu mila noastră deosebită și i-am dat şi i-am întărit, dela 
noi, în țara noastră, în Moldova, dreapta lui ocină și cumpărătură, satul anume 
<Iuganii> 1), ре Pereschiu, la Fântâna Impuţită 2) şi cu mori іп Pereschiu саге 
acest sat Iuganii, pe Pereschiu și l-a cumpărat el pentru cinci sute de zloți tă- 
tăreşti, dela Ana și dela sora ei Anghelina și dela fraţii lor, Ionașco 51 Buhuși, 
fiii lui Pătrașco, nepoţii lui Bran pârcălabul, din ispisocul pe care l-au avut ei 
dela fratele domniei mele Bogdan Alexandrovici voevod. 

Şi deasemeni am dat și am întărit dreapta lui ocină și vislujenie din privile- 
giul de danie pe care l-a avut el dela acest Petru voevod cel Bătrân, satul anume 
Laslăoanii la Tutova şi cu două locuri de mori ре râul Tutova, care acest mai 
sus scris sat, anume Laslăoanii, а fost drept domnesc şi ascultător de ocolul târgului 
Bârladului, ci l-am dat lui, pentru slujba lui dreptcredincioasă, alta, pentrucă а 
dat $1 douăsprezece mii de aspri turceşti, în vistieria lui Petru veovod. Insă pri- 


1) în orig. numele satului s'a scos printr'o tăietură făcută în act. 
3) «Fântâna Impuțită », аза în orig. 
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vilegiul ce l-a avut el dela Petru voevod, pe acest mai sus scris sat anume 1,45- 
lăoanii, el l-a pierdut, când а ieșit din țară cu Petru voevod și atunci а pierdut 
toate privilegiile sale, câte le-a avut, pe toate dreptele sale ocine, dar pe acesta 
l-a aflat tăiat şi rupt și mucezit în apă și fără pecete, după cum domnia mea și 
cu tot sfatul nostru l-am văzut acest uric stricat. Iar uricul de cumpărătură ce 
l-a avut asupra satului Iuganilor nu l-a găsit până astăzi. 

Şi deasemeni am dat și am întărit dreapta lui ocină și cumpărătură, satul 
anume la Bădeani 1), pe Bârlad, şi cu mori în Bârlad, ce el și-a cumpărat pentru 
cinci sute de zloți tătărești, dela Ionașco şi dela sora lui, Măriica, copiii lui Toader 
Baci, cu privilegiu ce a avut tatăl lor Toader Baci dela Ştefan voevod cel Bătrân. 

De aceia, să-i fie lui uricul de miluire și ocină și dela domnia mea, cu tot ve- 
nitul, lui şi copiilor lui şi nepoților și strănepoților lui şi întregului neam al lui, 
cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui mai sus scris sat, anume Тигапи, ре Pereschiu, la Fân- 
tâna Impuţită și cu mori іп Pereschiu, să Не din toate părțile după vechile sale 
hotare, pe unde au folosit din veac. 

Iar hotarul satului Laslăoanilor, ce este pe Tutova şi cu mori în Tutova, 
până la Râpa ?) Galbenă şi de acolo іп sus către МоуПЦе și de acolo la capă- 
tul Sălciilor și de acolo îu drumul târgului Bârladului în sus, în tufele 3) Răcăla- 
saci și de acolo, Valea Bujorului în sus, iarăși în drumul târgului la capătul văii 
Adâncăţeiei și pe Adâncata, unde cade Adâncata în râul Tutova. Acesta este 
tot hotarul satului Iaslăoanilor. 

Iar hotarul satului unde se cheamă In Bădeani, pe Bârlad și cu mori în Bâr- 
lad, să fie din toate părțile, după vechile sale hotare, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi Io Aron 
voevod $1 credința boierilor noștri: credința panului Vartic mare vornic de țara 
de jos, credința panului Ghiorghie mare vornic de {ага de sus, credința panului 
Danciul pârcălab de Hotin, credința panului Mihalcea pârcălab de Neamţ, cre- 
фа panului Pantelei și a panului Тота pârcălabi de Cetatea Nouă, credința 
panului Ivan portar de Suceava, credința panului Zota postelnic, credința panului 

...4) spătar, credința panului Bejan ceașnic, credința panului Alexa stolnic, 
credința panului Călugăr vistier, credința panului Cocea comis și credința tutu- 
тог boierilor noștri moldoveni, mari $1 mici. 

Та după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe ori cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre 


1) «la Bădeani», așa іп orig. 
$) „тара", аза іп orig. 

з) „tufele“, аза în orig. 

¢) loc alb în orig. 
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Moldova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea şi să-i în- 
tărească, pentrucă îi sunt drepte ocini. Таг dacă ar cuteza cineva să clintească în- 
tocmirea noastră și întărirea, acesta să fie neiertat de domnul dumnezeu care a 
făcut cerul şi pământul și de toţi sfinții, care din veac bine au plăcut lui dumnezeu. 
Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului şi cinstitului nostru boier, jupan Oprea mare logofăt, să scrie și pe- 
cetea noastră să o atârne către această adevărată carte de seamă a noastră și să 
adauge şi acel uric stricat pe care l-a avut dela Petru voevod, pe acest mai sus 
scris sat, anume Lăslăoanii. 
А scris Roșca în Iași, în anul 7101 ‹1593› Martie 16. 
Arh. St. Вис., Mitrop. Moldovei, 138 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, pierdută. 


O copie ibid. ms, nr. 537, f. 3v — 4 şi o trad. rom. 
Cu o trad. rom, din 1804 Iulie 31. 


92 


1593 (7101) Mariie 95. 


Copie. 

Adică eu Ionașcu și Gligorașcu și Vasile, ficiori lui Nicolai Isăcesccu> 51 
Mierlii, fetii lui Gligoraşecu> Stărcii, nepoţii lui Pătrașcu Таги, scriem și măr- 
turisăm cu acestu zapis al nostru, cum поі de bună voe noastră, de пішепе 54111, 
nici asupriţi, сі de a noastră voe, аш văndut driaptă ocină și moșie, a patra parte 
de sat de 'Trebujeni, се sănt în фапси Жи Hotinului și într'a Eșilor, pre Ciuhur, 
care ocină iasti de pre maica noastră Mierla, fata loi Grigori Stărcii, aceia ocină 
o am văndut dumicsa >И lui Тойетазса Jorii sulgerului, văru nostru, diept șa- 
săzăci de galbini bani buni, ca să-i Не dumci >sale driaptă ocină și moșie şi cuco- 
nilor dumrci >sale. 

Şi aciastcă > tocmală s'au făcut denaintcea> unchiu nostru, Vasălei Stărci 
și dinaintce> dumiscali> lui Vasăle Тајра vorniccu Xlui de Botoșani și denainte 
lui Pătrășcan și denaintce > lui Anghelache Chiusie şi denaintce >lui Gheorghiţă. 
а lui Pavăl şi denaintce>a Savei а Danului. 

Таг dresă се sănt рге aciastcă > ocină, sănt la unchiul nostru, la Vasăle Stărce. 
Deci noi, văzănd între dumnalor tocmală și deplin plată, noi am 51 iscălit și ni-anr 
pus ресе Је, са să scă> ştie. 

Velet 7тот <1593> Mart 25. 


Acad. R.P.R., 11/44. 
Copie rom. din sec. XVIII. 
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93 
<1593 Aprilie». 


Poftit-au iară Derjec, foarte cu plecare, svințitul, înpărâtescul scaun şi lu- 
minatul arhidux Hernestu de Austriia, și pre alți чауфа > și măriți domni, aceii 
domnii, ca dentru a sa dragoste să criadzâ aceii mărtorii a lui, putenciosul 
Pătru vodâ, de acel prepus sau рага, a celui rău omu, să Не slobodzit şi apărat 
de ei. 

Aș'au făcut Derjec mărturie, și încă mai largu iaste scris în mărturie. бі după 
aciaia, mai gios iaste și aiastâ rugâ, ce amu scris mai sus, în mărturiia lui. 

Vrut-am și mai face, ce n'am știut alte pări ce mai păriaşte, însă am făcut 
și del) muiare mârturie, că nu-i iaste datê prespre voia Іші, nice l-ai luat cu dia- 
sila den farê, cum au părit Ла Sneatin și cum au făcut mărturie de acolo. 

Aiastâ mărturie iaste în mărturiia lui Enachi și а lui Bati, unde mărturi- 
sescu ce omu au fostu el şi frate-său; înțelege-veri mai bine acolo, că scrie mai 
largu. 

«Ре verso de mâna lui Petru Șchiopul voevod: > « Giva mărturiia, Septemvrie 1 ». 
<De aceiaș mână ca restul textului:> « Izvoadele martorilor ». 


Acad. R.P.R., CCC/32. 
Orig. rom., hârtie filigran. 


94 
< 1593 Aprilie». 


Mârturiia ce oameni au fost Giva și frate-său Pascal. Enachi și Bati. 

Eu Enachi Simon grec şi Ван Ambrosis și Ghiorghie neguţătoriul de Bu- 
cureștci> mărturisim și dăm şticre> де Giva şi de frate-său Pascali, cine sămtu 
ei: sămtu ei eșiți dela Răguza la Sofiia, întru oraș turcescu, şi acolo lăcuindu 
oarecătâ vreme, s'au îndătoritu. Apoi, pentru dătorii, au fugit în Тата Munte- 
neascâ, făcăndu-se acolo negoțitori. Şi lăcuindu acolo, au îndrâgit acolo, acel 
Giva, о văduvâ griacâ, bogatâ. бі pețindu-se 2) pre іа, lăuda-se că iaste negu- 
țător mare şi cu avuție multă și de casâ mare dela Raguza $1 să făcia că е de le- 
gia greciascâ. Аза, pănâ о amăgi și luâ acia giupăniasâ după sine. Сапа lâcu- 
indu cu nusul 3), vădzu că е amăgitâ și înșelatâ de el, necum să aibâ пезсае bu- 
nătate și аушје, cum se lăudase; се încâ de dătorie scăpase de acolo. Сапа 
mai multu n'au vrut cu nusul să lăcuiascâ, ce s'au înpărțit de'nsul. 


1) corectat peste «dia». 
2) şters «ei». 
) în loc de «dânsul». 
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Cătrâ aciasta iarâ mărturisim, dupâ aciaia, acestui, sau acelui Givei, s'au 
încredzut iarâ acolo în Тата Munteniascâ un neguțătoriu den Raguza, ce lăcuiia 
în Târgovişte; ca unui priiaten și ca unuia се ега de o limbâ și de о {ага și 
de un loc, la moartea sa ș'au lăsat casa, muiaria și feciorii săi, să-i fie grije 
și milâ. Carele după aciaâ аа au fost bunu, că i-au amâgit fata lui și о au 
ruşinat. Şi după се о au rușinat, nu puțină аушЏе i-au luat și au fugit la 
Moldova. 

Acolo, în Тага Moldoveei, neștiindu nimenele de înșii, nice de lucrurile lor, 
се au fost сија > sau petrecuțci > în Тага Munteneascâ, lăcuiia în Moldova la 
curtia domniascâ. 

Тага lăudăndu-se și hvâlindu-se, ca și în Тага Munteneascâ, pănă într'aciaia 
vreme се după ruga și ciarerea săracului Brut, dată-i-au fost și isprâvitâ acia 
vamâ, depreunâ cu Duminecâ, şi пи аза prentru еш, ca prentru Duminecâ, 
dupâ ruga lui Brut. 

Ce să atinge de răndul aceii mueri a lui, ce s'au însurat la eșitul dumisale 
lui vodâ, nu cu deasila, nice prespre voia lui, iastei logoditâ și datâ, ce dupâ pofta 
бі ciareria lui, i-au fostu logodită și datê. 

Așijdere și el, пи de nevoe sau си deasila iaste scos den țară sau luatu, ce 
de bunâ voe au eșit el, cu domniia sa, cu vodâ, den Тага Moldoveei și au lăsat, 
în locul său, soţiia sa, Duminecâ și omul său, Luţiian, să strângă rămășițele sale. 

Mârturiia lui Derjec dă 1) domnu nostru 

бі 51 de Giva. 

Еш Criștof Derjec, căndu amu fostu sol dela стан leșești la poarta putencio- 
sului înpărat turcescu, de oarecăte ori și am trecut pren Тага Moldoveei și la 
putenciosul domnu Pătru vodâ amu fost, de multe ori amu vorovit cu domniia 
sa de multe isprave mari și ригайа am cunoscut găndul lui cu priințâ a fi сгез- 
tinilor şi pururia oare derepct> ce lucru era gata а agiuta lor; necum solilor, се 
și altor creștini nemeriți robi legați, агаа mila sa, d'a le scumpără-i den le- 
găturâ turciascâ, cu banii săi. 

Аза că, дира mila sa, mulți au slobozit den robie: nemișci> și nemișoae și 
s'au întorsu slobodzi la casili și la oamenii săi. 

Тага că aicia au venit viaste că Dgiva de Răguza, ош nu cu mintia toatâ 
și carele ап deprinsu a înșela și a minți, mai sus dzis putenciosul Pătru vodâ 
miastecă-l cu niște cuvinte la curtia luminatului scaun înpărătescu și lumina- 
tului domnu Ernestu, mai mare domnu де Austriia și la curtia altor domni a 
domniei Rimului face nevoe, аа, de nu se poate întoarce, a veni în țara măriei 
sale lui craiu, și la mila ce i-au arâtat, și să-i arate mai multu. 


1) ¢ do» în orig. 
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бі iarâ mărturisescu cu sufletul mieu, că Pătru vodâ iaste domnu și om creştin, 
bun, dereptu, neprepus dumnedzeescu, cu omenie, înțeleptu, și prentr'aciaia cade- 
i-să să aibi cinste, dragoste, prietelie la toți domnii creștineşti. 

Іата Giva Raguzeul iaste necurat, hitlian, om de nemicâ, carele s'au lepădat 
de légia sa, făcăndu-se de lege greciascâ, prentru să înșale о muiare, сапа au 
înşelat şi avuțiia i-au apucat şi а mulţi oameni, cu hitlenșugul său, de а<у >utie 
i-au golit, şi înșelătoriu pururia s'au arătat, aşia că foarte, în chipul lui, celui 
raguzeu carele nu demult în cărlige, în Тагіргай, au fost aruncat, iaste. 

Mărtorisat[t)-au şi de domni; careleia domniia plâtește și dâtoriia. 

Acad. R.P.R. ССС/зт. 
Orig. rom., hârtie filigran. 


95 
<1593 Aprilie>. 


Mârtoriile: întăi de aciestia au mârturisit. 

Еп Lucaş Stroici logco Xfătul ce am fostu și Eremia Mobila dvornicul şi Enacki 
Simon grecul și Bati Ambrosis şi Semion Мова păharnicul, mărturisim că 
toți domnii moldoveneşti, așijdere $1 munteneşt<i >, carii iau spre domnie, sântu 
dători a plăti toate dătoriile acelora domni ce le stau în locu, au's scoşi de în 
Poartă au morţi au ез de bunê voe den domnie, neîntrebându nemicâ de da- 
torii ca acialia, de unde să fie făcute, au dereptu triaba {геі au întru triaba за; 
cu acela chip şi Aron vodâ plătește tuturor dătornicilor. 

Iarâș mărturisim că vama 'Ţărăei Moldovei pururea să înciape dentru August 
15 dzile şi să ține prespre апи. Гага pănâ în тега Avgust 15 dzile, pănă sup<t>!) 
amiadzădzi, 51 mai multu niciun vameș nu poate а o cumpăra, fărâ de un anu. 

Intr'acela chip, fost-au dată şi lui Duminecâ și soției sale, Givei. 

a aciastia Фоа: mărturii făcuţ-au şi Constantin Corniiethu și Anton 
Conforti şi Bogdan Armanul, iarâ deosebi de noi. 

А treâ, iarâ mârturisim că beglerbec au venit supct> Teghinia, ai?) 1589, 
$1 de acolo au tremis pre Mustafa ара al său și рге sangiagul de Tighinia, la Ѕпеа- 
tin, şi au lovit pre Sneatin, 8 Septecmovrie, de-au prâdat Sneatinul. 

Atunce au fost vameșci> Alexa şi Mania, şi au ţinut еі pănă la anul, la Avgust. 
15, се au fost ai?) 1590. бі di-aciia atunce, den Avgust 15, au început a Иша 
vama, Dominecă și cu Giva. 

бі au ţinut prespre acel anu, pănă la Avgust 15, carele au fost іп 1591 de 
ai 2). Şi după că au datu lor vama, Dominecă și Giva, în doai, trei luni, au în- 
soțitu cătrâ sine pre Mania Grecul, să le Не soție. 


1) corectat peste «la». 
8) adică: «ani». 
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Şi, întracela anu се au ţinut ei vama, fostu-au расе prespre toat [t]â vremia 
зі dia s'au înplut anul vamei lor, Avegust> 15, domniia sa Pătru vodă au eşit 
den фата, Avegust> 19, іп ai 1501. 

Ге aciasta au făcut mărturie și Arménii, osebi de noi. 

A patra, iarâ mărturisim că iaste obiciaiu în Тата Moldoveei şi га au toc- 
malâ domnii cu va meșii са: de într'o 150.000 de oi, ce să iau де а dziacia, domnești, 
să nu se ia vamâ; iarâ de nu vor agiunge aciaia samâ, dători's vameșii a plăti 
şi a împlia acia балай, de о oae саће 3 азсрп >, pănă а se împlia 150.000 de oi. 

Тата де vor trece de 150.000 de oi mai рге desupra, vameșii au a lua căte 3 
ascpri> de о oae, dela neguțâtori, în partia за. 

De aciaste patru mărturii аши făcut noi mărturie, сан sintem mai sus scriși: 
еп Uriache logofătul cel mare а lui Aron vodâ și Ghiorghie părcălabul și 
Jora părcălabul și Simion vistiarnicul și Toader Veverițcă> secretariul și Ionașco 
uricariul, într'aciaia vreme toţi fiindu dirigătorii $1 slugile lui Aron vedâ, mărtu- 
risim că Dominecâ де Giordzu, fiindu în locul său însuș cu sine, şi Luţiian de 
Raguza în locul Givei, şi Jupan în locul Manei, fiindu toți de bunê voe lăsaţi și 
aleși, după eșitul lui Pătru vodâ den Moldova, strâns-au toate râmășițele sale 
де vamâ, așia de boi şi de vaci, се au rămas, Sepctemvrie> 8; ca şi de оі, ce au 
rămas, Occtomvrie> 26, după obiciaiul şi tocmala cia bătrânâ; întru care ră- 
mășițe de vamâ ale sale nicio strâmbătate n'au avut, nice dela Aron vodâ, пісе 
de altu cineva, ce tot deplinu au scos și au strânsu. 

Cătrâ aciaia iarâ mărturisim: căte pecetluituri au arâtatu a dumisale, a 
lui Pătru vodă, toate s'au ţinut іп samâ, cum întru nemicâ ei nice о strâmbă- 
tate n'au avut. 

бі aciasta ispravâ şi баш, toatâ s'au isprâvit pren mănule iale, са prespre 
cela ce am fost într'aciaia vreme lăsat să fiu mai mare într'acia domnie, dentru 
dzisa lui Aron vodâ. 

Aciasta mârturie amu făcut osebi dela acești boiari. 

Intr'aciastâ coală sămtu 5 mărturii izvodite. 


Acad. R.P.R. ССС/зо. 


Orig. rom., hârtie filigran. 
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Іо Aron у<ое >voda. Adică au vunit înainte noastră și 'nainte boiarilor noștri, 
sluga noastră Niagul și frații săi, di a lor bună voi, au văndut a lor diriapt<ă> 


ocin<ă> și moșii, din ispisoc di mărturii ci au avut dila Petru vod<ă>, un loc în pus- 
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tii, ci iasti pe pârăul Spinoas<a> pe di amăndoao părțil <i> [di] părăului Spinoas<a>, 
din locul Moicăi, păr’ în prijma Movilii, ci iasti în ținutu Lăpușnii. Acest <i> i-au 
văndut lui Andronic şi fraţilor lui, Şorupul și Lambra şi Iani și Harit şi Аровіо? 
gelepi drept 4 1) aspri turceşti. бі s'au sculat aceștiia și au plătit aceștii bani 
dăplin, în mănule văndzător<i>lor, înainte noastră şi nainte boiar<i>lor noștri. 

бі ispisocul de mărturii ci au avut dila Pătru vod<ă>, pi acist di mai sus 
scris loc din pustii, încă l-au dat în mănule lor. 

Și noi, dacă am vădzut a lor de bună voi tocmală şi plat<ă> deplin, noi încăș 
am dat $1 am întărit acestor di mai sus scris, са să le fii dila noi diriaptă ocin<ă> 
бі moşii și uric di 'ntăritur<ă> cu tot vinitul, nărușiit în veci. 

Iar hotarul acelui loc din pustii ci iasti pe părăul Spinoas<a> pe di amăndoau 
părțăl<e> di părău, din locul Moichii, са să fii din toati сраг е> pi hotarul cel 
vichi, pe undi di veci au îmblat. 

бі spre aceasta, credința domnii mel<i> și а boiar<i>lor noștri credincioș<i>: 
dumnalor Vartic mare vor. şi Gheorghii mare vor. şi Danciul părcălab di Hotin 
și banul Mihalci păr. di Niamțu și Pintilii păr. di Roman și Ivan portar Sucevii 
бі Călugăr mare vist. şi Alexa stol. şi Coci comis și credința a tuturor boiarilor 
domnii mel<i>. 

бі pintru mai mari întăriri a tot căt s'au scris mai sus, am poruncit dumisal <i> 
Oprii log <o>f<ãt>, ca să scrii și să legi pecete noastră la aciasta сагі <і> a noastră. 

І,<еа>і 7101 <1593> Ар. то. 


Arh. St. Buc., ms. nr. 628, f. 402V — 403. 
Trad. rom. 
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1593 (7101) Aprilie 10. 


тот <1593> Aprilie 10. 

In numele tatălui și al fiului și al sfântului duh, amin. Iată eu, robul stăpânului 
meu Isus Hristos și închinător al sfintei troițe, Io Aron voevod, din mila lui 
dumnezeu, domn al țării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră 
tuturor celor ce o vor vedea sau celor ce o vor auzi, că domnia mea am binevoit, 
cu a noastră bună voie, cu inima curată și luminată şi cu întreaga noastră bună 
voie şi cu ajutor dela dumnezeu și am dat 51 am miluit ruga noastră, sfânta mâ- 
năstire din muntele Sinai, unde este hramul sfintei preobrajenii a domnului 
dumnezeu şi mântuitorul nostru Isus Hristos, cu un sat anume 'Turţuleștii, la 
gura Prutului, în ținutul Chigheciului, care acest sat a fost danie lui Neagoe fost 
staroste dela acest Petru voevod cel Bătrân, însă mai înainte a fost drept domnesc 


1) probabil: 4000 aspri. 
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бі ascultător de orașul nostru Reni; să Не sfântrăposaţilor noştri înaintaşi şi 
părinților noştri <pomenire> 1) şi mântuire $ pentru sănătatea şi mântuirea 
doamnei noastre şi sănătatea şi mântuirea <copiilor> 1) noştri de dumnezeu dăruiți. 
Să fie sfintei mânăstiri dela noi uric şi ocină, cu tot venitul, până când va fi sfânta 
mânăstire. 

Тат hotarul acestui <sat>, anume Jurjuleştii la gura Prutului, în ținutul Chi- 
gheaciului, să-i fie hotar dinspre toate părțile, după vechiul hotar, pe unde au 
folosit din veac. 

<51 la aceasta este стейіпфа> 1) domniei noastre, a mai sus zisului Топ Aron 
voevod şi credința tuturor boerilor noștri moldoveni, mari $1 mici. 

Тат după viața noastră cine va fi domn, dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi ре ori cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre: Mol- 
dova, acesta să nu clintească sfintei mânăstiri dania și întărirea. 
blestemat şi de trei ori blestemat de sobor şi de părinți . . . 1) я să aibă parte 
cu Iuda și cu Arie cel de trei ori blestemat şi cu alți jidovi necredincioşi, care au 
strigat asupra lui Hristos, sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor. 

Boiarii. Vartici dvornic, Gheorghie dvornic de fara de sus, Danciula părcălab 
de Hotin, banul Mihalcea părcălab de Машфи, Pănteleţ %) părcălab de Roman, 
Іуап portariu delca> Suciavca>, Zotea post., Cocea 4) vistiar, Alexa stolnic, 
Cocea 5) comis. 

«Си însemnarea:> «Aron vod<ă>, pe satul Turţuleşti în gura Prutului în 
ținutul Fălciiului, la Dunăre». 


Arh. St. Buc., ms. nr. 629, #. 129 — 130 — (137 — 138). 
Copie slavă, deterioarată. 


98 


1593 (7101) Aprilie 20. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat și 
am întărit rugii noastre 51 sfintei mânăstiri numită Tazlău dreptele ei ocine 51 
danie, din privilegiu ce a avut sfânta mânăstire dela străbunul nostru Ştefan 
voevod cel Bătrân, satele ce sunt <pe> 1) Bistriţa, anume Zăneștii <și Stolnecii> 1), 
ce se numesc Dinganii și Faurii, mai jos de gura Cracăului, care aceste mai sus 


1) omis în text. 

2) urmează text românesc. 
3) іп text: « Tăntăleţ». 

€) in text: « Colugher». 

5) in text: ¢ Coghie>. 
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scrise sate au fost din ocolul curților noastre, dela Piatra și cu mori în Stolnici, 
pe Bistriţa 51 cu şteaze. 

Și deasemeni am dat și am întărit iarăși rugii noastre mai sus zise, sfintei 
mânăstiri a Tazlăului, satul anume Buneştii, pe Siret, unde se numește Fundul, 
„сате acest sat Buneștii a fost ascultător de curtea dela Bacău și cu loc de prisacă, 
peste Siret, în pustie, unde se numește Mânăstirea și cu bălți la Siret. 

Şi deasemeni am dat și am întărit rugii noastre mai sus zise, sfintei mânăstiri 
numită Tazlău, un iaz anume Verdele şi cu mori бі cu fânețe pe de amândouă 
părțile, care acest iaz este danie sfintei mânăstiri dela Alexandru voevod, pentru 
sufletul domniei sale. 

Toate aceste mai sus scrise să Не rugii noastre, sfintei mânăstiri uric şi ocine 
cu tot venitul, cât va fi sfânta mânăstire, neclintit ei niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor mai sus scrise sate, ce sunt pe Bistriţa, anume Zăneștii 
și Stolnecii ce se numesc Dinganii și Faurii, mai jos de gura Cracăului şi satul 
Buneștii pe Siret unde se numeşte Fundul și cu loc de prisacă peste Siret, în 
pustie, unde se numește Mânăstirea şi си bălți la Siret, ca să le fie hotare dinspre 
toate părțile după vechile lor hotare, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, <Іо> Aron voevod 1) 
бі credința boierilor noştri. 

Aceasta scriem 2), 

Boiarii anume: Oprea mare logof<ăxt, Vartic mare vor., Gheorghie mare 
vor., Danciul păr. de Hotin, Alexa păr. де Niamţu, Păntelie păr. de Roman, 
Ivan portar de Suciav<a>, Zota mare post., Calugher vist., Bejan pah., Dumitru 
stolnecul, Coce comisul. 

L<ea>t 7101 <1593> Ар. 20. 


Arh. St- Вис. ms, nr. 629, f. 128. 
Copie sliva. 
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То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Mărica cneaghina lui Іопаѕсо Pâr- 
stescul, fiica lui Тигза, de bună voia ei, nesilită de nimeni și nici asuprită și a dat 
dreapta sa ocină şi dedină, о parte de ocină din satul Popeni, începând din casa 
lui Onciul Mitiutel, din malul Iubăneasei, drept pe Iubăneasa, din .cutul de sus. 


1) în copia slavă: Radul voevod. 
3) urmează text românesc. 


80 


www.dacoromanica.ro 


Aceasta a dat-o slugii noastre Dumitru, fost ureadnic; са să aibă а o pomeni după 
шоагфеа еі. 

Deci поі, văzând dania lor de bună voie, de aceia să-i Не și dela noi ocină şi 
dedină cu tot venitul și altul să nu se amestece. 

Scris în Iași, anul 7101 <1593> Aprilie 28. 

1 Domnul a spus. 

+ Marele logofăt a învățat. Oprea logofăt. 

1 Băseanul <a scris». 


Acad. R.P.R., CLVII/43. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
O ила. rom. din 1852, Credit. Rur. Buc, Condica Popani şi Liveni, dela Dorohoi. 
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1593 (7101) Aprilie 28, Iaşi. 


1 Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată a 
venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, sluga noastră Dumitru fost 
ureadnic 51 a adus înaintea noastră un zapis, făcut de oameni buni şi bătrâni, 
de Reapede și de Меса şi Giigorie, nemiși şi Ghiorghie diac, cum a cumpărat 
toată partea, cât se va alege partea lui Тепш șetrărel, din satul Popeni şi din iaz 
cât se va alege, pentru бо de zloți tătărești. 

Deci noi, când аш văzut acest mai sus zis zapis, $1 noi l-am crezut. Пе aceia, 
să-i Не și dela noi ocină şi cumpărătură, cu tot venitul şi altul să nu se amestece. 

Scris în Iaşi, anul 7101 <1593> Aprilie 28. 

1 Domnul a spus. 

1 Marele logofăt <a învățat». 

1 Băseanul a scris. 

Acad. R.P.R., CLVII/42. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
O trad. rom. din 1852, la Credit. Rural Buc., Condica Рореш și Liveni, 60. 
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1593 (7101) Aprilie 30, Тая. 


1 Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn а! țării Moldovei. Iată а 
venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri Mărica, fiica Donei, nepoata lui 
Oncea, de bună voia ei, nesilită de nimeni și nici asuprită șia vândut dreapta 
sa ocină şi dedină, din privilegiu de întărire ce a avut bunicul lor Oncea, dela 
Ștefan voevod се! Bătrân, jumătate din a patra parte din satul Bârjoveani, 
partea de jos și a vândut-o lui Рәрофеа, pentru patru sute de zloți tătărești, 
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Şi deasemeni am dat lui Ророфеа a cincea parte din jumătate din a patra parte, 
се el și-a cumpărat dela fratele său Stănilă șoimar 1), pentru o sută de zloți tă- 
tăreşti. 

De aceia, să-i fie 51 dela noi ocină $1 cumpărătură, cu tot venitul. Altul să nu 
se amestece. 

Scris în Iași, în anul 7101 <1593> Aprilie 30. 

| Domnul a spus. 

Т Marele logofăt a învăţat. Și a iscălit. 

Т Băseanul <a scris). 


Arh. St. Iaşi, СССІ,/87. 
Copie slavă din sec. XX. 


102 
<1593> Mai 7. 


Dumnezeu. 

Т Prea evlavioase, prea mărite și prea strălucite domn al nostru, Ioan Petru 
voevod şi fost domn a toată Moldovalahia, {іе şi prea strălucitului şi prea mă- 
ritului fiu бі domn al nostru Ştefan voevod, domniei voastre са un rob пе închi- 
năm noi, robii tăi şi ne rugăm domnului dumnezeu, ca să găsească pe domnia 
voastră cea de față a noastră scrisoare în sănătate şi mare bucurie, după cum ceri 
domnia ta. 

De ai porunci, doamne, să afii 51 despre noi, robii tăi, cu voia lui dumnezeu și 
cu vrerea domniei tale, suntem bine până acum, doar că, doamne, care să trăiești 
mulți ani, cinstita scrisoare a domniei tale, pe care ai binevoit а о trimite boie- 
rului Cantacuzino banul, am primit-o şi mult ne-am veselit și ne-am bucurat де 
ceieace am auzit despre sănătatea domniei voastre. Insă, după ce s'a aflat şi boierul 
dumnealui Andrei hatman și dumnealui Nicolae stolnic, ne-am dus cu toţii la un 
loc şi ne-am înțeles cum să ne străduim, cu ajutorul lui dumnezeu, ca să slujim 
pe domnia ta, ca să te învrednicești de vechiul scaun al patriei, adică de Vlahia, 
poate să se îndrepte şi acel nenorocit loc primejduit. Insă, doamne, pentru 
aceasta te rugăm și te poftim ре domnia ta să te hotărăşti fără de nicio 
grijă, căci nu este numai voința noastră, care am mâncat pâinea domniei 
voastre $1 dorim să avem din nou pe domnia voastră, numai împăratul, care 
să trăiască mulţi ani, a hotărît şi cu domnul vizir, văzând primejdiile locului și 
pe ciobanii care i s'au dat de când ai trecut domnia ta şi care au stricat lumea. 
Prin urmare, doamne, să nu te fi îndepărtat dumnezeu mulţi апі, ci cât де grab- 
nic hotărăște, căci suferințele noastre ar fi zăbavnice. E greu și așa să le știi 


1) «şoimar», aşa în orig. 
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domnia ta. Insă după porunca împărăției și după scrisorile boierului ban, e nevoie 
să te trudești pe cât se poate. Noi avem martor pe dumnezeu cum că avem do- 
гіпа să slujim pe domnia ta, căci numai sufletul avem dela dumnezeu, dar pen- 
tru cinstea pe care au avut-o fraţii noștri și noi pe vremea domniei tale, pe cât 
avem ochii deschiși. 51 cinstită scrisoare a domniei tale să avem, ori cu сте о 
trimiți. Insă să aflăm când hotărăști să pleci de acolo. Așa deocamdată. Iar anii 
domniei tale să fie mulți și buni. 

Andronic micul rob al domniei tale. 

Policratis Kamarinos, robul domniei tale. 

Ai smeritului rob al tău prăpădiții fraţi și toți ceilalți câţi simt împreună cu 
noi, toți se găsesc în slujba domniei tale. 

Luna Mai, în 7. 

бі lui popa chir Adam ii facem închinăciune și mult salutăm pe boierul dum- 
nealui cămărașul, cu dumnealui boerul Zotu și pe toţi ceilalți boieri îi salutăm. 


Academia R.P.R., ССС/15. 
Orig. grec, hârtie. 


103 
1593 (7101) Mai 8. 


Adică dar eu, Berghea din Gărcini, însumi dela sine mărturisesc cu această 
carte a mea 51 zapis, cine o va vedea, că am vândut de bună voia mea, partea mea 
de ocină din satul Вофез în care parte cât se va alege partea mea din vale, aceea 
am vândut-o lui Toader aprod din Bonţești și lui Ionașco 1) de acolo, pentru două 
sute zloți tătărești și mi-a dat Toader aprod toți deplin care îi scriem mai sus și 
cu Ionașco 2). 

Iar eu, Bezerghean, am făcut zapisul meu dela noi, ca să-le fie ocină cu tot уе» 
nitul, pe unde se va alege acea parte de ocină din vale ce le-am vândut-o, până 
când vor dobândi la domnia sa domnul, milostivirea sa, să-şi facă uric de întărire. 

бі pentru mai 3) mare mărturie, când s'a scris acest zapis, la tocmeala lor, 
au fost Petre și Pavăl din Іепеѕіі și Procea din 'Todorești și Toader Gavrea. 

Şi Alexa diac, am scris, în anul 7101<1593>Mai 8. 


Acad. R.P.R., CXXXII/57. 
Orig. slav, hârtie, patru peceți aplicate 


1) «şi lui Ionașco», adăugat ulterior. 
2) «şi cu Ionașco», adăugat ulterior. 
3) «mai», aşa în orig. 
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104 
1593 (7101) Mai 15, Iași. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată domnia, 
mea am dat și am înnoit rugătorilor noștri călugări din sfânta mânăstire numită 
Păngărațul, unde este hramul sfântului, slăvitului, marelui mucenic și izvorâtor 
de mir, Dimitrie, ca să aibă ei putere și tărie, cu această carte a noastră, să-și 
apere braniștea dela Pângăraţi și nimeni să nu aibă a-și face acolo, coșare пісі 
pentru oi, nici pentru porci, fără voia lor. Iar dacă vor găsi pe cineva pe acolo, 
fie stricând sau fie cosind fânul și călcând poiana, sau făcând stâni 1) și coșare, 
fără știrea lor, ei să aibă putere dela domnia mea, să le іа totul, boi, car, secure, 
numai goi să-i lase. 

Pentru aceasta, nimeni să nu aibă a strica sau a face supărare pe acolo, în po- 
iana și ocina Рапрата ог a sfintei mânăstiri, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în anul 7101 <1593> luna Mai 15. 

+ Domnul a poruncit. 

Т Oprea mare logofăt a învățat. 

+ Preadvici logofăt <a scris>. 

Arh. St. Buc., M-rea Pângăraţi, 111/5. 


Orig. slav, hârtie, pecetea aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1909. 


105 
1593 (7101) Mai 22, Iaşi. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră și înaintea boierilor ncștri, cneaghina Golăiasa și а рагі pe Gre- 
gore Udrea și pe Onciul și pe Матиса călugărița, fiica lui Arbure și pe Cheldoae 
și pe copiii lui Pătrașco, zicând că a cumpărat Golăi fost logofăt dela ei un sat 
anume Spineni și apoi l-a cumpărat și ea tot dela ei, iar Gregore Udrea și Onciul 
și Măriica călugărița și Cheldoae și copiii lui Pătrașco au zis că le-a dat Golăi 
fost Icgofăt numai 12 polocopi arvună 1) iar alți bani nu a dat. Iar cneaghina Go- 
lăiasa s'a sprijinit pe popa Ursu și Ambrofie și Neagoe, cum le-a dat Go'ăi fost 
logofat toţi banii. 

Deci, noi am făcut lege ca să jure popa Ursu și Ambrofie și Neagoe cum le-a 
dat toți banii Golăi fost logofăt și ei n'au voit să jure. Astfel cneaghira Golăiasa 
a rămas de lege, dinaintea noastră și înaintea boierilor noștri, iar Grigore Udrea 
бі Onciul și Матиса călugărița și Cheldoae și copiii Іші Pătrașco s'au îndreptat și 
și-au pus ferâe I2 zloți în vistieria noastră. 


1) «stâni», аза în orig. 
2) 4 агуола», în orig. 


84 


www.dacoromanica.ro 


Deci, deacum înainte să nu aibă a-i mai pâri ea înaintea noastră, dar nici îna- 
intea altor domni, niciodată în veci, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iaşi, în anul 7101 <1593> Mai 22. 

Domnul a zis. 

Oprea mare logofăt a învățat. 

A iscălit Oprea logofăt <m.p. > 

Mihăilescul <a scris >. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, І,ХХХ1/4о21. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


106 
1593 (7101) Mai 27, Iaşi. 


Т Іо Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat și 
am întărit toți Țiganii câți au fost mai înainte, să Не şi acum dela domnia mea, 
robi 1) Тірарі, гири noastre, sfintei mitropolii a Romanului, unde este hramul 
sfintei preacuvioasei maicii noastre Paraschiva, în zilele părintelui și rugătorului 
nostru, chir Mitrofan episcopul Romanului, pentrucă domnia mea am văzut pri- 
vilegiul dela Ştefan voevod cel Bătrân, iarăși ispisocul de danie şi de întărire dela 
Petru voevod. 

De aceia și сша mea аш dat şi am întărit mai sus scrisei sfintei noastre mi- 
{торой dela Roman, toţi Tiganii câţi au fost și până acum, са să fie şi dela domnia 
mea robi 1) Т gani acestei sfinte mitropolii, neclintiți niciodată, în veci. Altul să 
nu se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele. | 

Scris în Iaşi, în anul 7101 <1593> Mai 27. 

+ Insuși domnul a spus. 

+ Oprea mare logofăt a învățat; și аш iscălit Oprea logofăt <m. р.> 

+ Pătrașco Boreanul <a scris». 


Acad. R.P.R., LXI/I1. 
Оле. slav, hârtie, pecete aplicată. 


107 
1593 (7101) Mai 28. 


+ Insu Io Peturu voda, am fostu domen> де țara Mulduvai şi în țara Mun- 


. .. . .. “4 
tenescu. Marturusescu cu ciasta carte mele teriia mele, cum i-am dat teriia alui 


1) « holopi» în orig. 
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jupuni Anton Burăni, se ghirăiascu, se sicheri, se tocmesche, se fache cumu știi 
ma ci > bine panturu ciasta pera cu Giva Aragozen și altele tirabele de pură 1) şi 
de nevoia nostru, undu-i va ter >ibui: şi nainte sivintu pape și nainte cicn > 
parat cherăștinescu și naintele cicn >stit domen > ћегјеа Ferdinaru și nainte alt 
domen> cherăștinescu și iară va ghirăi, sicheriia. 

Т Luna Gan. 20 zilci>, 503 gal. 


«Ре pag. 3-a, doc. a fost transcris de altă mână și cu data schimbată, în felul 
următor :> 


+ Eu Ion Petru voda, domen > de țara Moldovei și de țara Muntenescu, mâr- 
turisescu cu ciastâ cartele mele cum am dat târie lui giupânul Anton Bruni se 
grâescu, se scrie, se tocmescu, se Таса сити va ști mai bine 51 aciastâ pârâ care 
face mie Giva Ragozen și altele trebele 51 пеуое mele, unde 2) va trebui; și nainte 
sfântului papei şi nainte cinstitului parat crâstinescu și nainte cinstitul dom<n> 
hârțec Ferdinarul și nainte alți domni şi oameni. Iarâ се уа grâi, sicheri și faci 
pentru nevoia nostru giupânul Bruni, noi ține-vom. Aşa merturesescu cu slova 
mele. 

Am scris cu шапа me, pus-am pecete me. In Роџп, Mai în luna, 28 zile, 1593. 

Ion Petru voda. 


Acad. R.P.R., ССС/16. 
Orig. rom., hârtie filigran. 


108 
1593 (7101) Mai 28, Гая. 


Io Aron voevod, din mila Іші dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată domnia 
mea m'am milostivit și am dat şi am întărit sfintei noastre rugi, mânăstirii nu- 
mite Pobrata, unde este hramul sfântului făcător de minuni Nicolae, cu гері 
săi robi Тірапі, anume Мепија cu femeia și cu copiii şi Draxin cu femeia și cu 
copiii și Dumitru cu femeia lui și cu copiii și Ignat са femeia și cu copiii și Focșa 
cu femeia și cu copiii şi Avram cu femeia lui şi cu copiii şi Hintea cu femeia lui 
și cu copiii și Zgură cu femeia şi cu copiii și Jurja cu femeia şi cu copiii şi Mihai 
Ivancul cu femeia și cu copiii și Zgăvârdea cu femeia și cu copiii și Șteful cu fe- 
meia și copiii și Crăciun cu feıneia şi cu copiii şi Gligore cu femeia și copiii și Toader 
cu femeia și cu copiii și Simion cu femeia şi cu copiii și Gociul cu femeia și cu 
copiii <şi > alt Toader cu femeia și cu copiii și Colțea cu femeia și cu copiii şi Io- 
nașco cu femeia şi cu copiii şi alt Ionașco cu femeia şi cu copiii şi Тасћип cu fe- 


1) corectat peste „pură“. 
2) urmează «evu» 
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meia și copiii și Simion Cărbune cu femeia 51 cu copiii 51 Drăgan și alt Drăgan și 
Bechioae cu copiii şi Тегезсоае cu copiii și Lupa cu femeia, din privilegii ce are 
sfânta mânăstire dela Ștefan cel Bătrân și Petru voevod şi dela Iancul voevod 
și dela Petru voevod. 

Pentru aceia, să Не sfintei mânăstiri şi dela domnia mea aceşti toţi Тірапі 
Агерђи săi robi, neclintiţi niciodată, în vecii vecilor, înaintea acestei cărți а dom- 
niei mele. 

Scris în Iași, іп anul 7101 <1593> Mai 28. 

Domnul a poruncit. 

Marele logofăt a învăţat. 

Am iscălit Oprea mare logofăt <m. p.> 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, XI/13. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1796, ibid., XXXII/4. 


109 


1593 (7101) Mai 30, Тая. 


+ Го Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră rugătorul nostru chir Nicanor, mitropolitul Sucevei, cu un is- 
pisoc dela Necula Zaref, neguțător din târgul Iașilor și а mărturisit că а dat Ne- 
cula Zareful, cu limbă de moarte, casele sale din Iași, sfintei mânăstiri dela Agapia, 
pentru pomenirea sa și pentru greșelile lui, iar monahii din sfânta mânăstire dela 
Agapia să aibă a-l pomeni și a-i face pomenire. 

Deci noi, văzând ispisocul 1) dela Necula Zaref, пери ога! din târgul Iașilor 
și mărturia părintelui și rugătorului nostru, chir Nicanor, mitropolitul Sucevei 
бі noi deasemeni 51 dela поі am dat și am întărit sfintei mânăstiri dela Agapia 
aceste mai sus scrise case din târgul Iașilor, ca să fie sfintei mânăstiri, cu tot ve- 
nitul. 

Scris în Iași, în anul 7101 <1593> luna Mai 30. 

+ Domnul a spus. 

Т Oprea marele logofăt a învățat. 

Am iscălit Oprea logofăt <m. р.> 

Т Mihăilescul <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Cetăţuia, XI/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


1) așa în orig. 
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<1593, circa luna Таше> 1). 


Poruncă 

+ Proigumene 2), când va veni porunca mea, să zfli că ai trimis la Poarta 
mea о anafora şi ai cerut iertare pentru greșeala ce-ai făcut бі ai cerut un loc în 
eparhia 2) mea, са să te așezi. Dar greșeala ta să Не iertată şi du-te la Hios să te 
азегі. Aici îți poroncesc, ca frica ce ai în inima ta să о alungi şi cu bărbăție și cu 
toată familia ta să te duci la zisul loc și, dacă va da dumnezeu, când se va simți 
nevoia, vei veni la cinste. бі pentru toate acestea să nu zăbovești și du-te 1а 
zisul loc să te așezi. Așa poruncesc. 


Acad. В.Р.В., ССС/37. 
Copie (sau traducere) în greceşte, contemporană cu originalul. 


111 
<1598, Шпіе> 


Scrisoarea vizirului. 

Т Proigumene 2), când vei primi scrisoarea noastră, să afli că ai trimis către 
noi scrisoarea ta și ai cerut iertare pentru greșeala ta şi ai făcut cererea să te езегі 
într'un loc din eparhia 3) lui Mitaros 4). Aici eu am făcut о anafora şi urmarea 
anaforalei a fost că greșeala ta a fost iertată $1 să te aşezi la Hios şi, când vei lua 
hârtia cea mare, зе cuvine, cum {1 se scrie să faci şi să gonești frica din inima ta 
și cu bună dispoziţie să vii cu familia ta la Hios să te așezi, deoarece toată gre- 
șeala ta este iertată. Numai să vii cu bărbăție şi nu vei avea niciun rău și înda 14 
fără zăbavă, să vii, căci tu din voința ta, ai făcut paretisis 5) şi nu ai făcut vicle- 
nie. бі се rău să-ți vină? Numai să vii cât mai repede. 

Acad. R.P.R., CCC/37. 
Copie (sau traducere) în greceşte, contemporană cu originalul. 


112 
1593 (7101) Iunie 24. 


+ Eu Gligor Răul de Răspopi sc<r>im și mărtorisesco со cesto zapis al miu, 
com me-ca >u dat ра‹г Же de ocenă а me, din Răspopi, Zbere din Gioseni, pentro 


1) Datare propusă de Iorga, Hurmuzaki, XI, p. 312, nr. 439, nota 1. 
+) convențional: voevodul Petru Șchiopul. 

з) сопуешіспа1: imperiul otoman. 

1) convențional: sultanul. 

5) demisie. 
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cia mau plătito de o datorie ce amo rămaso dator де пез miere, Cozma din 
Codrești, cu 2 poloboce de miere ce-ca>mu fosto loato dela Cozma, de ре bo.. 
ҮТТЕ 1) mne Şira de ţino<tul> Lăpoșnăi, ce mi-ca >u dat un cal derepto 15. 
talere 2) de nv'au plătit dela Cozma și eu i-amo dact> parte ше de ocenă din Răs- 
popi şi din Hărăţi, denainte părcălabolo Mirei și Peche şi îmi și Drace şi 


Ргозде și Gliga şi Toader şi denainte шо! omeni bcuni> . . . . . . . .1)їп 
7101 <1593> lun. 24. 
Proșde Зосће 
Eu Mire Drace 
1 Peche 


+ Com а зс<т>:5 popa Luca. 
Gliga, Toader. 


Arh. St. Iași, CCCI,/88. 
Copie rom. din sec. XX. 


113 


<1593> Iulie 10. 


Dumnezeu 


+ Multcă> sănătate şi viații să tremeatâ dumnedzeu domitale şi iubitul do- 
mitale neofiit și toți omeni а doimitale. 

Сапа a fost Iulcie> 9, sosit - au carte dela шапа ta іп шапа nostrâ. Ce ne-ai 
scris, tot amu înțeles. Scrii și rogi să nu grăbim păntru lucrul domitale: аза să 
știci> шапа ta, că acel svat şi acel găndu, tot amu svătuit și аша găndit. Iar 
acesta lucru şi aciasta începăturâ au ceput Bostan şi cu Mihmu уод<4>, сапап 
noi nici unul mau fost în “Țarigrad. Pre сёе vreme, stolniccul> au fost la Bucu- 
reșt<i >; cănd am venit, ei fost-cau > mers|t бі au fost grăit şi la Marif și lu Piri; 
iar derce эрі асќе, acele svat, încâ au trecut. Deca amu venit noi la Costandinie, 
noi am grăit cu vornicul dupcă > vreme. Cumu аши văzut vreine, într'acel chip 
am nevoit, căce amu văzut că acel locu se schimbâ și acel om den locu răli, că și 
într'alt chip nu e. 

Daci şi поі amu făcut așa, căce au fost și lesne а cepe, căce toţi: шісі, mairi, ne- 
voit spre domen dia ta, сасе văzurcă> că acei omeni пи sănt de treabcă>, пісі 
de slujbă, nici pot îngădui. 


1) loc rupt în text. 
2) cuvintele: «derepto 15 talere», scrise deasupra rândului, 
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Deci, de-am fi îngăduit, cum scrii domen > га ta, dumnezeu știe cine ar fi în- 
căput până acum. Apoci > se-ar fi prins și domitale zăbavcă > lucru delungat ; iar 
de-ai hi domen жа ta sărguit, să fii până acum venit, avem nădăjde pre dom- 
nedzeu, să fi fost pănă acum și la moșie. Iar ce vom face, dumnezeu n'au vrut, 
au domeniata n'ai nevoit, сасе fiece lucru cu nevoință se face; nevoindu şi 
rugăndu pre dumnezeu, dumnezeu e milostiv a da. 

Daci, de altce> părțiavem nădejde să nu avem zmintealcă > nici de vrăjmași, 
nici de priiatenci >, numai acumu au rămas рге domen жаға, de va hi zmintealcă >. 

Таг noi, căt vedem şi ргесёрет, pănă це cheamâ și пе pohtescu, trebuiaște 
să răspundem; acumu ne rog; apoi vom ruga noi şi nu vom avea pre cine ruga, 
nici ne vor asculta. 

Iar пе scrii: pănă nu vom vedea scriptura domitale și omul de în casa do- 
mitale, să nu facem nemic. Noi ce-am putut, amu făcut și ispravca> је-аш 
tremes în tot chipcu>, pre Iurgachi. De acum, omul domitale și scriptura се 
ne va hi Ђип<а >; domeniata, lască> tote, nevoiaștce>, vino şi scapă de acii. 
Alte toate, va tocmi dumnezeu. 

Iulie 9. Au eşit Sinan pașa la oste spre Urumeli, și toate tocmâlele sănt іп 
шапа Іші; în ce cias verci >sosi, tot Та > va fi pre voe și vom merge și noi си 
раза, iar stolniccul> va hi Ја Т<а xrigrad. 

Omeni nevoescu să iasi la omenici > săi, unde sänt gropați moși, perinți frați. 

Domen iata, nu știm ce faci: au supărat-ai de către сезісі» creștini dene- 
vace $1 de cinstea lor şi de binecle> lor? 

Adu aminte căte bestrici sănt făcutce> de moșici> voştri și de fraţi și de 
domen Xiata ! Cum e vremea acum, nu trebuiaștce > gănduri lungi. Iar de muma 
lui Filip, ei încă rog dumnezeu са să păndavarise са și înnaci саг şi еі mă- 
nă<n>că, vinerea, sec 1). Să ştii domenyiata că cu раза, a purces şi ereiz și 
tefterdar cela ce-au fost la Halep, când ai fost și domeniata, acela е maire 
tefterdar. 

Acte dăm știre; dumnezeu lungiascâ zilele dumitale, amin 

Iulcie> то. 
Acad. R.P.R., ССС/17. 


Orig. rom. hârtie filigran. 
Datat după N. Iorga, Hurmuzaki XI, р. 349 nr. 483. 


114 
1593 (7101) August 7, Тая. 


| Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn 21 țării Moldovei. Iată а 
venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Florea vătah și ni s'a plâus cu 


1) text convenţional. 
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mare jalobă și си mare mărturie, cu oameni buni şi bătrâni și cu megieşii lui 
de prin prejur și spunând că privilegiul de cumpărătură pe care l-a avut el 
dela acest Petru voevod, din jumătatea satului Roșiiaci, a treia parte, partea 
de jos și pe jumătate de moară, се este ре Iadrici şi pe altă parte, а patra parte 
din acelaș sat mai sus scris, ce 51-а cumpărat el dela Lupa, fiica lui Тоша, ne- 
poata Ilcăi și dela Ion şi Păcurar 1) și dela fratele lui, Simion și dela alt frate 
al lor, pentru o sută și douăzeci de zloți tătărești, acel privilegiu l-au pierdut, 
când s'a ridicat acest lotru 2), Căza, asupra țării domniei mele, când a venit 
toată puterea cinstitului împărat. 

Deci noi, văzând jaloba lui mare și cu mare mărturie, cu oameni buni și bă- 
trâni, de aceia să-i fie lui și dela noi, ocină și întărire, cu tot venitul și altul 
să nu se amestece. 

Scris în Iaşi, anul 7101 <1593> August 7. 

і Domnul a spus. 

Marele logofăt a învăţat. 
91 am iscălit, Oprea logofăt <m. р.> 
| Băseanul <a scris>. 

<Pa verso:> „,Brătuleşti”. 


Acad. R.P.R. Filiala Iași, Foudul Spiridoniei, moşia Roşiești, plic. 12. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1794. 


115 
<1593 Septembrie 1--1594 August 31> 7102 


Iată noi, oameni buni și slugi domneşti, anume Vasilie aprod și Dulea me- 
delnicer și Gligorie Gâlcă și Podulean ușer din Vitezești și înaintea а mulți oa- 
meni buni și bătrâni <mărturisim> 3) că a venit Ilea Pâhnă din Măceșeni și а 
vândut dreapta sa ocină și cumpărătură, a treia parte din satul Năvărniți şi din 
mijlocul satului și din câmp și din pădure şi din loc pentru moară şi din loc de 
fâneaţă, pentru 80 zloți tătărești, ce i-a fost cumpărătură dela Vicol, iar lui 
Vicol i-a fost cumpărătură dela Ionașco şi dela “Țiganca şi nepoţii lui Toader 
din Năvărniți şi dela Andreica. Acestea le-a vândut Băticăi din Mândrești, 
precum s'a scris mai sus, <pentru> 3) 80 zloți tătărești, în mâinile lui Ilea Pâhnă. 


1) cuvintele: ¢ şi Păcurars, adăugite ulterior. 
3) «lotru », аза їп orig. 
3) omis în orig. 
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De aceia noi, cum аш văzut tocmeală bună și cu înțelegere între dânșii <şi> 1) 
plată deplină, noi încă le-am făcut acest zapis, să-i fie lui dreaptă ocină și де- 
dină și cumpărătură, lui şi copiilor lui, până се își va face alt zapis domnesc 
бі am pus şi ресе е la această mărturie a noastră, са să se creadă. 

Aceasta să se știe. 

S'a scris de Popăscul, în zilele bine cinstitorului și de Hristos iubitorului 
Ioan Aron voevod, în anul 7102 <1593—1594>. 


Arh. St. Buc., M-rea Adam, 111/2. 
Orig. slav, hârtie, patru ресей aplicate. 


116 


1593 (7102) Septembrie 20. 


| Iată a venit Safta, fiica lui Bosanciu din Blăgeşti, nesilită de nimeni, nici 
asuprită şi a vândut partea sa се se va alege din satul Blăgești, de ocină și de- 
dină. Aceia a cumpărat-o Ionașcu Vrabie 51 a dat pentru acea ocină zece ta- 
leri de argint, ca să-i fie ocină şi dedină, lui și copiilor lui şi nepoților lor şi tu- 
turor câți sunt din ai lor. Altul să пи se amestece. 

Şi au fost atunci de față oameni buni, Toader din Blăgești şi popa Cârstea 
din Igești și, Pentelei asemeni și Morozan asemeni și Cornea, fiul lui Tigan. 
Aceasta să se știe. 

In anul 7102 <1593> Septembrie 20 2). 


Acad. R.P.R. Filiala Iaşi, Fondul Spiridoniei, moşia Blăgeşti - Cândești V/2. 
Orig. slav, hârtie, patru peceți aplicate. 
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1593 (7109) Septembrie 29, Iași. 


Iată eu, Dumitru, fiul Agahiei, sora lui Veisa pitar, eu însumi mărturisesc, 
nesilit de nimeni, nici asuprit, de bună voie şi am vândut o bucată де ocină din 
jumătate -de sat din Vorontărești, a treia parte, însă din partea de sus, fra- 
telui nostru Năvrăpăscul fost pitar, pentru trei mii de aspri și din aceste trei 
mii, el mi-a dat о mie 51 trei sute de aspri. 


1) omis în orig. 
3) data este adăugită ulterior. 
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бі această tocmeală am făcut-o în casa Titianei din Iași și dinaintea lui 
"Vlădica pitar şi dinaintea lui Frăţian comișel și Patrașco căinăraș și Aramă și 
Stoian pitărei și dinaintea lui Dumitru Sârbul diac, care a şi scris acest zapis, 
ca să se ştie de aceasta. 

Și pentru mai mare credință am pus ресе е noastre. 

Scris în Iași, 7102 <1593> Septembrie 29. 

<Pe f. a 2-a o altă versiune a actului:> 

| Iată eu, Năvrăpăscul fost pitar, am luat o bucată de ocină din jumătate 
parte din Vorontărești, a treia parte, partea de sus, pentru trei mii de aspri și 
а dat-o Dumitru, fiul Agabhiei, sora lui Veisa pitar. бі i-am dat о mie din aceste 
trei mii. бі tocmeala lor a fost dinaintea lui Frățian comișel și dinaintea Ti- 
tionei din Iași. бі am făcut aici această tocmeală și dinaintea lui Dumitru 
Sârbul, care a și scris acest zapis, ca să se știe de aceasta. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamț, ХІХ). 
Orig. slav, hârtie fiiigran, trei amprente. 
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1593 (7102) Octombrie 8. 


1 Adecă eu, Cozma și cu Gheorghie, cumnațţii lui H lip, scriem și mărturi- 
sim cu cestu adevărat zapis al nostru, cum să se știe că am văndut Neculei, 
fiul <tui> Crucian 2 pământuri în frunte, în sat la Mihăilești, cu toi vinitul, 
din apa Basirstiului 1) pănă în hotarul Bahluiului, care оста пе iaste şi поа 
cumpărâtur <ă> dela Меша Bohodaiu. бі ne-au făcut plată 16 арі, ban<i> gata. 

Așijdiria am mai văndut şi eu Hilip un pămăntu în frunte, la sat la Mihă- 
ilesti, Месше!, fiul lui Crucian, care moșie am cumpărat dela Ne<nia> Boho- 
daiu, са tot vinitul, din hotarul Bahliuiului pănă іп apa [Siria] Sirtului. бі 
plată me-au făcut 8 ughi, ban<i> gata. 

Şi la aciasta zapis s'au prelejit mulți oameni bun<i> şi bătrân<i>, anume: 
Nechifor din Jevreni și Tauca din Топазе <i> și Nechita Frénti de acolo și Iosip 
Coţofană de acolo și Baraghin de acolo şi Cozma Bărbosul de acolo şi Ionașcu 
Iatcu de acolo. 

Pentru mai mar<e> credința, ne-am pus și <pe>cețil <e>. 

In anul 7102 <1593> O:<tom>brii 8 zile. ` 


Arh. St. Iași, CCXVI/2. 
Orig., rom., hârtie. 


1) în loc де « Siretiului». 
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119 
1593 (7102) Octombrie 28. 


1593 Oc< tomvrie> 28. 

+ Cinstitul Petru vodâ ce-a fost domnu de Moldova, scris-au foarte bine, 
cătrâ noi, cu câctă> milă au priimit înpăratul și au ţinut, iarâ şi domnia ta câtă milê 
ai făcut cătr'ânsul. Aciasta mare laud iaste de omenia domnici> tale; iarâ iaste 
multâ cinste de bunătate cia ai făcut domnia ta cătrâ cestii om ce-au fostii scos 
den locul lui prentru valurile ceștii lumi. 

Асти acestu om așâ gândeşte, că fi-va foarte bine de răndul lui, să şadzâ 
puţin în crăierea noastrâ, să caafte de aproape ispravele sale іп сёзфе valure de 
în Тага Moldovee. Тата cesti om pote hi că găndește că iaste în {ата noastrâ 
oameni mulți de légia greciascâ. Е derepet> се că bine ci-au făcut acestă om 
поао şi crâireei noastre nu e prosti. Derep< t> aciasta, bucurus dăm tărie să баба 
іп crâieria noastrâ, şi iarâ dăm ocină cuvenitcă >, ca så poatâ hrâni pre sine 
бі oamenii lui. 

Cerem cu liubov, dela domnia ta, cum de acesti lucru avem scripturâ şi 
la împâratul binișor, cum acestii om cu toate uneltele lui să margâ în crâiria noas- 
trâ, fărâ grije, cu voia înpâratului şi a dumitale şi să Таса bine să treacă pre cale 
fărâ grije. Faca veri dumneata acestii lucru, noa părea-va foarte drag. Carile 
dumneata veri înplea cu vârvu. 

«Ре pag. 2-а însemnare de mâna lui Petru voevod:> Zivot Kerai Arnesti, 
Oc. 20. 


Acad. R.P.R., ССС/18. 
Orig. rom., hârtie, continuat de pe pag. 1 pe pag. 4. 
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<1593> Noembrie. 


Teremia, din mila lui dunmmnezeu,. arhiepiscop al Constantinopolului, Noua 
Romă 51 patriah ecumenic. 

| Prea slăvite, prea strălucite doamne, chir Ioane Petre voevod fost al 
Moldovlahiei, fiule întru duh iubite al smereniei noastre, har să-ți fie domniei tale, 
pace și milă dela dumnezeu și dela domnul nostru Isus Hristos. Din dumnezeiasca 
lui îndurare şi iubire de oameni şi eu sunt bine până astăzi, bine, deși avem mii 
de încercări din pricina datoriilor multe pe care dascălul și chir 'Teolipt și Bates 
le-au pricinuit плеге! погвіте biserici а lui Hristos şi, ca să spun, аргогре că au 
nimicit-o cu desăvârșire, rugându-mă îndurătorului nostru dumnezeu са să 


94 


www.dacoromanica.ro 


te păzească pe domnia ta de orice încercare simțită sau gândită, împreună cu prea 
strălucitul tău fiu, domnul chir Ioan Ştefan voevodul Moldovlahiei. 

Din scrisoarea domniei tale, pe care ai trimis-o către cel de prea bun neam domn 
Cantacuzino, chir Andronic, am aflat despre sănătatea voastră și аш mulțumit 
iubitorului de oameni dumnezeu, care păzeşte pe domnia voastră și de mi-ar da 
domnul dumnezeul nostru să vă bucuraţi după cum vroiește și dorește inima 
mea! Pe lângă acestea, am aflat și despre nedreptele încercări și înfruntări pe 
care le înduri dela ticălosul de Ziva, pe care să-l ucidă dumnezeu împreună cu 
vicleniile lui. 

Acum află domnia ta că domnul Cantacuzino are astăzi mare trecere la împă- 
răție şi că are și multă dragoste și dor pentru domnia ta. Şi cu ajutorul lui dumnezeu 
este cu putinţă să ajute pe domnia ta în orice treabă vrei domnia ta. Numai dom- 
nia ta să nu zăboveșşti, ci neînfricoșat şi fără nicio sfială pornește și vino cu ajutorul 
Ini dumnezeu, și atunci vei cunoaște într'adevăr sprijinul și ajutorul domnului 
Cantacuzino şi al celorlalți prieteni ai domniei tale. Şi mai ales domnia ta să 
înţelegi bine lucrurile şi nu se cuvine să esculți sfaturile oamenilor пергісериў, сі 
se cuvine să lucrezi şi să te uiţi la cele ce sunt de folos, nu numai ale tale ci și 
acelea ale celor mulți. 

Află încă și aceasta că, câte le scrie domnul Cantacuzino domniei tale, să crezi 
că întâi cu ajutorul lui dumnezeu și al doilea cu sprijinul său, poate să le facă, 
precum vedem și altele mai mari ce le-a făcut. бі pentru aceasta să nu stai la 
îndoială, căci numele domniei tale are faimă bună și la cei puternici și înaintea 
celorlalţi boieri și la toți supușii. 

De aceia, imprimă-ți semnul cinstitei şi de viață făcătoarei cruci pe fruntea 
ta, carele este mai tare decât toate armele, pleacă din părţile acelea și vino în 
părţile noastre, dacă vrei să ai cinstea de mai înainte și să fii ree şezat în domnie 
și să nu mai rămâi mult în locuri streine și printre oameni desbinaţi de biserica 
noastră răsăriteană. Fă deci cum știi mai bine, ca unul ce ești priceput și înțelept, 
căci și noi, ca prieteni credincioşi, facem în fiecare zi cele folositoare cinstei dom- 
niei tale și a preaiubitului tău fiu, domnul chir Ioan Ştefan voevod, pentruca 
бі harul lui dumnezeu să Не cu domnia voastră, împreună cu rugăciunea și bine- 
cuvântarea smereniei noastre. 

Luna Noembrie, indictionul al 7 lea. 

< Adresa ре verso:> f Prea slăvitului бі prea strălucitului domn chir Ioan 
Petru voevod fost al Moldovlahiei, să i se dea. 

<Insemnare de mâna lui Petrul Șchiopul:> « Ghinarie т.» 


Acad. R.P.R., CCC/20. 
Orig. grec, hârtie. 
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191 
<1598> Noembrie 11. 


Hristoase 

Т Pieaslăvite, prea evlavioase doamne, mă rog domnului dumnezeu să te 
afle pe domnia ta cea de față а mea scrisoare în sănătate şi fericire împreună 
cu cel de mine prea slăvit fiu al tău бі care să trăiască mulți ani, domnul Ştefan 
voevod, pentru саге mă rog și pe care-l îmbrăţ бег. А 

( instita scrisoare а domniei tale am primit-o la ІЗ ale lunii Neoembrie şi am 
aflat întâiu despre sănătatea domniei tale și m'am bucurat şi i-am mulțumit 
lui dumnezeu. Apoi am înțeles bine și cele scrise, doar că însuși dumnezeu cel care 
nu greșește știe dragostea și bunăvoința ce le am față de domnia ta, dela început 
până la sfârșit, şi la aceasta rămân până voiu trăi. Sângale mi-l vărs pentru 
prietenul meu ; cu atât mri mult îmi voi aminti de domnia ta, care erai şi eşti un 
domn evlavios, са să păstoreşti un popor și să îndrepţi о țară nefericită. 

Insă еп, dela început, dumnezeu ştie că nu am vrut să mă amestec în suferin- | 
{ele acestea ale Vlahobogdaniei, пише că fie datorită păcatelor mele, fie pentru 
întremarea ţării și a poporului, dumnezeu a făcut semn inimii mele са să fie 
scandalizat dascălul numit Nichifor împreună cu mine, ca să mă duc la Constan- 
tinopol pentru a mă amesteca în aceasta, și mai ales că în astfel de vremuri când 
am muncit și mam sbătut și am făcut domni ciraci de ai ciracilor mei, lucru de 
care пи avem nevoie, și ca să-i ascult, numai că după aceasta се să fac? Le-am 
atras етиде şi suferinţe. 

Până astăzi țineam Vlahia pe numele domniei tale, însă văzând cerințele 
vremii și zăbovirea domniei tale și mintea cea rea $1 murdară а lui Alexandru 
voevod şi uneltirile lui, pe care nu puteam să le sufăr, m'am îndârjit şi eu şi am 
făcut pe banul Mihai domn al Vlahiei. Am judecat că el este mai bun decât 
ceilalți бітен de bei, care nu arată niciun semn, nici dela tată, nici dela mamă, 
numai firește niște marghioli, niște mincinoși, niște arg>ți пеутейпісі în toate 
privințele, Dar din pricina banului Mihai s'a bucurat nenorocita de țară şi a 
făcut rugăciune către dumnezeu cum că i-a învrednicit și le-a dat un asemenea 
păstor bun, creștin, iubitor de săraci și temător de dumnezeu și au fericit și pe 
părinții mei cei тароваді, еі pe care i-am ajutat cu ajutorul preabunului dumnezeu 
și си puterea cinstitului împărat care să trăiască mulți ani, împăratul împăraților, 
și l-am făcut domn, de care sunt tare mulțumit. Este vrednic să păstorească 
un popor. Mai bine el, decât alţii. 

Doar că dacă întrebi și aceasta, și Bogdania о {п pe numele domniei tale 
până acum, căci de mulți miri 1) mi-am bătut joc, pe viața mea și pe sufletul meu, 


1) Andronic Cantacuzino giumeşte, numind miri, ушей, pe candidații 1а domnie. 
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Dealtfel împăratul împăraţilor, care să trăiască mulți ani, а hotărît са să vii 
domnia ta la Constantinopol. Га aceasta, dacă domnia ta ai poftă din tot sufletul 
$1 din toată inima și dacă nu ești poprit acolo, și dacă ai necaz, străduește-te 
pentru slava lui dumnezeu și soseşte la Adrianopol şi înștiinţează-mă са să vin 
să mă întâlnesc cu domnia ta și atunci, cu siguranță, Bogdania este a domniei 
tale. Intr'adevăr, să nu Не zăbavă, numai să te hotărăști în ceasul când vei 
primi scrisoarea mea, străduește-te, căci știi că nu pot s'o țin multă vreme de 
vrăjmași, și când ei ne-o iau, ce folos < mai> este? Nimic altceva decât domnul 
dumnezeu să ne învrednicească să ne bucurăm și să vedem cinstita-ți față și să 
ne îmbrățișem. Alta nu е. Şi anii domniei tale să Не mulți, împreună cu cel de 
mine prea slăvit fiu al tău, domnul domn Ştefan voevod. 

Noembrie 14. 

Andronic Cantacuzino și al tău frate. 

“Adresa ре verso :> 

Prea slăvitului domn Petru, fost voevod al Moldovei, să i se dea cu cinste. 
Din Constantinopol, 15 Decembrie. 


Acad. R.P.R., ССС/то. 
Orig. grec, hârtie. 


122 
1593 (7102) Decembrie 28. 


7102< 1593) Dec. 28. То Aron voevoda. Adecă domnia ше am dat şi am miluit 
şi am întărit sfănta noastră rugă, mănăstire Agapie, undi să cinsteşté hramul 
arhanghel Mihail și Gavriil, cu un sat anume Cehlăeștii, care sat au fost drept 
domniscu, ascultător cătră ocolul tărgului Niamțului, ca să-i fie dela domnie 
те, driaptcă> ocină și moșie și uric, cu tot venitul, în veci: nimi altul să nu scă> 
amistici. 

Aceasta scriem. 


Arh. St. Buc., ms. nr. 629, f. I3I 
Rezumat rom. 


128 
<e. 1594; 


+ Se mertueusește de avorur<i> ce ап, se știi: 
+ zoo de galbin roş: on lanțue d'avor, se știi, lui. 
+ 150 де galbin d'avor:on Тапфис, Vilat voc e>voda. 
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+ тоо de galbin d'avor: on pahar d'avor, on lingură. 

+ 50 de galbin: оп lanțure d'avor mic, se știi. 

f тоо galbin d'avor 1): 3 1апфис d'avor, de leșescu, cu 21а и, lui Știfan voda. 
Т тоо galcbini> roş:on sucufia paretes. 


ж 
ж ж 


| Aice marturusescu argintul, chete ari lui, și nume lui, se știi anume: 
Т On sini argi< mt, mari, lui. 

+ Оп tepsi și de сок і>уа poliit, mari, iară lui. 
+ 5 tepsi turcescu, argicn>t.. 

+ on curabii argicn >t, mic. 

+ 6 taliar de masa, argi wt. 

+ on surahi argi<mt, lui. 

+ on şoimi argint, lui. 

f on cerbi argi<mtu, iară lui. 

Т on surahi argk wt, iară lui. 

+ on pahar de nuc си агрі‹п›+. 

+ on pahar rădecin margar, argi< wt. 
+ оп maș<t>rapa argi< wt, lui, iară. 
+ on pahar mari argi< wt, aiară. 

+ 4 pahar argk mt, iară. 

+ 3 pahar mic, argintu. 

+ on curabii mic, aK r> gintu. 

+ оп sivatcu maru, argintu. 

+ 15 ligură argk mwt, iară lui. 

+ оп somac argicnot, lui iară. 

+ on perche sicale ar< giont. 

+ 2 firinK< i> matasi, 1апфис argi< mt. 
+ on firin matas< i> : Mihul vode. 


+ з hotazu albi, iară lui. 

+ Aciasta, da la mini sec mt da< te» ` 
+ 2 siveșnic, argi< mt. 

Ті olevemche, argicmt. 

+ 3 раһа<те» mari, poliit. 

{ 2 cupe, argin< not muldevenes< с». 
+ І mas тара, атрк wt. 

f І tascu arg nt, iară. 

f 4 teps i>, argint, iară. 


1) urmează, şters: 401». 
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ze 


| 8 taliar argi< nt, де masa. 

Ті calamar argi< wt cernal. 

{ I pereche sicale, arg mt, de cai. 
bozidagan, argi mt. 

culincu, argi< mt. 

firin cu pirăsine cu piiatră verde, argk wt. 
sabii d'avor, patra<t>. 
sahaidac, sirma. 

perine, cosit zerban. 

bucate zerban. 

abai cadife roș, cu sirma cosit. 
ciorşaf, cosit matas. 

birin galbin matas. 

abai cadife roș. 

abai zerban, cosit. 

gugiman зођој. 

bohgia, 4 ciarşaf соѕ< >. 

abai cadefene 


=p =p op oh op oo oh oh oo took 
H HN DN HHHH HWH HH HMH N 


Т Cice marturusim caftanele ; опа, altele, se știi chete iastu-i. 
{ on abai, sirma, cadife. 

{ 2 саНапе, serăser, bun, 

Т on serăsea taiat, lui. 

{ оп perine d'avor, iară. 

t 2 cumaș: onul gak bew, alk t> pestriiț. 
| 2 fu<sta тоҙ matase, lui. 

{ оп реѕсһег matase albi. 

{ on perde de pin?a albe. 

+ 2 birin de matase. 

Т 15 cemgher muiarăscu. 

t 4 aracgin d'avor, iară. 

Т 16 şahtestir sirma. 

t I bohugia nahişil 

t 4 chemeș roş, domnei. 

Ті birin d'avor, lui dom< n>. 
Ті perine d'avor, necosit. 

| 3 perăche ciarșaf albi. 

{ 2 саНап d'avor, lui dom< n». 
| 3 cadife ferăge, domn». 

| 2 ferăge atlazu, lui. 
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+ 4 dulama alcazu 
Т з ашата tafta. 
+ 2 ferăge postav roş mohorit. 


+ 
+ + 


Т De va veni Birdeni, sor Nicorizi Nevrudul, а ceri ceva ban<i>, arita zapi- 
suri, сісе toate merturiseşte се am dat iavu lui, ce dat iali miia, anume” tote se ştii. 

Т Ai 7088 <1579>, luna Dichcemvrie» 2 zili, am tirămes lui, cu Nicole sitolnic, 
se pui amanat 5000 galbin d'avor și 3 bucate avor, ci biccata > de 500 galbin, 
tiragi, şi on inel iamandi, de тоо galbicn> d'avor, tote aciasta, pus mena lui Ni- 
corizi Nevrudul dumne. 

Ai 7091 <1583> luna Avgcust> 15 zili, a ținut vame Iașilor, 2 luna și jumătate 
рапа Occtomvrie»> 31 zili: tocmele vamei așa fostu, de luna, 4000 taleri argint, 
se ше да de luna; 10000 talceri> argicn>t; faci-se-va supră, Nicorizi se ştii. 

Т Acmu merturusem се am logat panturu galbini și panturu vame, dala 
Nicorizi, se ştii, cice ве marturisem: 

| 300.000 aspră logat-amn panturu vame, Occtomvrie> luna, 28 zili, se ştii. 

58.000 ascpri> iară, logat т șa tătarăscu feră de cal, panturu vame. 

20.000 ав<ргі» iară. logat-am panturu vame, se știci>. 

t 6000 азсрп > iară, mi i-a dat sucutari panturu vame dirăpct> Nicorizi, se 
știi. 

+ 12.000 ascpri> оп зогос sobol, logat-am, panturu vame, aciaste panturu 
vame legat-am, ţinut zilile meme, se știi #оја У. 

+ 60.000 ascpri >, fostu ramas de zilile Ianacul voda, де vame veche, se știi 
aciasta tote. 


Т Acmu merturusim ce am logat panturu galbin cice merturusești anume 
[anume]. 

+ 20.000 ascpri> logat-am panturu galbini a mele; st știci>. 

+ 40.000 ascpri>, iară logat pope Adam, a dat mena domniei panturu galbini. 

+ 20.000 ascpri> iară, Nicorizi tirămes 'Țarighirat, panturu galbini, se știi. 

+ 1.220 talceri> argicn>t, tirămes Nicorizi, Тагівһітаї, panturu galbini. 

+ 10.000 ascpri> iară, tirămes Nicorizi, Тагірһігайб, pacnbtururu galbini. 

+ 1.046 diram argicn >t, tirămes Nicorizi, panturu galbini. 

Aciasta logat-am, se știi mari şi mici; rămas-a miia detor multe, se ştii. 

<şase pagini albe > 

+ 50.000 [galcbeni> de] galbinci> d'avor, rămas. 

| 1.000 talceri> argicn >t, on sitifan си balaș cu margaritar. 

Т 375 talceri>, оп bilezic gioher verde, vameș, se ştii. 

Т 250 talceri>, on inel almasu. 

Т 160 talceri>, on zuliflic avur. 
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| 150 talceri>, on zuliflic margarictar> avur. 

4 130 talceri >, оп bilezic avor, picior. 

+ 150 talceri>, оп Јапјис d'avor gurumaz. 

{ 150 talceri>, оп lanțuc d'avor de hamaili, mari, se ştii. 
+ 400 talceri >, on cercei balaș, numai însuș logat de la Cherșitof. 
{ 625 talceri >, on lanţuc gioheri, cumparat de on Firăncu, dat mi iară. 
+ 150 talceri>, on cercei zimaragda 2, lui domniei, se știi. 
| 70 talk eri >, on cercei margaritar. 

ү 625 margaritar, iară miu. 

1 зоо talceri>, 2 șir margaritar de Portical, purostu. 

ү 75 talceri>, on lefict> purostu. 

1 50, on suliflic, iară lui. 

+ 50 talceri> 3 inel porostru, ізге lui. 

Т 40 talceri> on halhal d'avor. 

| 40 talceri>, on zingir d'avor 

1 40 talceri> on bilezic d'avor. 

+ 75 talceri> оп lanțuc d'avor iară. 

1-50 talceri>, on bilezic d'avor. 

+ тоо talceri> on bilezic iară. 

Т 50, оп bilezic, iară lui. 

| 30 talceri> sirma, iară lui. 

1 70 talceri>, on nezghep margaritar. 

Т до talceri>, on cercei, iară lui. 

| 13 şirinci я mahrama avor, se ştii. 

| тоо galcbini > roșci>, on birin d'avor matasi verde. 

{ 73 de metcal margaritar Portecal, іпсһе iasti. 


{ 20 ліса] iară margaritar, on сіарѕа. 


ж 
ж + 


+ Cice iară merturusim ce ari galbini și gioher și avor, de tote, Ştifan voda, 
a lui chendu-i nescut pana асти, den domniia a sa pana acmu, se știi merturusim. 

+ 9.000 de galbin d'avor gata, mena lui şi casa nosturu, Cerceze Mutahaștii, 
ce ari tote. 

+ 1.500 talceri > iar argicn>t, оп imir cu аПпаз, de vamiș. 

1 250 talceri > оп Илит firit, gioheri cu alinas, se știi. 

+ 700 talceri > argicn >t, chendu fostu taliari 50 аѕ‹р >14, atunce fostu cumparat 
iacut roș. 

+ 250 talceri >, оп џлиг dat Mihne voda, se știi lui. 

{ 375 talceri >on Илит, ізгі lui, gioheri, se ştii. 

+ 3.500 talceri > argicn >t, on hangir, gioheri de vameș de Alexsi și de sima lui. 

Т 1.500 talceri>, on sabii gioher, tirămes Mihne voda. 
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| 250 talceri>, on inel iamandu. 

1 250 talceri> on inel iamandu iară. 

ү 50 talceri>, on inel zafir iară. 

| 75 talceri>, on inel iacut iară. 

{ 150 talceri> on hangiar gioheri. 

{ 150 talceri>, on iacut рос Iancul. 

+ 870 talceri>, on sabii gioher, lui, mic, cu iacut roş, iară lui. 

Т 40 talceri>, on pazvat de cai, gioher. 

Т 4500 talceri> iar, argicn>t, on lefct> cu almas си iacut, cu margaritar, 


lasat-am loc de chiti piiatiră iasti. 


ж ж 
ж 


Т 2.750 talceri>, on lefct> cu almas, cu iecut bun, lasat-am loc de chetci> 
piiatră iasti. | 

1 3.250 talceri> argicn>t, on bilezic, gioheri, cu almas, cu iacut fortii bun, 
cumparatum ; iasti mena Cercheze, se ştii, Іші Ştifan. | 

{ 4.000 de talceri> iari chendu-i fostu taliari 45 aspră, ai 7091 <1583> Маі 
20, cuimparat-a den voivodesei den. 

<Patru pagini albe > 

Тата Гезезси, on lef<t > си almas, altul lefct> mai min cu almas iară оп cias- 
nium cu almas, cu iacut, cheti 3 ricnduri >, iasti mena Cherchezeii, se știi, lui 
$Шап voda. | 

| 250 talceri >, 2 filgian d'avor, iară mena Cerchezei, lui 5 ап voda, se ştii. 

Т 625 talceri> iar, оп aracgin gioheri, iară mena lui Cercheze, lui Știfan 


voda, se știi. 
ж 
ж РЯ 


Т Aciasta lef<t > mari, агі оп margaritar mari, mijiloc, și 2 zimaragda, 2 parte; 
3 picior giosu, on rombin, шіріос pirăgior almas, aciasta laft. 
| Alte lefct> on almas mari, migiloc, 20 almas pirăgior, lui, on balaș, pocior, 
lui 2 margaritar iară picior lui, se știi. 
Acad. R.P.R., CCC/36. 


Orig. rom., hârtie filigran, caiet din I6 file scris de mâna lui Petru Șchiopul 
voevod. Datat cu aproximație de N. Iorga. 


124 
1594 (7102) Februarie 7, Iaşi. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
domnia mea am dat și ат înoit гирді noastre mânăstirii din nou zidită, numită 
Galata, unde este hramul înălțării domnului dumnezeu şi mântuitorului nostru 
Isus Hristos, cu o parte din iezerul nostru din Cavov, din mal dinspre Reni, din- 
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spre zeton, deacurmezișul peste Cavov la răsărit, dinspre fântâna lui Caranicula 
la o piatră și de acolo la capătul iezerului Cavov, în sus și pe amândouă păr- 
Ше Cavovului, loc de vad, să-i fie și dela noi mai sus zisei sfinte mânăstiri 
uric şi ocină cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor, cum au și alte 
mânăstiri iezere și danii și miluiri dela domnii de mai înainte. 

бі deasemeni cine уа merge cu năvoadele în acel mai sus scris iezer, partea 
sfintei mânăstiri, să nu aibă vameșii nici o treabă să-i ia vamă, ci să aibă a fi 
vama a sfintei mânăstiri. 

Iar după viața noastră cine va voi să strice această mai sus scrisă întocmire 
a noastră și dania şi miluirea sfintei mânăstiri, să fie blestemat şi de trei ori bles- 
temat de domnul dumnezeu făcătorul cerului și al pământului şi de toți sfinţii. 
Pentru aceia, altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, în anul 7102 <1594> Februarie 7. 

Insuşi domnul a poruncit. 

Gligorcea logofăt a învățat. бі am iscălit eu, Gligorcea Crăciun logofăt ; faceți-le 
lor şi uric <m.p.>. 

Alexa <a scris». 

«Ре verso :> { « Hotaru Cavului p. 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava—luşi, XXXV-C/5. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
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1594 (7102) Februarie 13. 


Suret dela Aron Vodă, dela lest 7102 <1504> Februarie 13. 

Cu mila lui d<u>mnezeu, Aron у<ое ууода. Adecă au venit înaintea noastră 
și înaintea a lor noștri moldovenești boeri, a mari 51 mici, rugătorii noștri, călugării 
dela, sfcă nta mănăstire Bistriţa și Neamțului!) și zic călugării dela sfcă >пїа mă- 
năstire Bistriţa, pecum au o bucată de loc de pământ nehotărît, un sat Muţeştii 
ce sânt la ținutul Covurluiului?) şi alt sat Piscul, ce sânt în ţinutul Tecuciului, 
ce sânt de hrana sf<i>ntei mănăstiri Neamţului, şi jăluind шапе! mele și atot 
sfatul шапе! mele, ales-am pe sluga noastră pe Pătrașcu Tălabă, fiind om bun 
şi cunoscătoriu, şi l-am dat ca şă le fie lor hotarnic. 

Şi atuncea s'au sculat și au luat şi pe alți oameni buni și bătrâni și megieși 
de prinprejur și alții dintr'acel ținut şi au umblat şi au hotărît şi precum au luat 
cu sufletele sale și noi așa am aflat hotarul pe unde și cei din veac au stăpânit: 
în vârful unei movile mari ce este în gura Sohuluiului, între ținutul Tecuciului, 


1) cuvintele «şi Neamțului» sunt scrise deasupra râudului. 
2) îndreptat peste: Cohurliiului. 
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şi între ţinutul Covurluiului, şi au ridicat stâlpu şi au săpat înprejurul stâlpului 
şi l-au îngropat şi de acolea drept la Bărlad, la gura Ezerului și în mijlocul Ezerului 
iar au rădicat doi stâlpi, unde și mai nainte vreme au fost pus trei stâlpi hotar 
de Stan fost spatca >r, се au fost hotarnici mai nainte vreme, lor. Așijderea şi 
dela alți oameni buni şi bătrâni au luat brazde după сар și cu barbe albe: Ioan din 
Novăniţă şi Crăciun Negru din Negoeşti şi Pescanul din Gereni şi de acolea iarăși 
la malul Bărladului, în gura unii văi се să chiamă Călugăriţa și acolo iarăși au 
rădicat un stâlp care iar de Stan spat. au fost pus acolo stâlpul $1 de acolo drept 
la câmp şi în mijlocul câmpului au rădicat şi alt stâlp, iar Stan spat. care iar el 
au pus acel stâlp și de acolea iarăși drept din câmp păr'la malul Siretiului și acolo 
iar au pus o piatră mare în movila cea săpată în pădure, care este în capul hotarului 
de jos, dela Stan spat. în sfârșitul bălții, iar în malul Siretiului care acolea să 
sfârșește tot hotarul ; şi din jos locul Moţiştilor și din sus locul Piscului și de aici 
iar să întoarce pe lângă Toma Grasul pe lângă Herşeşti unde este hotarul lor 
între răspintiile unui stâlp lângă ulm şi lângă un plop și de acolo drept la Ezer 
la malul Beleului бі іп malul Siretiului. 

Așa s'au aflat hotarul acestor doao ce scriem mai sus silişte și s'au râdicat 
şi acolo un stâlp ci și domnia mea şi си tot sfatul шапе! meale deaca am văzut 
аза d'a lor bună voe осте și dreaptă hotărire, așijderea și domnia mea am dat 
бі am întărit ре rugătorii noștri călugării dela sfcă >nta mânăstirea Neamţului, 
cu acest sat Piscul се este la ţinutul Ticuciului ca să aibă a-şi stăpâni tot satut 
din hotar în hotar, cu tot venitul, precum domniia mea mai sus am scris, 51 precum 
au hotărît şi sluga noastră Tălabă și au râdicat stâlpi, iar călugării de Bistriţa 
ca să nu aibă a să acolisi de locul acesta și nici să să crează în vecii vecilor, pentru 
că de trei ori s'au hătărit şi tot acest hotar, şi аза s'au aflat hotarul Piscului ce 
este la ținutul Ticuciului. Pentru aceia de асти înnainte ca să пи să mai părască 
peste cartea noastră. 


Acad. R.P.R., XCIX/r. 
Trad. rom. din sec. XIX. 


126 


1594 (7102) Februarie 20, Iaşi. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri sluga noastră Lupul, fiul lui 
Hilip, nepotul lui Oniţă, de bună voia Іші, nesilit de nimeni, nici asuprit бі а 
vândut dreapta sa ocină şi dedină din a patra parte de sat din Batărești din 
partea lui Oniţă, a patra parte şi partea mamei sale Hilipoaia din privilegii 
de cumpărătură се au avut moșii lor dela Ştefan voevod cel Bătrân, această parte 
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a vândut-o slugilor noastre Nistrea $1 Miron 51 Neanciul, pentru patruzeci taleriğ 
de argint. Şi i-au plătit pe deplin dinaintea noastră și partea sa din seliște la. 


Bahlueţ și cu partea sa de prisacă dela matcă............ 1) covăţ. 
Pentru aceia să fie lor şi dela noi ocină си tot venitul. Și altul să nu зе 


amestece înaintea acestei cărți a noastre. 
„Domnul a spus. 
Scris în Iași, la anul 7102 <1594> Februarie 20. 
Gligorcea mare logofăt a învățat. 
бі a iscălit Gligorcea mare log. «m. p.> 
1 Dumitru <a scris). 


«Ре verso:> «Zapis de Bătărăști ot Karligatura pre parte Lupului ficio- 
rului lui Н р». 
Arh, St. Buc., Mitrop. Moldovei, CXLIX/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Copie, ibid. ms. 522, f. 158. 


197 


1594 (7102) Martie 28. 


Lcea >t 7102 ‹1594> Маш. 28. 

Aron voevoda. Facem știre cuaciastă carte a noastră, că iată m'am milosti- 
vit domuiia mia șam miluit pre sluga noadră credincioască>, dumnalui Toa- 
der Chiriiac marele vameș, cu un sat, anume Zorilenii și cu loc de moară în ара. 
Bărladului, din sus de tărgul Bărladului, care sat au fostu din hotarul tărgului 
Bărladul, са 5й-5‹1> facă зна sat, pentru căci ni-au dat поод 6 cai învățați, drept 
2000 aspri, în triaba țării, când am fostu fugit de putere înpărătiască și pănă 
la tărgul Iaşilor, când s'a fost ridicat acest lotru, ce s'a numit Pătru, asupra ţării 
noastre, Moldovei 2), ca să-i Не lui dela noi uric 51 ocină cu tot vinitul. 

Şi spre aceasta este credința domnii mele și credința boiarilor celor mare, 
anume: Grigorie Crăciunovici тате logofcă>t, Moţoc dvornec, Toma dvornec, 
Топ și Opre păr. de Hotin, Vasilie şi Ilie păr. де Niamtu, Toma și Pătru păr- 
călabii de Roman, Răzvan рогќагіш di Suceavă, Вгоћице spătar, Călugărul 
vist., Enachi post., Етішіе pah., Drăgan stolnecul, Costantin comisul. 


Arh. St. Buc. ms. nr. 629, 1. 132. 
Trad. rom. 


1) loc rupt în orig. 
2) їп text: «toje до Iaskii tărgu coli sea văzvingnul tot lotru cito в imeanoval РАБ ın 
nad zemli паѕеі Moldavscoi 9. 
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128 
1594 (7102) Mai 4. 


<? Din mila lui dumnezeu, Io Aron voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
-cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor care o vor vedea sau О vor 
auzi citindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldo- 
veni, mari şi mici, Anastasie egumen şi cu starețul Avramie și ieromonabhii An- 
tonie și Silvestru și cu alți frați dela sfânta rugă, mânăstirea Moldovița, de 
bună voia lor, nesiliți de nimeni, пісі asupriți și au vândut dreapta ocină mâ- 
năstirească, din privilegiul de danie ce a avut sfânta mânăstire, dela Petru 
voevod, un sat anume Mlinăuţii și cu loc pentru iaz și pentru moară. 

Care acel mai sus scris sat, anume Mlinăuţii și cu loc pentru iaz și pentru 
moară а fost danie sfintei mânăstiri dela Moldovița dela Ştefacn> 'Tolocico 
<și dela Anușca > pentru pomenirea lor 51 a fiicei lui, Anna, dintr'un privilegiu 
де împărțeală, pe care l-a avut Anușca <dela Bogdan voevod> cel Bătrân. 

Aceasta au vândut slugii noastre Іопа<ѕсо, ginerele lui Ştefan 'Tolocico 
pentru 700 de zloți tătăreşti. Şi s'a sculat> sluga noastră Ionașco, ginerele lui 
Ştefan 'Tolocico < а plătit> înaintea noastră banii mai sus scriși, 700 zloți 
tătărești, <în mâinile rugătorului nostru> Anastasie egumen şi în mâinile în- 
tregului sobor, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri. 

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină, deasemeni și 
dela noi i-am dat și i-am întărit slugii noastre, Ionașco ginerele Іші Ştefu To- 
locico, acel sat sus numit anume паши și cu loc pentru iaz și pentru moară, 
ca să-i fie dela noi uric <și ocină >cu tot venitul, lui бі copiilor lui și nepoților și 
strănepoților şi răstrănepoților și întregului său neam, care i se va alege mai 
aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acelui sat mai sus numit anume Mlinăuţii, cu loc pentru iaz 
și pentru moară, să fie din toate părțile după vechiul hotar, pe unde din veac 
au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, Io Aron 
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Moţoc vornic al țării де 
jos, credinţa panului Tomaş vornic al ţării de sus, credința panului Ion şi Oprea 
pârcălabi de Hotin, credința panului Vasilie și a panului Ше pârcălabi de 
Neamţ, credința panului.......... 1) pârcălab de Roman, credința panului 
Ră<zvan» portar de Suceava, credința panului Enachi postelnic, credința panului 
Вгоһпеа spătar, credința раций! Caloghera vistier, credința panului Eremie 
ceașnic, credința panului Drăgan stolnic, credința panului Costantin comis și 
-credirța tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi mici. 


1) loc alb în orig. 
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Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din nșamul 
nostru sau pe oricine va alege dumnezeu să Не domn al țării noastre: Moldova, 
acela să nu-i strice dania și întărirea noastră, ci să-i mai dea și să-i întărească, 
pentrucă i-am dat și i-am întărit, pentrucă-i este lui dreaptă ocină și cumpă- 
rătură. 

Iar pentru mai mare tărie бі <putere>, аш poruncit credinciosului și cin- 
stitului nostru <boier, рап Gligorcea Crăciun» mare logofăt să scrie Я să 
atârne pecetea noastră la această carte a noastră. 

A ѕсгіѕ.......... 1) іп anul 7102 <1594> luna Mai 4 zile. 

Acad. R.P.R., У111/255. 


Orig. slav, perg., deteriorat, pecetea pierdută. 
Cu o trad. rom., după care s'au făcut completările din paranteze. 


129 
1594 (7102) Mai 10. 


Т Газ aciasta cu limbe mele: sulugele ce пе sulugit, se duca sinatos undu-i 
voia lor; cari de buni voia, se rămena Mustațcă> şi altul; feră de robi. Ace- 
loră se da опна I2 galbinci> roși și cheti on postav, sav 13 galbinci> roş <i> 
pantutu postav; şi se ne iarta. 

Sicheriset аі 7102 ‹1564> Mai то. 

Та viledica și la dascal, cum vor sulujci> panturu sufletu mei, așa se да lor 
<helciuc. 

<Verso:> f Aciasta зе cetescu Ştifan vodâ. 

Aciasta dupe mcoxarte ше ше se cetescu. 

«Ре verso, de altă mână: > Das trifft die Dienner alle und die zewei> 

Geistlichherre an Aceasta privește servitorii toți şi cei doi clerici >, 


Acad. R.P.R., ССС/21. 
Orig. rom. hârtie. 


130 
1594 (7102) Mai 12, Тафога. 


Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată dom- 
ша mea m'am milostivit și am dat și am miluit ruga noastră, sfânta mânăstire 
numită Galatia, cu cinci sălașe de robi Тірапі, anume: Manciul și Cucul și Vanco 
și Sima și Purcar, cu toți copiii lor, се au, ca să fie lor, dela domnia mea robi 
"ваш, cu totul, pentru că acești Тірапі mai sus ziși au fost drepți Țigani dom- 
nești. 


1) şters şi rupt în orig. 
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De aceia, de acuma înainte, nimeni să nu aibă treabă cu dânșii afară de 
cine va fi egumen în sfânta "mânăstire. Să aibă treabă cu dânșii ce va fi treaba. 
sfintei mânăstiri, să lucreze cu dânșii. 

бі altul să nu se amestece, niciodată, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Тафога, în anul 7102 ‹1594> Mai 12. 

Insuși domnul a poruncit. 

Răzvan hatman a învăţat. 

|} Vasilie ca ѕсгіѕ >. 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava-Iaşi, XXVIII/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu о trad. rom. din 1795, ibid. XXX/3. 


131 
1594 (7102) Iunie 11. 


Т Ispisoc dela Aron voda, ре niște văi şi heleșteu și Тапаја, dela Cuciuru, din 
у‹ leat 7102 <1594> Iunie тт. 

Dice упите înainte noastră și înainte а noștri moldovinești boierci>, sluga 
noastră Onciul diiaculii și fratele lui, Toader și soara lor, Marica, ficiorii lui Iu- 
rașco се au fostii vornicii și s'au jăluit înainte noastră, cu mare jalobă și си 
înpregiurașci > măgieșii și cu carte de mărturie, dela staroste şi dela vătaji și 
mai denainte boerci> şi slugi domnii mele, pentru ispisoacii de cumpărătură, 
се au avutu 1) dela Iancul voevod şi dela Petre voevoda, iară iale s'au prăpădit, 
cănd au robit Turcii Sneatin şi țănutul Cerneuţului. Ce acele ispisoace au fost 
cumpărătură niște Ғалафі pustii și un heleșteu pustii unde să chiicamă... >Ше2) 
Hlubochii, Bursucii, cu toate obărșiile dela Cuciurii, pănă la moghilile lui 
Socu și dela moghila totu pe drum pănă la drumu lu Dupnăa. Ce acele fă- 
пай, еш pre dănsele au fostii cumpărat tatul lui Тагазсо vorniciă şi cu mama 8) 
lor Tudora şi dela Ilea, се au fost Уатез, din sat din Cuciur, în patru suti 
zloți tatarești. 

Așijdere și noi, văzănd a lor atăta jalobă și carte de mărturie dela vătaji și dela 
staroste şi dela înpregiurași mejieși şi dela alți boierci >, slugi domnii mele, și noi 
а дете am dat 1огй și am întărit spre toate acele mai sus scrisă văi și hăleșteu 
și fănață, ca să fie lor și dela noi uric şi moșie și cumpărătură, nerușuită 
пісе odinăorcă >, în veci. 


1) în text: ваши» 
2) text rupt 
3) în text: «ima в. 
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Şi altul să nu să amestice, presta carte domniei mele. 
+ Domnul au poroncit. 
Popra> Тор dela Banul а scris. 


Acad. R.P.R., ХХІ1/26о. 
Trad. rom. din a doua jumătate a sec. XVIII. 


192 
1594 Iulie 9, Veneţia. 


+ Prea de bun neam doamne, bucură-te întru domnul! Am primit scrisoarea 
ta și m'am bucurat de sănătatea ta şi tot așa де mult m'am întristat de тоаг- 
tea domnului vostru Petru voevodul, așa și pentra semnificația ei. Dar ru- 
жат pe dumnezeu să dea un bun sfârșit la cele de față. Cu chir Tzuane Gri- 
biti am stat de vorbă și socotesc că părerea sa ţi-a scris-o. Іп ceasul de față пи 
am altceva «е spus». бі hotăresc ceeace pot. Pe chir Apostol şi ре Pindeto 
зі pe ceilalți îi îmbrățişez. Dumnezeu să fie ajutorul tău. 

1594 Iulie 9, din Veneţia. 

Rugătorul tău, 

Gavriil al Filadelfiei. 

«Ре verso:> Celui de prea bun neam și prea cinstitului între boeri domnului 
Zotu spătarul cu sănătate. Га ТарЦапо. 


Acad. R.P.R., CCC/25. 
Copie figurată, în greceşte. 


133 
1594 Iulie 11, Veneţia. 


1 Prea de bun neam şi prea cinstite domn al nostru, har să Не dumitale în- 
preună cu toată binecuvântata ta casă, де la dumnezeu atotputernicul. Mă mir 
<ã nu ai deloc scrisori dela noi, mai ales că știi sfinția ta că ne gândim mult 
și la sănătatea domniei voastre și ca să aflăm când, си vrerea lui dumnezeu, veţi 
veni, lucru ре саге domnul nostru să-l dea cât mai repede şi precum dorește 
domnia voastră. Am scris mai înainte cât era nevoie. De aceia, nu-ți trimit 
nimic altceva. Numai să dea domnul dumnezeu, cu atotputernicul său ajutor, 
să ne întâlnim cât de repede. Scriu în grabă și să am iertare. Pe cei de prea 
bun neam boieri îi salut, precum 51 pe boierul chir Apostol. De nu mi-ar fi venit 
-ceasul să. . .1) Domnul dumnezeu să ajute pe domnia voastră. Din Veneţia, 1594, 
la II Iulie. 

Al domniei tale rob întru Hristos, smeritul episcop al Citerei, 

Maxim. 


1) indescifrabil în text. 
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<Pe verso:> Celui de prea bun neam și prea cinstitului domn dumnealui 
Zotu vistierul, domnului meu prea cinstit. 
Cu toată cinstea să-i se dea la Bolzano 1) 


Acad. R.P.R., ССС/25. 
Copie figurată, în grecește. 


134 
<1594 Iulie 11, Veneţia. 


| La jupânul Ghiorghie hatmanol şi la jupâneasa Cămărășoia şi la Ivanco 
şi la Aslan şi Mihail, multă sănătati, facem dumniilur voastri. De veţi întriba 
di sănătate noastră, sintim sănătoși, cu mila lui dumnidzău. Alta, carte ce ne-ai 
trimis си posta, ne-au venit şi am înțeles di sănătatea dumneli voastri și forti 
ne-au părut bine. După aceia, ni rugăm dumnilur voastri pri ceni vă veni, să 
trimitiți porurea сан о carti, за ştim di sănătatea dumnilur voastri. Alta, să 
dea dumnidzău ceastă carti a noastră să afli pri dumneavoastră în popă?) să- 
nătate. Amin. 

Scris іп Veneţiia în lu<na> în Iulii тт zile. 

Dila jupânul Ghiorghii cămăraș și dila hătmăneasa şi dila alalți, dila toți. 

Іп mâna jupănului Ghiorgăii hatman să $1 dea, іп Bolzan ciastă carti. 

<Cu litere latine:> In mane de sinor Giorgi hatmani. 


Acad. R.P.R., ССС/22. 

Decalc după orig. rom. 

Datat după Gheorghe hatman, în timpul exilului lui cu Petru Șchiopul la 
Bolzano. 


135 
<1594> Iulie 11. 


Т Mult mă închin preasfințitului mitropolit. Dumnezeu. 

Т Către cei de prea bun neam și prea cinstiții boieri, către Gheorghe hat- 
manul şi chir Zotu vistierul şi chir Costa postelnicul şi paharnicul Vasile = 
către Ivan comisul şi către toți prietenii, închinăciuni. Am primit cinstita scri- 
soare a domniei voastre la тт Iulie şi am aflat de sănătatea domnului Ştefan 
Vodă şi a domniei voastre, бі mult m'am bucurat. Dar dumnezeu să vă ajute 
și pe domnia voastră şi pe noi. Şi iarăşi ne rugăm de domnia voastră să nu 
ne uiţi în cinstita-vă scrisoare, căci, de аг da dumnezeu, aşteptăm pe domnia 
voastră. Dar nu vrem să spuncm. Insă află, postelnice Costa, că am dat lui 


1) Ре nemțeşte: Bozen, oraş în Tirol. 
3) în loc de; qtotă». 
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Ivașcu florinii... 1) după cum mi-ai spus domnia ta. Şi ţi-am luat zapisul. 
Altceva nu este ; iar dumnezeu să vă ajute. 
Iulie тт. 
Stolnic Nicolae Hrisoverghis. 

Т Şi altceva, când vine Іуазсо și vede, să-l orânduiţi, căci și el este sărac 
și nu are pe nimeni. 

Т Altceva, toată lumea se miră aicea cum nu trimiteţi să facă parastase, 

«Ре verso:> „La prea cinstiţii boeri cu cinste să li se dea”. 


Acad. R.P.R., CCC/24. 
Copie figurată, în grecește. 


136 
«1594 Iulie 11. 


Dumnezeu. 

Т Cinstite al meu şi de bun neam frate, domnule Sguromalis, pe domnia 
ta te salut cu dragoste 51-І rog pe dumnezeu ca scrisoarea mea să te găsească 
pe domnia ta în sănătate și mare izbăvire. Doar că, dacă poroncești să afli și 
despre cele de aici, nu-i nimica nou, decât că aşteptăm dela domnia ta ceva 
răspuns. Totuşi, la іі Iulie, am primit o scrisoare dela boeri, dela Apostol, 
cum că vă încumetaţi să veniţi repede şi Jui dumnezeu să încuviințeze să ne 
bucurăm de dumneata. 

Altceva, te rog pentru ceeace ţi-am făcut cunoscut, să nu le uiţi, ci să mi le 
aduci, iar eu încă odată, dacă sunt om, îmi voi aduce aminte de bunătatea 
domniei tale; și să fie frumoase cuţitele, căci vreau să le {іп pentru plocoane. 

Şi, altceva, dacă întrebi domnia ta și de familia noastră, este bine și sănă- 
toasă și Anastasie mult iubitul domniei tale este bine sănătos și. ..1) acolo vine 
бі săracul Ivașcu și vedeţi și ajutaţi-l căci este așa cum știți, şi este sărac și ocrotit 
al domnului și fiul lui de suflet, și este judecată dela dumnezeu într'a- 
scuns. Şi acestea ia-le drept ceva. Altceva, te rog să-mi scrii cu poșta, са să 
aflu când veniţi. Şi anii voştri să Не mulți. Căci suntem grăbiţi să-ți spunem 
ceva. Iulie тт. 

+ Hrisoverghis scrie: ne închinăm. 

Т Şi aicea se miră toată lumea cum nu trimiteţi să facă parastasele lui, ci 
stă fără liturghie bună. 

«Ре verso:> Domnului Sguromalis cu cinste să i se dea”. 


Acad. R.P.R., ССС/23. 
Copie figurată, în grecește. 


1) text indescifrabil. 


111 


www.dacoromanica.ro 


137 


1594 (7102) Iulie 12, Iaşi. 


+ Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat și 
am întărit rugii noastre, sfintei mânăstiri din Homor, unde este hramul uspe- 
niei născătoarei de dumnezeu, un munte care se chiamă Măgura, cu toate poenile 
și izvoarele, care sunt împrejurul Іші, care acel munte mai sus scris, anume Mă- 
gura, este danie sfintei mânăstiri din Homor dela răposatul părintele domniei 
mele, Alexandru voevod, veșnica lui pomenire. Deci să-i fie şi dela noi cu tot 
venitul sfintei mânăstiri mai sus scrise, numită Homorul, unde este hramul us- 
peniei născătoarei de dumnezeu. 

Iar hotarul acelui munte mai înainte numit, care se chiamă Măgura, cu toate 
poenile şi izvoarele, începând dela Iazer merge până la Feredeu şi de aici tot 
la deal Obcina până la Piislopul Săcuilor şi de aici tot la deal până la Fântâni 
$1 de acolo tot la deal până la Prag şi de aici pe dealul Negru până la Muldova 
şi de acolo pe apa Muldovei în sus până la Breaza, unde cade în Muldova și 
de aici pe Breaza în sus, iarăşi până la Iazer. Acesta este tot hotarul. 

Da aceia, nimeni să nu îndrăznească să se amestece, înaintea acestei cărți 
a noastră. 

Scris în Iași, anul 7102 <1594> luna Тийе 12. 


Domnul a zis. 
Gligorcea mare logofăt a învăţat şi а iscălit. Giigorcea Crăciun logofăt «т.р.» 


Acad. R.P.R., LXXXIV/7. 
Orig. slav, hârtie, pecetea aplicată, căzută. 


198 


1594 (7109) Iulie 15. 


7102 <1594> Iulie 15. 

Ispisoc dela Aron vodă cum Mărica, giupăneasa lui Ionașco Părstescul, fata 
Таги, şi-au dat partea sa din Popeni din cotul din sus din casa Onciului Mititil 
davie lui Dumitru ci-au fost dregător, osâbit de alți ficiori și sămințiaia, fiin- 
du-i cumpărătură dela frate-său Putovschi. Şi s'au scris pentru Cotunurile Po~ 


penilor, pomenind 2. 


Arh. St. Buc., M-rea Doljeşti, Х/57(пг. 41). 
Rezumat rom. 
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139 
1594 (7109) Iulie 19, Iaşi. 


{Іо Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
această carte a domniei mele rugătorilor noștri dela sfântul locaș numit Secul, 
pe pârâu, unde este hramul nașterii sfântului înainte mergător și botezător 
al domnului, Ioan, pentruca ei să fie tari și puternici cu această carte a domniei 
mele să-și oprească hotarul vechi pe unde a fost de demult, dela gura Secului 
și până sub 35, unde se despart două izvoare de apă. Să nu aibă nimeni şi să 
nu îndrăznecscă să intre acolo să pască vite sau cu securea să taie lemne sau си 
carul. Iar dacă cineva se va scula sau nu va asculta cinstita carte a domniei mele, 
să vadă bine се fel de certare va рАН. бі nimeni afară de dânșii să nu Не. 

Scris la Iași în anul 7102 <1594> Ivlie 19. 

Şi deasemeni să nu îndrăzneescă nimeni să prindă și pește ре unde s'a scris 
mai sus, iar dacă va îndrăzni, acela să știe bine că domnia mea îi voi tăia mâinile. 
Altfel nu уа fi. 

Domnul a poruncit. 

Şi deasemeni ...... 1) Andrei pisar. 

«Pe verso contemporan:> f Săcul schit. 

Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII/4. 


Orig. slav, hârtie filigran, pecete apiicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 


140 
1594 (7102) August 10, Тая. 


In numele tatălui și al fiului și al sfântului duh, troița sfântă, cea de o ființă 
și nedespărţită. Adică eu, robul şi închinătorul stăpânului meu, domnul dumnezeu 
și mântuitorul nostru Isus Hristos, Io Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn 
al țării Moldovei. Iată am binevoit domnia mea cu bună voinţa noastră, cu inima 
curată și luminată $1 cu tot gândul nostru $1 cu ajutor dela dumnezeu și cu sfatul 
și cu binecuvântarea celor trei ierarhi moldoveni, chir Mitrofan mitropolit de 
Suceava și chir Nicanor episcop de Roman și chir Mardarie episcop de Rădăuţi, 
am râvnit cătră domnii răposaţi mai înainte саге au miluit şi au întărit sfintele 
mânăstiri. 

De aceia, domnia mea încă m'am milostivit şi am dat şi am întărit sfintei 
noastre rugi și mânăstiri numită Pobrata, dreptele ei ocine și danie, din іѕріѕос 
de danie ce a avut sfânta mânăstire Pobrata dela Petru voevod cel Bătrân, 
care а şi zidit-o, un iazer, cu numele Bealeul cu toate gârlele sale, се străbat 51 ies 


1) rămas neisprăvit. 
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din Bealeu; о gârlă anume Chiciţa, ce este din gura Pruteţului, cu Pruteţul, 
altă gârlă, 'Topileana, ce iese din Bealeu și cade іп Oreahov, a treia gârlă, Gârla 
Neagră, ce se varsă la Trifești, a patra gârlă, Vidra, a cincea gârlă, Bursucova, 
a șasea gârlă, Pascova, ce iese din Chiciţa, a șaptea gârlă, Plopul, a opta gârlă, 
Vlaca, a noua gârlă, Petreasa. Şi deasemenea și mlăjetul dela Văleni, mai sus de 
Rădeani. 

Ca nimeni să nu aibă a prinde pește, în aceste gârle mai sus scrise și nici să 
nu taie nuele în aceste mlăjeturi, fără de știrea și fără binecuvântarea 
egumenului sau fără de știrea urednicilor, care vor fi binecuvântaţi şi trimiși Ја 
aceste gârle mai sus scrise. 

Şi dacă se va găsi cineva. prinzând pește, în oricare din aceste gârle scrise 
mai sus, sau tăind în mlăjet, cine va fi acolo urednic, să aibă a le lua lor mrejele 
și vasele și carele 51 boii și securile și totul, numai goi să-i lase. 

Iar după viaţa noastră, cine уа fi domn, din copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăși ori pe cine dumnezeu va alege să Не са domn țării noastre Mol- 
dova, acesta să nu strice dania 51 miluirea noastră, ce domnia mea am întărit 
sfintei mânăstiri, ci să dea şi să întărească, pentru că sunt dreaptă ocină aceste 
mai sus scrise iezere $1 gârle și mlăjet. 

Şi dacă cineva ar cuteza să strice dania $1 întărire noastră, acesta să Не neiertat 
de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului şi de toţi sfinții, саге 
din veac bine au plăcut lui dumnezeu...... 1) amin. 

<Scris în Iași, în anul 7102 <1594> August 10>1). 

Insuși domnul a poruncit. 

ЕР 1) бі аш iscălit......1). 

Arh. St. Buc., М-геа Pobrata, XIII/34. 
Orig. slav, hârtie, rupt în partea de jos. 
Cu o trad. rom. din 1796. 


Un regest la Arh. St. Iași, Tr. 379, op. 410, ds. 1, fila 96. 
Datat cu ajutorul traducerii şi a unei însemnări de pe verso. 


141 
1594 (7103) Septembrie 3. 


Suret dela Aaron у<ое>усохі, 1е‹а>ё 7103 ‹1594> Săptcemyverie> 3. 
Facim înştiinţare pentru adivăratile slugile noastre: Toma și Fodor, сагі 
slujănd под cu driaptă și credincioasă slujbă, miluitu-i-am рге dănșii, osăbit de 
altă milă a noastră, și li-am dat și li-am întărit lor întru al nostru pământ moldovi- 
nescu pre ai lor driaptă ocină şi moșie din uricu de danie сі au ei dela părintile 
domniei mele Alexandru vcoe>vco>d un loc de pustii ci-i pi Cotlnic, la fântână, 


1) loc rupt în orig. 
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din gios dă Iasnovăţ, сі să chiamă acum satul Cotelnici. Insă giumătati dintru 
acel sat şi dintru acel loc рі Cotelnic la fântână din gios din Iasnovăţ, саге 
se cheamă acum satul Cotelnicii, ca să fie slugilor noastre Тоша și lui Fodor; iar 
ceilaltă giumătate să fie a slugilor noastre Drăgoman și surorii lui Mariia 
"și frațâlor lor, lui Тарап şi Săracul, ca să fii lor ocină și cu tot venitul, lor și 
copiilor lor, nepoților și strenepoţilor, și a tot niamul сі să va alegi mai 
aproape, nirășuit în veci, nici odineoare. 

Iar hotarul acelui mai sus scris loc din pustii, ci-i pi Cotelnicu la făntănă, din 
gios di Iasnovăţu, ci să chiamă acum satul Cotelnicii, să începii di la асе făntănă 
de mai sus scrisă, pi diasupra văici> Horodiște și pi drum pi după dumbrava Holoce, 
iar di acolo undi сад! la drumul cel mari, la stănca Iasnovățului, iar di acolo vale 
în sus și pi stăncă pără la podul lui Bărladu, și di acolo iarăși pi vale aceiași în 
sus pi diasupra Crulicului, undi să [să] săvărșăști poiana Săbana și pe undi între 
druinul cel mari la Ivance și cu toate poianele Sopotului, pănă unde să înpreună 
hotarul cu hotarul lui Porosăci, iar dispre alti părți după hotarcu> cel vechiu, 
pe undi au umblat din vechiu. 

Pentru aceia, < pus-am credința» domniei meli Aron у<ое >v<od > şi credința fiiu- 
lui domniei meli Bogdan v<oe>v<od> şi credința аі noştrii trii arhierei: chir 
Mitrofan mitropolit.și chir Nica nor episcop Romanului și chir Mardarii episcop 
Rădățului și credința dumenealui>1) тате vorenic> di țara de gios și credința 
dumenealui > Vartic mare vor<nic > di țara de sus şi dumenealui> Eni Călugăr 
mare vist. бі dumcnealui> Enachi тате post. şi dumcnealui> Brohnici mare 
spat. și dumenealui> Coci mare pah. și dumenealui> Stamati mare stol. 
бі dumcnealui> Stănică mare comsis> бі credința tuturor boerilor noștri, 
mari și mici. 

Şi pentru mai mari credința şi îutărătura, am poruncit cinstitu credincios 
boercu> nostru, dumenealui> Grigorşa mare log<o >f<ã >t, să serii $1 a noastră 
pec&ti cătră aciastă adivărată carte a noastră să о legi. 


S'au tălmăcit de Evloghi dascal, leca >t 1765 Octromwerie> 13. 


Acad. R.P.R., XXIII/227. 
Copie din sec.. XVIII, după traducerea lui Evloghie Dascălul, din 1765. 


` 142 
1594 (7103) Octombrie 2. 


Suret de ре o carte sirbască, dela Aron у<ов >vod, 7103 <1594> Ос. 2 zile. 


Scriem slugilor noastre lui Dragoș vătaf și Stancul vătaf, dacă îțci> vedea această 
carte a domniei mele, voi să adunaț<i > oameni buni și bătrăni, megieșci > de реп 


1) lipseşte numele în orig. 
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pregiur, și să шегрти la satul Mărtineştii, satul slugii noastre Calin тате vătaf 
de comișci > şi să socotițici > cu acei oameni buni, ре unde au cursu apa de demult, 
pe matca vechi, și să socotiți > unde veţci > afla loc de moară, voi să tocmiț<i >, 
са să stăpânească Calin un mal, iar altcu > răzășii lui, să aibă a ține precum au 
ținut și moșii lor și părinţii lor. Iar de nu să vor putea tocmi acolo, dupăcum 4 
fi cu dreptate, după cum au fost „де demult, voi să le daţci > lor zi, ca să stea de 
fațcă >, înainte noastră. 
Intr'alt chip să nu faceți, 


S'au tălmăcit de Gheorghie Evloghi, 1777 Septcemvrie> 28 zile. 


Acad. R. P. R., CXXXI1/97. 
Trad. rom. și o copie chirilică din sec. XIX. 


143 
1591 (7108) Decembrie 8, Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu noi, Іо Aron voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce о vor vedea sau o vor auzi 
citindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre credincioase, Efrim vistier 
nepotul lui Toader logofăt și verii lui, Ana și fratele ei Pântea şi sora lor, Dochia, 
fiii Armnancăi, și deasemeni vara lor Tudora, fiica lui Ion și deasemeni verii 
clor, Lipce și > fratele lui, Vlad, fiii lui Dragotă, și verii lor Lazor şi fratele lui, 
Dumitru, fiii Neagăi, şi vărul lor, Drăguș şi fratele lui, Oancea, fiii Micăi şi dea- 
semeni vărul lor Топ și sora lui, Safta, Ни lui Dancu şi iarăși vărul lor Sima și 
sora lui, Ana, fiii lui Тоадеа, și deasemeni vărul lor Petrica, fiul lui Petrica, 
toți nepoții şi strănepoţii lui Toader logofăt, i-am miluit cu deosebita noastră 
milă, <le-am dat $1> le-am întărit dela noi în ţara noastră, în Moldova, dreapta 
lor оста și dedină, din privilegiul de danie, ce a avut bunicul lor Toader logofăt 
dela Petru voevod cel Bătrân, un loc, unde a șezut el, pe Cahul, ce este în ținutul 
Chig! e .ciului. | 

De aceia, să Не tuturor acestor mai sus scriși, dela noi, uric și ocină, cu tot 
venitul și copiilor lor şi nepoților și strănepoţilor şi răstrănepoților și întregului 
neam al lor, cine li se va alege mai deaproape, neclintit lor niciodată, în vecii 
vecilor. 

Iar hotarul acestui mai sus scris loc, unde s'a așezat el, pe Cahul, în ţinutul 
Chigheaciului, să-i fie hotar, spre toate părţile, după vechiul său hotar, pe unde 
din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credinţa doinniei noastre, а mai sus scrisului поі, То Aron 
voevod și credinţa preaiubitului și din inimă fiu al doinniei mele și credinţa bo- 
ierilor noștri: credința panului Ghiorgiie vornic de țara de jos, credința panu- 
lui Cârstea vornic de fara de sus, credința panului Rizan pârcălab de Hotin, 
credința panului Vasilie și Dragotă pârcălabi de Neamţ, credința panului Condrea 
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pârcălab de Roman, credința ponului Răzvan portar de Suceava, credința panu- 
lui Iane postelnic, сте» panului Călugher vistier, credința panului Cocea 
ceașnic, credința panului Stamati stolnic, credința panului Tănasie comis și 
credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn din copiii noștri sau din neamul nostru 
sau iarăși pe ori cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, 
aceste, să nu le clintească dania $1 întărirea noastră, «сі să le dea şi > 54 le întă- 
rească, pentrucă le este dreaptă ocină ' <şi dedină >. 

Тат pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier рап Giicgorcea mare logofăt să scrie şi > 
pecetea «noastră > să o lege la această adevărată carte a noastră. 

A scris Егепиа Băseanul în Iași, іп anul 7103 <1594> luna Decembrie 8 zile. 


Arh. St. Тад, CCCL/89 
Copie slavă din sec. XX. 


144 
1594 (7103) Decembrie 12. 


In numele tatălui și al fiului бі al sfântului duh, troiță sfântă, cea de o ființă 
şi nedespărț.tă. 

Iată eu, robul stăpânului meu, domnul dumnezeu și mântuitorul nostru Isus 
Hristos şi închinătorul treimei, Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domnul 
ţării Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu a noastră bunăvoință, cu-inima 
curată şi luminată, din tot cugetul nostru și cu ajutor dela dumnezeu și cu sfatul 
și cu binecuvântarea celor trei ierarhi moldoveni, chir Mitrofan mitropolit de 
Suceava și chir Nicanor episcop de Roman și chir Mardarie episcop de Rădăuți 
$1 ат râvnit domnia mea către binecinstitorii și de Hristos iubitorii sfântrăposați 
domnii de mai înainte, care au zidit și au miluit sfintele rugi și mânăstiri, care 
au auzit că cine zidește și înfrumusețează bisericele, înfrumuseţează sufletul său. 

De aceia, domnia mea m'am milostivit şi am dat şi am miluit sfânta mână- 
stire a noastră nou zidită, numită «Іп Тата », unde este hramul sfântului ierarh 
și făcător de minuni al lui Hristos, Nicolae, cu două sate anume Rânzăștii, la 
Prut, cu toate bălțile sale și cotețele ce au fost ascultătoare de curtea noastră 
din târgul Bârlad, şi си alt sat anume Avereștii, la Cracău, și cu loc de moară 
în Cracău, ce a fost ascultător de curtea noastră din târgul Piatra. 

Şi pentru acest sat scris mai sus, anume Rânzăștii, ce-i la Prut, domnia mea 
am dat să asculte alt sat anume Lăslăoanii, la Tutova și cu mori în Tutova. 
Ce acest sat mai sus zis, anume Lăslăoanii, la Tutova și cu mori în Tutova a fost 
cl lui Vartic vornic și l-a pierdut în h'clenie, când el însuși a pierit în munte, să 
asculte de curtea noastră din târgul Bârladului. 
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Domnia mea pentru aceasta, am miluit sfânta noastră mânăstire nou zidită 
numită «In Таппа » cu aceste mai sus scrise sate, pentru sănătatea domniei mele 
și a doamnei domniei mele și a copiilor noștri de dumnezeu айпи, și pentru 
iertarea și îndepărtarea păcatelor și pentru greșalele bunicilor și ale străbunicilor 
și ale părinţilor noștri. 

Toate aceste mai sus scrise să fie dela noi uric și ocină, си tot venitul, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor, cât va sta sfânta mânăstire. 

Iar hotarul acestor două sate mai sus scrise, anume Rânzăștii, la Prut бі си 
toate bălțile sale și софефе și satul Avereştii la Cracău și cu loc de mori în Cracău, 
să le fie lor în hotare, de către toate părțile, după vechile lor hotare, pe unde din 
veac au folosit. 

Aceasta scriem. 

In anul 7103 <1594> Decembrie 12. 


Arh. St. Buc., ms. nr. 628, 1. 25. 
Copie siavă. 
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1594 (7103) Decembrie 28. 


Геі» 7103 ‹1594> Decchemvrie> 28. 
То Aron voevoda. Adecă, domnii mie dintru bună voeri, cu curată și luminată 


inimă, din tot suflitul, cu agiutoriul dila dumnizău, dat-am și am miluit sfânta 
noastră roagă, mănăstiri ci să chiamă Араріе, undi este hramul sfcă >ntului ar- 
henghel Mihail și Gavriil, și alte putire fără de trup, си un sat, anumi Vicolinii, 
ре Prut, cu toatci> bălțăli ce sint рі acil sat, cari sat au fost dript domniscu. 
Pentru aceasta, ca să fie sfintii mănăstiri danie și miluire, în veci. 
Nimi altul să nu scă> amestici. 
Arh. St. Buc., ms. nr. 628, f, 384. 


Trad. rom. 
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1595 (7103) Ianuarie 3. 


+ Adecă eu, Spin, ficiorul Vârvarei, fetii lui Larion den Hărlești, scriem și măr- 
rurisim cu acestu adevărat zapis al miau, pi-a cumii аш văndut diraptă moșiia 
și ocină a mamii Vărvarii, dumisalelui Тидозн, ficiorului Anghicli >aii, der xeptu 
6 lei. 

S'a vândut de nimia sălit, nice asuprit, ce de bună voe mia, denainte Stărcii 
lui Neculaiu și luci> УазШа Pleşcău și Cozma, fratele «Іші > Pieșcău şi Păntelei Sta- 
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потіти și Dumitrașco şi Cârstea, tot den Cuciulaţi și йепаі‹п же lui Dănăilă 
Bâdărău den Hărlești și molți omini tineri şi bătrănci>. бі nimia să nu aibă а’п- 
toarce nice din frații mei, nice den ficiorii mei, nice den nepoţii mei, lui Tudosii, 
den rudă mia $1 să hie direaptă ocină și moșie lui și copiilor lui şi nepoților lui, 
cătă s'a alegia parte mia din Hărleştii, căt s'a alege parte me cu a fraţilor mei: 
şi din săliște și din Ғапаў şi din pădurii și din livedzi și din loc de țarina și din 
bălți şi din tot vinitul căt a hi parte acestuci > locu din tote. 

In vcăxlcext 7103 <1595> luna Ghinar zile 3. 

1 Stărce Neculaiu. 

{ Vasile Pleșcău. 

1 Dumitrașco. 

1 Cărstia. 

+ Dănăilă Bădăreu. 

1 Cozma den Hăcr >liaştiı. 

+ Păntelei Stanomiru. 

Eu Costantin am iscălit. 


Acad. R.P.R., CXVI/62. 
Orig. гош., hârtie, 7 degete aplicate. 


147 
<1595> Ianuarie 23. 


+ Eu Toader Turciul și Tăutul și fratele lui, Toader, mărturisim cu acest zapis 
al nostru, са am vândut două Тірёпсі1), anume Marfa cu fiica sa, anume Buna 
și cu fiii lor cari vor fi dela ele, și le-am vândut panului Macri mare armaș, 
pentru două sute де zloți, ca să-i Не lui până vor fi vii. 

бі iarăși nimeni din neamul nostru să nu aibă de acum a turbura pe Macri 
pentru acești robi 2) Тірапі ai noștri, pe care i i-am vândut. 51 le-am vândut de 
bună voia noastră, nesiliți de nimeni. 

Şi la aceasta a fost: Dumitru Roșca și Avram Babici şi Іѕасісо Demeju . . . 8) 
vătah de hânsari. Să se ştie. 

бі ресе е încă ni le-am pus. 

Şi eu însumi am scris acest zapis, Miron lurşevici diac. 

Ianuarie 23 zile. 

Acad. R.P.R., XI1X/26. 
Orig. slav, hârtie, 5 ресефі aplicate. 
Datat după întărirea domnească din Oct. 1595 (doc. nr. 165). 


1) «Тарапсе», în orig. 
з) «holopi? іп orig. 
3) loc rupt în orig. 
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148 
1595 (1703) Mai 16, Iaşi. 


+ Іо Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele rugătorilor noștri, egumenului și în- 
tregului sobor dela sfânta mânăstire a Neamţului, ca să fie tari și puternici 
cu această carte a domniei mele, să adune și să іа drepţii lor robi 1) Т ват 
ce-i au în privilegii, ori unde se vor găsi, sau în ţară sau între Tiganii domniei 
mele sau între cei boiereşti sau între cei călugărești într'altă mânăstire sau ori 
unde ar fi $1 să aibă a-i aduce înapoi la mânăstire. 

Pentru aceasta, nimeni să nu îndrăznească să-i țină sau să-i oprească îna- 
intea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Iaşi, în anul 7103 <1595> Mai 16. 

Insuși domnul a poruncit. 

Alexa logofăt a învăţat. 

Bucșuleaiu <a scris)>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXIV/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


149 
1595 (7103) Mai 16, Гая. 


+ Іо Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele rugătorilor noştri, călugărilor dela 
sfânta rugă dela mânăstirea Neamţ și pe cine vor trimite ei, acela să fie tare 
și puternic cu această carte a domniei mele să apere o luncă cu mlăjet, pe 
care о au ei la Piscu, în ținutul Tecuci, care luncă este în hotarul lor. №;- 
meni să nu taie din acea luncă, iar pe cine îl vor afla acolo tăind mlăjet şi 
stricând, ei să aibă a lua dela acel om securea și carul cu boi. 

Iar cui i se va părea strâmb, acela să stea de față înaintea noastră. 

Da aceia, nimeni să nu aibă a-i învălui sau a-i opri înaintea acestei cărți 
a domniei mele. 

Scris în Iași, 7103 <1505> Mai 16. 

Іпѕиѕі domnul a poruncit, 

Marii boieri au învăţat. 

Топазсо <a scris >. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, XXIV/7. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 


А 


1) «Һоіорі» în orig. 
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150 
1595 (7103) Mai 18, Iaşi. 


1 Іо Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele rugătorului nostru egumenului dela 
mânăstirea Bistriţa și tuturor fraților de acolo, unde este hramul adormirii 
preasfintei născătoare de dumnezeu, pentru întărirea vechii braniști, după 
uricul lui Ştefan voevod cel Bătrân care se începe dela pârâul Sărata peste 
Bistrița la Doamna și până la Angărcina Secul, dela Cozia la muntele cel mare 
la poeniță, din Hitioana la Pintenul și se unește cu mânăstirea Tazlău, bra- 
niștea până la Răchitiș și în piscul Baleţ la vale.......... 1) matca Bistriţei 
două poeni sub Ceahlău, peste Bistrița,la Jurcoaia în Chiajd, până la Oprişani 
chiar până la Metodie la gura Pângărăciorului, până la obârşie şi loc de stână 
іп Pângăraţi: $i nimeni să nu aibă а paşte oile acolo sau a pescui sau а tăia 
copaci și nuele în pădure sau să culeagă hamei sau alune sau ce va fi, fără 
știrea lor. Dacă vor găsi pe cineva acolo în acel loc mai sus zis, ei să fie tari 
51 puternici a lua tot ce vor avea asupra lor. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a-i opri sau a se împotrivi în- 
naintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Iași, 7103 <1595> Mai 18. 

Insuși domnul a poruncit. 

Alexa logofăt a învăţat. 

Ionaşco <a ѕсгіѕ >. 

Arh. St. Buc., M-rea Tazlău, VIII/6. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1796. 


151 
1595 (7103) Mai 18, Iaşi. 


110 Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am 
dat această carte a domniei mele, rugătorului nostru egumenului și tuturor 
fraţilor întru Hristos сате locuesc în numele lui dumnezeu în mânăstirea Mol- 
dovița, pentruca ei să aibă tărie şi putere, cu această carte a noastră, a apăra 
tot locul braniștei cât ascultă de sfânta mânăstire. Iar dacă vor găsi pe cineva 
umblând fără ştirea lor, ei să aibă a-i lua tot și să-l lase numai gol. 

De aceia, nimeni să nu aibă a-l opri sau a-l împiedica peste această carte 
a domniei mele. 

Scris în Iași, anul 7103 <1595> Mai 18. 

Domnul a poruncit. 

Alexa logofăt a învățat. 

Mircea ca scris)». 


Acad. R.P.R., LXXXIV/137. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 


1) loc rupt în orig. 
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152 
1595 (7103) Mai 18, Iași. 


+ Іо Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
domnia mea am dat și am întărit sfintei noastre rugi care se numește Mol- 
doviţa, unde este hramul sfintei blagoveștenii а născătoarei de dumnezeu, 
două mori în târgul Baia, una în mijlocul târgului iar alta la marginea târgului 
și poverne de bere și sladniță și patru case de poslușnici, iarăși sfintei mână- 
stiri. Care acele mai sus zise mori şi poverne și sladniță și acei poslușnici 
din târgul Baia, au fost danie și miluire sfintei mânăstiri Moldoviţa dela Ale- 
xandru voevod și din privilegiul de danie pe care l-a avut deasemeni sfânta 
mânăstire Moldoviţa și din ispisoc de întărire dela Iancul voevod. 

Daci noi deasemeni şi dela noi am dat și am întărit toate acele mai 
sus scrise, sfintei mânăstiri, să Не 51 dela noi și cu tot venitul. 

Scris în Iași, anul 7103 <1595> Mai 18. 

Domnul a poruncit. 

Alexa logofăt a învăţat. 

Mircea <a scris>. 


Acad. R.P.R., ХГХ/1о7 a-b. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom., cu autentif. germană din 1811. 


153 
1595 (7103) Mai 18, Iaşi. 


{ In numele tatălui și а! fiului și al sfântului duh. Iată eu, robul stăpânu- 
lui meu Isus Hristos, închinător al troiţii, То Ştefan voevod, din mila lui dum- 
nezeu, domn al țării Moldovei. Am binevoit domnia mea cu a noastră bună- 
voinţă, din tot sufletul nostru și din tot cugetul și cu ajutorul lui dumnezeu 
și am dat $1 аш miluit domnia mea sfânta noastră rugă numită mânăstirea 
Râșca, unde este hramul mutarea moaștelor sfântului arhierarh și făcător de 
minuni Nicolae de grabnic ajutor, cu un sat anume Boţeștii, în ținutul Neam- 
ţului, pe Cracău, care acest sat a fost drept domnesc, ascultător de ocolul 
târgului Pietrii şi cu loc de moară іп Cracău și cu tot venitul, pentru pomenirea 
sfântrăposaţilor părinților domniei mele şi fraților şi surorilor domniei mele 
şi pentru păcatele noastre și pentru sănătatea de dumnezeu dăruiților și prea- 
іцы ог copiilor noștri. Iar egumenul cu tot soborul să aibă a înscrie în sfântul 
marele pomelnic părinţii și fraţii și surorile domniei mele şi ре domnia noastră 
şi ре preaiubiții copiii noștri şi deasemenea să aibă а face pomenire din ап 
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în an, în fiecare an în ziua duminicii tuturor sfinților precum și în ziua sfân- 
tului praznic al mânăstirii, cât va fi sfânta mânăstire. бі iarăși să se pomenească 
la pomenire mai sus pomeniții părinții noștri și fraţii şi surorile domniei 
noastre [și domnia noastră] și copiii domniei mele și domnia noastră. 

Daasemeni să avem а milui sfânta mânăstire, ctitoria noastră, си miluirea 
noastră domnească, cât timp va ţine dumnezeu domnia noastră în pace și să- 
nătate. Şi am dat mai sus scrisul sat, anume Boţeștii în ținutul Neamţului, pe 
Cracău şi cu loc de mori în Cracău și cu tot venitul sfintei noastre rugi mai 
sus zise Râșca, hramul sfântului arhierarh Nicolae, să-i fie dela noi uric cu tot 
venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Хаг după viaţa nostră, pe cine va alege dumnezeu să fie domn, dintre fiii 
noștri sau pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre a Moldovei, 
să nu strice întocmirea noastră, ci să întărească 51 să împuternicească. 

Iar cine s'ar ispiti să strice dania .noastră, să fie blestemat și de trei ori 
blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului și de prea- 
curata lui maică și să aibă pârâș pe sfântul arhierarh Nicolae înaintea înfricoșa- 
tei judecăţi a lui Hristos, amin. 


Scris în Iași, anul 7103 <1595> Mai 18. 
Domnul însuși a poruncit. 

Ştefan logofăt a învăţat. 

Hilip a scris. 


«Ре hârtia ce s'a lipit pe verso actului, următoarea însemnare: > 

Cu acest uric ne-am pârît la divanul mării sale Ioan Constantin Neculai 
voevod cu dumnealui Iordachi mare dvornic Cantacozin, pentru jumătate sat de 
Bofaşti și l-am rămas. бі i-au luat mărie sa vodă un zapis се аге de cumpărătură 
dela un Necoară și dela alți frați ai lui, ficiorii Băsanului, ce au fost vândut 
unuii Pană vistier şi doaî cărți domnești de stăpânit: una dela mărie sa Grigori 
Ghica vodă și una dela шапе за Costantin vodă şi шапе sa li-au luat си 
driaptă giudecata țării și li-au dat la mâna noastră, de li-am adus la mânăstire, 
ca să stăpâniască de acum înainte sfânta mânăstire. ..... 1) satul Boţăștii fără 
de nicio suparare de mine. 


Leat 7251 <1742> Septembrie 3. 
Т Natanail бері с! egumen Râșcăi. 


Arh. Şt. Buc., M-rea Râşca, XXVI/1 —2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad, rom. din 1816. 


1) loc şters, ilizibil în orig. 
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154 
1595 (7103) Mai 18, Iaşi. 


+ То Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am 
dat бі am шой domnia mea rugătorilor noștri călugărilor dela mânăstirea Taz- 
lău și pe cine vor trimite, ca ei să fie tari și puternici cu această carte a dom- 
niei mele a ţine şi a apăra iezerul și gura şi de o parte și de alta, de amân- 
două părţile și toate iezercanele și gârlele care sunt în jurul iezerului şi dinspre 
sat şi dinspre iezer şi о dumbravă care este a sfintei mânăstiri. 

Şi cine se va afla pescuind sau stricând sau va ara sau va cosi pe locul lor, 
ei să-i ia mrejele şi voloacele și securile din branişte și tot ce vor avea și cine 
va ara fără voia lor, să aibă a-i lua boii. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăsnească a intra înaintea acestei cărți 
a noastre. 

Scris în Iaşi, la anul 7103 <1595> Mai 18. 

Domnul a zis. 

Alexa logofăt a învățat. 

Borcea <a scris>. 

«Ре verso, însemnarea: > 

«Ре iazerili dila Prut și pi sat di acolo dila Сагађ» 

Сп altă însemnare:> «lezărul Радош ». 


Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, Х11/36--37. 
Orig. slav, hârtie pecete, aplicată 


155 
1595 (7105) Mai 18, Iaşi. 


+ То Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Scriem slugilor noastre, slujbașilor dela ţinutul Tigheciului. Vă dăm de știre 
că s'au jeluit domniei mele rugătorii noștri călugări dela mânăstirea Tazlău 
asupra voastră și au spus că au acolo un sat, anume Tătăreani şi că voi nu 
luaţi dela ei bani, ci-i шапан la muncă, să lucreze. 

Pentru aceia, dacă veţi vedea această carte a domniei mele, voi să luaţi dela 
ei bani pentru lucru cum уі s'a dat povățuială. бі asemenea 51 voi, staroste бі 
scutari şi deșugubinari și globnici, vă dăm de știre că și asupra voastră s'au 
jeluit călugării cum că ori câte pripasuri sau deșugubine sau gloabe se fac 
în satele lor, voi le luaţi. 

Pentru aceia, dacă veți vedea această carte a domniei mele, voi să aveţi 
a lăsa toate gloabele câte vor fi în satele lor, pentru că domnia mea le-am 
făcut și carte dela domnia mea cu pecetea cea mică, ca să fie toate ргіраѕи- 
rile și deșugubinele și gloabele care vor fi în satele lor, ale mânăstirii. 
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Așa să ştiţi, altfel să nu faceţi. 

Scris în Iași, la anul 7103 <1595> Mai 18. 
Domnul a spus. 

Alexa logofăt a învăţat. 

Borcea <a scris». 


Arh. St. Buc., M-rea Pobruta, XII/36 şi 37. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. гот. 


156 
1595 (7103) Iunie 1, Iaşi. 


Т Іо Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a domniei mele, rugătorilor noștri, călugărilor dela ruga noastră, 
mânăstirea Bistriţa, unde este hramul uspenia preasfintei stăpânei noastre, năs- 
cătoare de dumnezeu și pururea fecioară Maria. Са să fie tari şi puternici си 
această carte a noastră să-și Ме şi să stăpânească satul Roznovul, care este ре 
Bistriţa, danie şi întărire sfintei mânăstiri, dela Alexandru voevod cel Вип, 
şi dela Ştefan voevod cel Bătrân 51 dela ceilalți domni. 

Asemenea şi noi am miluit şi am întărit ruga noastră, mânăstirea Bistriţa 
cu satul mai sus scris, Roznovul, cu tot venitul, neclintit, niciodată în veci, să 
fie şi dela noi sfintei mânăstiri Bistriţa. 

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze a ţine sau să se împotrivească înaintea 
acestei cărți a noastre. 

Așa să ştiţi, altfel să nu faceţi. 

Scris în Iași, іп anul 7103 <1595> luna Iunie т. 

Insuşi domnul г poruncit. 

Marii boeri au învă at. 

Ionașco <a Scris >. 


Arh. St. Iaşi, CCCL/go. 
Copie slavă din sec. XX. 


157 
1595 (7103) Iunie 21. 


+ In anul 7103 <1595 > Iunie 21. Catastih pentru sare ре care l-a dat milos- 
tivirea sa domnul, obroc sfintei mănăstiri, unde sunt călugărițe, mai jos de Pia- 
tra, peste Bistriţa, sub munte: 

+ 2 coloade de grâu. 

Ті butie de vin. 
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+ I ројођос 1) de miere curată. 
+ 70 de drobi?) de sare. 
+ jumătate din morile de pe Cracău, în Cracău. 


Arh. St. Iaşi, СССІ,/91 
Copie slavă din sec. ХХ. 


158 
1595 (7103) Iulie 12. 


Noi Ştefan v<oe >уода, din mila lui dumnezeu, domnu țării Moldaviei. Iată, 
domnie me bine am voit, си a noastră bună voinţă și cu curată și luminată 
inimă, din tot sufletul și dela dumnezău agiutoriu, răvnind celor de mai înainte 
repausaţilor domni, cuim au fostu miluind și întărind sfintele mânăstiri. 

Drept ас@а și domnie me am dat și am întărit sfintei noastre rugi, ci să numește 
Moldovița, unde este hramul sfintei buna vestire a pre sfintei născătoare de dum- 
nezeu și pururea fecioarii Mariei, după privileghie de danie, ci au avut sfânta 
mânăstire, dela Pătru vodă, satul anume Onţănii, се au fostu dreptu domnescu, 
ascultătoriu de ocolul Botoșănilor, ca să Не și dela domnie пе sfintei mânăstiri, 
cu tot venitul. 

Şi altul să nu să amestece. 

Leat 7103 <1595> Iulie 12. 

Insuși domnul au poruncit. 

Marele logofăt au învăţat. 


Copia aceasta di рі ispisocul scris sârbește s'au scos de Andrei Daşcovici, 
prin tălmăcire de asămine matcă. 

Suretul acesta, posleduindu-să de polcovnic Pavăl Debrici dela Mitropolie, 
cu ispisocul cel adivărat, din cuvânt în cuvânt şi fiind întocma, l-au adeverit- 
1805 April т. 


Actele Stânca-Roznovanu Iași, Condica, caiet 64/3. 
Trad. rom. 


159 
<1595 August — 1606 Iunie 30>. 


| І ispisoc dela Iriinia vodă. 
Ghiorghie, ficiorul Cozmei, nepotul lui Ion visternic, de а lui bunâ voe au 
văndut ai sâi direpţi Tigani, anume Nistor, ficiorul Tărdziului, cu fămeae lui şi 


1) «роћођос в, așa în orig. 
3) «drobi», аза în orig. 
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cu ficiorii lui şi Todosia cu ficiorii ei, anume Sărbul și Vasca și Ștefan, aceştia 
i-au văndut lui Petriciaico logofăt, într'o sută taleri argint. 


Arh. St. Iaşi, CCCXXI/104. 
Rezumat rom. din sec. XIX. 
Datat după anii de domnie ai lui Ieremia Movilă. 


160 
< 1595 August — 1606 Iunie 30 >. 


t Eremia Moghila cvoevod>, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Scriem slugii noastre Once ми! diac 1) îţi dăm de știre că ni se jeluește Laur din 
<Vârto >р asupra lui Răsteu din Морозезн și astfel a spus înaintea noastră, că 
i-au luat pentru dânsul mulți ccai şi > vaci cu viței şi un mintean bun și cu 12 
nasturi бі o sabie şi pentru 2 taleri și 3 oi... . și multe boarfe bune și cu şti- 
rea multor oameni buni și megiași şi. . . are zapis înaintea . . . Albotă. 
vătav. 

Pentru aceia <îndată се. . . >va veni, să cauţi ‹. . . оахпепі buni, 
се a avut. . . Laur, până се. . . toată acea marfă şi Ъоагіе . . . «Таг 
сш se va părea > strâmb, să stea de faţă înaintea noastră. 

Altfel <să nu faceţi >. 

Domnul a spus. 

Marii boieri au învăţat. 


Acad. R.P.R., LXXX/135. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. Şters în multe locuri și rupt. 
Datat după domnia lui Ieremia Movilă. 
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< 1595 August — 1606 Iunie 30 >. 


Т Io Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei, 
Iată domnia mea mam milostivit şi am miluit ruga noastră, sfânta mânăstire 
numită Galata, unde este hramul sfintei și slăvitei înălțări a domnului dumnezeu 
бі mântuitorului nostru Iisus Hristos, cu un sat al lor, anume Vâiceștii, care este 
în ținutul Sucevei, pentru iliș și pentru munci 51 pentru gorștină de oi și de porci 
şi pentru deseatină de stupi, pentrucă au fost miluiți și de alți domni care au 
fost mai înainte, răposatul Io Petru voevod și de însumi domnia mea. Și ispi- 
soacele pe care ei le-au avut de întărire dela Petru voevod și dela domnia mea,. 


1) «АӘйаса1» în orig. 
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le-au pierdut pe toate şi le-au rupt, cum au venit cu mărturie înaintea domniei 
mele, că le-au pierdut. | 

Deci domnia mea, си tot sfatul domniei mele, am văzut și ne-am încredințat 
de mărturia lor dreaptă. Pentru aceia, domnia mea le-am dat și le-am miluit 
şi le-am întărit cu acel sat mai sus scris, anume Vâlceştii, să le Не cu tot venitul, 
cum au mai fost шИи și mai înainte. Pentru aceia, nimeni dintre slugile noastre 
să nu îndrăznească să-i învăluiască pentru mai sus scrisele dabile înaintea acestei 
cărți a noastre. 

Insuși domnul a poruncit. 

Erimia voevod <m. p.> 

N'coară logofăt a învățat. 

Сова a <scris>. 


Acad. R.P.R., XLVI/144. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Datat din domnia lui Eremia Movilă. 
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< 1595 August — 1606 Iunie 30 >. 


Т Io Eremia Mcghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn 21 țării Moldovei. 
lată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri, sluga noastră Toader 
și a mărturisit că a vândut împreună cu fratele său Pavel, fiii Armancii, nepoţii 
Neagșei, це и de nimeni, nici asupriţi și au vândut dreapta lor ocină și dedină 
de ispisoc de mărturie dela acest Petru voevod, a patra parte din a treia parte 
de sat din Rediure pe Jijia, partea din jos dinspre P. . . 1) ni, pentru ѕаіѕрге- 
zece ctaleri> de argint . . . 1) și înaintea. . . 1) Stanciul iarăși de bună 
voia lui a şi vândut partea sa deasemeni din. . . 1) a patra parte, din acelaș 
sat, din Rediure, pentru șaisprezece taleri <de argint. Aceasta > au vândut slugii 
noastre, Tudoran Оацез șetrar, pentru . . . 1) bani peste tot treizeci și doi taleri 
de argint. . . 1) din loc de moară pe Jijia. Şi le-a plătit deplin. . . 1) 
să-i Не şi dela noi ocină cu tot venitul <şi altul să nu se amestece înaintea > acestei 
cărți a noastre. S'a scris. . . 1) 

<Domnul > a zis. 

Marele logofăt a învățat. 


Acad. R.P.R., CLXXXV/zzo. 
Orig. slav, hârtie, rupt cu părți lipsă, pecete aplicată, căzută. 
Datat din domnia lui Ieremia Movilă. 


1) loc rupt în orig. 
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163 


< 1595 August — 1606 Iunie 30 >. 


1 Іо Eremia Мора voevod, din mila lui dumnezeu, domn <а1 țării Moldovei. 
Iată > a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, sluga noastră Dănilă . . 1) 


înaintea noastră douăzeci și patru taleri de argint slugii . . 1) din jumătatea 
de jos a satului Florintești, ce se va alege . . . 1) partea de ocină. . . Га 
cumpărat-o ei Ionașco Bolea dela бо. . . 1) 24 taleri, acest. . . zapis се 
a avut Ionașco Bolea . . . 1) ceașnic, pentrucă. . . 1) 

. 4) niciodată . . şi dela поі . . . cu tot venitul . . ..... 


Domnul a spus. 


Асай. R.P.R., XL/8o. 
Orig. slav, hârtie, rupt, lipsesc două treimi. 
Datat din domnia lui Ieremia Movilă. 
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<1595 August—-1606 Iunie 80». 


Noi Ieremia Movila у<ое>уой, cu mila lui dumnezeu, domn țării Moldavii. 
Iată au venit înaintea domnii noastre, Gheorghiță și cu fratele său Ştefan, din 
Bârlești şi s'au рагі față си Vasâle din Ungurași, pentru o moșie de acolo, precum 
că Vasâle au adus dinainte noastră oameni buni, cu știință, asupra lui Matieș 
vătavul...... 1) di acolo şi Vasâle pah <a>r <nic> din Uricheni și рі Alecsa di acolo 
şi pi Chirilă din Nănești şi au făcut giurăminte, precum că au cumpărat Vasâle, 
feciorul Lupşii, dela Gheorghiţă şi dela fratele său Ştefan, din privileghii. Şi 
s'au îndreptat ei şi șau pus ferie, ca să fii tari şi puternici cu aciastă carte а 
· domniei noastre. 

Drept aceasta, cu această carte a domniei meli, să aibă a-ș<i> stăpâni ре ace 
ocină, pentrucă au cumpărat-o pi ai săi drepți bani, 50 zloți. бі de acum înainte, 
să nu aibă nimine a mai tragi la giudecată pe Vasâlie, nici odinioară, în veci. 

Domnul au zâs. 

Din limba sârbască pe limba moldovenească am tălmăcit eu, Ioan Stamate 
pitar, în Iași, la 1825 Oct <om>v<rie> 9. i 


Arh. St. Iași, CCCL/92 
Copie rom. din sec. XX. 


1) loc rupt în orig. 
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165 
1595 (7104) Octombrie, Suceava. 


Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni, mari și 
nici, sluga noastră Toader Turciul și Tăutul diac, cu fratele său Toadet, de 
bună voia lor, пез de nimeni, nici аѕиргіў și au vândut două 'Țigănci, anume 
Marfa 51 cu fiica sa Buna, си copiii săi, slugii noastre credincioase Macri mare 
armaș, pentru 200 de zloți tătărești. Şi s'a sculat sluga noastră Macri бі le-a 
plătit deplin acei 200 de zloți, în mâinile slugii noastre Toader Turciul și a lui 
Tăutul și Toader fratele lui, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri moldoveni. 

Deci noi, dacă am văzut tocmeala lor de bună voie şi plata deplină și noi 
Яссвешепі am dat şi am întărit slugii noastre Mecri mare armaș, ca să-i fie și dela 
noi întărire. 

Altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava, anul 7104 <1595> Octombrie. 

Insuși domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învăţat. 

Am iscălit eu, Stroici logofăt <m. p.> 

Gaoa <a scris>. 


Acad. R.P.R., XLIX/3. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată, stricată. 
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< 1595 > Octombrie 2, Bucureşti. 


| Іо Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scrie 
domnia mea, tuturor boierilor, care sunt cu straja, cu Cârstea, la hotare. 
` De aceia vă dau de știre, că domnia mea am auzit că sunteţi acolo şi bine 
faceţi că ţineţi straja де către Turci. Iar dacă ţineţi straja, de către domnia mea 
puteţi fi în pace, căci domnia mea cu mila lui dumnezeu, mă îngrijesc de 
această grijă. Şi dacă veţi fi acolo şi veţi ieși întru întâmpinarea domniei mele 
și а cinstitului crai, pentru voi va fi cinstea și lauda şi din partea domniei mele. 
Şi încă mare milă veți avea dela domnia mea, căci adevărul vă spune domnia 
mea și alta să nu vi se pară, că am alt gând. 
Așa vă dau de ştire și să fiți sănătoși, amin. 
Scris în București, Octombrie 2. 
Acad. R.P.R., Fotografii, 11/18 a, după ms. 1790, din Bibl. Zamoyski din Varşovia. 
La Acad. R.P.R., Fotografii, II/18 b, se găseşte textul: 
« Dacă nu credeți, trimiteţi un om al vostru ca să vadă unde umblu eu, 
în treaba ţării» apoi ibidem, Fotografii, 11/18 c., cuprinde adresa: « Boerilor care 
sunt cu straja, cu Cărstea vornic la hotare». 
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167 
1595 < 7104 > Octombrie 5, Iaşi. 


-t Eremia Movilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării M»ldovei. 
Rugătorului nostru egumenului și întregului sobor dela mânăstirea Bistriţa, 
pentruca ei să fie tari 51 puternici cu aciastă carte a domniei mele să-și stăpânească 
o poiană din Blăjeşti, care le-a fost lor danie dela Petrica hatman. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a intra acolo sau să cosească, nici 
ureadyuicul de Bacău și nici pe acei ре care їі pârăsc <ei>. Iar cine уа da acolo 
din al călugărilor altcuiva, să ducă numai o singură pală 1), să fie proclet. 

Aceasta să se știe. 

Scris la Iaşi, anul 7104 <1595> Oct<ombrie> 5. 

Domnul a spus 

Tamaş logofăt a învățat. 

+ Drăgan <a scris>. 

Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, У/5—6. 


"Опр. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
"Си о trad. rom. din 1796. 
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1595 < 7104 > Noembrie 4, Suceava. 


1 Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat și am întărit dela noi, sfintei noastre rugi, mânăstirii zise Galata, satul 
се se numcşte Теізогі, ce a fost din ocolul Botcșanilor din privilegiul de danie 
și miluire ce are sfânta mânăstire dela sfânt răposatul Petru voevod. 

Iar slug'le noastre, vornicii dcamnei și ureadnicii de Botoşani, să nu aibă a 
intra acolo, nici а globi $1 nici а se amesteca, ci dabila ce va fi acelui sat mai sus 
scris, să-și dea el dabille după înscrierea cu ocolul. 

Pentru aceia, să-i fie dela noi danie 51 întărire acel sat mai sus scris, cu tot 
venitul, după vechiul hotar. 

Şi altul să nu se amestece, înaintca acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, 7104 <1595> Noembrie 4. 

Domnul a poruncit. 

М .rele logofăt a învățat. 

Pi pelea <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, IX/r. 
Orig. slav, hârtie, filigran, pecete aplicată. 


1) ‹ pală +, aşa în orig. 
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109 
1595 (7104) Noembrie 17, Suceava. 


| Eremia M»vilă voevod, din mila lui dumnezeu, дошп al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră, egumenul și întregul sobor dela mânăstirea 
Neamț și mai înainte de această vreme și s'au рагі de față înaintea noastră си 
satul Vânătorii pentru niște poiene, care sunt pe Bistrița, ca să stăpânească călu- 
gării poienile: poiana Răchitna şi poiana Galului până la gura Fărcașei, pe amân- 
două părțile Bistriţei. Iar sătenii din Vânători să aibă a stăpâni din poiana 
Răchitnei la vale, până la gura Largului. 

Iar domnia mea i-am trimis la pârcălabii de Neamţ și la târgul Neamţ, ca să 
meargă cu dânșii împreună. бі au mers cu toții împreună și au aflat cu sufletele 
lor, ca să stăpânească călugării poiana, precum scriem mai sus. Şi au adus călu- 
gării carte dela pârcălabii de Neamţ și dela orașul Neamţ, cum li se cuvin lor 
acele poiene. 

Deci domnia mea, când am văzut o așa mare mărturie, donmia mea încă le-am 
dat și Іе-а1п întărit, ca să stăpânească poienile, precum le-au hotărît acei oameni. 

Deci de aici înainte să nu aibă а mai рай Vânătorii și nici să dobândească 
asupra Bistrițenilor nici în veci, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Iar dela cine va mai рагі, să se ia 50 de boi. 

Altfel să nu fie. 

Scris în Suceava, anul 7104 <1595> Noembrie 17. 

Insuși doninul a spus. 

Tamaș logofăt a învățat. 

Drăgan <a scris». 

Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXIII/4285. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, 
Cu două traduceri rom; altă trad. гош. din sec. XVIII Ја Acad. R.P.R, 


CLXXV/19. 


170 


1595 (7104) Decembrie 8. 

ł Iată dar acest zapis се a făcut Coste din Botești şi fratele lui, Mihăilă, de 
acolo, Pătrășcoaiei și fiilor ei de acolo și a vândut ocina și dedina sa dreaptă, 
ce se va alege partea lui Vasilie, unchiul lor, din jumătate de sat din Botești cu 
tot venitul. Şi a dat pentru ea 30 de taleri în mâinile lui Coste și fratelui lui, Mihăilă, 
înaintea lui Va <r>tic şi înaintea lui Вофш şi înaintea lui Топ și înaintea lui Hilip 
și înaintea lui Ргапфеа și înaintea lui Larion și înaintea а mulți oameni buni și 
bătrâni, în casa Pătrășcoaei. 
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91 întărire acestui zapis, am pus pecetea noastră, pentru credință. 
Scris în luna Decembrie 8, 7104 <1505>. 


Acad. R.P.R., CXXXII/59—59 a. 
Orig. slav, hârtie, 5 ресей. 
Cu o trad. rom. din 1817. 
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1595 (7104) Decembrie 20, Suceava. 


і Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a noastră rugătorului nostru egumenul și tot soborul dela 
sfânta mânăstire a Neamțului și pe cine vor trimite ei, să fie tari și puternici, 
cu această carte, să apere întreg hotarul râului Bistrița cu toate râurile бі izvoa- 
rele câte sunt pe de amândouă părțile Bistriţei dela gura Largului până la gura 
Farcașei şi râul numit Direptul, pentru ca nimeni să nu aibă a prinde pește sau 
altceva, iar pe cine îl vor găsi acolo, într'acel hotar mai sus scris, să aibă a-l 
bate și să ia şi tot се va avea. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a-i ține înaintea acestei cărți а dom- 
niei mele. 

Domnul a spus. 

Scris în Suceava, anul 7104 <1595> Decembrie 20. 

Tămașş logofăt a învățat. 

{+ Iusip <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXIII/4286. 9. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1803. 


172 


1595 (7104) Decembrie 22. 
7104 <1595> Dech<emvrie> 22. 


Ispisoc dela Irimia Movilă voevod, tălmăcit deasemenea de pitar Ionu, 
întăritor lui Grigori Danovici pe a trie parte din sat<u> Dumeni, ce să numești 
în cotul де gios, саге au cumpărat-o dela Frăţiianu, fecior lui Acamov din 
Fatcăuţi, cu tot venit <ul> din toate, în cămpu şi în baltă. 


Acad. R.P.R., ms. rom. 3392, f. 80 v. 
Rezumat rom. din 1809. 
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178 
< 1596 — 1599 >, 


1 Pan Ureche mare vornic de {ага de jos. Iată а venit înaintea noastră fiul 
nostru, Vrabie, cu carte și cu zapis dela Neniul, fiul Drăgancei din Furduești, 
din ținutul Covurlui 1), că a căzut el la dânsul си mare mulțime de rugăminţi, 
ca să-l șteargă dela dabile, când scria de credință pan Mogâldea fost vornic, în 
ținutul Covurlui; și ca să-l șteargă, să-i dea el o parte a sa de ocină din satul 
Igești, de ре Licicov. 

Deci Vrabie, după rugămintea lui бі el deasemenea s'a rugat de рап Mogâldea 
înscriitorul de credință şi l-a şters de voia sa dela dabile. Şi când l-a şters dela 
dabile, cum а fost rugămintea lui, s'a întâmplat са să fie acolo oameni bunit 
Toader Jbrea fost namesnic de Bârlad $1 Nofit пери ог din Bârlad și Avram diac 
și Grozav Слогпосиј diac și Marco din Furdueşti. Şi pentrucă l-a scos dela dabile; 
el iza dat toată partea sa de ocină din acel sat mai sus scris, din <Ig>eşti. 

Deci noi deasemeni, văzând tocmeala lor de bună voie, de nimeni silit şi' ndi 
și dela noi am dat şi am întărit fiului nostru Vrabie cu această carte a noastră; 
să-i Не lui dreaptă ocină şi danie, neclintit niciodată în veci 51 până când va ajuhge 
şi Ја milostivirea sa domnul, са să-și facă ispisoc și întărire pe această carte 51 
zapis al nostru. 

Acad. R.P.R., LXVII/r0. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


Datat după anii de vornicie ai lui Nestor Ureche și după ceilalți dregători 
pomeniţi. 


174 
< 1596 — 1600 >. 


Iată десі eu, Nastasiia, fiica lui Andreica, însămi am făcut acest zapis, că am 
vândut dreapta mea parte de ocină care se va alege din <sat> din Obârșie și am 
vândut-o rudei noastre, anume Ionașco v<ătah> de visternicei. 

бі deasemeni am vândut partea de ocină <a unui> frate al meu, anume Onciul, 
deasemeni din Obârşie, pentru «treizeci zloți> şi am dat fratelui mei Onciul partea 
mea dreaptă de ocină din Ghigoești sau din Виде, pentru acea parte, ре саге 
am vândut-o. 

бі eu Ionașco уй аһ» şi cneaghina mea Бога 2) ne-am sculat și am plătit 
toți banii, 30 zloți, în mâna Nastasiei, fiica lui Andreica, înaintea Іші Мина 


1) « Covurlui» adăugat de altă mână, cu altă cerneală, pe loc alb. 
3) «Soriţa» scris între rânduri. 
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ureaduic și a lui Procop, slugă lui Simion vistier și a lui Toader şi Ionașco, fiul 
lui Gavrilaş. | 


Și eu, Cătană, am scris cu mâinile inele acest zapis, ca să se știe. 
1 


Arh. St. Тад, CLXXIV)109. 

Orig. slav, hârtie, peceți aplicate. 

Cu o trad. rom. din 1787, după care s'au făcut completări. 
Datat după Ionaşco vătaf. 


175 
<1596 — 1600> 


Vasile Colciar 1) dăm de ştire că au venit înaintea noastră Eremia și frații 
săi din Ghigoești şi verii lui, Lazor și fratele lui, Ion din Popeşti și vrii lor, strate 
şi fratele lui Gorghie, din Bilăeşti şi deasemeni și verii lor, Топ și sora lui, Тидога 
din Bilăești și au vândut dreapta lor ocină, ce li se va alege partea lor din Obârşie 
şi din, Măleşti?) și a cumpărat Топ vătah de visternicei pentru 0 taleri, dinaintea 
noastră a mulți oameni buni. Таг noi am făcut acest zapis, să-i Не de mărturie: 

Aceasta să se știe. 


бі deasemeni 3) Mihăilă Babici nepotul Sofiicăi, strănepotul lui Toader Iur- 
dugaș, am vândut partea mea câtă se va alege din Obârșie și din Mălești pentru 
80 zloți tătărești, tot lui Ionașco vătah de visternicei. 


Arh. St. Iaşi, CLXXIV/108. 
Orig. slav hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1787. 

Datat după Ionașco vătaf. 


176 


1596 (7104) Ianuarie 18. 


Suret de pe un ispisoc dela domnul Eremia Moghila voevod, din veleat 7104 
<1596> Ghenar 18. 

Adecă domnie mea m'am milostivit şi am dat și am miluit a noastră rugă, 
се să numește Galata, unde iaste hram înălțare domnului dumnezău şi mântui- 
torului nostru Is. Hs. cu doao sate, anume Mănzăști și Folfšeşti pe părăul Jijii, 
în ocol Та$<і>, ca să Не svintei mănăstiri dela domnie mea neclătit niciodată 
în veci, precum au fost și mai nainte dela răposat Petru voevod. 


1) corectat din « Polciar ». 
3) adăugat între rânduri, cu altă cerneală: «¢ şi din Măleşti» 
з) pasagiul «бі deasemeni ... visterniceis, adăugat de altă mână. 
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Drept aceia, nime din slugile domnii mele, nici vornici de târgu, nici globnici, 
nici deșugubinari să n'aibă a intra în satele de sus scrise, a sfintei mânăstiri, să 
п’ауей a trage boi 51 să-i lăsaţi foarte în расе, Pentru aceia, nime să nu îndrăznească 
a să amesteca înainte aceștii cărți a domnii mele. 

Iscălitura Erimii voevod. 

Bogza logotăt. 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, VI/3. 
Trad. rom. din 1796. 


177 
1596 (7104) Martie 10, Suceava. 


$ Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele rugătorilor noştri, călugărilor dela sfânta 
mânăstire zisă a Tazlăului, ca să fie tari și puternici a-și ține ocina lor din Tă- 
teşti си fântânile de păcură 1), iar Dubău și ceata lui să nu aibă nicio treabă, până 
va sta de faţă înaintea noastră cu îndreptările sale. 

Așa să ştii și altfel să nu fie. 

Scris în Suceava, în anul 7104 <1596> Martie 10. 

Insuşi domnul а zis. 

1 Mogâldea vornic a învăţat. 

Buda <a scris>. 

«Ре verso notă contimporană, în rom. :> «Т dela Irimia Moghila voevod pre păcuri 
dela Tătăşti ». 


Arh. St. Buc., M-rea Tazlău, У111/7—8. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 


178 
1596 (7104) Martie 12. 


1 Milostive și luminate domne, să hii шапа <duxmitale săn<ăxtos. Facem 
știre mării tale cum a venit egumenul de Bistriţi, cu cinstitâ cartea mării tale, 
la pârcălabi și la șoltuzul den Piiatră, са să socotim pentru о seliște de sat, anume 
'Tătărașii, ce sint între Vânători şi'ntre tărg, се au fost sata sventei măn <ă>stiri а 
Bistreţii şi асти au înpresurat Vănătorii hotaru, а Tătărașilor, căt easte de ceaea 
parte де vale. 

Deci părcălabul ne-a stră<n>su ре toți, ре cum scrie cinstită cartea mării 
tale și ne-au întrebat ре toţi, cum știm cu sufletele noastre, avut-au Tătărașii 


1) o păcură », аза în orig. 
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hotar de ceaea parte de vale? Deci п<оі> așea știm cu sufletele noastre că cun 
au și alte sate hotar peste vale, азеа au avut și Tătărașii hotar peste [peste] vale.. 
De va hi și pe giurămănt, noi vom giura şi'naintea mării dumitale pentr'aceasta 
lucru. 

Aciasta facem știre mării tale, ce va fi mila mării dumitale, să hii măriia dumi- 
tale săn <ă>tos. 

Şi pre mai mari credințe am pus și pecetea tărgului și a preoților. 

7104 <1596> Mart 12. 

і Rugătorii mării dumitale, preoții, ș<olt>uzul cu toți târgoveţii de tărg de 
Piiat «ra>. 


Arh. St. Iaşi, CDLXXXVII/şo. 
Fotocopie după un orig. rom. 


179 
<1596 — 1600» Martie 20, Iaşi. 


Pan Bosiiuc mare spătar și Boldescul medelnicer și Balotă vătah de stolnicei 
și Andronic negustor din Iași, mărturisim cu această carte a noastră că au venit 
înaintea noastră Ursu și fratele lui, Gligorie din Cosiţeni, nepoţii Voicăi, străne- 
poții lui Eremia și au vândut dreapta lor ocină şi dedină, din a treia parte din satul 
Obârșie şi din satul Măleşti din amândouă satele, însă din partea lui Eremia 
care i se va cuveni lui. Aceasta au vândut-o înaintea noastră, pentru то taleri, 
prietenului nostru Ionașco vătah de visternicei. 

Deci noi, am văzut tocmeala lor de bună voie și plată deplină și i-am făcut 
această carte a noastră, să-i fie de mărturie întotdeauna înaintea judecății. 

Astfel mărturisim cu această carte a noastră. 

Scris la Iași, Martie 20. 


Arh. St. Iași, CLXXIV/106. 

Orig. slav, hârtie, filigran, 2 ресе aplicate. 
Cu o trad. rom. din 1787. 

Datat după Busiiuc mare spătar. 


180 
1596 (7104) Martie 28, Suceava. 


| Іо Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată domnia mea m'am milostivit şi am dat şi аш miluit pe credinciosul și сіп- 
stitul boier al domniei mele Ureche mare vornic de fara de jos, cu un sat numit 
Bărboșii de pe Ialpuh, care acel sat a fost drept domnesc a ascultat de hotarul 
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dela Tintul. Astfel acum аш dat şi l-am miluit cu acel sat mai sus 215, pentrucă 
a slujit domniei mele bine şi cu dreaptă credință, când a venit Răzvan азирга 
-domniei mele și în alte treburi şi slujbe ale domniei mele şi ale țării. 

De aceia, să-i fie dela domnia mea dreaptă miluire şi danie, cu tot venitul 
51 copiilor lui și întregului său neam, cine se va alege mai de aproape, neclintit 
niciodată, în veci. Şi altul să пи se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Suceava, în anul 7104 ‹1596› Martie 28. 

Insuși domnul a poruncit. 

Erimia voevod <т. p>. 

Marii boieri au învățat. 

Sava ca scris). 

Acad. R.P.R., CLVII/44. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu trad. rom. din 1808. 


181 


1596 (7104) Aprilie 19. 


Suret. 

Cu agiutoriul sfăntului duh. 

Boeriul Cărste fost mare vornic și marile cupar (paharnic) 91 cneaghina me 
Anghelina şi ginerii noștri: Gavril, Cernat și Vasili şi fiii noștri, Marica şi Anghelina 
şi Schiva şi Călina, din bună voia noastră, cu întreg sufletul nostru, am dat şi 
am miluit a nostrei mânăstiri care se chiamă Floreştii, unde iasti hramul sfă<n >- 
tulcu >i slăvit proroc Пеі, си un sat anume Floreştii și cu tot hotarul său şi cu cămpu 
бі prisacă şi moară рі Bridov şi cu loc de fănaţ, cari пе iasti под dreptă cumpără- 
tură de Ја toţci> ficiorii lui Lazăr pitaru şi dela nepoţii săi, ca să aibă svcănta> 
măncăsti >ri daniea şi milosteniia cu tot venitul, іп vecici> vecilor. 

Iar după morte nostră, să nu aibă nime triabă cu daniia nostră, iar cari va 
îndrăzni a strica daniia și milostenia nostră, acela să fii anatimanisit dela dumnezău 
înainte strașniculcu>i giudeţ și de maica precista și de toț<i> sfinţii și împo- 
trivit la zioca > giudecăţii de svcăntul> proroc. 

Şi această tocmeală s'au făcut în ființa a mulți omini buni, anume Jora uretnic 
din Bărlad, şoltuzu cu doisprezăce pãrh2re şi Necula Fărțăgău сиреј și Toadce>r 
Crăngan şi Jurja şi Costacn >din şi Gligorce, fii săi şi Ursul Jupan și МНЕ şi Ga- 
vrilcia şi ceialanți mulți oamini buni. 

Şi eu, Ignat, am scris şi spre mai mari credinți, аш lipit şi pecete cătră aciastă 
adevătată mărturie. | 
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Leat 7104 <1596> Apr. I9. 


Arh. St. Buc., М-геа Golgota, У1/1. 
Trad. rom. din sec. XIX. 


182 
1596 (7104) Aprilie 28, Suceava. 


Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri, sluga noastră Onciul Iuraș- 
covici şi cu Ihnat, copil lui Ştefca și s'au рай де față înaintea noastră și înaintea 
boierilor noștri, pentru o parte де ocină din satul Potoc, a cincea parte de sus, 
din sus de casa lui Ihnat, care a fost zălogită de Iurașco fost vornic,'la Ştefca 
vătav, pentru optzeci și patru de taleri numărați pentru o datorie care a rămas 
la niște Turci, din zilele lui Petru voevod. Astfel noi i-am făcut lege lui Onciul 
Iurașcovici, să întoarcă acei bani mai sus scriși. бі s'a sculat credinciosul nostru 
boier, Orăș vornic și a răscumpărat acea ocină dela Ihnat, fiul lui Ştefca şi a dat 
acei bani mai sus scriși, 84 taleri numărați în mâinile lui Ihnat, pentru acea mai 
sus scrisă parte de ocină. Apoi mai sus scrisul nostru boier, Orăș vornic, а dat acea 
ocină ре care а răscumpărat-o dela Ihnat, fiul lui Ştefca, fiicei sale Anghelina Și 
ginerelui său, Onciul Iurașcovici, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

Astfel noi, dacă am văzut tocmeala lor de bună voie 51 dreaptă răscumpărare, 
noi încă am dat și am întărit slugii noastre Onciul Iurașcovici și femeii lui, Anghe: 
lina, fiica lui Orăș, ca să le Не şi dela noi dreaptă ocină, cu tot venitul. 
Altul să nu se amestece. 

Scris la Suceava, în anul 7104 <1596> Aprilie 28. 

Domnul a spus. 

Bogza logofăt a învățat $1 a scris aici. 

Pătrașco <a scris». 


Acad. R.P.R., CXXXIX/76. 
Orig. slav, hârtie, filigran, pecete aplicată. 


183 
1596 (7104) Mai 5, Suceava. 


+ Io Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată domnia mea am dat și am miluit pe rugătorii domniei mele Dosoftei ерішеп 
şi alți monahi care trăesc în sfânta mânăstire numită schitul Іші Zosin, unde este 
hramul sfântului Ioan Botezătorul, cu locul acela și mânăstirea care este mai sus 
scrisă, schitul lui Zosin. бі iarăși să aibă ei a ține sfânta mânăstire şi tot locul, 
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cât loc vor fi curățat, de unde au început să curețe, din gura Secului, unde dă іп 
Neamţu, până unde vor fi curățat. Şi nimeni să nu aibă nicio treabă cu ei și nici 
cu locul lor, сі să aibă ei a ţine precum a întocmit episcopul de Roman, Agafton 
și precum au şi privilegiu dela răposatul Petru voevod. Şi altul să nu se amestece 
înaintea acestei cărți a domniei mele. 
Scris în Suceava, la anul 7104 <1506> Mai 5. 
Insuși domnul a spus. 
Татаз logofăt a învăţat. 
$ Iacov <a scris). 
Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII/4. 
Orig. slav, hârtie, filigran, pecete aplicată. 


Cu o trad. rom. din sec. XIX. 
O trad. rom. la Neamţ, LXI/7. 


184 


1596 (7104) Mai 11, Suceava. 


$ Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri, sluga noastră Dumitru. 
uricar şi Ştefana, fiica lui Zosim, fiul lui Dragsin, nepotul Nastasiei și a ратй 
pe sluga noastră Sechil cămăraș, pentru jumătate de sat din Selişte, din ţinutul 
Neamţ, care este pe Orbic şi jumătate de moară şi de iaz și spunând că n'a vândut 
de tot Zosim această jumătate din Seliște. 

Dar Simion Sechil nu s'a împotrivit, ci i-a mai 1) dat treizeci de taleri, în mâi- 
nile lui Dumitru uricar şi treizeci de taleri în mâinile fiicei lui Zosim. бі el și шаі 
înainte а avut ispisoc de cumpărătură dela Zosim, pentru о mie de zloți, «іаг» 
acum i-au vândut, din uricul de întărire pe care l-a avut bunica 2) lui, Nastasia, 
dela Alexandru voevod. Șiis'a vândut lui de tot, această mai sus scrisă ju- 
mătate de sat са și această ocină, iar cealaltă jumătate de sat din Seliște și ju- 
mătate din iaz 51 din moară, încă le-a vândut Zosim, de mai înainte. бі are și ispisoc 
de cumpărătură dela Aron voevod, pentru о mie şi treisute de zloți tătărești- 

Să-i fie dela noi uric, pe tot satul, cu tot venitul și să nu-l mai pârască în veci, 
înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, іп anul 7104 <1596> Mai II. 

+ Domnul a spus. 

$ Bogza a învățat şi а scris. 


1) « mais, așa în textul slav. 
1) e moașea », în textul slav. 
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Aici am iscălit Stroici, mare logofăt. 
+ Pătrașco ca scris >. 


Arh. St. Iaşi, CCCL/93. 
Copie slavă din sec. XX. 


185 


1596 (7104) Mai 15. 
7104 <1596> Mai I5 


Ispisoc dela Ететна Movilă vodcă >, de danie şi miluire, lui Cornea pivnicer: 
un loc de prisacă anumi Micșunile, care iaste între Prut şi între Jăjăe, din capul 
Micșinelor din sus, ре drumul cel шаге în gios, pănă unde dă Tulburea în Prut, 
pe groapa Lupului. 

De vremi că el au venit înnainte domniei sale şi înnainte credincioşilor sfetnici 
зі s'au jăloit că i-au rupt lui, Prutul, acest loc де prisacă, dintru a sa moșie şi sat. 


Acad. R.P.R., ms. rom. 1737, f. 180. 
Rezumat rom. din sec. XVIII. 


186 
1596 (7104) Iunie 1, Suceava. 


Т Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
lată domnia niea m'am milostivit şi am dat şi am întors rugătoarelor noastre, 
călugărițelor dela sfânta mânăstire de peste apa Bistriţei, un sat numit Dăneșştii, 
<u mori şi cu tot venitul, cum au şi privilegii dela domnii de mai înainte, de demult. 

Pentru aceia, nimeni dintre slugile noastre sau ureadnicul din târgul Piatra, 
să nu aibă treabă cu acel sat, ci să le fie danie dela noi și satul cu tot venitul şi 
<и moară şi altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Suceava, în anul 7104 <1596> Junie т. 

Т Insuşi domnul a zis. 

Т Brimie voevod <m. p.> 

Т Damian vistier a învăţat. 

Т Iacov <a ѕсгіѕ >. 


Arh. St. Buc., М-геа Văratec, XVII/6. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1836 Decembrie 28. 


187 
1596 (7104) Iunie 7, Suceava. 


{ Io Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată am binevoit domnia mea, cu bună voința noastră, cu inimă curată și luminată, 
<lin tot sufletul nostru și cu ajutorul lui dumnezeu şi аш dat și am miluit ruga 
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noastră, sfânta mânăstire nou zidită, numită Galata, unde este hramul înălțării 
domnului dumnezeu și a mântuitorului nostru Isus Hristos, cu o parte din iezerul 
nostru dela Cavovea din malul Bren, dinspre Reni, dinspre zăton, deacurmezișul 
peste Cavov spre răsărit, la fântâna lui Caranicula, Ја о piatră 51 de acolo la capă- 
tul iezerului Cavov în sus și pe amândouă părțile Cavovului loc de vad, ca să-i 
fie dela noi mai sus zisei sfinte mânăstiri, uric și ocină cu tot venitul, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor, așa cum au și alte mânăstiri iezere și danie de 
тіріге dela domnii de mai înainte. | 

Deasemeni cine va merge си năvoadele 1) în acel mai sus scris iezer, partea 
sfintei mânăstiri, să nu aibă, vameșii nicio treabă să le ia vamă, ci să fie vama 
a sfintei mânăstiri. 

Таг după viaţa noastră, cine уа voi să strice această mai sus scrisă întocmire 
a noastră și danie și miluire a sfintei mânăstiri, acela să fie blestemat și de trei 
ori blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului și de toți 
sfinţii. 

De aceia, altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7104 <1596> Iunie 7 zile. 

Insuși domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învățat. 

Dimitrie <a scris >. 

Arh. St. Вис., M-rea Sf. Sava— Iași, ХХХУ-С 6. 


Orig. slav hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1787 Iunie 22. 


188 
1596 (7104) Iunie 14, Suceava. 


То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea domniei mele și înaintea tuturor boierilor noștri, Пагіоп 
călugărul, care în mirenie se numea Топ, fiul Anușcăi, nepotul Bunei și! iarãşi 
Toader și Mihăilă nemeși din Petia Mare, care sunt veri de al doilea și s'au jeluit 
înaintea domniei mele, cu mare plângere și cu carte de mărturie dela Mălaiu din 
Hreasca ureadnic de Câmpulung și dela popa de acolo și Cârstian păhărnicel 
din Pleșești și Simion fost vătah și Gheorghie, fratele lui, tot de acolo și Sava 
pivnicer din Vârtop și Gheorghie fost pârcălab de acolo $1 Leca, fratele lui Sava 
asemenea și Nicoară nemeş din Buneşti, spunând că un uric de cumpărătură, 
dela Ştefan voevod cel Bătrân, pe o bucată ?) din satul Petia, partea de sus, pe 
care l-au avut, a ars în casa lui Andreian, când a ars casa lui, care acea bucată де 


| 
1) e мода с» іш oig. 


3) bucată s, аза іп orig. 
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sat mai sus scrisă a cumpărat-o Oana Rodna, fiului său Milea, dela Coste Рейа, 
pentru nouă sute zloți tătărești. 

Pentru aceia domnia mea, văzând marea lor jalobă și cu mare mărturie și 
noi deasemeni le-am dat şi le-am întărit acea mai sus scrisă bucată de sat din Petia, 
ca să le fie lor cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci și le-am făcut carte de 
mărturie. 

бі altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava, în anul 7104 <1596> Iunie 14. 

Insuși domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învăţat. Şi а iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 

Dumitru Filip <a scris». 

Acad. R.P.R., XXXVII/58 a-b. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1715 Iunie 19. 


189 
1596 (7104) Iunie 22, Suceava. 


+ Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scri- 
em slugilor noastre, urednicilor de la Piatra și tuturor slugilor domniei mele. Cum 
veți vedea această carte а domniei mele, voi să aveți a lăsa în pace satul Bilă- 
ești 1), de toate podvoadele, pentrucă domnia mea m'am milostivit și am dat 
acel sat sfintei mânăstiri anume Pângăraţi, ca să aibă a munci sfintei mânăstiri 
la orice treabă a sfintei mânăstiri. 

Аза să і și mai mult să nu învăluiți înaintea acestei cărți a noastre. Altfel 
să nu Јасен. 

Scris în Suceava, anul 7104 <1596> Iunie 22. 

+ Insuși domnul a zis. 

Eremia voevod <m. рә 

+ Marele postelnic a învățat. 

+ Lupul <a scris>. 

Arh. St. Buc., M-rea Pângăraţi, 111/7. 


¬ Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu două traduceri rom. 


190 
< 1596 — 1606 > Iunie 27, Iaşi. 


+ Eremia Movilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn ai țării Moldovei. 
Scriem slugii noastre Ватђиј fost vornic. Dacă vei vedea acezstă certe а dom- 
niei mele, tu să mergi şi să oprești locul hotar care se va alege dela sfânta mânăs- 


1) adăugat de altă mână şi cu altă cerneală ¢ şi Ivăneşti ». 
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tire Neamţ la satul Piscu dinspre satul Măjești, sat al sfintei mânăstiri 
Bistrița, să aibă ei а stăpâni pe unde au stăpânit din veac și pe unde le-a 
hotărît Stan spătar în zilele răposatului Petru voevod. Iar cui i se va părea ceva 
strâmb, acela să stea de față înaintea domniei mele și să-și aducă ei şi privi- 
legiile înaintea domniei mele. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a stăpâni, înaintea acestei cărți a 
domniei mele. 

Scris la Iași, Iunie 27. 

Domuul а zis. 

Necoară logofăt a învățat. 

Pintar ca scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, XXIV/1674. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


191 


1596 (7104) Ішіе 14, Suceava. 


Т Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Зепеш slugii noastre credincioase Vasilie pârcălab de Neamţ. Cum vei vedea această 
carte a domniei mele, tu să lași satul Borcești cu moara се a fost dată mai înainte 
de această vreme, rugătorilor noștri şi sfintei mânăstiri dela Secul, unde este hra- 
mul sfântului prooroc 51 înainte-mergătorul Ioan și cu tot venitul lui și cu o pri- 
sacă pentru stupi pe care о au ei acolo, са să le fie lor dăruită de noi și miluire 
sfântului loc 51 mânăstirii pe care am scris-o mai sus, cu acel sat și cu moară 
şi cu prisacă. 

Așa să știi, altfel să nu faci. 

Scris în Suceava, anul 7104 <1596> Iulie 14. 

Insuși domnul a poruncit. 

<Scris de mâna domnului, în românește: > Până-i vremu și mai socoti să ţie. 

Eremie voevod <m. p.> 

Damiian vistier a învăţat. 

ТІ Adam a scris. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, Х1/4. 

Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 

Cu o trad. rom. din 1804, Iulie 11, 4 o copie slavă şi о altă trad, rom. 
contemporană. 
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192 
1596 (7104) Iulie 15, Suceava. 


{ Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat și am об domnia mea, rugătorilor noștri din sfântul lăcaş numit Secul, 
pe pârâu, unde este hramul sfintei nașteri a înainte mergătorului și botezătorul- 
lui domnului, Ioan, ca să fie ei tari și puternici cu această carte a domniei mele 
a-și apăra hotarul cel vechiu pe unde a fost de demult, din gura Secului și până 
sub Sihlă, unde se despart două izvoare de apă. Să nu aibă nimeni a îndrăzni 
să intre acolo să pască vitele sau să taie lemne cu securea sausă prindă 
pește în acele pârae. Iar dacă s'ar afla cineva mergând acolo și nu va asculta de 
cartea domniei mele, acel om va avea mare pedeapsă dela noi. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a intra acolo, înaintea acestei cărți 
a domniei mele. 

Scris în Suceava, luna Iulie 15 zile, la anul 7104 ‹1506>. 

Т Domnul а zis. 

Erimie voevod <m. p.> 

{ Alecsa а scris. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII/5. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


193 
1596 (7104) Iulie 16, Suceava. 


$ Го Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată domnia noastră am dat şi am întărit și am înnoit rugătorilor noștri călugări 
dela sfântul loc unde este hramul sfintei blagoveștenii a născătoarei de dumnezeu 
și bisericii zidite de Ştefan voevod 51 de Petru voevod cel Bătrân! un loc care este 
dela gura Scărișoarei până la obârșie, pe amândouă părțile, din deal în deal, care 
le este danie dela domnii dinainte. 

De aceia, să le fie și dela domnia noastră, mai sus scrisul loc cu tot venitul, 
neclintit lor niciodată, în vecii vecilor, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Suceava, în anul 7104 <1596> Iulie 16. 

+ Domnul a poruncit. 

Т Simion mare vistier a învăţat. 

{ Toader <a scris». 

Arh. St. Buc., M-rea Bisericani, XII/7—8. 


Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1809 Noembrie 25. 
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194 
1596 (7104) Iulie 16, Suceava. 


{ Хо Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, sluga 
noastră credincioasă Cârstea fost mare vornic şi a arătat înaintea noastră niște 
ispisoace 1) de cumpărătură, dela Bucium fost vornic de țara de jos, ре drepții 
săi robi 2) Тірапі, pe care i-a cumpărat dela sluga noastră Picul aprod, fiul lui 
Toader vornicul, anume Топ cu fiul lui, Simion și fratele Іші, Scântee și surorile 
lor Sofia şi Marina şi Tudora, care acei mai sus scriși Тірапі i-a cumpărat dela 
sluga noastră ce scriem mai sus, Picul aprod, pentru trei mii de aspri. 

Şi deasemenea și dintr'un ispisoc pe care l-a avut dela Bucium vornic ce 
a cumpărat el dela sluga noastră Mihăilă, fiul lui Galbănul care a fost staroste, 
o 'Țigancă, anume Sora și fiul său Isac, pentru două mii de aspri. 

De aceia şi dela noi am dat șiam întărit credinciosului nostru boier Cârstea 
fost vornic, acei mai sus scriși robi ®) Тіраші, ca să-i fie şi dela noi drepți robi 2) 
Tigani, neclintiți niciodată, în veci. бі altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți 
a noastre. 

Domnul a poruncit. 

Scris la Suceava în anul 7104 <1596> Iulie 16. 

Stroici marele logofăt a învățat și а iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 

Zane <a scris>. 


Acad. R.P.R., CLVII/45. 
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete timbrată. 


195 
1596 (7104) Iulie 23, Suceava. 


t Іо Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat și am întărit slugii noastre To<ade>r diac şi surorii sale Samfira, fiii 
lui Ionașco Neagoe, din ispisoc de danie ce a avut tatăl lor Ionașco Neagoe 
dela Alexandru voevod, dreapta lor ocină și dedină, satul anume Zăhăicanii 
pe Ciuhur, cu mori pe Ciuhur, care acest mai sus zis sat, anume Zăhăicanii pe 
Ciuhur și cu mori pe Ciuhur, a fost cumpărătură a panului Neagoe pârcălab de 
Hotin, pe banii săi drepţi. Şi l-a dat chiar fiului său Ionașco Neagoe, afară de 
alți fii ai săi, pentrucă a scos Neagoe toate satele cneaghinei sale Măgdălina, 
сапа le pierduse în hiclenie şi le-a dat celorlalți <fii> ai săi. 


1) «ізрізовсе » în orig. 
3) «holopi ә în orig. 
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De aceia, să le fie și dela noi uric și întărire cu tot venitul și altul să nu se ame- 
stece. 
Scris în Suceava, în anul 7104 <1596> Iulie 23. 


1 Eremia voevod <m. p.> 
f Domnul a spus. 


Marele logofăt a învăţat. Și a iscălit, Stroici logofăt < m. p.> 
t Băseanul <a scris>. 


Arh. St. Iaşi, CDXXIII/r. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


196 
1596 (7104) August 1, Suceava. 


t Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noştri, sluga noastră Gherman 
бі sora lui, Samfira, #11 Nechitei, nepoţii lui Săcuianul fost сеаѕпіс și s'au jeluit 
înaintea noastră cu mare jalobă și cu mărturie, zicând că ispisoacele de împăr- 
{феа1А ce a avut tatăl lor Nechita dela Alexandru voevod, pe a treia parte de 
sat din Cordăreni, partea din mijloc şi cu iaz şi cu mori pe amândouă părțile 
din Iubăneasa, împreună cu surorile lui, cu Măriica şi cu Măgdălina, că acel 
ispisoc l-au pierdut când s'a turburat ţara, când а venit banul până la Тиђога. 

Iar domnia mea i-am văzut că se jeluesc înaintea noastră, domnia mea le-am 
dat le-am întărit acea a treia parte din sat din Cordăreni, pe amândouă părțile 
din Iubăneasa şi partea din mijloc și cu iaz şi cu mori în Iubăneasa, să le Не 
ocină neclintită niciodată, în veci, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, anii 7104 <1596> August 1. 

Domnul a zis. 

Stroici mare logofăt a învățat. бі а iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 

Ștefan Bleandea <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Doljeşti, XXII/4—5. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1751. 


197 
< 1596 Septembrie 1 — 1597 August 31 > 7105, Iaşi, 


f Pan Jora vornic de gloate. Iată a venit înaintea noastră acest om, anume 
Zabaria, fiul Măriicăi, nepotul lui popa Danciul, strănepotul lui Fetion Muntea- 
nul, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit $1 а vândut dreapta sa ocină 
din privilegiile de cumpărătură şi de întărire ce le-a avut dela străbunicul lui, 
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Fetion Munteanul, dela Ştefan voevod cel Bătrân şi dela Alexandru voevod, 
a cincea parte din a patra parte din satul Miclăușani, care acum se numește 
Graurii. Aceasta a vândut-o lui Eremia Băseanul, pentru 180 zloți tătărești. 

De aceia, când am văzut tocmeala de bună voie între dânșii şi plata pe deplin, 
бі pentru mai mare credință şi-au adus și privilegiile înaintea noastră, de aceia 
am făcut această mărturie lui Eremia Băseanul, până când i se va întâmpla a 
o aduce înaintea părintelui nostru, panul logofăt, ca să aibă a-i face domnia sa 
îndreptare după obiceiul țării. 

Şi am pus pecetea noastră pe acest zapis. 

Scris іп Iași, іп anul 7105 <1596—1597>. 

Acad. R.P.R., CV/72 a-b. 


Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 
Cu o trad. rom. din 1731. 


198 
< 1596 Septembrie 1— 1597 August 31 > 7105, Suceava. 


То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei 
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, Simion, fiul lui Ion Câlce, 
din satul Spineni, de bună voia lui, nesilit de nimeni și nici asuprit şi a vândut 
dreapta sa ocină şi dedină din privilegiul de împărțeală pe care l-a avut dela 
Petru voevod cel Bătrân, jumătate din partea tatălui lui, Ion, din satul Spineni 
și din Căscoeşti, din câmp și din pădure și din Poiana Mânăstirii я din vatra 
satului din Spineni și din Căscoești, cu tot venitul. Aceasta a vândut slugii 
noastre Nistor din Borăşti şi lui Hiraton de acolo, pentru optzeci zloți tătărești. 
Pentru aceasta, să-i fie şi dela noi uric și ocină cu tot venitul și altul să nu se 
amestece. 

Scris la Suceava, anul 7105 <1596—15977. 

Domnul a zis. 

Marele logofăt a învățat și a iscălit. 

Vasilie <a scris>, 


Acad. R.P.R., CXX/19 а. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. 


199 
1596 (7105) Septembrie 2, Suceava. 


«Таға dar eu, erom>onahul Hariton, egumenul dela mânăstirea Agapia, fiul 
lui Nechita Chiceră clucer, <nepotul lui C>hiceră cel bătrân, de bună voia lui, 


148 


www.dacoromanica.ro 


nesilit de nimeni, пісі аѕиргіё....... 1) cu totul, fratelui său Ionașco Chiceră diac, 
fiul lui Nechita şi cu toate...... 1) părți de ocină lui, cât i se va alege din sate 
бі din viile lui....1) afară de toate neamurile și rudele lui, ca să fie lui..... 1) 
ENTE 1) neclintite niciodată, în vecii vecilor şi copiilor și nepoților lui..... 1) 
lui Ionașco Chiceră diac să aibă a-l îmbrăca, a-l milui și a-l îngriii...... 1) va 
fi viu şi să-i facă haine după puterea sa şi după împrejurări «іп fiecare> ап. 

Jar cine va indrăzni să strice sau să întoarcă în alt chipaceastă...... 1) toc- 
meală a noastră, să fie neiertat de domnul dumnezeu și de preacurata <lui 
maică și de> toţi sfinții, amin, 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece și să..... 1) şi întărire dela domnul 
nostru și din privilegiile lor străvechi. ... 1) dintre rudele lui și nimeni dintre că- 
lugări să nu se amestece <înaintea acestei> cărți a noastră. Și pentru mai mare 
mărturie și dovadă..... 1) <Dumixtru uricar și Gânscă și Јигазсо, pârcălab de 
Rom... 1) şi Gligorie Udrea. 

бі eu, Нагіоп..... 1) pecetea mea pe acest zapis al meu. 

Scris la Suceava anul 7105 <1596> Septembrie 2. 

Pecetia mânăstirii 2) 

Acad. R.P.R. СІПІ/151. 
Orig. slav, hârtie, din care lipsește 1/3, pecetea mânăstirii Agapia și patru 
ресей aplicate. 


200 


1596 (7105) Septembrie 6, Suceava. 


f Io Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a noastră rugătorului nostru egumenului dela sfânta mână- 
stire a Pobratei, ca pe cine va trimite el, acela să fie tare și puternic, cu această 
carte a noastră, са să-și ia și să fie satul Potropopenii, care este pe Siret şi сш 
moară şi cu tot venitul. Şi altul nimeni să nu aibă treabă си satul бі nici să nu se 
amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

ї Domnul a poruncit 

Scris în Suceava, 7105 <1596> Septembrie 6. 

Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, ІХ/4. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, partea de jos tăiată. 
Cu o trad. rom. din 1787. 


1) loc rupt în orig. 
3) scris alături de pecetea respectivă. 
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201 
1596 (7105) Septembrie 10, Suceava. 


То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri slugile noastre, credin- 
ciosul şi cinstitul nostru boier pan Gligorcea Crăciunovici mare vornic și rudele 
lui, Onciu Moţoc și Toader Moţoc și Gheanghea și Onciul bătrânul și Негфеа, 
fiul lui Gavril vistier și Gânscă, cu toate rudele lor, toți nepoţii și strănepoţii 
Anușcăi, cneaghina Frunteșoae, și sau рай си rugătorii noştri călugări dela 
Pobrata, pentru satul Potropopenii, spunând că le este lor dreaptă ocină şi dedină 
51 ne-au arătat uric de întărire pe care l-a avut mătuşa lor, cneaghina Frunte- 
șoae, dela Petru voevod cel Bătrân și uric de mărturie ce-au avut părinţii lor 
dela Alexandru voevod. Iar rugătorii noștri călugări dela Pobrata deasemeni au 
arătat înaintea noastră urice 1) și ispisoace 1) dela același Petru voevod, pentru 
schimbul ce-a făcut Petru voevod cu mătușa lor Anușca, cneaghina Frunte- 
șoae бі a dat mătușii lor, cneaghinei Frunteșoae, pentru acel mai sus scris sat Potro- 
popenii și cu pricut şi cu mori în Siret, alt sat, Stancăuţii, care acel sat i-a rămas 
lui dela Eremia homelnic 2) pentru trei sute mii aspri dela sămile dela ocne și 
încă i-a mai 3) dat mai sus scrisei cneaghine Frunteșoae, patru sute de zloți tă- 
tărești. бі au arătat deasemeni și alte ispisoace 1) de întărire dela Ioan voevod. 
deasemeni 51 dela Petru voevod, ispisoc 31 uric се au avut de întărire, deasemeni 
și dela Iancul voevod și uricile ce au avut, toate au fost făcute cu blestem. 

Deci domnia mea și cu tot sfatul domniei mele și clerici și laici, deajuns am jude- 
cat şi cercetat de ambele părți cum ar fi mai cu dreptate şi nicicum altfel n'am putut 
afla, ci аза am aflat că acea adevărată mătușă а lor, cneaghina Frunteșoae, n'a 
avut copii din trupul său, ci numai nepoți, al doilea că a avut schimb pentru acea 
parte cu acel domn, al treilea că acel sat a fost danie sfintei mânăstiri, al patrulea, 
că și dela toți domnii de mai înainte au avut іѕріѕоасе 1) și urice 1) de întărire. 
Pentru aceasta, pentru toate acestea, n'am îndrăznit a strica întocmirea şi азе- 
zarea 51 dania mai sus zisului domn Petru voevod, deasemeni și întăririle altor 
donni de după el, nici n'am voit să atragem un astfel de blestem asupra domnici 
mele și nici asupra sfatului domniei mele. Deci la aceia și însuși mai sus zisul 
boierul nostru pan Gligorcea Crăciunovici mare vornic și cu toate cele mai sus 
scrise rudele sale, au judecat şi s'au sfătuit între ei și au văzut că аза este și пап 
îndrăznit să ia asupra lor acel blestem, ci s'au tocmit și au întors călugărilor 
dela Pobrata acel mai sus scris sat Potropopenii și cu cătun și cu mori în Siret 
şi uricul de mărturie се au avut ei dela Alexandru voevod încă l-au dat în mâinile 


1) „urice“, „ispisoace“‘, аза іп orig. 


3) vătav de arie. 
з) „mai“, аза іп orig. 
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călugărilor dinaintea noastră şi dinaintea sfatului nostru și s'au legat să nu mai 
aibă ei a se рагі pentru acel sat, iar călugării iarăşi să aibă pentru aceasta a-i 
trece în marele și micul pomelnic și să-i pomenească pururea după obicei. 

Iar pentru mai sus scrisul sat Stancăuţii, care rămăsese domnesc, pentru acea 
samă dela ocne, dela Eremia homelnic și a fost dat де mai sus scrisul domn Petru 
voevod mătușii lor, спеарһіпа Frunteșoae, schimb pentru satul Potropopenii 
бі domnia mea și cu sfatul domniei mele am aflat că se cuvine tuturor celor mai 
sus scriși nepoți şi strănepoţi ai ei care se vor alege mai deaproape. 

Pentru aceia, de acum înainte să nu aibă a se mai pâri pentru această pâră 
niciodată în veci, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, anul 7105 <1596> Septembrie то. 

Domnul a zis. 

Eremia voevod <m. p.> 

Stroici mare logofăt a învăţat. 

Dumitru <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, XV/6—7. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1787 


202 
1596 (7105) Septembrie 11, Suceava. 


То Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
lată au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri slugile noastre, 
credinciosul și cinstitul nostru boier рап Gligorcea Crăciunovici mare vornic $1 sora 
lui, Anghelina, cneaghina panului Cârstea vornic бі verii lor Onciul Moţoc 51 Toader 
Moţoc şi Ghianghea şi Onciul Нецеа bătrânul, fiul lui Gavril vistier și Gânscă 
şi cu toți verii lor, toți nepoţii şi strănepoţii cneaghinei Anuşca Frunteșoae şi s'au 
рай cu rugătorii noştri călugări dela Pobrata pentru satul Potropopenii, 
spunând că le este dreaptă ocină 51 dedină 51 ne-au arătat uric de întărire ре 
care l-a avut mătușa lor Апиѕса, cneaghina Frunteșoae, dela Petru voevod cel 
Bătrân și uric de mărturie pe care l-au avut părinţii lor dela Alexandru voevod, 

Iar călugării, rugătorii noștri dela Pobrata, iarăși au arătat înaintea noastră 
urice 1) și ispisoace 1) dela acelaș Petru voevod pentru schimbul pe care l-a avut 
Petru voevod cu mătușa lor Anușca Frunteşoae şi а dat mătușii lor, cneaghinei 
Frunteşoae, acel mai sus scris sat Potropopenii şi cu pricut și cu mori în Siret 
pentru alt sat, Stăncăuţii, care асе] sat i-a rămas lui dela Eremia homelnic, pentru 
trei sute mii aspri din sama dela ocne și încă i-a mai dat mai sus scrisei cneaghine 


1) «urice », «ispisoace » așa în orig. 
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Yrunteșoae patru sute zloți tătărești. Şi au mai arătat iarăși şi alte ispisoace de 
întărire dela Ioan voevod deasemenea 51 dela Petru voevod, ispisoc și uric се 
au avut de întărire, deasemeni și dela Iancul voevod și uricele ce au avut, au fost 
toate făcute cu blestem. 

Deci domnia mea și cu tot sfatul domniei mele și duhovnici și mireni deajuns 
am judecat și cercetat de amândouă părțile cum ar fi mai cu dreptate și nicidecum 
altfel nu s'a putut afla, ci așa am aflat de vreme ce acea adevărată mătușă a lor 
cneaghina Frunteșoae n'a avut copii din trupul său, ci numai nepoți, al doilea că а 
avut schimb cu acel domn, al treilea că acel sat a fest danie acelei sfinte mânăstiri, 
al patrulea că dela toți domnii de mai înainte a avut ispisoace și urice de 
întărire. 

De aceia, pentru toate acestea, n'am îndrăznit să stricăm întocmirea şi 
așezământul și dania mai sus zisului domn Petru voevod deasemeni și întăririle 
altor domni care au fost după el, n'am voit să atragem un astfel de blestem 
asupra domniei mele, dar nici asupra sfatului domniei mele. 

Deci la aceia şi însuși mai sus zisul boierul nostru pan Gligorcea Crăciunovici 
бі cu toți cei mai sus scriși frați şi veri ai săi, au socotit şi s'au sfătuit între 
dânșii și au văzut că aşa este 51 n'au îndrăznit să-și ia acel blestem asupra lor, сі 
sau tocmit şi au întors călugărilor dela Pobrata acel mai sus scris sat Potropopenii. 
și cu pricutul și cu mori în Siret și uricul pe care l-au avut ei dela Alexandru 
voevod pentru mărturie încă l-au dat în mâinile călugărilor, dinaintea noastră și 
dinaintea sfatului nostru și s'au legat să nu mai aibă a se pâri niciodată pentru 
acel sat. Iar călugării deasemenea să aibă a-i scrie ре ei pentru aceia în 
pomelnicul cel mare și în cel mic şi să-i pomenească totdeauna, după 
obicei. 

Iar pentru mai sus scrisul sat Stăncăuții care rămăsese domnesc, pentru. 
acea samă dela ocne dela Eremia homelnic 51 a fost dat de mai sus scrisul 
domn Petru voevod mătușii lor, cneaghinei Frunteșoae, schimb pentru satul 
Potropopenii, domnia mea și cu sfatul domniei mele am aflat că se cuvine 
tuturor celor de mai sus scriși: pan Gligorcea mare vornic și surorii lui, 
Anghelina și Mariței şi verilor lor Onciul Moţoc şi Toader Moţoc și Ghianghea 
бі Onciul Нецеа bătrânul şi Gânscă cu toți verii lor, nepoţii și strănepoţii 
cneaghinei Апияса Frunteșoae, сате se vor alege шаі de aproape. 

Pentru aceia, de acum înainte să nu aibă а se mai рагі pentru această pâră 
niciodată în veci. Şi să fie acel mai sus scris sat Potropopenii бі cu pricutul și cu 
morile în Siret, rugătorilor noștri călugărilor dela Pobrata şi dela noi, uric şi ocină 
cu tot venitul. бі altul să пи se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, anul 7105 <1596> Septembrie тт. 

Domnul a zis. 

Eremia voevod «m. p.> 
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Stroici mare logofăt а învăţat. 
1 Dumitru a «scris. 


Arh. St. Вис. М-геа Pobrata, 1/15—16. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1787. 


203 
1596 (7105) Septembrie 21, Suceava. 


«То Eremia Moyghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei.. 
<Iată a уеп > înaintea noastră Gligorie, fiul lui <Pătrașco> şi s'a рай си... 1} 
Nastasia şi cu Năvrăpăscul, pentru două părți de ocină din satul...1) «ре» 
Şomuz și din Săcuiani şi din prima parte а lui Isac și a surorii sale, Chirana . ..1) 
se cuvine şi lui. Iar Nastasia și cu Năvrăpăscul <au adus» 1) și mărturie înaintea 
noastră, mulți oameni buni și «ац arătat> zapise ?) се au avut de danie dela 
Isac şi dela Chirana... 1) s'au dat cu limbă de moarte, cu toată partea lor de 
<ocină >... 1) Nastasiei și lui Năvrăpăscul. Iar Gligorie <să nu aibă > nicio treabă 
acolo. 

Deci <noi, deasemeni > am dat... 1) Năvrăpăscul, să aibă a ţine acele două 
«раг de ocină, iar> Gligorie să nu aibă а pêrî pentra acea рагі...) îuaintea 
acestei cărţi a noastre. 

Scris în Suceava, la anul 7105 <1596> Septembrie 21. 

<Insuși domnul > a zis. 

Marele logofăt a învăţat și а iscălit, Stroici logofăt. 

Ştefan <a scris>. 


Arh. St. Iaşi, CCLXXXVII/30. 
Orig. slav, hârtie, lipsă o treime, pecete aplicată, căzută. 


204 
<1596 Septembrie — 1597 August > 21, (7105), Suceava. 


Suret de ре o carte sirbească dela Irimiia Moghila усое»уода, din cvădleat 
7105 <1596—1597> 21 zile. 

Dat-am aciastă carte а domnicei> шеп, slugii noastre lui Ionașco vătav de vis- 
ternicei, ca să fie tare şi puternic cu aciastă carte a domnii meli, a ține şi a apăra 
curăturile dela capul pământurilor, ca să nu facă nimi curături la capul pămân- 
turilor, ce să facă curături în pădure, departe. 


2) loc rupt în orig. 
3) «zapise +, aşa în orig. 
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Pentru aceia, nime să nu |54 nu] să ispitească mai mult а supăra, preste acia- 
stă carte a domnii meli, iar cui 1 să va рате <cu strămbul>, el să vie să ste de față. 
S'au scris în Suceavă. 
S'au tălmăcit de Gheorghie Evloghi, 1787 Іші 14. 
Arh. St. Iaşi, CDXXXI/24. 
Trad. rom. 


205 
1596 (7105) Octombrie 30, Suceava. 


$ Eremia Mogbhilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele, slugilor noastre credincioase, Nicoară mare 
sulger și Ştefan cămăraș, ca să fie tari și puternici cu această carte a domniei mele 
să іа și să stăpânească jumătate din satul Eacobești, din sat și din moară şi din 
câmp şi din tot hotarul, să aibă a stăpâni jumătate din sat din Eacobeşti. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească să oprească sau să-i turbure înaintea 
acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Suceava, în anul 7105 <1596> Octombrie 30. 

Domnul a poruncit. 

Stroici logofăt a învăţat. 


Acad. R.P.R., LXXXIV/135. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


206 
1597 (7105) Ianuarie 8, Suceava. 


Т Eu Pătrașco Păturniche fac mărturie cu aciastă mică cărțulie cum amu 
avut о Тівапсӣ la mănăstire de Bistriţă. Déci ne-am tocmit de bună voia noastră 
între vlădica Agafton ер<1 >sc< о >pul de Roman, déci mi i-au dat о Тірапса 
anume Frăsina și un copil Onofrei. Deacmu'nainte nime din ruda mea ca să n'aibă 
a рага aiastă рата nicedineaoră, în veci, înnaintia ceștii hărtii a noastră. 

Scris în Suceavă, Ghen. 8, аі 7105 < 1597 >. 

Eu Petraşco < m. р. > 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava, ХХХІ1/5. 
Orig. rom. hârtie filigran, două ресей aplicate, una căzută. 


207 
1597 (7105) Ianuarie 13, Iași. 


Т То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele egumenului și întregului sobor dela sfânta 
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mânăstire Neamț 1) și vătămanilor lor din satul Orţești, din ţinutul Sucevei, pentru 
ca ei pe oricâți oameni vor chema din altă țară, sau Leah sau Rușin sau Sârb sau 
Grec sau Valah sau Ungur sau fie orice limbă vor fi, ei să aibă slobozenie pe trei 
ani dela domnia mea, nici să ne muncească nouă nicio muncă, nici să ne plătească 
iliş, пісі 50 aspri, пісі gorştină de oi, рісі de porci, nici sulgiu de vaci, рісі pentru 
oi și nicio dabilă, numai să aibă a da birul împărătesc o singură dată pe ап şi alt- 
ceva nimic în acei ani. De aceia, nimeni dintre slugile noastre, dăbilari sau mari 
vatavi sau globnici sau deșugubinari sau alții din ei cu alte treburi să nu îndrăz- 
nească a intra în satul lor să-i învăluiască și să oprească vitele lor pentru alte sate 
și pentru alți oameni бі nici caii lor să nu-i ia de olac, înaintea acestei cărți 
a domniei mele. 

Scris la Iași, în anul 7105 <1507 > Ianuarie 13. 

Insuși domnul а zis. 

Eremia Movilă voevod <m. p.> 

Petriceaico logofăt a învățat. 

Т Ilea <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, XIV/6 a. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. 


208 


1597 (7105) Ianuarie 17, Suceava. 


Т Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei 
Am dat această carte a domniei mele acestei cneaghine, anume Comna, să fie ea 
tare și puternică cu această carte a domniei mele a se așeza în satul Vorovești, 
în ţinutul Cârligăturii, însă în partea unde а ținut Mihul hatmanul. Iar cui se va 
părea strâmbătate, el să stea de față înaintea noastră. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a o împiedica sau învălui înaintea 
acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, anul 7105 <1597> Ianuarie 17. 

Domnul a zis. 

Eremia voevod <m. р. 

Stroici mare logofăt. 

+ Popul <a scris). 


Arh. St. Buc., M-rea Cetăţuia, Ху. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


2) scris peste о ştersătură. 
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209 
1597 (7105) Februarie 6, Suceava. 


+ То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea domniei mele și înaintea boierilor noștri, mari бі mici, Gli- 
goraşco Arbure şi surorile lui, Ileana și Anghelușa și copiii lor, Isaie Arbure şi tot 
neamul lor și au pâriît, de față, înaintea domniei mele ре Drăghici Bogza logofăt 
pentru un sat ce se chiamă Căcăcenii, în ținutul Neamțului, pe pârâul Cracău. 
De aceia, Gligorașco Arbure și cu surorile sale și cu întregul neam al lor au scos: 
un uric străvechi pe acel sat, pe Căcăceni, zicând că nu se chiamă Căcăceni, ci se 
chiamă Lupșeştii. Deci domnia mea am întrebat din boierii bătrâni din ținutul 
Neamţului, anume pe Drăgan Ciolpan cel bătrân și pe Simion Sechil cel bătrân 
şi pe Toader Boul, dacă ştiu ei că acea seliște anume Lupşeştii, să fi fost în ținutul 
Neamţului, pe pârâul Cracău. Iar ei au mărturisit cu sufletele lor, înaintea domniei 
mele, că nu știu nicio seliște numită Lupșeștii pe pârâul Cracăului. 

Deci a rămas Drăghici Bogza logofăt pe Gligorașco Arbure 51 pe surorile sale 
şi pe întregul său neam dinaintea domniei mele și din toată legea. Dacă vor mai 
scoate vreodată acel uric, să nu se creadă niciodată, în veci. 

Apoi Drăghici Bogza logofătul și-a pus ferâe, patru поћи, în mâinile lui Stroici 
mare logofăt. Pentru aceasta scriem. 

Аза să fie, altfel să nu faceți. 

Scris la Suceava, în anul 7105 ‹1597› Februarie 6. 

Insuși domnul a poruncit. 

Şi a iscălit Stroici logofăt <m. р.> 

Hriţco <a scris>. 


Acad. R.P.R., LXXXVI/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


210 
1597 (7105) Februarie 18, Suceava. 


Copii scoasă di pi hrisov sirbesc. 

Етешйа Movila у<ое od, din mila lui dcuymnezău, domn țării Moldovii. 
Iată au venit înainte noastră și înainte a tuturor boeril<o>r noştri moldovinești, 
dume<neaei с‹и>с‹оа>па a răposatului Albotă mare voreni»c, de nimini sălită, 
nici asuprită şi au înpărțit drepti ocinili şi cumpărăturili şi гропібіп е soțului 
său Albotă mare vor<ni>c, giumătati de sat Corlăteni di рі Jâjâia şi giumătati 
de sat Vlădeni, iarăș ре Jâjâia și cu loc de mori ре Jâjâia, cari esti în țâncu»tu 
Dorohoiului și giumătati de sat Durnești în țânutu Sucevii şi satul Petrișcanii 
pe Căinari, іп țâncuxtu Sorocii și iarăși sâliște Albotenii pe Căinari şi sâliște 


196 


www.dacoromanica.ro 


Dvoreicenii ре Cobăltca>, cu loc de mori ре Cobăltca>, fiilor săi, slugilor 
noastri Gheorghii Albotă fost spatca»r și surorilor Одосћна și Sofroniia și 
Marinei și fraților Petre 51 Ioan. 

бі au venit parte slugii noastre, lui Gheorghii Albotă fost spat<a>ri şi surorii 
sali Odocbhiei, giumătati de sat Corlătenii di pi Jâjâia, în țân<u>tu Dorohoiului 
și sâliște Albotenii pe Căinari, în țâncu»tu Sorocii. Si iarăș surorilor Sofroniei 
şi Marinei au căzut lor parte, giumătati de sat Durneștii, parte dila vali și 
tot satul Petrișcani pe Căinari, іп țânutu Sorocii. Şi iarăș fraților Petre și Ioan 
au venit parte giumătati de sat Vlădeni, parte div sus, ре Jâjâia și cu loc де mori 
pe Jâjâia și tot satul Vornicenii pe Cobăltca >31 си loc iarăși de mori pe Cobăltca >. 
Și s'au învoit toț<i> fraţii ca să aibă а da fratelui lor Gheorghii și surori lor, 
Odochiei, loc de moară ре Jâjâia, în hotarul satului Vlădenii. 

Deci, văzând noi a lor de bună voi tocmală și plăcută împărțală, am dat şi 
am întărit pe ei ре асе a lor de mai sus arătati sati, ca să le fie lor ocină și să-șci> 
facă, fieștecari pe a lui parti, urici. Şi altul să nu aibă a să amesteca înainte aeşti 
cărți al noastre. 

S'au scris іп Suceavă, la anul 7105< І507> Fevrcuari)i 18. 

Intocma di pi orighinialu ci s'au aflat la Gheorghii Fandolică, pe cari au și 
voit a li da ducmi>scali> voreni>c Dimache, ci stăpănește întreg satul Сопа- 
tenii, încredințăndu-scă> însuș, din dovezile ce au văzut, că Albotă esti trecut 
cu vănzări toată parte ce-au avut în Corlăteni. Am iscălit, 1856 Noemv. 12. 

Scarlat agă. 


Acad. R.P.R., CCXIV/28. 
Copie rom. 


211 
1597 (7105) Martie 3, Suceava. 


+ In numele tatălui şi al fiului și al sfântului duh, troița sfântă de o ființă 
şi nedespărţită. Iată eu, robul și închinătorul stăpânului meu, domnul dumnezeu 
și mântuitorul nostru Isus Hristos, То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumne- 
zeu, domn al țării Moldovei. Iată am binevoit domnia mea cu a noastră bunăvo- 
inţă, cu curata și luminata inimă și din tot cugetul și sufletul nostru și cu ajutor 
dela dumnezeu și cu sfatul și binecuvântarea celor trei ierarhiai Moldovei: chir 
Gheorghie Mogbhilă arhimitropolit de Suceava și chir Agaton episcop de Roman 
și chir Amfilohie episcop de Rădăuţi, pentrucă am văzut în toate vremurile din 
urmă $1 crâncena lipsă şi slăbire a sfintelor mânăstiri, pe care foarte multă sărăcie 
le apasă din pricina turburării Agarenilor, mai ales fiind sub stăpânirea 
lor, în care se mărește preasfântul şi înfricoșatul numele lui dumnezeu şi acelalprea- 
curatei și în totul nepătatei maici $1 al tuturor sfinților, care din veac au plăcut lui 
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dumnezeu, unii pentru propăvăduirea lui dumnezeu, alții pentru vărsarea sângelui 
pentru dumnezeu, alții pentru osteneli și post și cumpătare, iar alții pentru mi- 
lostenii plăcând lui dumnezeu, au răpit împărăţia cerească, în care rugi se pomenește 
sufletul dreptmăritorilor creștini a celor vii și a celor care din veac au răposat în 
pace, sunt însă și prin rugăciunile neîncetate pentru întărirea neamului creștinesc. 

Intru aceia, au venit înaintea domniei mele sărmanii călugări dela sfânta mâ- 
năstire numită Stavronichita, unde este hramul sfântului arhierarh și făcător de 
minuni al lui Hristos, Nicolae dela Mira Lichiei şi s'au plâns înaintea noastră 
de sărăcia lor şi s'au jeluit înaintea noastră de slăbirea sfintei mânăstiri. 

De aceia, domnia mea m'am milostivit бі am miluit această sfântă mânăstire- 
mai sus scrisă, Stavronichita dela sfântul Munte, unde este hramul sfântului arhi- 
erarh și făcător de minuni al lui Hristos, Nicolae dela Mira Lichiei $1 am făcut obroc 
sfintei mânăstiri cât ne-a fost după putinţa noastră din dreapta și încredințata 
nouă agoniseală dela dumnezeu, câte patru mii aspri în fiecare an, să fie de hrană 
fraților adunați îa Hristos și de întărire sfintei mânăstiri, ca să nu se pustiiască 
în zilele noastre şi să vină călugării în fiecare an la domnia mea, împreună cu hri- 
sovul domniei mele, să ia dela domnia mea obișnuitul obroc al sfintei mânăstiri 
Și fraţilor care vin pe drum câte patru sute aspri de cheltuială. Şi deasemeni 
sfinţiile lor, călugării dela sfânta mânăstire să pomenească pe domnia noastră 
Și să ne scrie la sfântul pomelnic cel mare şi la dumnezeescul jertfelnic şi în toată 
vremea să facă priveghere și să cânte cinstitele paraclise și să se roage neîncetat, 
ziua și noaptea, milostivului dumnezeu pentru sănătatea domniei mele și a doam- 
nei domniei mele şi pentru copiii de dumnezeu айпи, odraslă a domniei mele 
бі pentru mântuirea sufletelor noastre și pentru lăsarea păcatelor sfântrăposaţilor 
moși бі strămoși și părinți ai domniei mele şi sfântrăposaților copii ai domniei 
noastre și iarăşi și pentru lăsarea păcatelor sfântrăposaţilor, drepteredincioşilor 
domni de mai înainte. 

Acestora toate scrise este credința domniei noastre а mai sus scrisului, noi Io 
Eremia Moghilă voevod și credința preasfinţitului, sfatului nostru duhovnicesc: 
chir Gheorghe arhimitropolit de Suceava și a toată {ага Moldovei $1 credința lui 
Agaton episcop de Roman și credința lui Amfilochie episcop de Rădăuți și credința 
boierilor noștri: credința panului Nistor Ureche mare vornic al țării de jos, 
credința panului Gligorcea Crăciunovici mare vornic al ţării de sus, credința 
panului Simion Moghilă hatman și portar de Suceava, credința panului Gheorghie 
pârcălab de Hotin, credința panului Golăiaș şi а panului Dumitrachi pârcălabi 
de Neamț, credința panului Gligorie Veveriţă şi a panului Ciocârlie pârcălabi de 
Cetatea-Nouă, credința panului Drăgan postelnic, credința panului Nicoară Ban- 
tăș spătar, credința panului Dumitru Barnovschi ceașnic, credința panului Pă- 
traşco Caraghizel stolnic, credința panului Simion vistier, credința panului Oprea 
comis $1 credinţa [panului] tuturor boierilor noștri moldoveni, mari $1 mici. 
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Iar după viaţa noastră, cine va fi după alegerea lui dumnezeu, domn al ţării 
noastre Moldova, dintre copiii noştri sau din neamul nostru bun, acela să nu strice 
dania și mila noastră către sfânta mânăstire ca și a domnilor de mai nainte, ci mai 
ales am întărit, și acela să întărească și să împuternicească sfintei mânăstiri mai 
sus scrise Stavronichita dela sfântul Munte, unde este hramul sfântului arhierarh 
și făcător de minuni al lui Hristos Nicolae cu acei 4000 aspri și fraților ce vin 
pe drum de cheltuială câte 400 aspri în fiecare an, cum scriem mai sus. 

Iar pentru mai mare credință și întărire acestor toate mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt să scrie 
și să atârne pecetea noastră la această cunoscută, adevărată carte a noastră. 

A scris în Suceava Ionașco Roșca clucer, în anul 7105 <1597> Martie 3. 

Eremia voevod <m. p.> 

бі a iscălit Stroici logofăt. 

Arh. St. Buc., Peceţi, nr. 19. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


212 
1597 (7105) Martie 18, Iași. 


і Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei.. 
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri sluga noastră Costantin 
Cimbalovici diac, $1 cu un zapis de mărturie dela popa Crăciun din Cârsteşti și 
Silion de acolo 51 Ilie din târgul Bârlad şi dela mulți oameni buni, astfel mărturisind 
într'însul că a venit înaintea lor Tudora Borșoae, fiica Anei, nepoata. . .2) de bună 
voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă, 
toată partea ei, câtă se va alege din satul Cupcești. Aceasta a vândut slugii noastre 
mai sus numite, Costantin Cimbalovici diac, pentru două sute de zloți tătărești. 
Şi i-a plătit ei deplin înaintea lor. 

Deci noi am crezut; pentru aceasta i-am dat şi i-am întărit, ca să-i fie și dela. 
noi şi cu totul venitul. 

бі altul să nu se amestece. 

Scris în Iași, în anul 7105 <1597> Мак. 18. 

Domnul a poruncit. 

Stroici mare logofăt a învățat. Şi а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Pătrașco <a scris>. 


Acad. R.P.R., CXXXII/48. 
Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 


1) loc alb în orig. 
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213 
1597 (7105) Martie 20. 

Suret dela Тегепие Movila vcoexvodu. 

То lerimie Movila vcoe>vodi, cu mila lui dumnezeu, domnu țării Моја <о»уел. 
Dat-am carte domnii шей, dumci>sca)le Татра pahcaxrenic> din Iugani, ca să 
fie tare $1 puternicu cu carte domnii meli, a țăne și а apăra un locu de prisacă, 
care esti în hotarul Тарапи, lui-ș cumpărătură, unde să chiamă Tărneștii. 

Pentru aceia, nimine ca să n'aibă a-l opri sau să stăpâniască piste carte 
domnii meli. 

7105 <1597> <Martie> 20. 

Domnul au zis. Boerii cei mari au învățat. 

S'au tălmăcit de Evloghie dascalu, asămine de pe tălmăcire isposocului sărbesc, 
1813 Octcomevorie 15. 

Constandin Ieondari sulger și log<ofă>t. de taină. 


Acad. R.P.R., 11/194. 
Copie rom. 


214 
1597 (7105) Aprilie 14, Suceava. 


f Iată eu, Todosiia Tăbucioae şi Candachia, nepoata еі, nesilite de nimeni, 
nici asuprite, am vândut partea noastră din satul Iacobești, din jumătate de sat, 
două părți, nepotului meu lui pan Ştefan Prăjescul cămăraș, pentru o sută taleri 
numărați. 

$1 la această tocmeală, când ne-au dat acei bani mai sus scriși, 100 taleri, a tost 
Cârstea vătavul hatmanului și Ва15е sulger 51 Aramă și Grigorie Prăjescul. 

бі pentru mai mare mărturie și-au pus şi ресеф1е lor. 

бі eu Ilea încă am fost și am scris acest zapis, să se ştie. 

Scris la Suceava, Aprilie 14, anul 7105 <1507>. 


Acad. R.P.R., LXXXIV/127. 
Orig. slav, hârtie, două ресен în fum. 


215 
< 1597 Mai — Septembrie >. 


† Din mila lui dumnezeu, noi То Eremia Moghilă voevod, domn al Moldove, 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi citindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri <sluga 
noastră lur»l)așco fost pârcălab, fiul Todosiei, спеар па lui Pătrașco pârcălab, 
nepotul Anușcăi, strănepotul lui Grigorie, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici 
asuprit şi a schimbat <dreapta ва» 1) ocină şi dedină, din privilegiul de întărire 


1) rupt și șters în orig. 
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pe care l-au avut bunicii <şi părinții» 1) lui, dela Alexandru voevod, a patra parte 
din sat din Călinești <partea de sus și cu loc de moară pe râul» 1) Horaeţă, іп 
ținutul Sucevei şi a dat schimb, slugii noastre Dumitru uricar. 

Şi iarăși sluga noastră, Dumitru uricar,a dat schimb pentru schimb, slugii noastre 
Iurașco fost «pârcălab» 1), fiul Todosiei, cneaghina Іші Pătrașco pârcălab, jumătate 
de sat din Frătești, în ținutul Neamţului. 51 încă i-a mai dat sluga noastră Dumitru 
uricar o sută şi douăzeci taleri. .. 1) să-i Не și aceastălaltă jumătate de sat din 
Frătești, се o pusese zălog cumnatul lui, Zosim al lui Cârlig; ce-i este lui dedină 
acest sat Frăteştii, de pe cneaghina lui, . . .1), fiica lui Toader Dragsin, cu privi- 
legiul ce l-au avut bunicii și părinţii lor, de danie dela Alexandru voevod: 

Г. сі noi, văzând tocmeala lor de bună voie și schimb <şi noi deasemeni» 1) și 
dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Dumitru uricar această mai înainte 
numită a patra parte din Călinești, partea de sus și cu loc de mori ре Horaeţă, са 
<să-i Не» 1) şi dela noi uric $1 ocină, cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților 
și strănepoților şi răstrănepoților și întregului neam al lui, cine i se va alege cel 
mai deaproape, neclintit lui niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestei a patra părţi de sat, să fie din tot hotarul, a patra <parte», 
iar dinspre alte părți, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

51 la această este credința domniei noastre, а mai sus «scrisului» 1), noi То 
Eremia Moghilă voevod și a preaiubitului fiu al domniei mele Costantin voevod 
și credința boierilor noștri: credința panului Simion hatman și pârcălab de Suceava, 
credința panului Ureache vornic <de фага de jos> 1), credința panului Grigorie 
vornic de țara de sus, credința panului Gheorghie pârcălab <de Нобіп» 1), cre- 
dina panului Mogâldea și credința panului Chiriţa pârcălabi „de Neamţ, credința 
panului Toader şi credința panului Gheorghie pârcălabi> 1) de Cetatea Nouă, 
credința panului Drăgan postelnic, credința panului Simion vicstier>, credința 
panului Bărnoschi ceașnic, credința panului Bosioc spătar, credinţa panului 
Gligorie stolnic, <сгедіпфа panului> 1) Caraiman comis și credința tuturor boie- 
rilor noștri moldoveni, «тагі și шісі» 1). 

«Таг după» 1) маја noastră, cine уа fi domn dintre copiii noștri sau din 
neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu să fie domn а!) 1) țării 


noastre Moldova, acesta să nu-i clintească «дата» 1 noastră . , . 1) <să-i> 1) îm- 
puternicească, pentrucă-i езйе................................. 1), 
Тат pentru mai шаге...................................... 1). 


Eremia voevod <m. р.> 
Stroici logofăt <m. p.> 


Bibl. Universităţii din Тая, doc. nr. 2. 
Orig. slav, perg., rupt şi şters, pecete atârnată, pierdută. 
Datat după divan. 


1) rupt şi şters în orig. 
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216 


1597 (7105) Mai 3. 


Adică noi, Mihai Grozav starostce> din tărgul Trotușului $ Coste vătaf 
$$ Gavrilaș din Moinești și mulțci»i oamenci> bunci> înpregiurașci> vecinci>, 
mărturisim precum că au venit înnainte noastre cu fimeia lui şi cu copii lui Dragan 
şi cu Crestină, fimeia lui și au mărturisăt ii săngurci>, făr de nicio săla şi nevoe, 
cum că au cumpărat parte de moşie din satul Filipești, adeca a treia parte ori 
căt să va alege din câmp şi din pădure, din apă și din toat ce> părțile, din sus şi 
din gios, dila Nichită şi dila muercea> lui, Sofronie, în drept 25 lei bani albi și că 
să Не aciastcă> parte de moșie moștenitoari și neclintită, lui şi copiilor lui, перо- 
tilor şi strenepoţilor lui, în veci. Şi el, Nichita și copii lui, înainte di асти să Не 
dipartat di acea moșie. 

Pentru mai bună credință поі cei din sus numițci> ne-am pus ресефсі» 
noștri. 

Vceylcea»t 7105 <1597> lunca> lui Mart. 3. 

«Ре pag. 4>: «7105 Mai 3» 

Arh. бі. Buc,. M-rea Саут, 1/2. 
Copie rom. din sec. XIX. 
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1597 (7105) Mai 7, Suceava. 


1 То Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea domniei mele și înaintea întregului sfat al domniei mele, 
'Todosia, cneaghina lui Andrei hatman și cu fiul ei Lupaşcu şi cu fiica ei Magda 
бі au рагі de față înaintea domniei mele pe Drăghici Bogza logofăt pentru două 
sate care sunt din ţinutul Neamțului, ре pârâul Cracăului, anume Lăleştii și 
Căcăcianii. Deci Тодовіа, cneaghina lui Andrei hatman, a scos cărți dela Petru 
voevod pe acele două sate, iar Drăghici Bogza logofăt a scos cărțile sale de cum- 
părătură dela Aron vodă, pe acele două sate care sunt mai sus scrise. 

Deci domnia mea, văzând cărțile lui Drăghici Bogza logofăt, pe care le-a avut 
dela Aron vodă și scriind <în acele> cărți dela Aron vodă că a vândut Aron vodă 
acele două sate, care sunt scrise mai sus, lui Drăghici Bogza logofăt pentru două. 
sute de ughi galbeni şi pentru patru telegari suri și a dat Aron vodă acei bani şi 
сай mai sus scriși pentru treaba ţării, când a fost nevoe în țară. 

Iar domnia mea și cu tot sfatul domniei mele am văzut că acele două sate, ce 
sunt mai sus scrise, au fost drepte domneşti din ocolul târgului dela Piatra şi le-a 
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vândut Aron vodă, când a fost turburare în țară. Astfel, a rămas Drăghici Bogza 
logofăt pe 'Todosia, cneaghina lui Andrei hatman, înaintea donmiei mele şi din 
toată legea. бі dacă va mai scoate acele cărți cneaghina Тойоѕіа, ele să nu зе 
creadă şi să nu fie mărturie niciodată, în veci. 

Scris în Suceava, іп anul 7105 <1597> Mai 7 zile. 

Insuși domnul a poruncit. 

бі а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Ursu <a scris>. 


Acad. R.P.R., LXXXVI/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 


218 
1597 (7105) Mai 8. 


{ Iată dar noi, Ilea fost jitnicer și cneaghina Тойоѕіа 'Tăbucioae şi Candachia 
mărturisesc, nesiliți de nimeni, nici asupriţi, ci de bună voia noastră, că am vândut 
partea noastră din satul Iacobești, cât пі se va alege, însă din partea din jos. Acea- 
sta am vândut-o vărului nostru primar, Ştefan cămăraș, pentru 180 taleri de argint. 
Jar Ştefan cămăraș ne-a plătit toţi acei bani mai sus scriși, 180 taleri, dinaintea 
lui Simion mare vistier și dinaintea lui Bârnoschi mare ceaşnic și dinaintea 
lui Gligorie cămănar 51 dinaintea lui Вајзе sulger. 

$1 <pentru> mai mare tărie, am pus ресе е noastre pe acest zapis, să se știe. 

Anul 7105 <1597> Mai 8. 


Deasemenea am scris <eu> singur, Ilea fost jitnicer, pentru credinţă 1). 


Acad. R.P.R., LXXXIV/128. 
Orig. slav, hârtie, trei peceţi cu tuş şi fum. 
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1597 (7105) Mai 10, Suceava. 


Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Scrie 
slugilor noastre credincoase, pârcălabilor dela Neamţ. Cum “veți vedea această 
carte a noastră, voi să faceţi lege dreaptă lui Hâră din Vârtop cu Ionașco Drag | 
din Hogiogi, că are să-i plătească un bou sau 5 taleri lui Hâră. Iar dacă i зе ўа 
părea strâmb, să aibă a se întreba cu tovarășii 2) săi. 

Altfel să nu faceţi. 


1) adăugat cu altă cerneală. 
3) а drujini» în orig. 
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Scrjs la Suceava, în anul 7105 <1597> Mai то. 
Domnul a spus. 
Jorea a învățat. 
Ne bojatco <a scris>, 
Асла, R.P.R., LVI/4. 


Orıg. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Trad. rcm. din 1820 Mai 25, ibid., CLVII/47, cu unele erori. 
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1597 (1105) Маі 10, Suceava. 


Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Scriem slugilor noastre credincioase pârcălabilor dela Neamț. Cum veți vedea 
acea tă carte a noastră, voi să faceți lege dreaptă lui Нага din Vârtop cu Ilea din 
Porcești, că are să-i plătească două vaci lui Hâră, pe care і le-a luat. Iar cât і se 
va părea strâmb, să aibă a se întreba cu Darăban. 

Altfel să nu faceți. 

Scris în Suceava, 7105 <1597> Mai 10. 

Domnul a spus. 

Jorea а învaţat. 

Nebojatco <a scris>. 

Асай, R.P.R., LVI/3 a-b. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1826. 


1597 (7105) Mai 97. 

Suret di ре carte dată dela Irimie vodă, din velet 7105 <1597> Mai 27. 

і Dat-am carte domnii mele, lui Murgoci, care au fostu părcălab și răzășilor 
săi, spre aceia са să Не ial tare бі puternic, си aciastă carte a domnii mele, a-și 
ţine al său dreptu hotar, satul Tălăbești, de cătră Tomcești și де cătră Gărlești, 
pristia Barlad, pe unde li-au fostu lor hotarul cel bătrân. 

Jar cine ar sămăna sau ar cosă acolo 1), iar е] să aibă a le lua tuturor dejmă 
de pe hotarul lui. 

Cătră aciasta nimene să nu aibă a-i opri înnainte aceştii cărți a domnii mele, 


Acad. R.P.R., ms. rom. 3061, f. 35. 
Trad. rom., din a doua jum. a sec. XVII. 


1) în text: + апсојо в. 
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222 
1597 (7105) < Ма! > 29, Suceava. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi, lo Eremia Moghilă voevod, <domn al țării> 1) 
Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor care o vor vedea 
sau'o vor auzi citindu-se, că acest adevărat al nostru credincios pan Drăghici Bogza 
logofăt спе-а slujit>!) drept și credincios. De aceia noi, văzând drept credincioasa 
lui slujbă față de noi l-am miluit cu deosebita noastră milă, i-am dat şi i-am întărit 
dela noi în {ага noastră Moldova, dreapta lui ocină şi cumpărătură din ispisocul 
de cumpărare dela Petru voevod..... 1) jumătate din satul Petrești, unde a fost. 
Cudrea, care acuni se numeşte satul Bogzeştii pe Crasna <și cu> 1) loc de moară 
pe Crasna ре care а cumpărat-o dela Grozava, fiica lui Топ Bogza uricar «dîn is- 
pisocul de> 1) cumpărătură, pe care l-a avut tatăl ei Топ Bogza uricar dela Ion 
voevod, zis Despot, pentru o sută zloți tătărești. 

Şi deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan Drăghici Bogza 
logofăt dreapta lui ocină şi cumpărătură дїп ispisocul de cumpărătură dela Aron 
voevod, о siliște ре Crasniţa <се е> 1) în ținutul Vasluiului, care este în hotarul 
Stoborenilor mai sus de. . ..1) fântâna lui Сери], pe care а cumpărat-o dela Todosia, 
fiica Ilenii, nepoata lui Топ Goescul fost staroste, din privilegiul de danie, pe care 
l-a avut bunicul ei Топ Goescul «din uricul dela» 1) Ștefan voevod, pentru o sută 
şi cincizeci zloți tătăreşti. 

бі deasemeni am dat și am întărit dela noi dreapta lui ocină și cumpărătură 
din acelaș ispisoc mai sus scris, toată partea, cât se va alege din satul Curteni pe 
Lohana în ţinutul Fălciului și cu fâncaţă și cu stupină și cu pomet şi cu loc де 
grădină pe care а cumpărat-o dela Ana, fiica lui Тота Dilda şi dela nepoții ei, 
Ionașco şi Gafa și Ștefan și Măriica, copiii lui Dumitru spătărel, toți nepoți ай 
lui Тота Dilda, pentru o sută şi cincizeci zloți tătărești. 

бі deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru Drăghici Bogza logofăt 
dreapta lui ocină și cumpărătură din alt ispisoc, deasemeni dela Aron voevod... 1) 
jumătate din satul Curteni pe Lohana și cu loc de moară pe Lohana $1 си grădină 
şi cu loc de stupină din privilegiul de împărțire dela bătrânul Petru voevod, pe 
care a cumpărat-o dela.... 1) şi dela fratele lui, Samoil, fiii lui Costin, nepoții 
lui Тоша Dilda şi dela vara lor Апа, fiica lui Toma Dilda și dela nepoţii săi, Іо- 
пазсо 51 fratele lui, Ştefan și dela surorile lor, Gafa și Măriica, fiii lui Dumitru 
spătărel, toți nepoți ai lui Тота Dilda, strănepoţi ai lui Топ Albul, pentru o sută 
şi cincizeci zloți tătărești. 

бі deasemeni am dat şi аш întărit credinciosului nostru Drăghici Bogza fogo- 
făt robul lui drept Тірап, anume Toader, care îi este cumpărătură dela Gheorghie 
fost vornic din ispisocul dela Iancul voevod. . 1) pe care l-a vândut... 1) Toader 


1) loc rupt în orig. 
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dela cneaghina Mogăi fost spătar, lui Gheoghe vornic.... 1) l-a vândut lui Dră- 
ghici Bogza logofăt pentru o mie..... 2. 2). 

Toate acestea mai sus scrise, ocină și cumpărătură, să-i Не și dela noi uric şi 
qcinã cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților și strănepoților și răstrănepoților 
și întregului lor neam care i se alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în тесі. 

Iar hotarul tuturor acestor sate mai sus scrise și părți de ocină să fie pe părți, 
cât se va alege, cum scriem mai sus, idr din celelalte părți după vechile hotare, pei 
unde au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei mele, а mai sus scrisului, noi, То Eremia Mo- 
ghilă voevod și a preaiubitului fiu al domniei mele То Costantin voevod și credința 
boierilor noștri: credința panului Simion hatman și pârcălab de Suceava, сте- 
dința panului Ureche mare vornic al țării де jbs, credința panului Gligorcea mare 
voinic al țării de sus, credința panului Gheorghie pârcălab de Hotin, credința 
pinului Mogâldea și credința panului Dumitru Chiriţă pârcălabi de Neamţ, cre- 
dința panului Toader și credința lui Gheorghie pârcălabi de Cetatea Nouă, credința 
panului D<răgan> postelnic, credința panului Bosioc spătar, credința panului 
Simion vistier, credința panului Barnovschi ceașnic, credința panului Gligorie 
stolnic, credința panului Cărăiman <comis> și credința tuturor boierilor noștri, 
mari şi «ісі». 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iar pe cine va alege dumnezeu să Не domn-al țării noastre Moldova, 
acesta să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să dea și să întărească, 
pentrucă îi sunt lui drepte <cumpărături>. , 

„ Iar pentru mai mare putere și întărire tuturora mai sus scrise am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie și să 
atârne petecea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Pătrașco Boreanul în Suceava, în anul 7105 <1597> luna <Mai> 1) 29. 

Eremia voevod «m. p.> 

A iscălit Stroici mare logofăt. 


Arh. St. Buc., Ресен, nr. 184. 
Orig. slav, perg., rupt, pecete atârnată, deteriorată. 
Cu o trad. rom. din 1750, după care s'au făcut unele completări. 


993 
1597 (7105): Mai 31. 


7105 <1597> Маі 3I. Cartea domnului Irimie Movila v<oe>vod, cuprinză- 
toare de jiudecata urmată între Grigorie Gluţul și rudele lui și între călugării 
dela monastirea Moldaviţii, pentru ezărul Covărluiul, pe care ei îl pretenderisa. 


1) loc alb în orig, 
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51, după dresile monastirii, dovidindu-se driaptă ocină 51 danie ei, dela bătrânul 
Patru У сое>уод, s'au dat rãmaş<i> ре Gluţul cu rudele lui, ca să nu mai aibă 
а рага, niciodinioară. 

Arh. St. Iaşi, Anaforale, nr. 13, f. 87. 

Rezumat rom. din 1835. 


224 
1597 (7105) Iunic 6. 

ł Iată eu, Ion, fiul lui David Davideanului 1), nepotul Drăgălinei, mărturi- 
sesc cu această carte a mea că am vândut, nesilit de nimeni, nici asuprit, partea 
mea de ocină din satul Potlogeni, ce-am avut-o dela tatăl meu David Davi- 
deanul și dela bunica mea Drăgălina a patra parte din partea Drăgălinei, ce se 
va alege partea mea și din vatra satului și din țarină și din tot venitul. Aceasta 
am vândut-o părintelui Agathon episcop de Roman, pentru două sute de zloți 
tătărești și o vacă bună си vițel. 

бі mi-a dat părintele Agathon episcop toți banii gata și vaca în mâini, cum 
este scris mai sus, 200 zloți tătăreşti şi acea vacă cu vițel, înaintea lui Florea 
pitărel şi înaintea lui Ștefan tot pitărel din 'Țibucani și înaintea lui Lazor 
slugerel, tot de acolo şi înaintea popei cel bătrân din Dăvideni și înaintea 
diaconului și înaintea altor mulți oameni buni și bătrâni. Astfel, spre mare 
credință, am făcut părintelui Agathon episcop această carte și mărturie, până 
când va ajunge şi la domnul nostru, să-și facă sfinția sa ispisoc şi întărire. 

бі am pus ресенје noastre pe această carte și mărturie, să se știe. 

Şi eu Alexa am scris. 

In anul 7105 <1597> Iunie 6. 

Acad. R.P.R., XV/126. 


Orig. slav, hârtie, 3 ресей inelare. 
Сп о trad. rusă dela începutul sec. ХІХ; ibid., ms. тоёт, f. т. 


995 


1597 (7105) Iunie 6. 


1 Din mila lui dumnezeu, noi, То Ieremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea 
sau о vor auzi cetindu-se, că această adevărată slugă a noastră, Toader Başotă 
pivnicer, a venit înaintea noastră $1 înaintea boierilor noştri moldoveni, mari și mici, 
cu mare mărturie бі cu un uric și ispisoc de cumpărătură ce a avut din zilele lui 
Petru voevod, pe jumătate de sat din Dãnceşti și jumătate de sat din Bodești pe 
Cracău, în ținutul Neamţului, ce și l-a cumpărat dela Gheorghiță diac, fiul lui 


1) « Davideanului » așa în orig. 
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Ciolpan, nepotul lui Şandru pârcălab, pentru о mie de zloți tătărești, din privi- 
legiu vechi de cumpărătură, ce a avut bunicul lui, Şandru pârcălab, dela Ştefan 
voevod cel Bătrân. Insă acest uric dela Petru voevod, l-a arătat Toader Bașotă 
înaintea noastră, nepecetluit, pentrucă s'a întâmplat să iasă atunci din țară Petru 
voevod 4 n'a apucat să-l pecetluiască. 

De aceia noi, văzând acest uric $1 ispisoc de cumpărătură și mare mărturie, 
ce ne-au mărturisit, iar noi deasemenea și dela noi am dat și am întărit slugii 
noastre mai sus zise Toader Bașotă pivnicer aceste ocine mai sus scrise, jumă- 
tate de sat din Dăncești și jumătate de sat din Bodești care este ре Cracău, са 
să-i Не lui şi dela noi uric şi ocină, cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi nepoților şi 
strănepoților şi răstrănepoților şi întregului neam al lui, care i se va alege mai 
deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Јат hotarul acestor mai sus scrise, jumătate de sat din Dăncești şi jumătate 
din Bodești ре Cracău, să Не din tot hotarul jumătate, iar dinspre alte părți, 
după hotarul vechi, pe unde au folosit din veac. 

бі acest uric nepecetluit încă l-am legat de acest privilegiu al nostru. 

Jar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi То Ieremia 
Moghilă voevod şi а preaiubitului fiu al domniei mele Costantin voevod și cre- 
dința boierilor noștri: credința panului Simion hatman și pârcălab de Suceava, 
credința panului Ureche vornic de ţara de jos, credința panului Gligorcea 
vornic de țara de sus, credinţa panului Ghiorghie pârcălab de Hotin, credința 
penului Mogâldea și credința panului Chiriţa pârcălabi de Neamţ, cre- 
dința panului Toader бі а panului Gheorghie pârcălabi de Cetatea Nouă, 
credinţa panului Drăgan postelnic, credința panului Simion vistier, credința 
panului Bărnoschi ceașnic, credința panului Bosioc spătar, credința panului Gli- 
gorie stolnic, credința panului Caraiman comis şi credința tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari și mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn în țara noastră Moldova, 
acela să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci să dea şi să întărească, pentru 
că el și-a cumpărat pentru drepții săi bani. 

Тат pentru mai mare putere şi întărire 2 tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie și 
să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Pătrașco B<o>ureanul, în anul 7105 <1597> luna Iunie 6. 

E:emia voevod <т. p.> 

Şi a iscălit Stroici logofăt. 

Acad. R.P.R., Ресей, nr. 286 В. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, legat prin pecete de hrisovul lui Petru Șchiopul 
din 28 Ianuarie 1590. 
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1597 (7105) Iunie 7. 


7105 <1597> Iuni<e> 7. 

Ispisoc dela dom<n>u Irimie Movila vodă pren cari arată că au venit înnainte 
domnii sale, Ştefănie, fata popii Tomii, nepoata lui Drăgoslav şi де а sa bună voi 
au văndut а sa driaptă ocină $1 moșăi din dres ci au avut moșu ei Drăgoslav dela 
bătrănu Ştefan vodă, parte ii сі să va alegi din sat din Tomești, pit <a>r <u>lui 
Ілісді Haragăi, drept 67 taleri bătuţi, însă numai partea tătăni-său, a popii Tomi. 

Arh. St. Buc., M-rea Răchitoasa, X/44 (nr. 3). 
Rezumat rom. 


227 
1597 (7105) Iunie 7. 

Iată eu, Dănilă uitul 2) $ і2 părgari din tărgul Bărladului şi toți târgoveţii 
oameni bătrăni şi tineri de acolo. Iată au venitu înnainte noastră Petre din satu 
Răchiteşti şi cu toţi fii săi, anume Anton şi Апагошси și Arsenie şi Nistor de acolo 
şi de nime săliți, nici asupriți, ce de a lor bunăvoe au văndut parte lor de ocină şi 
moșie din satul Răchitești pentru о nevoe ce au avutu ei de bine, care au fost 
cu vad de moară şi locu de fânaţu și cu tot venitul din toate părțile. Aciasta 
au văndut lui Vrănav аш Răchitești şi fămei lui, Chirina și fiilor lor, drept 21 
talere şi заза potronici, bani gata. 

бі sculăndu-să Vrănava cu fămeia lui au plătit toți banii deplin, acei 2I talere 
şi 6 potronici, înnainte noastră și oameni buni: Grigore şi Iane și Iofit din Bârlad 
бі Grăjdeanu şi Ion Carapotona şi Petre Băgul şi Grigore şi Vozar de acolo si 
Toader din Creana şi Titul asemenea şi Toader diiacu şi Dumitru și Isacu dea- 
semenea şi Gheorghie din Răchiteşti și Obrejie deasemenea. 

Am făcut aciastă mărturie și au scris Iosif diiacul aciastă carte și au iscălit,. 
let 7105 ‹1597> Iunie 7. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Răchitoasa, nr. 593, f. 50. 
Trad. rom. 


228 
1597 (7105) Iunie 8, Suceava. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi То Eremia Мора voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
o vor auzi citindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri 


1) probabil transcriere greșită în loc de: «voit» (şoltuz). 
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“slugile noastre, credinciosul şi cinstitul nostru boier pan Gligorcea Crăciunovici 
mare vornic și surorile lui, Anghilina, cneag hina panului Cârstea vornic şi Mariica, 
-cneaghina panului Neagoe ceașnic și verii lor, Onciul Moţoc și Toader Moţoc şi 
"Ghenghea şi Onciul Нецеа bătrânul, fiul lui Gavril vistier și Gânscă şi cu toţi 
verii lor, toți nepoți şi strănepoți ai cneaghinei Anușca Frunteșoae şi s'au pârît 
rugătorii noștri, călugării dela Pobrata pentru satul Potropopenii, zicând că 
‘este ocina și dedina lor dreaptă. 

бі ne-au arătat uric de întărire pe care l-a avut mătușa lor Апизса cneaghina 
Frunteșoae dela Petru voevod cel Bătrân și uric de mărturie, ре care l-au avut 
părinții lor dela Alexandru voevod, iar rugătorii noștri, călugării dela Pobrata 
„leasemeni ne-au arătat înaintea noastră urice și ispisoace dela același Petru 
voevod, de schimbul pe care l-a schimbat Petru voevod cu mătușa lor Апизса 
Frunteșoae. бі a dat pentru acest sat mai sus scris Potropopenii şi cu pricut și cu 
топ pe Siret mătuşii lor, cneaghina Frunteșoae, alt sat, Stancăuţii, care sat îi 
rămăsese dela Eremia humcinic pentru trei sute de mii aspri din vămile dela 
ocne şi încă îi mai dăduse cneaghirei Египёеѕоае mai sus scrise patru sute zloți 
tătăreşti. Şi ne-au arătat deasemeni şi alte ispisoace de întărire dela Топ voevod, 
deasemeni și dela Petru voevod şi ispisoc şi uric pe care le-au avut de întărire 
-deasemeni și dela Тапсш voevod. 51 uricele pe care le aveau, toate erau făcute сп 
blestem. Iar doninia mea și cu tot sfatul domniei mele şi duhovnicesc și lumesc, 
îndeajuns am judecat şi am socotit dinspre amândouă părțile, ca să Не mai cu 
-dreptate și nicicum nu am putut să aflăm altfel, ci așa am găsit, pentrucă această 
adevărată mătușă a lor cneaghina Frunteşoae nu a avut copii din trupul ei, ci 
numai nepoți, al doilea pentrucă avea schimb în această parte cu acest domn, al 
treilea pentrucă acest sat a fost danie acestei sfinte mânăstiri, al patrulea pentrucă 
și dela toți domnii de mainainte au avut ispisoace și urice de întărire. 

De aceia, pentru toate, пи am îndrăznit să stricăm întocmirea şi rânduiale 
бі dania mai sus scrisului domn Petru voevod, deasemeni și întărirea celorlalţi 
domni de după el, nici nu am vrut să luăm acel blestem asupra domniei mele, 
nici asupra sfatului domniei mele. Ci întru aceasta şi însuși boierul nostru mai 
sus zis pan Gligorcea Crăciunovici şi cu toți mai sus scrișii fraţi și veri ai lor au 
judecat şi s'au sfătuit între ei și au văzut că așa este și n'au îndrăznit înșiși să ia 
acest blestem asupra lor și s'au tocmit şi au întors călugărilor dela Pobrata acest 
sat mai sus scris, Potropopenii și cu pricut şi cu mori pe Siret. Și uricul pe care l-au 
avut ei dela Alexandru voevod de mărturie încă l-au dat în mâinile călugărilor 
dinaintea noastră 51 dinaintea sfatului nostru și s'au legat că mai mult nu se vor mai 
рагі niciodată pentru acest sat, iar călugării deasemeni să aibă pentru aceasta 
să-i scrie la pomelnicul mare şi mic și să-i pomenească totdeauna după obiceiu. 

Iar pentru satul mai sus scris, Stancăuţii, care rămăsese domnesc pentru 
„acea seamă dela ocne dela Eremia humelric și fusese dat de domnul mai sus 
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scris Petru voevod mătușii lor, cneaghina Frunteşoae, schimb pentru satul Potro- 
popeni, domnia mea și cu sfatul domniei mele am găsit că se cuvine tuturor celor 
mai sus scriși, panului Gligorcea mare vornic şi suroriior lui, Anghelina și Mariica 
şi verilor lor, Onciul Moţoc şi Toader Moţoc şi Ghenghea şi Onciul Herţea bătrânul 
şi Gânscă си toţi verii lor, nepoți şi strănepoți ai Anușcăi cneaghina Frunteşoaie, 
care se va alege cel mai de aproape. 

De aceia, de acum înainte să nu se mai pârască pentru această pâră niciodată, 
în veci 51 să fie acest sat mai sus scris, Potropopenii și cu pricut și cu mori pe 
Siret rugătorilor noștri călugărilor dela Pobrata şi dela noi uric şi ocină cu tot 
venitul, neclintit sfintei mânăstiri niciodată, în vecii vecilor. Iar dacă se vor mai 
găsi nişte privilegii cu pâră, să nu se creadă. 

Iar hotarul acestui sat Potropopenii şi си pricut şi cu mori ре Siret să Не din 
toate părțile după vechiul hotar, pe unde s'a folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi То Eremia 
Moghilă voevod şi a preziubitului fiu al domniei mele Costantin voevod şi credința 
boierilor noștri: credinţa panului Ureche vornic al țării de jos, credința penului 
Simion hatman $1 pârcălab de Suceava, credința panului Gheorghie pârcălab de 
Hotin, credința panului Mogâldea și credința panului Chiriţă pârcălabi de Neamț, 
credința panului Тоадег și credinţa panului Gheorghie pârcălabi de Cetatea 
Nouă, credința panului Drăgan postelnic, credința panului Simion vistier, credința 
panului Bărnoschii ceașnic, credința panului Bosioc spătar, credința panului 
Gligorie stolnic, credința panului Cărăiman comis și credința tuturor boierilor 
noștri moldoveni, meri şi mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau аш neamul 
nostru sau iar pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, 
acesta să nu clintească dania 51 întărirea noastră, ci să dea şi să întărească sfintei 
mânăstiri, pentrucă am dat și am întărit, pentrucă este ocină dreaptă 51 danie 
dela domnii де mai înainte sfintei mânăstiri $1 cu mare blestem, iar сте з’аг ispiti 
dintre fraţii lor sau dintre rudele lor sau fie oricine va strica această întocmire 
şi rânduială şi întărire a noastră, acela să fie neiertat de domnul dumnezeu și să 
fie protivnic unuia ca acestuia ierarhul lui Hristos, sfântul Nicolae. 

Iar pentru mai mare putere și întărirea tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie 
зі să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Pătrașco Boureanul, în anul 7105 <1597> luna Iunie 8, în Suceava. 

Eremia voevod <m. p.> 

A iscălit Stroici logofăt. 

Arh. St. Вис., Ресей, ur. 185. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom., ibid.: ХУ/о. 
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1597 (7105) Iunie 18. 


+ Acest zapis <l'am făcut» eu, Isaiia egumen și tot soborul dela mânăstirea 
Neamţului. Noi mărturisim cu sufletele noastre că a venit înaintea noastră acest 
om, anume Păcurar din satul Cârsteşti și i-am vândut această prisacă a sfintei 
mânăstiri Neamţul, din hotarul Cârsteștilor, pentru 24 taleri întregi. 

Pentru aceasta, mărturisim că am vândut de bună voie. 

Pentru aceasta dăm știre. 

In anul 7105 <1597> luna Тише 18 zile. 


Acad. R.P.R, VII/165. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


230 
1597 (7105) Iunie 25, Suceava. 


Т Іо Eremia Movilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei 
Am dat și am întărit cneaghinei Nastasia, cneaghina lui Muste uricar, nepoata 
lui Șarpe postelnic şi fiului ei, slugii noastre Toader Boul stolnic și fraţilor lui, 
Gavril diac și Pătrașco și Dumitru și Іопгѕсо şi surorilor lor Antimia și Eufrosina 
drepţii lor robi 1) Figani, din uricul pe care l-au avut dela bunicul lor dela Ștefan 
vee od cel Bătrân şi din uric de întărire dela Alexandru voevod şi dela Bogdan 
voevod şi dela Petru voevod şi dela Tancul voevod și din ispisoc de întărire dela 
Aron voevod, drepţii lor robi 1) Tigani care le sunt moștenire dela bunicul lor, 
Șarpe postelnic, anume: Gavril cu femeia și copiii, Alăutar și fratele Іші, Stan 
Alăufar cu femeia şi cu copiii și Eşeanul cu femeia și cu copiii și Andreica Pan- 
ciuhar cu femeia și cu copiii și Simion, fratele său, cu femeia și cu copiii și Pântea 
cu femeia și cu copiii și Badea cu femeia şi cu copiii și Necoară Pocriș cu femeia 
și cu copiii și Cozma cu femeia şi cu copiii și Neniul, fiul lui Florea, cu femeia 
бі cu copiii și Neniul Darșiul cu copiii și cu femeia și Lupul, fratele Іші, cu femeia şi 
cu copiii, fiii lui Dragsin și Andreiuca, fiul lui Тота, cu femeia și cu copiii și Bordea 
cu femeia și cu copiii și Necoară Сіапфа cu femeia și cu copiii şi Toader Buzea cu 
femeia 51 copiii şi Simion Mecea cu femeia și cu copiii și alt Simion cu femeia și 
cu copiii și Ciuna cu femeia бі cu copiii și Ibnat, fiul lui Necoară Pocriș, cu femeia 
şi cu copiii și Dinga cu femeia și cu copiii căsătoriți și Ihnat holteiul, fiul lui Cozma 
51 Focșa 51 fratele său Banul holtei, fiii lui Necoară Pocriș și Andronic, fiul lui 
Buzea deasemeni holtei, Totona văduva cu fiii ei și Scama Măgdălina văduvă, 
sora lui Еҙапш şi fiii lui Ivanco. 


1) « holopi» în orig. 
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De aceia noi, văzând dreptele lor privilegii, noi încă le-am dat lor şi le-am 
întărit, pentru са să Је Не și dela noi drepți robi 1) Țigani, neclintit niciodată, în 
vecii vecilor. 

бі altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Suceava, în anul 7105 <1597> Iunie 25. 

Domaul a zis. 

Stroici mare logofăt a învățat şi а iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 

Pătrașco <a scris). 


Acad. R.P.R., CLVII/48. 
Orig. sluv, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


231 
<1597 — 1599 > Iulie 5. 

Copii di pe cel adevărat ispisoc dila Irimiia Movila у<ое>уод, din 7100 ‹1592> 
Iulie 5. 

Noi, Irecmia> Movila voiavod, cu mila lui damneiazău, domnu țării Moldavei. 
Am dat бі am întărit credinciosului, lui Grigorii mare stolnic, pe г lui drepți robi 
Tigani, din ispisoace de întăritură, ci au avut dila Tancul şi dila Petru у<ое>уой, 
anume cu feme'a за, Sofronii, copii lor, Тидитап, Сојирсо, Larionu, V.silii, Cozma, 
Mărice, Тойоѕііса și Gavril cu femeia sa Sofroniia, copii lor: Gliga, Ştefan, Ion..șco, 
Nie gul, Gafa, Dronţea şi Odochiia, Andriicoia, copii iai: Trifan Simionu, Căr- 
stăna, N..stasiia, Moldovana, şi Theodoru, cu fimeia sa Mărica, copii lor: Prodan, 
Ionașco, Одосћна ; și Trifan, cu fimeia sa Litovca, copii lor: Ionașco, Gliga, 
Stanca, Mărica, Gafa ; şi U su cu fimeia sa Stanca, copii lor: Petrica, Solomeia, 
Anușca, Ѕоѓтоца, Mărica, sora Ursului; și Vasco, fimia sa Nica, copii lor: Вита; 
și Ivan cu fimeia sa Costanda, copii lor: Pătrașcu, Dumitru, Paneghiia ; și Banul 
cu fimeia sa Anghelina, copii lor: Gligorce, Tudoran, Draga, Dronţa, Urăta; şi 
Cărstea, fimeia sa Mărica şi copii lor și fratele lui, Mihul și Drăgușa, copii iai: 
Căsiian, Săraca, cari acești robi țigani, i-au chemat și i-au adus pe dănșii, pentru 
sine, din "Țara Liașașcă. 

Dreptu aceia, ca să-i fii lui și dela noi robi Țigani, си tot venitul și altul să nu 
să ат. ѕіісе înaintea aceştii cărți a nostre. 

Domnul au zis. 

Stroici mare logofăt au iscălit. 

Simion hat. au învăţat. 

. . .%) cel adevărat iaste la mine. 


Acad. R.P.R., CCIV/99. 
Trad. rom. din sec. XIX. ; 
La văleat lipsește cifra unităților. Datat după Simion hatinan şi Grigore mare stolnic. 


1) « holopi e іп orig. 
3) «loc şters în text. 
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232 
1597 (7105) Iulie 12, Suceava. 


In numele tatălui şi fiului şi sfântului duh troiță sfântă, de o ființă şi nedes- 
părțită, amin. 

Iată eu, robul stăpânului meu domnul Isus Hristos, închinător al troiței, Іо 
Eremia Movilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor сате o vor vedea sau о 
vor auzi citindu-se, că aceste adevărate slugi ale noastre Ion Babici diac, pe 
călugărie Iosif și fraţii săi Trifan și Ştefan și Sturzea și surorile lor Vasutca şi 
Parasca şi Fedora şi Anuşca, fiii Elinei și vara lor Frăsina, fiica lui бепдтапш, 
nepoata Mușei și verii lor: Ilisafta şi surorile ei Nastea şi Anna și Antimia şi 
Marușca, fiicele Anisii, nepoatele Тодовіеі și deasemenea verii lor: Gavril și sora 
lui, Marica, fiii Anușcăi și altă Аписа, fiica Nastascăi, toți nepoții și strănepoții 
lui Тапсо şi deasemenea verii lor: Focşa și surorile lui, Magda și Anghelina și 
Mariica şi Varvara, fiii Parascăi şi Agafia, fiica Nastei, toți nepoţii Anuşcăi, străne- 
poți Dumcăi бі iarăşi verii lor: Crăciun și fratele lui, Toader Tălmaciu și surorile 
lor Апиѕса şi Vasilica, Ни Varvarei şi deasemeni verii lor Magdalina și sora еі 
Mariica, fiicele lui Costin miedar şi fraţii lui, Tiron și Toader, fiii lui Топ Ciuden- 
schi şi deasemenea verii lor: Gătina şi surorile sale Mariica și Nastea, fiicele Fădorei, 
toți nepoți ai Marenei şi strănepoți Dușcăi şi verii lor: Simion şi sora lui Anghe- 
lina, fiii lui Toader Horaeţ şi Iacov, care a cumpărat partea Anghelinei, dease- 
menea nepoți şi strănepoți Dușcăi, au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor 
boierilor noștri, mari şi mici, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, nici asupriţi și au 
yândut dreptele lor ocine şi dedine din dreptele lor privilegii de mărturie şi ispi- 
soace, pe care ei le-au avut dela Tancul voevod şi dela Petru voevod, spunând că 
privilegiile de întărire pe care le-au avut bunicii și străbunicii lor Iancu și Dumca 
şi Duşca dela Ştefan voevod cel Bătrân au ars în casa lui Crăciun, când i-a ars 
casa şi au arătat acele privilegii arse, două sate, anume Horodnicul de Sus şi Horod- 
nicul de Jos şi cu iazuri бі cu mori pe pârâul Horodnic şi pe pârâul Pozdena şi 
cu poeni şi curături în hotarele lor, în ținutul Sucevei. 

Acestea le-au vândut însăși domniei mele, pentru două mii ughi galbeni și 
domnia mea am plătit aceşti mai sus scriși bani, 2000 ughi galbeni, toți deplin 
în mâinile tuturor celor mai sus 2151, înaintea întregului nostru sfat $1 înaintea 
tuturor boierilor domniei mele, mari și mici. Şi acele privilegii de mărturie 51 
ispisoace pe care le-au avut dela Iancul voevod şi dela Petru voevod, ei încă 
le-au dat în mâinile domniei mele. Iar dacă se vor mai afla în vreo vreme oarecare 
nişte privilegii sau ispisoace, să nu se creadă. 

бі după aceasta, deasemeni, am binevoit domnia mea cu bunăvoința noastră 
şi cu inimă curată şi luminată, din tot sufletul nostru și cu ajutorul lui dumnezeu 
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şi cu binecuvântarea părinților noștri, cei trei ierarhi ai Moldovei, Gheorghie: 
Moghila arhiepiscop al Sucevei şi Agafton episcop de Roman şi Ап оће episcop: 
de Rădăuți și аш dat și am miluit domnia mea cu acele mai sus scrise sate, Horod- 
nicul de Sus și Horodnicul de Jos și cu iazuri și cu mori pe pârâul Horodnic şi pe 
pârâul Pozdena și cu poiene și curături în hotarul lor, să fie în cinstea și lauda 
domnului dumnezeu, făcătorul cerului şi al pământului și rugii noastre nou zidite, 
mânăstirea dela Suceviţa, unde este hramul învierii domnului dumnezeu și mân- 
tuitorului nostru Iisus Hristos, pentru pomenirea bunicilor $1 părinților domniei 
mele și pentru pomenirea și sănătatea domniei mele și a doamnei domniei mele 
Elisavefta şi а preaiubiților și de dumnezeu dăruiții copii ai domniei mele То 
Costantin voevod și a fiicelor domniei mele Irina și Maria şi Caterina, са să 
fie sfintei mânăstiri dela noi uric și ocini cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii 
vecilor. 

Iar hotarul acelor mai sus scrise sate, anume Horodnicul de Sus şi Horodnicut 
de Jos cu iazuri şi cu mori pe pârâul Horodnic și pe pârâul Pozdena și cu poiene 
și curături în hotarul lor, să fie din toate părțile după vechile hotare, pe unde 
din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Moghilă voevod și a preiubitului fiu al domniei mele Io Costantin Moghilă voevod 
și credința părintelui nostru Gheorghie Moghilă, fratele domniei mele, mitropolit 
al Sucevei, credința lui Agafton episcop de Roman, credința lui Amfilofie episcop 
de Rădăuți şi credința boierilor noștri: credința panului Ureache vornic al țării 
de jos, credința panului fratelui domniei mele Simion Moghilă hatman și pârcălab 
al Sucevei, credința panului Gligorcea vornic al țării de sus, credința panului 
Gheorghie pârcălab de Hotin, credința panului Dumitru Chiriţă și a panului 
Mogâldea pârcălabi de Neamţ, credința panului Toader 'Tălmaci și a panului 
Ghiorghie pârcălabi de Roman, credința panului Drăgan postelnic, credința 
panului Bosiioc spătar, credința panului Simion Stroici vistier, credința panului 
Barnovschi ciașnic, credința panului Grigorie stolnic, credința panului Cărăiman 
comis și credința tuturor boierilor noștri, mari 51 mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine dumnezeu va alege să fie domn țării noastre Moldova, 
acela să nu strice cumpărătura și dania și miluirea noastră <pe care am făcut-o> 
sfintei mânăstiri, ci să-i dea și să-i întărească. 

Iar cine уа îndrăzni să nimicească sau să întoarcă altfel această dreaptă a noastră 
cumpărătură și întocmire şi danie și miluire mai sus numitei sfintei mânăstiri,. 
acela să fie blestemat și anatema 51 de trei ori blestemat de domnul dumnezeu și 
de preacurata născătoare de dumnezeu și de arhistrategii Mihail şi Gavril și de 
celelalte puteri fără trup şi de cinstitul și slăvitul prooroc şi înainte mergător- 
Я botezător Ioan şi de cei 12 apostoli și de părintele nostru arhierarh și făcător- 
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de minuni al lui Hristos, Nicolae şi de cei 4 patriarhi, care sunt peste întreaga 
lume şi de cei 4 evangheliști şi de toți sfinţii care au fost dela Adam până în zilele 
de acum şi де cei 318 părinți care în Nicheia la sobor au luminat credința pravos- 
lavnică şi de cei trei ierarhi ai Moldovei să Не neertat şi să aibă parte cu Iuda și 
cu de trei ori blestematul Arie şi cu ceilalți care au strigat asupra domnului, dum- 
nezcu, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, сате este 51 va fi. 

Şi pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului şi cinstitului nostru boier panului Stroici mare logofăt să 
scrie şi să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris D ımitru în Suceava, în anul 7105 <1507> luna Iulie 12 zile. 

Arh. St. Buc., M-rea Coșula, 1V/7. 


Copie slavă, cu caractere ruseşti din sec. XVIII şi o trad. rom. incompletă, ibid., 
ms nr. 628, f, 460, cu data 1598 Apr. 22. greşită; divanul corespunde anului 1597. 


233 
1597 (7105) August 2. 


1507 Avg<us>t 2. Сорпа suretului di pi ispisocul domnului Irimiia Movila 
у<ое>у <о>ӣ, din let 7105 <1597> întăritoriu un sat anumi Ulmii, cu iaz şi cu moară 
pe Bahluiu, mânăstirii numită М tohul Sănaiului. 


Arh, St. Iaşi, Tr. 1765, ор. 2014, dos. 2, f. 862 v. 
Rezumat rom. din 1844. 


234 
1597 (7105) August 2. 


In anul 7105 <1597> August 2. 

Catastih pentru obroc, се dă domnul Io Eremia Moghila voevod, din mila lui 
dumnezeu, domn al țării Moldovei, la mânăstirea sa dela Vânători, unde este 
hramul sfintei preobrajenii a domnului dumnezeu şi a mântuitorului nostru Iisus 
Hristos. 

2 ђапце !) de grâu. 

т БапЦа 1) de orz. 

2 butii de vin. 

3 poloboace de miere curată. 

30 zloți, pentru trebuințe. 

Eremie voevod. 


Arh. St. Iaşi, CCCL/94. 
Copie slavă. 


1) în text: «соіоде ». 
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235 
1597 (7105) August 3, Suceava. 


Іо Eremia МорћЏа voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată an venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Miron, fiul Greacăi, 
nepot Zoiţei, strănepot Stanei, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și 
a vândut dreapta sa ocină și moșie, din jumătate de sat Săpoteni, din a opta 
parte, jumătate, deasemenea cât se va alege partea lui din partea mătușilor lui, 
Soloncăi și Brăndei, din uric de împărțeală, ce a avut mătușa lui, Zoica, dela Petru 
voevod cel Bătrân. Aceia a vândut-o popei Anton şi preutesei lui, Neacșa, pentru 
70 taleri curați. 

Iar noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi deasemenea 
am dat şi am întărit popei Anton și preutesei lui, Neacșa, acele mai sus zise părți 
de ocină ce li se vor alege din vatră şi din câmp și din iaz, са să le Не şi dela noi 
dreaptă ocină și cumpărătură cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece. 

Domnul a zis. 

Scris în Suceava 7105 <1597> August 3. 

Stroici mare logofăt a învățat și a iscălit, Stroici logofăt «m. p.> 

P.pelea <a scris> 


Arh. St. Buc., M-rea Doljeşti, XXIX/6-7. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. тот, din a doua jumătate а sec. XVIII. 


236 
1597 (7105) August 4, Iaşi. 


Іо E'emia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră 51 înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, sluga 
noastră credincioasă Damian vistier, de buna lui voie, nesilit de nimeni, nici 
asuprit și a schimbat dreapta sa ocină şi cumpărătură, ce a avut pentru două sute 
şi patruzeci de taleri de argint, dela Toader şi dela sora Іші, Ghervasia, copiii 
Agafiei, nepoții Măricăi, strănepoții lui Băloșescul şi răstrănepoții lui Cozma 
Băloșescul 51 dela verii lor, Vasile Şoimul, fiul lui Petre pârcălab și răstrănepot tot 
al lui Cozma Băloșescul, din ispisoc de cumpărătură се a avut el dela însumi domnia 
mea, părțile lor mai sus scrise се se vor alege din satul Băloșești, din sat și din iaz 
și din moară și din câmp, acelea le-a schimbat cu sluga noastră Grigore Băcea 
vistiernicel, iar sluga noastră Grigore Băcea vistiernicel i-a dat schimb pentru 
schimb, dreapta sa ocină și dedină din uric de cumpărătură ce a avut străbunicul 
lui, Isaia, fiul lui Băcea, dela Ştefan voevod cel Bătrân, din uric de împărțcală ce 
a avut bunica lui, Sofiica, dela Petru voevod cel Bătrân, a șasea parte de sat, unde 
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а fost ВА<сеа>. ..1) care acum se numește Băcești pe pârâul Negru, partea lui се 
se va alege din sat, din iaz 51 din moară și din câmp. 

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi înțelegere între ei, iar noi și 
dela поі «аш dat>. ..1) ca să Не lui Grigore Băcea visternicel. . .1)ocină şi schimb, 
acele părți mai sus <ѕсгіѕе> de schimb, си tot venitul. 

Și altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

sa №). ' 

Scris în Iaşi, în anul 7105 <1597> August 4. 

Insuși domnul a zis. 

Stroici mare logofăt a învăţat şi a iscălit, Stroici logofăt «m. p.> 

Faceţi-i uric. 

Pătrașco <a scris>. 

<Pe hârtia lipită pe verso actului:> « Ispisoc dela Irimia Moghila vvod din let 
7105 Ау. 4, pe a șăsa parte din sat din Băcești pe Părău Negru țănt. Neamţului ». 

Acad. R.P.R., LXXX/134. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


237 
1597 (7105) August 6. 


Precum am dat eu, Gheorghii, ficioru lui Baschii de Buneștii, așijdere am dat 
lui Chinan de Buneşti 6 lei, са să să ştie, pentru o ocina се au eila Căbicești. 

1)... шта Agustu 6 dzile, văl<ea>t 7105 <1597> Avgustu. 

Iorga 

Chinan călugăr. 


Arh. St. Buc., Ep. Huşi, XII/2. 
Orig. rom., hârtie, trei degete. 


238 
1597 (7106) Septembrie 9, Suceava. 


+ Io Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Scriem slugilor noastre, tuturor boierilor $1 slugilor domnești și iarăşi oamenilor 
buni şi bătrâni din prejurul locului mânăstirii Agapia şi de lângă mânăstirea 
Secul 51 iarăși oamenilor buni 51 bătrâni din târgul Neamțului. Vă dăm de ştire 
că au venit înaintea domniei mele și înaintea întregului nostru sfat vlădica Nicanor 
бі cu călugării dela Agapia şi au рагі pe călugării dela mânăstirea Secul си un 
uric făcut de Iancul voevod, spunând că este mânăstirea Secul pe locul lor și pe 
hotarul lor. 


1) loc rupt în orig. 
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Iar călugării dela Secul, ei așa au spus înaintea noastră, că mânăstirea lor 
nu este pe locul Agapienilor și au cerut dela dânșii să le arate un ispisoc făcut 
dela Alexandru vcevod de danie și n'au voit să se lase pe uricul cunoscut dela 
Iancu voevod, pentru că l-a făcut cum i-a fost voia, fără hotarnic și fără nimeni, 
fiindcă în acea vreme el a fost mitropolit și era stăpân atunci să facă cum i-a fost 
voia şi a luat locul mânăstirii Secului și mult loc. бі și-au luat de bună voia lor 
hotarnici pe părintele Filotei arhimandritul și pe credinciosul nostru boier Vasile 
fost ciașnic, ca să cerceteze 51 să le hotărnicească. 

Pentru aceia și domnia mea cu sfatul nostru i-am trimis acolo, ca să cerceteze 
fără fățărnicie, сі cu dreptate împreună cu voi. Pentru aceia, dacă veți vedea 
această carte a domniei mele, să aveţi a cerceta acel uric sau ispisoc ce-l au ei dela 
Alexandru voevod și până unde le va arăta locul mânăstirii Agapiei, pe acolo să 
aibă a ține. Тат dacă se va arăta cumva și locul mânăstirii Secul în acel ispisoc dela 
Alexandru voevod, voi încă să cercetaţi, ca să le dați locul cu hotar, cât va fi după 
puterea lor, са să le ajungă 51 să le puneţi stâlpi, ca să se folosească amândouă 
mânăstirile și să căutaţi ca să nu fie cu strâmbătate, nici mânăstirii Agapiei și nici 
mânăstirii Secul. Și apoi, după cum veţi afla mai drept cu sufletele voastre şi cum 
veţi hotărnici și însemna împreună cu cei mai sus scrișii Filotei arhimandritul 
şi egumenul Galatei şi Vasile ciașnic, voi să aveţi a scrie carte şi să daţi de știre 
la domnia mea. 

Așa să știți, altfel să nu faceţi. 

Scris în Suceava, la anul 7106 <1597> Septembrie 9. 

Domnul însuși a poruncit. 

Cumu veți afla, tot să se scrie, să li se facă dires, să nu se mai învăluiască 1). 

Erimie voevod <т. p.> 

1 Vasile <a scris>. 

Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXI1/6. 


Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată, 
Cu o trad. rom, din sec. XIX. 


239 
1597 (7106) Septenbrie 19, Suceava. 


In numele tatălui și fiului și sfântului duh, treime sfântă de o ființă бі пе- 
despărțită, amin. 

Adică eu, robul stăpânului meu, domnului dumnezeu și mântuitorului nostru 
Iisus Hristos, închinător al troiței, То Eremia Moghila voevod, din mila lui dum- 
nezeu, domnul țării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor 
celor care o vor vedea ei sau o vor auzi citindu-se, că domnia mea am bine 


>) scris de mâna domnului în româneşte. 
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voit, cu a noastră bună voință și cu inimă luminată și curată, din tot sufletul 
nostru și din tot cugetul și cu ajutorul lui dumnezeu și cu binecuvântarea celor 
trei erarhi părinții noștri moldoveni, chir Gheorghie Moghila arhiepiscop a toată 
țara Moldovei și mitropolit de Suceava și chir Agathon episcop de Roman și 
chir Amfilohie episcop de Rădăuţi și cu tot sfatul domniei mele, am râvnit la 
domnii dinainte, care au dat şi au miluit; astfel și domnia mea am dat în сіп- 
stea și slava domnului dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului și pentru 
mântuirea veșnică a sufletelor de mai înainte sfânt răposaților moşilor şi pă- 
тіп іот noștri și pentru sănătatea noastră și a doanmei domniei mele și а în- 
tregii case a noastre și am dat și am întărit și am miluit ruga noastră, mâ- 
năstirea lui Тафсо, care este lângă Suceava, unde este hramul uspenia prea- 
sfintei, curatei și prea binecuvântatei stăpânei noastre, de dumnezeu născă- 
toare și pururea fecioară Maria, cu tot locul şi cu toți oamenii care sunt în vatra 
satului de lângă mânăstirea lui Тафсо, în hotarul mânăstirii, pe unde а dat şi а 
întărit Ştefan voevod cel Bătrân. Şi pe cine vor chema în acel sat, oameni din 
alte țări sau din {ага noastră, Leah sau Rus sau Sârb sau Grec sau ori de се 
neam ar fi, iar acei oameni toți, oricâți vor fi în acel sat al mânăstirii, să aibă 
slobozenie de a-și ara și a semăna grânele şi а cosi fânul în țarina 1) târgului, 
în țarina 1) Sucevei unde le va plăcea ca și oamenii din târg. 

Şi, deasemeni, acei oameni să aibă dela noi mare slobozenie, sau vor fi meş- 
teri 2) sau cojocar 3) sau сіпһобаг $) sau curelar sau fie orice meşter 4) ar fi, 
să nu aibă a da acei oameni тапаз тези! nici bir, пісі iliş să nu dea, пісі pod- 
voade, nici să пи lucreze la morile noastre, пісі la cetate să nu aibă а да, nici 
desetină din stupii lor, nici dela vinurile din viile lor şi nicio muncă a noastră 
sau dabila să nu aibă a da niciodată, în veci. 

Deasemeni acei oameni ai mânăstirii să aibă slobozenie și cu bună voie, fără 
тісі o piedică să umble cu oale şi cu sare sau după pește sau dacă vor umbla 
cu marfă vie: sau moartă sau cu ce au, să se poată folosi vânzând și cumpă- 
rând prin târguri și prin sate şi pretutindeni în toată {ата noastră, iar vamă 
nicăieri să nu aibă a da. 

бі deasemenea niciun boier, nici ureadnic, пісі vornici de Suceava, nici 501- 
tuzii, nici pârgarii și niciun suflet să nu aibă nicio treabă cu acei oameni, 
ici cu copiii lor, nici gloabă să nu ia dela ei, nici pentru lucru mare, nici pentru 
cel mic. 

Jar cui i se va părea cu strâmbătate dela acei oameni, acela să se pârască cu ei 
înaintea stareței sau îna intea domniei mele, iar alt judecător peste ei să nu aibă 


1) în text ¢ јагпти 2. 
8) în text в master». 
3) « cojocar, ciubotar, curelar +, așa іп orig. 
4) în text emaisters. 


180 


www.dacoromanica.ro 


Iar tot acel venit să fie și să asculte de ruga noastră mai sus scrisă, mână- 
stirea lui Iațco, acele toate mai sus scrise să fie acelei sfinte mânăstiri uric și 
cu tot venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acelui loc și sat lângă Suceava să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac au folosit. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, поі Іо Ere- 
mia Мова voevod şi credința preaiubitului fiu al domniei mele, Іо Costantim 
voevod şi credința boerilor noștri: credința panului Ureche vornic al țării de 
jos, credința panului Gligorcea vornic al țării de sus, credința panului Gheor- 
ghie pârcălab de Hotin, credința panului Mogâldea și credința panului Dumitru 
pârcălabii de Neamț, credința panului Toader și credința panului Gheorghie 
pârcălabii de Cetatea Nouă, credința panului Simeon hatman și pârcălab de 
Suceava, credința panului Drăgan postelnic, credința panului Simeon vistier, 
credința panului Bosioc spătar, credința panului Prăjescu ciașnic, credința pa- 
nului Gligorie stolnic, credința panului Bogza logofăt, credința panului Cărăi- 
man comis și credința tuturor boierilor noştri moldoveni mari 51 mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau fie pe ori cine va alege dumnezeu să fie domn în țara noastră, Mol- 
dova, acela să nu clintească dania și miluirea noastră acestei sfinte шаг ăstiri, 
сі să dea şi să întărească. Iar cine va clinti, acela să fie blestemat de domnul 
dumnezeu şi nântuitorul nostru Iisus Hristos și de toți sfinții. 

бі pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus ѕсгіѕе, аш po- 
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie 
și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Pătrașco Boreanul în Suceava, în anul 7106 <1597> Septembrie тд. 

Erimia voevod <m. p.> 


Acad. R.P.R., XL/78. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, 
Cu o trad. rom. din 1880. 


240 
1597 (7106) Octombrie 8, Suceava. 


То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn af țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, credinciosul nostru 
Gheorghie pârcălab de Roman și a adus înaintea noastră un zapis dela s'ug . noas- 
tră Lupul Мора aprod şi dela sora lui, Апизса, scriind şi mărturisind înș $ dele, 5 пе, 
că de a lor bună voie, nesiliți de nimeni, nici asupriți, au vândut dreapta lor oc'nă 
$1 dedină, jumătate de sat din Bărbătești, ținutul Romanului. Aceasta ги vândut 
mai sus zisului Gheorghie pârcălab, pentru nouăzeci și cinci taleri număreţi- 
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бі la aceasta, deasemeni, a adus $1 alt zapis dela Măgdălina și dela copiii ei, 
că i-au vândut și cealaltă jumătate din același sat, din Bărbăteşti, pentru o sută 
de taleri numărați. 

Deci, când am văzut scrisorile și zapisele lor cele mai înainte zise, noi am crezut 
și am dat mai sus scrisului, credinciosului nostru Gheorghie pârcălab de Roman, 
această carte a noastră, ca să-i fie 51 dela noi întărire și cumpărătură, până când 
i se va face și uric de cumpărătură, din propriile sale urice. 

Aceasta să se știe înaintea acestei cărți a noastre. 

In anul 7106 <1597 > Octombrie 8, în Suceava. 

Domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învăţat. бі а iscălit Stroici logofăt. 

Pepelea а «ѕсгіѕ >. 

Acad. R.P.R., XL/79. 


Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 
51 o trad. rom, din 1805 Iunie 13, ibid., Х111/212. 
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1597 (7106) Noembrie 28, Suceava. 


То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră și înaintea ctuturor > boierilor noştri, Ion Forfodie 
șia рагі pe Eremia și pe Trifan și сре> Istratie monah şi pe toate rudele lor, 
pentru a treia parte a satului . . .1) partea Elisaftei, pe Pârâul Negru în ținutul 
Neamţ, zicând că аге $1 el dedină și ocină acolo. 

Iar Eremia și Trifan și Istratie monah și cu rudele lor au zis că nu are acolo 
nici ocină, nici dedină şi și-au adus înaintea noastră privilegiul ce l-a avut bunicul 
lor Dragoș, dela Alexandru voevod cel Bătrân, iar acela niciodată n'a stăpânit 
împreună cu ei acolo, nici părinții lui, de demult și până acum. 

Deci noi i-am judecat cu judecată dreaptă și le-am dat zi, ca să vină cu oameni 
buni , . 4) noi am dat <21> mai sus 215Йог Eremia și Trifan și Istratie monah 
și rudelor lor, са să vină cu 24 oameni buni $1 să se lepede de acela. 

Daci când a fost la zi, ei au jurat și s'au îndreptat înaintea noastră și şi-au 
pus Негде 24 zloți. Deci noi am dat . . 4) nimeni dintre rudele lui să nu aibă 
mai mult а рам pentru această рага, pentru că е1 а rămas din toată legea noastră 
și nici să mai dobândească niciodată în veci, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Suceava, anul 7106 <1597> Noembrie 28. 

Domnul a zis. 

То Eremia voevod <m. p.> 


1) loc tupt în orig. 
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Stoici mare logofăt a învățat. 
Dumitru <a scris>. 
Acad. R.P.R., СХХІУ/г a. 


Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 
Cu o trad. din 1779. 
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1597 (7106) Decembrie 22, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi То Eremia Moghila voevod, domnal țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi citindu-se, că am miluit pe această adevărată slugă a noastră, Nicoară 
uricar, cu deosebita noastră milă, i-am dat şi i-am întărit, dela noi, în țara noas- 
tră Moldova, dreapta lui ocină și cumpărătură din ispisoc de cumpărătură pe 
care l-a avut el dela domnia mea, jumătate de sat din Trifeni, care este pe Lă- 
pușna, în ținutul Lăpușnei şi cu loc de iaz Я de mori şi cu două grădini și cu ră- 
diu şi loc de prisacă, ре care și l-a cumpărat dela Rusul şi dela Cristea şi dela 
Macsin din Mlădinești, pentru șaizeci de taleri de argint, care acea jumătate 
de sat le-a fost lor cumpărătură dela Rusul şi dela fratele său, Toader, fiii lui 
Scântee, din privilegiu de mărturie pe care l-au avut bunicii lor dela Petru voevod 
cel Bătrân. De aceia, să-i fie și dela noi cu tot venitul. 

бі deasemeni i-am dat și i-am întărit aceluiași, mai sus scrisului sluga noastră, 
Nicoară uricar, a cincea parte din tot satul Dragomirești, care este Ја obârșia 
Lăpușnei şi cu loc de iaz şi de mori 51 de prisăci, care acea mai sus scrisă 
a cincea parte din Dragomirești a fost cumpărătură a socrului său Ion Chi- 
ceră şi a fost vândută de socrul lui, Avram Chiceră, fiul lui Ion Chiceră și de 
nepotul său, Ionașco Chiceră, slugilor noastre Fărtat diac și Marco și fraților săi 
și lui Ionașco şi Veisa și Mârzea, pentru о sută și cincizeci zloți tătărești. Apoi, 
s'a sculat slug» noastră Nicoară uricar și a întors toți acei mai sus ziși bani, 
150 zloți tătăreşti, în mâinile tuturor celor mai sus scriși. Pentru aceia, să-i 
fie lui cu tot venitul. 

бі deasemeni îi întărim a treia parte din a treia parte din Obârșia Dragomi- 
reștilor şi cu loc de iaz și de prisăci, ре care el și-a cumpărat-o dela Ion Mârzea 
și dela fraţii săi Ghiane şi Andreiu, fiii lui Onu, nepoţii lui Negrilă, pentru doi 
cai buni. Toate aceste mai sus scrise să-i fie și dela noi uric și ocină cu tot venitul 
lui şi copiilor lui şi nepoților şi strănepoților şi întregului său neam, cine i se va 
alege mai deaproape, neclintit, niciodată în veci. 

Iar hotarul acelei jumătăţi de sat din Trifeni, care este pe Lăpușna și cu loc 
de iaz şi de moară 51 cu grădini şi cu rediu, să-i Не din tot hotarul jumătate. Iar 
hotarul acelor părți de ocină din Dragomirești şi din Obârşia Dragomireștilor 
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бі cu loc de iazuri și de prisăc,, să-i fie ре părți, după cum і se cuvine și precum 
şi le-a cumpărat, iar dinspre alte părți, să fie după уесћ ul hotar, pe unde din 
veac au folosit. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi Io E ‘emia 
Movilă voevod și credința preiubitului şi dela inimă fiul domniei mele, Іо Cos- 
tantin voevod şi credința boierilor noştri: credința panului N stor Џ'есће mare 
vornic de ţara de jos, credința panului G.'gorcea mare vornic de {зга de sus, 
credința panului Gh'orghie pârcălab de Hotin, credint? panului Уг5 е $ N coară 
pârcălabi de Roman, credința panului $ тіоп hatman şi pârcăte.b al Sucevei, 
credința panului Gligorie postelnic, credinț?. panului Воѕ:ос spăter, credința 
panului Barnovschi ceașnic, credința рапшиі G! gorie stolnic, сгейіпё` p-nului 
Simion Stroici vistier, credinţa panului Oprea comis și ccredinţa tutu or boierilor 
noștri > moldoveni, mari și mici. 

Iar după vieţa noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri seu din пеги 
nostru sau Не pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării пог.віге Moldova, 
acela să «пи clintească întărirea noastră, сі să-i тел dea şi să-i întăre-.scă, pentrucă 
îi sunt drepte ocine și dedine, cumpărate pe banii săi drepți și proprii. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor <тол sus scrise>, am 
poruncit credinciosului şi cinstitului nostru boier, pan Lupul Stroici me.re lcg făt, 
să scrie şi să atârne pecetea noastră la această carte а nocstră 2devăr. tă. 

A scris Arsenie Nebojatco la Suceava, în anul 7106 <1597 > шие. Decembrie 22. 

<Pe verso: > Şi a iscălit Stroici logofăt. <m. p.> 


Biblioteca Universităţii, Iaşi, doc. nr. 14. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
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1597 (7106) Decembrie 24, Suceava. 


Т Io Eremie Moghilă voevod, din mila lui dumnczcu, domn al t rii Mn'dovei. 
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea Бо еггог noștri, suga noastră Pitraşco 
pitărel şi a adus înaintea noastră un zapis dela şoituzul $ рагреги dn târgul 
Baia, mărturisind astfel într'însul că a venit înaintea lor Şt fan din Е сс ști, 
de bună voia lui, nesilit de nim ni, nici asuprit și a vâncut o ocină. a treia 
parte din partea lui Eremia, pe стте о cump'rase dela Ercmia, cop lul lui 
Pesiiuș din satul Floccști. Acesta a vândut-o popi Toader, р ntru şapte spre- 
zece taleri; iar apoi, s'a sculat s'uga погафта Pătraşco р tărel și a întors ac şti 
bani, 17 taleri, în mâinile popii T ader, fiindcă себе rudă mai aprcpi: tă a 
lui Eremia. . 

бі întru aceasta, deasemeni, a arătat înaintea noastră at 2ер’з, tot dela 
șoltuzul și pârgarii din târgul Baia, mărturisind astfel într'însul că au уа 
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înaintea lor Buzul și cu frații săi, copiii lui Gligor de bună voia lor, nesil ti 
de nimeni, nici азарт și au vândut a treia parte din partea lui Eremia, 
din satul Flocești, pe care o cumpărase dela Eremia, copilul lui Pesiiuș; aceia 
a vândut-o popii Gavril, pentru nouăsprezece taleri. Şi întru aceasta s'a sculat 
slvg noastră, Pătraşco pitărel și a întors acești bani, 19 taleri, în mâinile 
popii Gavril dinaintea scaunului lui Bercea vătaf. 

Şi deasemenea a adus înainteze noastră al treilea zapis, făcut tot de șoltuzul 
dela Baia, că a venit înaintea lor Dumitra, fiica Măriicăi din Floceşti, de bună 
voia еі, nesilită de nimeni, nici asuprită $1 a vândut ocina şi dedina <sa> dreaptă 
... 1) partea ei ce se va alege în satul Flocești, aceasta a vândut-o lui Toader 
zis Тагіші, pentru zece taleri. $1 întru aceasta s'a sculat Pătrașco pitărel şi a 
întors acești го taleri în mâinile lui Фагіш. 

a aceia, noi văzând tocmeala de bună voie și plata deplină și noi asemenea. 
și dela noi am dat şi am întărit slugii noastre, Pătrașco pitărel, să-i fie și dela. 
noi ocină $1 uric cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava, anul 7106 <1597 > Decembrie 24. 

Domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învăţat și a iscălit. Stroici logofăt <т. p.> 

Pătrașco <a scris >. 


Arh. St. Тая, CDXXIV/s. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


244 
< 1598 — 1599 >. 


Т Iată dar еп, Rusul din Bădeni, sluga lui Drăgan Ciolpan pârcălab, recunosc 
singur dela sine cu zapisul meu, că am vândut o bucată de ocină din satul To- 
mești din ținutul Iași, partea lui Păcurar, care se va alege partea lui și am vândut 
acea bucată de ocină panului Macri, mare armaș, pentru 35 taleri $1 doi boi și o 
vacă și un cal, însă bun. Şi am luat acei 35 taleri înainte, iar acei boi și acea vacă 
să aibă a mi-i da, când îi voi da lui uricul şi îi voi isprăvi ispisoc și uric dela domnul 
nostru. 

Şi au fost la tocmeala noastră jupan Drăgan Ciolpan și Andreica din Vârtop 
fost pârcălab şi Bran spătar și multe slugi domnești. 

Şi însuși Dragan Ciolpan a scris şi a pus pecetea ... 1). 


1) loc rupt în orig. 
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«Ре pag. 4-а, pe verso, se află o însemnare cu creionul:> « т6оо—тбто +. In 
partea de jos a doc., s'a lipit partea dela sfârșit dela un doc. din anul 1610, Oct. 
20, саге are cota СІ/УІ1/55. 

Acad. R.P.R., CLVII/54. 


Orig. slav, hârtie, lipseşte partea de jos. 
Datat după dregătorii pomeniţi în doc. 
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< 1598, înainte de Februarie 10 >. 


Tălmăciri de ре zapisu vechiu sârbăscu, în care anul, luna și zioa nu sint 
scrise, 

Adică eu, Vasilca, giupineasa dumisali Iurașco Vartic post. şi feciorii săi, 
Lupul și fratele său Gavril și sora lor, copii dumisale Iurașco Vartic post., înștiin- 
{аш însuși dè sine cu acest adivărat zapis al nostru, precum că am luat dela Io- 
nașco 'Tolocico [lipsă] 1) bani gata, tot bani vechi. Şi i-am dat lui pentru acești 
bani, a noastre drepte ocine și moșii a tatălui nostru, dumisale Iurașco Vartic 
post., giumătate de sat Lăcina și cu heleșteu. бі си acești de mai sus arătați bani, 
12 2) taleri, am plătit noi o datorii ci-au fost datoriu tatăl nostru, dumenea >lui 
Тигазсо Vartic, unui Jidov, anume Iacob din “Țarigrad. 

Deci, de acum înnainte să aibă a-șci > stăpâni dumenea >lui 'Tolocico асе giu- 
-mătati de sat din Lăcina şi să aibă a-şci> faci ispisoaci şi uric. 

Şi la această tocmală a noastră au fost oameni buni: Drăghişan vătav şi Petre 
Popa şi Pătraşco, fiul lut Drăghișanu, fratele lui Cotele și alți mulți oameni buri. 

Şi eu, Cotele, însuși am scris şi ресе іі am pus cătră acest zapis, ca să sce> ştie. 

S'a tălmăcit di Ioan Stamati fost тате pit, în Iaşi, 1808 Тип. 12. 

Arh. St. Iaşi, CDVIII/4. 
Trad. rom. 


Datat după actul de întărire al lui Eremia Movilă, pentru această vânzare, care 
este din 1598. 


246 
1598 (7106) Februarie 10, Suceava. 


То Eremia Мора voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, 
mari și mici, slugile noastre credincioase, Lupul Vartic mare armaș și fratele 
lui, Gavril Vartic Я sora lor, fiii lui Iurașco Vartic postelnic, nepoţii lui Petrea 


1) «lipsă », nota traducătorului. 


3) Сита transcrisă greşit de traducător, căci nu se poate admite ca o jumătate de sat 
să valoreze numai 12 taleri; doc. urmitor, original, menționează тооо zloți tătărești. 
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"Vartic portar de Suceava de bună voia lor, пез de nimeni, nici asupriţi și au 
vândut dreapta lor ocină și dedină din privilegiul де împărțeală, pe саге l-a 
avut bunicul lor Petrea Vartic, portar de Suceava, dela Petru voevod cel Bă- 
trân, jumătatea satului Lăcina şi cu loc de iaz, în ţinutul Dorohoi. 

Aceasta au vândut credinciosului nostru Ionașco Tolocico și cneaghinei lui, 
Agafia, pentru o mie de zloți tătărești, toți bani 1) vechi; și li s'a plătit deplin, 
pentrucă acei bani i-au luat și au plătit o datorie a tatălui lor, Iurașco Vartic pos- 
telnic, în mâinile lui Iacob Jidov din Țarigrad. 

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi deasemeni 
și dela noi am dat și am întărit slugii noastre, Топазсо Tolocico și cneaghinei lui, 
Agafia, acea mai sus scrisă jumătate de sat din Lăcina și cu loc de iaz, са să le 
fie lor $1 dela noi ocină, cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Suceava, anul 7106 <1598> Februarie 10. 

Domnul a spus. 

Eremia voevod <m. p.> 

Stroici mare logofăt a învăţat și a iscălit. 

Dumitru <a scris». 

Acad. R.P.R., XXXVII/30. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată, căzută. 


947 
1598 (27106) Februarie 13. 


Suret de ре ispisoc sirbescu dela Ieremia Moghila у<ое>уода, din leat 7106 
<1598> Fevcruarie> 13. 


Precum au venit înnaintea noastră și înaintea tuturor boerilor noștri ai Mol- 
dovei, rugătorii 2) noştri egumenul și tot soborul dela sfânta mâncă >stire ce 
să chiamă Homora și au adus un ispisoc dela Aron у<ое >уод, ponosit și au arătat 
поа? cu mare jalobă zicănd că ispisoace се ап <a >vut de mai nainte, de danii 
şi de întăritură dela Aron у<ое>уой, pe satul Mihăilești ce este pe Bahlui, în 
фоси ми Cărligăturii, au perit, când au venit acei tâlhari de Căzaci în ţara domnii 
mâle, în zilele lui Aron vcoe >vod și au pradat {ага și curţile domnești şi orașul 
Iașului încă l-au arsu atuncea. 

Pentru асбіа, domnia mea, dacă am văzut acel ispisoc de întăritură, си atăta 
jalbă și atăta mărturii, domnia mea, cu tot sfatul domnii mele, iarăși am dat 
lor și am întărit și am făcut lor ispisoc, ca să fii lor dela noi ocină și danie, 
cu tot venitul, de vreme ce acel sat de mai sus zis au fost lor dreaptă danie, 
dela răposatul Dana hatmanul. 


1) «Бапі», аза în orig. 
3) corectat din: в rugatoriul » 
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бі încă pentru acel sat de mai sus zis s'au giudecat înnaintea lui Aron vodă 
și înnaintea a tot sfatul, rugătorii noștri de mai sus 2151, си rusătorii dela măncă > 
stire «salata și iarăși s'au îndreptat rugătorii noștri dela Homora și au pus şi 
Езтша înnaintea lui Aron vodă şi înnainte а tot sfatul, iar călugării dele. G .lata 
au rămas. бі atuncea au dat călugării de Homor 15 galbeni, în mâinile călugărilor 
del: С lata, pentru niște lemnu de moară. 

Deci s'au sculat rugătorii noștri de Homor și au făcut ei de iznoavă moară, 
care au cheltuit 150 taleri. 

Pentru aceia, de acum înnainte de ar vrea călugării dela Galata în vreo vreme 
а mai cerca giudicată pentru acest sat, anume M.hăieştii ре Ваћ ши, în {incu >tu 
Cărligăturii, ei să nu se crează niciodată. Ci să fii ocină și danie rugătorilor noștri 
dela Homor, cu tot venitul și си тогга се au făcut ei. бї altul să nu aibă 
а să amesteca niciodată, în veci veacinici, peste aciestă carte a noastră. 


Insuși domnul au poruncit. 
Stroici mare lcgft. zu învăţat. 
S'au tălmăcit de Gheorghie Evloghi dascăl, 1783 Iulcie» 16. 


Arh. St. Iaşi, CDVI/4. 
Trad. rom. 


248 
1598 (7106) Februarie 16, Suceava. 


1 Іо E emia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Scriem slugilor noastre В .șotă şi Dupniţă și С olpan, vă dăm de știre că au jeluit 
nouă călugărițele dela mânăstirea Vânători гзирга satului Avereşti și au zis: 
astfel înaintea noastră că le iau hotarul satului lor Dănești. 

Pentru aceia, cum veți vedea această carte a noastră, voi să strângeţi oameni 
buni și bătiâni și din шәр eşii dimprejur și să cercetaţi cu dreptate hotarele acestor 
sate și să le hotăriți cum veţi afla mai cu dreptate, cu sufletele voastre și си оа- 
meni buni după vech ul hotar, cum a fost din veac și să le puneţi stâlpi între 
hotarele lor și să le їост | , са să nu mai Не рата înaintea noastră. 

Аза să şt Я, altfel să nu Бе. 

Scris în Suceava, anul 7106 <1598> Februarie 16. 

Domnul a poruncit. 

Stroici mare logofăt a învățat. 

Nicoară <a sens». 


Arh. St. Buc., M-rea Văratec, XVII/7. 
O.ig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 


188 


www.dacoromanica.ro 


249 
1598 (7106) Februarie 20, Suceava. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi То Eremia Moghila voevod, domn al јаги Moldo- 
vei. Facem cunoscut сп această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о 
vor auzi citindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor 
noști moldoveni, mari și mici, slugile noastre Lupul Vărzar visternicel şi frații 
lui, Vasile şi Costin, fiii Irinei, nepoţii Elisaftei, de bună voia lor, пез 
de nimeni și nici азирг şi ап vândut dreapta lor ocină şi dedină din privilegiu 
de întărire се a avut bunica lor, Elisafta, dela Alexandru voevod, un sat anume 
Seliștea Rumânii, се este ре Oarbic, din ținutul Neamţului, cu moară şi cu iaz 


în Arbic 1) și au vândut credinciosului nostru Бишоп Seachil cămăraș şi cneaghinei 
lui, Stanca, pentru cinci sute şi șaizeci de ughi galbeni. бі acest mai sus zis uric, 


ce a avut bunica lor, Elisafta, dela Alexandru voevod, ei încă l-au dat în mâinile 
<redinciosului nostru Simion cămăraș. 

Şi s'a sculat credinciosul nostru Simion şi cneaghina lui, Stanca şi a plătit 
deplin acești mai sus scriși bani, 560 de ughi galbeni, în mâinile slugilor noastre 
Lupul Vărzar şi a fraţilor lui, Vasilie şi Costin, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noştri. De aceia, să-i fie lui cu tot venitul. 

Şi întru aceasta, asemenea au venit înaintea noastră și înaintea boierilor 
noştri moldoveni, mari și mici, iarăși slugile noastre, Lupul şi Vărzar și cu fraţii 
săi Vasile şi Costin, fiii Irinei <şi > vărul lor, Şteful, fiul Măricăi, toți nepoții lui 
Miron pârcălab, de bună voia lor, пезШИ de nimeni și nici asupriţi şi au vândut 
dreapta lor ocină şi dedină din privilegiu de cumpărătură ce a avut bunicul lor, 
Miron pârcălab, dela Petru voevod cel Bătrân, a patra parte din jumătate din 
satul Gocimani, ce este ре Oarbic şi cu iaz ре râul Oarbic, care acest mai sus 
numit iaz este întemeiat 51 făcut de Miron pârcalab. Aceasta au vândut credincio- 
sului nostru Simion Sechil cămăraș, pentru două sute de ughi galbeni. 

$1 s'a sculat credinciosul nostru Siinion Sechil cămăraș şi a plătit deplin toţi 
acești mai sus scriși bani, 200 ughi galbeni, înaintea noastră și înaintea boierilor 
noştri. De aceia, să-i fie şi dela noi ocină și cumpărătură, cu tot venitul, 

Şi întru aceasta, deasemeni dăm și întărim credinciosului nostru Simion 
Sechil cămăraș, dreapta sa ocină și cumpărătură, alt sat, anume Seliştea Rusii, 
се este сре > Oarbic, cu mori și cu iazuri pe Oarbic, ce şi-a cumpărat dela Zosim 
visternicel şi dela sora lui Tudosia, fiii lui Toader Dragsin, nepoţii Nastasiei, din 
privilegiu de întărire ce a avut bunica lor, Nastasia, dela Alexandru voevod, 
pentru cinci sute de ughi galbeni. De aceia, să-i fie şi dela noi, ocină şi cumpără- 
tură, cu tot venitul. 


1) e Arbic », așa în orig. 
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Și întru aceasta, deasemeni dăm și întărim credinciosului nostru Simior 
Sechil cămăraș, dreapta sa ocină și cumpărătură, jumătate de sat din Gocimani,. 
ce este <pe> râul Oarbic бі cu loc de moară și de iaz pe râul Oarbic, care această. 
mai sus zisă jumătate din satul Gocimani, a fost pusă zălog de Gligorie Dinga, 
fiul Сіоїсеі Dingoaie, nepotul lui Herâie logofăt, pentru 12.000 aspri, ce a avut 
să-i dea pentru șase cai buni ce i-a furat și s'au găsit acești mai sus 2151 cai de 
faţă, Ғитафі de dânsul și i-a dus în Тага Muntenească. бі însuși Gligore Dinga а 
căzut și s'a rugat de pan Simion бесін! cămăraş, са să Не această mai sus zisă 
jumătate de sat, anume (осітапіі, până când îi va da acești mai sus scriși bani, 
12.000 de aspri. 

Deci, întru aceasta i s'a întâmplat moartea 51 după moartea lui a venit înain- 
tea noastră şi înaintea sfatului nostru, sora lui Сіропе Dinga, anume Safta, 
fiica Ciorcei Dingoaie, nepoata lui Herâie logofăt şi femeia lui Gligorie Dinga, 
anume Ciorcea și au рат! pe credinciosul nostru Simion бесі! cămăraş, pentru 
această mai sus numită jumătate de sat, anume Gocimanii. De aceia, noi şi cu 
boierii noștri şi cu sfatul nostru i-am judecat cu judecată dreaptă, după legea 
țării şi toţi am găsit ca să-i dea ele acești bani mai sus numiţi, 12.000 aspri, panului 
Simion Sechil cămăraș și ocina să și-o ia înapoi. Şi li s'a dat <21> peste patru. 
săptămâni, ca să-i dea banii. Insă, când a fost 1а zi, ele nu i-au dat aceşti Баш 
mai sus 2191 şi au făcut tocmeală între dânșii de bună voia lor, nesiliți de nimeni 
și nici asupriți şi le-a шаі!) dat Simion Sechil cămăraș, încă орі mii de aspri 
bani gata pe lângă асе! 12.000 aspri, înaintea noastră și înaintea boierilor noștri. Şi 
această mai sus zisă jumătate de sat, anume Gocimanii, cu loc de moară și de iaz, 
pe râul Oarbic, au dat-o ele și s'au lăsat păgubaşe și i-au făcut lui dires de cumpă- 
rătură din privilegiul de cumpărătură ce a avut bunicul lor Ferie logofăt 
și unchiul lor, Gligorie Ferievici, dela Alexandru voevod. 

“Toate acestea mai sus scrise să-i Не lui, dela noi, uric și ocină cu tot 
venitul și copiilor lui şi nepoților şi strănepoţilor și răstrănepoţilor şi întregului 
neam al lui, cine i se va alege mai deaproape, neclintit lui niciodată, în vecii 
vecilor. 

Iar hotarul acestor mai sus zise sate, anume Seliștea Китап, ce este ре Oarbic, 
cu moară și cu iaz la Arbic şi al celuilalt sat, anume Seliștea Rusii, се este ре 
ОатЫс, cu moară și cu iaz ре râul Oarbic și al acestei mai sus scrise a patra parte 
din jumătate din satul Gocimanii şi deasemeni și al acestei mai sus numite jumă- 
tăți de sat, din același mai sus scris sat Gocimanii, să le fie hotare dinspre toate 
părțile, după vechile lor hotare, pe unde au folosit din veac. 

Тат la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, То Eremia. 
Mogbhila voevod și credința preaiubitului și din inimă fiu а! domniei mele, Io 


1) «mai», aşa în orig. 
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Costantin voevod şi credinţa boierilor noștri: credința panului Ureche vornic 
de țara de jos, credința panului Gligorcea vornic de țara de sus, credința panului 
Simion portar de Suceava, credința panului Ghiorghie pârcălab de Hotin, cre- 
divța panului Vasilie și Chiriţa рагсМаЪ de Neamţ, credința panului Drăgan. 
Ciolpan şi Toader pârcălabi de Roman, credinţa panului Coste Băcioc şi Oprea 
pârcălabi de Orhei, credința panului Drăgan postelnic, credința panului Ursu. 
spătar, credința panului Simion vistier, credința panului Gligore stolnic, credința 
panului Cărăiman comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 
бі шісі. 

Iar după viața noastră, cine уа fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe ori cine va alege dumnezeu să fie <domn > al țării noastre 
Moldova, acesta să nu-i clintească lui dania și întărirea noastră, сі să-i dea бі 
să-i întărească, pentrucă le sunt drepte ocine şi cumpărături, pentru bani 
proprii. 

Iar pentru mai mare putere şi tărie a tuturor acestor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Lupul mare logofăt, să scrie 
бі să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Eremia Băseanul, în târgul Sucevii, în anul 710<6> luna Februarie 
20 zile. 

Eremia voevod <m. p.> 


Arh. St. Iași, CCCL/95. 
Copie slavă din sec. XX. 
Datat după alt uric pentru aceleași persoane și sate, din 1598 Aprilie то. 


250 
1598 (7106) Februarie 28, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi, То Eremia Moghila voevod, domn al țării 
Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care vor 
vedea sau o vor auzi citindu-se, că acești adevărați credincioși ai noștri Lupul 
Vartic mare arme și fratele lui, Gavril Vartic şi sora lor Anisia, fiii lui Xuraşco 
Vartic postelnic, nepoții lui Petrea Vartic, portar de Suceava, au venit înaintea 
noastră $1 înaintea boierilor noştri moldoveni, mari $1 mici, de bună voia lor, 
nesiliți de nimeni, nici asupriți și au vândut dreapta lor ocină și dedină, din 
dreptul lor uric, din priveligiu de împărțeală ce a avut bunicul lor, Petrea 
Vartic, portar de Suceava, dela Petru voevod cel Bătrân, jumătatea satului 
Lăcina, cu loc de iaz care este în ținutul Dorohoiului. Acesta a vândut 
credinciosului nostru Ionașco 'Lolocico şi cneaghinei lui, Agafia, pentru o mie де 
zloți tătărești, însă tot bani vechi. 
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бі s'a sculat credinciosul nostru Ionașco Tolocico şi a plătit împreună cu 
<nezghina lui, Ag На, toți acești bani mai sus scriși, 1000 de zloți deplin, 
dinaintea noestră, în mâinile mai sus zisului nostru credincios Lupul Vartic 
mare агшгз şi a fratelui lui, Ge.vril Vartic și a surorii lor, Anisia, fiii lui Iurzșco 
“Vartic postelnic pentrucă cu гсеѕіі bani au plătit datoria tatălui lor, lureșco 
Vartic postelnic în mâinile lui Iacob Jidov din Тәгірггй. 

D> aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voe și plata deplină, iar noi 
deasemenea și dela noi am dat și am întărit credinciosului nostru, Ionașco 
Tolocico şi cneeghinei lui, Agafia, aceestă mai sus scrisă jumătate de set din 
Lăcina și cu loc de iaz, ca să le fie lor şi dela noi, uric cu tot venitul, lor și 
copiilor lor și nepoților și străncpoților şi răstrănepoților şi întregului neam 
al lor, сте li se va alege lor, mai deeproepe, neclintit lor niciodată, іп 
veci. 

Iar hotarul acestei mai sus scrise jumătăți de sat din Lăcina și cu loc de iaz, 
să fie din tot hotarul jumătate, iar dinspre alte părți după hotarul vechi, pe unde 
din veac au folosit. 

Jar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi То Eremia 
Морћпа voevod și a preaiubitului fiu al domniei mele, Хо Costantin Mogbhila 
voevod $1 credința boierilor noştri: credința panului Ureche vornic de ţara de jos, 
credința panului şi а fratelui domniei mele, Simion hetman şi pârcălab de Su- 
ceava, credința panului Gligorcea Crăciunovici vornic de țara de sus, credința 
panului Ghiorghie pârcălab de Hotin, credința panului Dumitru şi a panului 
Vasilie pârcălabi de Neamţ, credința panului Toader și a panului Gh'orghie 
pârcălabi de Cetatea Nouă, credința panului Drăgan postelnic, credința panului 
Bosiioc spătar, credința panului Simion vistiernic, credința panului Bârnoschi 
-ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, credința panului Cărăiman comis și 
credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 51 mici. 

Iar după viata noastră, cine va fi domn, din copiii noștri sau din neamul nostru 
sau iarăși pe cine dumnezeu va alege să fie domn al țării noastre Moldova, acesta 
5а nu le clintească lor dania și întărirea noastră, ci să le dea şi să le întărească, 
pentru că le-am dat și le-am întărit, pentrucă și-au cumpărat pentru атерфи şi 
proprii lor bani. 

Iar pentru mai mare tărie 51 putere a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credindinciosului şi cinstitului nostru boier, pan Stroici mare logofăt, să scrie 
31 să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Dumitru în Suceava, în anul 7106 <1598 > Februarie 28. 

бі a iscălit Stroici logofăt. 

Acad. R.P.R., Ресен, nr. 254. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom. din a doua jumătate a sec. XIX. 
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251 
1598 (7106) Martie 8, Suceava. 


+ Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat și am întărit slugii noastre, credinciosului Dumitru portar din cetatea 
Sucevei, dreapta lui ocină $1 cumpărătură, o parte de ocină, câtă i se va alege 
toată 1) partea lui Ignul șetrărel, din, satul Popeni, din vatră şi din câmp şi din 
iaz, din ispisocul de cumpărătură ce a avut dela Aron voevod, dela mai sus scrisul 
Ignu şetrărel, pentru бо zloți tătărești. 

Pentru aceia, să-i fie lui și dela noi ocină și întărire cu tot venitul, acea mai sus 
scrisă parte de ocină, cât se va alege partea lui Ignul din vatra satului și din câmp 
şi din iaz. 

бі altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Іш апш 7106 <1596> Martie 8, la Suceava. 

Domnul a poruncit. 

Stroici marele logofăt a învățat și а iscălit, Stroici logofăt <m.p. > 

Faceţi-i uric ?) 

Pepelea <a scris). 


Acad. R.P.R., CLVII/49. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1851. 


252 


1598 (4106) Martie 14. 


+ In numele tatălui și al fiului și al sfântului duh, гоја sfântă de o fiinţă și 
nedespărţită. Iată eu, robul stăpânului meu lisus Hristos, închinătorul troiței 
Io Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor care o vor citi sau o vor înțelege 
că eu, cu voinţa lui dumnezeu atotțiitorul, cu gândul bun al domniei mele și cu 
ajutorul lui dumnezeu са să întărim şi să împuternicim mila și pomenirea 
sfânt тарозаф ог domni de mai nainte, саге au fost mai înaintea noastră 
51 iar și pentru sănătatea şi mântuirea copiilor noștri şi am făgăduit și 
ne-am legat să îndeplinim după făgăduință şi după însemnarea sfânt- 
răposaților domni де mai înainte, către mânăstirea care este la sfântul munte 
Atos, unde este hramul sfântului, slăvitului, sfântului marelui mucenic și purtător 
de biruință al lui Hristos, Gheorghie, în fiecare ап să dăm <o sută de ducați ungu- 


1) «toată» adăugat cu altă cerneală. 
2) scris de Stroici. 
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reşti $1> șase mii şi cinci sute aspri iar la bolniță cinci sute aspri. Aceasta să fie dela 
noi obroc în fiecare an mânăstirii dela Zugraf, iar pentru altă milă ce va fi din 
inima ... 1) iar sfânta mânăstire şi biserică а lui dumnezeu și egumenul și preoții 
şi toți cari viețuesc acolo frați întru Hristos, ei să țină și să împlinească după 
tipicul sfintei biserici. 

Şi iar după dorința noastră pe care voim să se arate de acum înainte, de orice 
este să se împlinească în fiecare an pomana sfântrăposaților domni de mai înainte 
cum este scris în luminatele hrisoave. Şi iar să scrie și pe domnia mea la sfânta 
proscomidie după datina sfinților părinți și după tipicul sfintei biserici și la sfântul 
pomelnic să stea cum este scris. 

бі iar până când va fi asupra noastră mila atotțiitorului dumnezeu și 
vom fi în viață în această lume, sfânta biserică să cânte domniei mele 
sâmbătă seara paraclis și duminica sfânta liturghie și la masă să se dea băutură 
fraților şi să ne pomenească în fiecare zi, la vecernie şi la рауесип а şi la polono- 
șteniță și la utrenie și la liturghie și la sfânta proscomidie și unde este obiceiul 
sfintei și dumnezeeștii biserici, după datina sfinților părinți, iar la pomelnic să 
ne pomenească după tipic. Aceasta să ni se cânte cât suntem în viață, iar după 
trecerea anilor noştri, după trecerea vieții noastre, în primul an să ni se facă și 
să ni se cânte sfântul prohod în sobor și a treia zi și a noua şi a douăsprezecea 
$1 а patruzecea și jumătate de an și un an, iar după trecerea anilor noștri 
să ni se cânte în fiecare an o zi în sobor pentru pomenire, seara parastas şi colivă 
și băutură, iar dimineața sfânta liturghie și colivă 51 la masă băutură fraților 
până la îndestulare. Aceasta cât stă și cât va sta sfânta mânăstire, iar noi să dăm 
și să împlinim obrocul sfintei mânăstiri în fiecare ап după făgăduinţa noastră 
mai sus scrisă, o sută ducați ungurești şi șase mii şi cinci sute aspri, iar la bolniță 
cinci sute aspri. Aceasta dăm cât vom fi în viaţă și să fim ctitori cum au fost 
şi sfântrăposații domni, dumnezeu să le ierte sufletul. 

Тат după viața noastră, pe cine va alege domnul dumnezeu să Не domn al 
țării noastre Moldova sau dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau iar 
asupra cui va fi mila dumnezeească, el să dea $1 să împlinească obrocul sfintei 
mânăstiri în fiecare ап după întocmirea mea, iar cine nu va fine și nu va împlini 
mai sus zisul obroc acestei sfintei mânăstiri după tipic cum este mai sus scris, 
acela să dea răspuns la înfricoşata judecată а lui Hristos. 

Acestea toate mai sus scrise să fie mânăstirii noastre numită Zugrafu, 
uric neclintit în veci. 

Jar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului То Етепие 
Moghila voevod și credința preaiubitului fiu al domniei mele Constantin voevod 
și credința boierilor noștri. 

Aceasta scriem. In anul 7106 <1598> Martie 14. 


1) loc alb în text. 
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Boierii anumei) 

Stroici mare logofâr, Ureche mare vornic, Grigorcea mare vornic, Gheorghie 
pârcălabul de Hotin, Dumitru și Vasile pârcălabi de Neamț, Toader și Drăgan 
Ciolpan pârcălabi de Cetatea Nouă, Simion hatman și portar Sucevii, Drăgan 
mare postelnic, Bosioc mare spătar, Simion mare vistier, Barnovschi mare ра- 
harnic, Gligorie mare stolnic, Cărăiman mare comis. 


Arh. St. Buc., ms. rom., 628, f. 443—444. 
Copie slavă. 


253 
1598 (7106) Martie 17, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, поі То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea 
sau o vor auzi citindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor 
noştri moldoveni, sluga noastră Ihnat vătaf, fiul Stancăi, nepot lui Șușman și 
strănepot lui Dobrul logofăt, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit 
şi a vândut ocina și dedina sa dreaptă din uricul de danie pe care-l are străbu- 
nicul lui, Dobrul logofăt dela Ştefan voevod cel Bătrân și din ispisoc de cumpără- 
tură dela însumi domnia mea, toată partea lui ce ве va alege іп satul Саша, 
în vatră și în câmp și în țarină și cu grădini și cu lazuri și cu loc de moară pe pârâul 
Șomuzului. Aceasta a vândut rugătorilor noștri, monahul Ghervasie și monahul 
Gherman, sihaștri dela Râșca, pentru o sută бі cincizeci de taleri numărați şi 
a plătit deplin acei mai sus scriși bani, 150 de taleri cum s'a spus mai sus. 

Şi întru aceasta, deasemenea s'a sculat fratele lui, Tănasie, tot fiul Stancăi 
și a vândut partea sa dreaptă de ocină, cât se va alege din satul Calna și în vatră. 
şi în câmp бі livezi și păduri şi cu loc de moară iarăș pe pârâul Зошигићи ; acesta. 
a vândut tot rugătorilor noștri monahul Ghervasie și monahul Gherman, pentru о. 
sută și treizeci de taleri numărați. Şi i-a plătit deplin acei mai sus scriși bani, 
I30 de taleri. 

$1 deasemeni s'au sculat Gavril Вщасап şi cu femeia sa Titiana, fiica To- 
dosiei și au vândut partea lor dreaptă de moară ре pârâul Șomuzului, ce se va 
alege partea lor 51 au vândut tot rugătorilor noștri, monahul Ghervasie și monahul 
Gherman, pentru zece taleri numărați. 

Şi la aceasta deasemeni s'au sculat Maxim din Ciumălești și cu fiul lui, 
Gheorghie și au vândut ocina și dedina lor dreaptă, tot dintr'acel uric mai sus 
scris, din jumătatea satului Calna, a șasea parte, ce se va alege de peste tot și 
cu tot venitul, Aceasta au vândut tot mai sus numiților rugători ai noștri, monahul 
Ghervasie și Gherman, pentru douăzeci de taleri și le-a plătit deplin. 


1) urmează text românesc în copie slavă. 
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Şi la aceasta, deasemeni s'au sculat Сощеа din Ciumălești şi cu fiul lui, Severin 
şi sora lui, Огоща și au vândut partea lor din apă, din pârâul Şomuzului, a treia 
parte. Iarăşi au vândut rugătorilor noștri monahilor Gherman și Ghervasie, 
pentru patruzeci de taleri numărați și le-a plătit deplin. 

бі iarăși s'a sculat Severin şi sora Іші, Dronţa, copiii lui Gonţea сопизе! 51 
au vândut partea lor dreaptă de ocină din ispisoc de cumpărătură dela domnia 
mea o casă, се li se cuvine în satul Саша şi cu loc de moară pe pârâul Șomuzului 
și cu tot venitul și au vândut tot rugătorilor noștri, monahul Ghervasie și monahul 
Gherman, pentru douăzeci de taleri numărați și le-a plătit deplin. 

бі la aceasta deasemeni s'au sculat copiii lui Gliga din Ciumăleşti și au vândut 
partea lor de ocină, însă ocina Nastasiei, fiica Magdei şi partea lor de moară, 
ce se va alege pe pârâul Şomuzului și cu partea din iaz, dar acea barte este іп 
parte în satul Сите ог, mai jos де Саша. бі au vândut tot monahilor 
Ghervasie și Gherman, pentru patruzeci de taleri numărați și le-a plătit deplin. 

Şi la aceasta deasemeni s'a sculat Gligorie şi sora lui Todosia, copiii lui Dumitru 
și гл vândut partea lor, cât se va alege în pârâul Şomuzului. Aceâsta au vândut 
tot monahilor Ghervasie și “Gherman, pentru treizeci şi nouă de zloți 
tătărești. 

$1 iarăși Ştefan, fiul lui Ion din Ciumăleşti, a vândut partea sa се se va 
alege în pârâul Şomuzului. Deasemenea au vândut rugătorilor noștri mai sus 
scriși, monahul Ghervasie și monahul: Gherman, pentru patruzeci de taleri 
numărați. 

Toate acestea mai sus scrise să le fie 51 dela noi ocină şi cumpărătură și cu 
tot venitul, neclintit lor, niciodată în veci. i 

ar” hotarul acestor înainte zise părți de ocină să Не pe părți, cum se va 
alege, ir dinspre alte părți, să fie după vechile hotare, pe unde au folosit 
din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi Eremia 
Moghilă voevod și credința preaiubitului din inimă fiu al domniei mele, Io Costan- 
tin voevod şi credința boierilor noștri: credința panului Ureche vornic de țara 
de jos, credința panului Gligorcea' vornic de {ага de sus, credința panului Ghior- 
ghie pârcălab de Hotin, credința panului Vasile și credința panului Dimitrie 
pârcălabi de Neamț, credința panului Toader și credința panului Drăgan Ciolpan 
pârcălabi de Cetatea Nouă, credința panului Simion hatman și pârcălab de Su- 
<еауа, credința panului Drăgan postelnic, credința panulni Bosioc spătar, credința 
panului Simion vistier, credința panului Bărnoschi ceașnic, credința panului 
Gligorie stolnic, credința panului Cărăiman comis și credința tuturor boerilor 
. „noștri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru вап iarăși pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn în țara пбазёга Mol- 
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dova;, acela să nu le clintească dania și întărirea noastră, ci să le dea şi să le întă- 
rească, pentrucă le sunt cumpărături, drepte, pe banii lor drepți. 

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor acestor mai sus scrise, ani 
poruncit credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Lupul Stroici niare logofăt, 
să scrie şi să atârne pecetea noastră la această carte a noastră adevărată. 

A scris Pătrașco Boureanul în Suceava, іп anul 7106 <1598> luna Martie 
17 zile. 

То Eremia voevod <m. p.> 

A iscălit Stroici logofăt <m. p.> 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 165. 
Orig. slav, perg., pecete mare atârnată, din care s'a păstrat doar mijlocul. 
Rezumat rom. din 1837 la Arh. St. Iaşi, Anaforale, nr. 17, f. бі У, cu data 


1597 Apr. 27. 


254 


1598 (7106) Martie 18, Suceava 


Din mila lui dumnezeu noi, То Eremia Moghila voevod, domn 21 țării Moldovei. 

Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea 
sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă а noastră, credincios 
Simion Jora vornic de gloate ne slujește drept şi cu credință. Pentru aceia noi, 
văzând dreapta și credincioasa lui slujbă față de noi și de țara noastră, dela noi 
l-am miluit cu deosebita noastră milă, i-am dat бі i-am întărit dela noi, în țara 
noastră Moldova, dreapta lui ocină și cumpărătură, a treia parte din satul Costești, 
însă partea din mijloc și cu moara din jos, care este la gura Ciuhurului din privi- 
legiul de cumpărătură ce а avut dela Petru voevod și cu pod plutitor pe Prut, 
ce și-a cumpărat dela Toader Lucoci diac, pentru șase sute zloți tătărești, din pri- 
vilegiu de cumpărătură ce a avut tatăl său Ілісосі fost logofăt dela Petru voevod 
cel Bătrân și de întărire dela Iliaș voevod. Aceste toate mai sus scrise: a treia 
parte сеа din mijloc, din satul Costești și cu moara din jos «се este > la gura Ciu- 
hurului, să fie mai sus scrisei slugii noastre, credinciosul Simion Jora vornic 
și dela noi uric 51 ocină cu tot venitul lui $1 copiilor lui și nepoților şi stră- 
nepoților şi răstrănepoților бі întreg neamului lui, cine se va alege mai apro- 
piat, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acelei a treia parte de sat din Costeşti şi cu moara de jos în gura 
Ciulurului, să fie din vatră și din Câmp tot а treia parte, iar dinspre celelalte părți, 
după vechile hotare, pe unde au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Mogliila voevod și credința preaiubitului din inimă fiu al domniei mele, Іо Costantin 
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voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ureche vornic al țării de 
jos, credința panului Gligorcea vornic al ţării de sus, credința panului Gheorghe, 
pârcălab de Hotin, credința panului Vasile şi a panului Dumitreche pârcălabi 
de Neamţ, credința panului Ciolpan şi a panului Toader pârcălabi de Roman, 
credința panului Simion hatman, <și> portar de Suceava, credința panului Dră- 
gan postelnic, credința panului Bosiioc spătar, credința panului Barnovschi 
ciașnic, credința panului Gligorie stolnic, credința panului Simion vistiernic, 
credința panului Cărăiman comis şi credința tuturor boierilor noștri moldoveni, 
mari și mici. 

Тат după viaţa noastră, dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăși 
pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acela să nu 
clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea şi să-i întărească, fiindcă i-am 
dat și i-am întărit, pentrucă îi este dreaptă ocină și cumpărătură. 

бі pentru mai mare putere şi întărire a celor mai sus scrise, am poruncit credin- 
ciosului şi cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt, să scrie şi să 
atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

Io Eremia voevod <m. р.> 

А scris Marco Pepelea în Suceava, іп anul 7106 ‹1598> Martie 18. 

бі a iscălit Stroici logofăt <m. р.> 

Acad. R.P.R., CXXXIV/94. 


Orig. slav, perg., pecete căzută. 
Cu o trad. rom. 


255 
< 1598 > Martie 20. 


Suretul di pe uricul Erimii Movila vodcă >, din anul 7253 1) ‹1745> Mart 201 


Precum au venit înnaintea domnii mele şi dinainte boiarilor noştri mari și 
mici, sluga noastră Gligorie, ficiorul 'ui Toader Bole, fost stol. 5 ап văndut а sa 
driaptă ocină şi moșiia, din drese de cumpărătură ci-au avut tată-său Toader 
Bole stol. dela Alexandru vodcă>, un sat anume Blăneștii pe Bârlad şi cu 
vad de moară іп Bărlad, pe de amăndoaâ părțile Bărladului, în ținutul 
Tecuciului ; acela l-au vândut slugii noastre credincioase, lui Ioan Vitolt starostele 
şi frăține-său, lui Iuraşco, ficiorii Магајапићи, drept 500 ugchi> roşii. Ce acel 
sat, Blăneşti, au fost driaptă cumpărătură Іш Hărbor post., ce cănd au fostu Ја 
a sa moarte, s'au sculat şi s'au dat cu acia ocină mai sus scrise, ci-au fostu lui 
cumpărătură, din тиште ci-au avut el dela domnul său Alexandru vodcă>, dice 


1) data citită greşit de traducător. 
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că n'au avut ficiori din trup... 1). Deci acel sat, Blăneştii şi poenele Sasului l-au 
văndut Alexandru vodcă> de mai sus scris, lui Toader Bole fost stol., dreptu 
1200 arginţi tătărășşti, precumam văzut şi privilie lui, care au făcut el încă си mare 
blăstăm. 5'ац dat banii aceia des'au împărţit pe la sfintele mănăstiri, са să facă 
pomenire lui Hărbor post. şi să-i scrie numele lui la marele și micile pomenec. 

Dreptu aceia, acel mai sus scris satul Blăneştii şi cu vad de moară în Bârlad, 
pi di amândoa părțile Bărladului și poenile Sasului din lunca Săretiului, ca să Не 
și dela noi slugii noastre cerdincioase mai sus өсгізісі>, Ioan Vitoltu starostele şi 
fraţine-său, lui Iuraşco, ficiorul Mărățanului, uric бі ocină şi întăritură cu tot 
vinitul. 

Iară hotarul acestui sat Blăneștii, cu vad de mori mai sus scrişici», ca să fie în 
toate părţile, după ale sale bătrâne hotară, după cum din vechi s'au lăcuit; iară 
hotarul poenilor Sasului ce sănt în lunca Săretiului, să începe din јатсш1 Mălailor, 
iară de acolo trece cale Curealii... -) de acolo până la Dimaci, unde au fost 
moara lui Stănăslav, iară de acolo, vale Dimaciului, din gios de poeni, în gura 
Colnecului Oţălorului, până іп ezărul uscat, prin Belciugata și pănă în malul 
Săreatiului, 

Acesta-i tot hotarul acelor poeni. 

Acad. R.P.R., CCXLVII/11. 
Trad. dela jumătatea sec. XVIII. 


Datat după copia slavă, cu același cuprins, din 20 Martie 1598, publ. de N. Iorga 
in Bulet. Com. Ist. IV/1925 р. 164. 


256 
1598 (7106) Martie 20, Stolniceni. 


{ Iată dar eu, Luca vătah. Iată mărturisesc cu această carte a noastră, că 
a venit înaintea noastră Mărina, fiica lui Neagoe din Miclăuşani şi a vândut 
dreapta sa ocină, ce а avut în Miclăuşani, însă jumătate, pentru 28 taleri nu- 
mărați, іші Zane, fiul Jurjei. 

Şi i-a dat tot bani gata în mijlocul nostru și înaintea a mulți oameni: înaintea 
1ш Albul din Stolniceani şi înaintea lui Гагіоп de acolo şi înaintea lui Stoica şi 
înaintea lui popa Măciucă din Telenești 51 înaintea lui Verășciac de acolo şi îna- 
intea a mulți oameni buni. 

Aceasta dăm știre şi mărturisim cu acest zapis. 

Scris în Stolniceani, în anul 7106 c1598> Martie 20. 


Acad. R.P.R., CCLXXVIII/73. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 


1) loc alb în tezt. 
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257 
1598 (7106) Martie 30. 


Suretu di ре un ispisocu vechiu sărbescu, dela Irimie Movilă vcoe>vod, din 
liat 7106 <1598> Martie 30. 


Cu mila lui dumnezău, поі Ierimie Movilcă> у<оеууой, domnu țării Moldco> 
vii. Inștiințare faciin cu aciastă carte a noastră, tuturor cui va căuta spre dănsa 
sau o va auzi cetindu-să, precum pe aceste adivărate slugile noastre: Stoian și frati- 
său Mihăilă, ficiorii Griacăi, și nepoata lor 'Tudosca, fata lui Gheorghie, nepot 
Тлаћи и ; şi 1агё$ пероја > a lor, ficiorii Пеапіі, surorii Liahului.... 1) și nepoata 
lor Тидозна şi Lelia, fetili Gavrinii, neapoatii Vascăi, și iarăși nepoţii lor, toţi 
fiii Crinii2), nepoți Mărinii; i-am miluit pre ei cu osăbită a noastră milă, de 
le-am datu şi li-am întărit lor. ...1), a lor driaptă ocină şi moşie, satul anume är- 
beştii 51 alt satu, anume Moghilenii, ce sănt ре apa Vasluiului я cu locuri de mori 
într'amăndocâ satile, din uricu де îinpărțială се 1-20 avut 
rinții lor, де întăritură dela bătrănul Pătru vodă. . 

După aciasta, așăjdire mai dăm și întărim Зари noastre, lui Stoian comișei 
și fratelui sau Mihăilă, fiilor Griacăi și nepoatei lor Тойоѕіе.... 1) şi nepoților 
lor, ficiorilor Пепи, toți nepoți Şandrii, cum şi nepoatilor lor: Tudosiei și Lelii, 
fetilor Gavrinei, nepoatelor Vascăi, toţi nepoți și strănepoți Fedcăi, giupănesii 
lui Iurie Şărbiciu, a lor driaptă ocină....1) Nuvăreștii, giumcă Майе cea din 
gios, din vatra satului, din сатри 51 din toate poianile ce sănt pe Coropciana, саге 
să numeşte Coropcenii şi cu vaduri de mori în părăul Vasluiului, din ispisocu de 
schimbătură dela bătrănul Alexandru у<ое>уой, ce l-au avut....1) ia Iurie 
Șărbiciu, pentru satul Filișăuţii, ce sănt ре Suceavă я din uricu de întăritură 
ce l-au avut moșii şi părinţii lor dela....1) у<ое>уой. Toate aceli de mai sus 
scrise sate: Şărbeştii și Moghilenii, ce sănt pe apa Vasluiului, cu locuri de mori 
într'amăndoao săliştile, să le fie lor în trii părţi, din vetrile satilor, din сатри 
şi din vaduri de mori; o parte să fie a lui Stoian și fratelui său Mihăilă, 
ficiorilor Griacăi și nepoatăi lor Tudoscăi, fetii lui Gheorghie.. ..1) şi nepoatelor 
for, Dumitrei şi fraţilor ei, fiilor Ileanii, surorii Leahului, tuturor nepoților San- 
drii; al doile parte să fie Tudosiei și Lelii, Те ог Gavrinei, nepoatelor Vascăi; 
al triile parte să fie..... 1) Crinei2), перо ог Mărinii, iară ceialaltă giumătate 
de satu din Novărești, ce esti ре Coropciana, giumcă Xate ce din gios, се să nu- 
mește Coropcenii, си poiavi şi cu locuri de mori, să fie lui Stoian şi fratelui 541... 1) 
Tudoscăi, fetii lui Gheorghie, nepoților Liahului, cum și nepoților lor, Dumitrei 


EETAS 1) moșii 51 pă- 


1) urmează cuv. «lipsă». 
2) corectat peste: «Irinei», 
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şi frațiior ei, fiilor Пепи, surorii Leahului, toți nepoți Șandrii, cum și nepoatelor 
lor: 'Tudosiei şi Lelii, fetilor Gavrinii, toțci> пероја > şi strănepoţri> Fedcăi, 
giupănesii lui Iurie Șărbiciu. 

Drept aceia, pentru ca să le fie lor și dela noi uricu și ocinile lor, și fiilor lor, 
nepoților și strănepoților şi străstrănepoților бі la tot neamul lor, cini li să va 
alegi mai de aproapi, nestrămutatu nici odinioară, în veci. 

Iar hotarul acelor de ша! sus numitelor sate: Şărbeștilor și Moghilenilor, ce 
sănt pe apa Vasluiului și cu locuri йе mori și cu ace giumcă >tate...1) ce din gios, 
ce-i ре Согорсіапа care să numești Coropcenii, cu poenile, și iarăși cu locuri де mori, 
să le fie lor hotară dispre toate părțile, după vechile hotără păncă> unde s'au hrănit 
din veacu [din уеасиј. i 

Care spre aciasta este credința a însumi domniei mele de mai sus scris, Erimie- 
Moghila у<ое >vod şi credința а preiubit fiiului domniei meli, Costandinu у<ое >vod 
și credința a tuturor boierilor noștri a Moldovei, a mari și a mici. 

Și spre mai mare tăriia și întărire acestoru de mai sus scrise, anı poroncit 
cinstit > $1 credincios boeriului Lupul Stroiciu mare logoft., ca să scrie şi să legi 2) 
бі pecete la aciastă carte a noastră. 

Ierimie Мова vcoevoda. | 

De pi sărbie pe limba moldovinească s'au tălmâcit la anul 1793, Decem- 
vrice> I, de ројсу. Pavel Dabriţ dela Mitropoli:. 

Acad. R.P.R., CCVI/166. 
Copie din sec. XIX, după trad. din 1793. 


Există şi o trad. rom. din 1754 Oct. 4, ibid., CCLI/9 a-b, incompletă, cu data 
1597 Martie 24. 
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1 Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu? domn al țării Moldovei. 
Iată а venit înaintea ncastră Lupul, fiul lui Iurescu, de а lui bună voie, 
пез de nimeni, nici asuprit şi а mărturisit înaintea noastră, că a vândut 
cu fraţii lui jumătate din satul Iurești, sub Cozancea. Aceasta a vândut-o slugii 
noastre credincioase, Macri mare vătaf al Iașilor şi soției sale Nastea, pentru 
optzeci 3) taleri de argint. бі acești mai sus scriși bani, 80 4) taleri numărați 
iar a mărturisit îneintea noastră, că și i-a împărţit cu fraţii săi Ionașco Drut 
și Măgdăline, fiii lui Iurescul. 

1) urmează cuv.: „lipsă“ 

2) şters «şi să pecetluiască ». 

8) în orig., după «zeci» la marginea hârtiei e adăugat «şi opt». 

4) іп orig. adăugat: 88. 
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Deci, când am văzut mărturia lui, iar noi deasemenea le-am dat și le-am 
întărit, ca să le fie lor şi dela noi ocină şi cumpărătură си tot venitul, până 
când li se va face ispravă şi privilegiul. 

бі altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Suceava, 7106 ‹1598> Aprilie 5. 

Domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învățat şi a iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 

Pepelea ca scris >. 

Acad. R.P.R., XIV/72. 


Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII, ibid. IV/137. 
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| Din mila lui dumnezeu, То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
о vor auzi citindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre Toader și fra- 
tele lui, Dumitru și pe sora lor Samfira, fiii lui Ionașco Neagoe, nepoţii lui Nea- 
goe pârcălab de Hotin, i-am miluit cu mila noastră deosebită şi le-am dat 
și le-am întărit dela noi, în țara noastră Moldova, dreapta lor ocină și dedincă>, 
un sat anume Zăhăicanii pe Ciuhur, în ţinutul Iaşilor și cu iaz şi mori în 
Ciuhur, din ispisocul dela Alexandru voevod, pe care l-a avut tatăl lor, Io- 
пазсо Neagoe, de danie dela tatăl său, Neagoe pârcălab, deosebit de alți copii 
ai lui și din curic>, deasemeni de îndreptare, се au avut dela domnia mea, 
-când s'au pârît înaintea noastră şi înaintea întregului sfat al nostru, cu nepoţii 
lui Neagoe pârcălab, fiii lui Pătraşco şi аі Tudorei şi ai lui Dumitru Neagoe, 
spunând că acest ispisoc dela Alexandru voevod pe care l-a făcut tatăl lui, 
Neagoe, nepotul lui Neagoe pârcălab, deosebit de alți copii ai lui, pe acest sat mai 
înainte spus Zăhăicanii pe Ciuhur cu iaz şi cu mori, nu este drept, ci este mincinos. 

De aceia, noi și tot sfatul nostru, am cercetat 51 așa am aflat, ca să aibă а 
jura nepoții lui Neagoe pârcălab, fiii lui Pătrașco şi ai Tudorei și ai lui Dumitru 
Neagoe, cu 24 jurători, că acest ispisoc este mincinos și nu este drept. Deci 
«când а fost la zi, пап putut să aducă jurători şi iarăși li sa amânat ziua, 
o săptămână şi iarăşi n'au putut să-i aducă să jure, ci au rămas mai sus 
scrişii nepoți аі lui Neagoe, de toată legea, dinaintea noastră și dina- 
intea tuturor boierilor noștri, mari şi mici. lar mai sus zişii, slugile noastre 
Toader бі fratele lui, Dumitru și sora lor Samfira sau îndreptat dinaintea 
noastră şi dinaintea întregului sfat al nostru și și-au pus Негіе, în vistieria 
domniei mele, 24 zloți. 
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De aceia şi noi le-am dat şi le-am întărit dania bunicului lor, Neagoe pâr- 
călab, ce o dăduse fiului său Ionașco, deosebit de ceilalți copii ai săi, са să 
бе acest sat mai sus scris Zăhăicanii ре Ciuhur şi cu iaz și cu mori pe Ciuhur, 
uric și ocină, cu tot venitul, slugilor noastre mai sus scrise, Toader și frate- 
lui său Dumitru și surorii lor Samfira, deosebit de ceilalți copii a lui Neagoe, 
lor și copiilor lor şi nepoților și strănepoțţilor și răstrănepoților și întregului lor 
neam, cine li se va alege mai deaproape, neclintit lor niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, Zăhăicanii, ce este pe Ciuhur și cu iaz 
şi cu mori pe Ciuhur, să Не din toate părțile, după vechiul hotar, pe unde 
au folosit din veac. 

Таг la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, 
То Eremia Moghila voevod și а preaiubitului Ни al domniei шее, То 
Costantin voevod şi credința boierilor noștri: credința panului Nistor 
Ureche vornic de {ага de jos, credința panului Gligorcea vornic de țara de sus, 
credința panului Ghiorghie pârcălab de Hotin, credința panului Vasilie și cre- 
dința panului Dumitru Chiriţa pârcălabi de Neamţ, credința panului Drăgan 
Ciolpan și credința panului Toader pârcălabi de Roman, credința panului 
Simeon portar de Suceava, credința panului Drăgan postelnic, credința panului 
Вовіос spătar, credinţa panului Simion Stroici vistier, credința panului Bâr- 
mnoschi ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, credința panului Caraiman 
comis și credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viaţa noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
` nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol- 
dova, acesta să пи le clintească dania 51 întărirea noastră, ci să le dea $1 să le 
întărească pentrucă le este dreaptă ocină şi dedină. 

Iar pentru mai mare putere și tărie a tot ce este scris mai sus, am porun- 
<it credinciosului și cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt 
să scrie бі să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Nicoară, în Suceava, în anul 7106 <1598> luna Aprilie 5 zile. 

Ieremia voevod <m. р.> 

Şi a iscălit Stroici mare logofăt. 


Arh. St. Тая, CCCL/96. 
Copie slavă din sec. XX. 
Cu o trad. rusă din sec. XIX, ibid., CDXXIII/2. 
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+ Din mila lui dumnezeu, noi, То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea 
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sau o vor auzi citindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor 
noștri moldoveni, <mari și mici >, Drăgan Orbul, nesilit de nimeni, nici asuprit, de 
bună voia lui şi a vândut dreapta sa ocină și dedină, din uric се a avut . . .1) 
dela Alexandru voevod și din ispisoc de cumpărătură, ce are dela acest Petru 
voevod, din trei părți, din satul Leutești, care este în ținutul Neamțului, o рате 
și jumătate, partea lui Drabul și jumătate din partea Drugăi copilul Ciorciolinei, 
aceasta a vândut Irinei, pentru nouăzeci de zloți tătărești. Şi i-a plătit lui, deplin, 
acești mai sus scriși bani, 90 <zloti >. 

Și întru aceasta, deasemenea au venit înaintea noastră și înaintea boierilor 
noștri Lupul, fiul Sohiicăi şi verii lui, Ion, fiul Nastei și Simion Ghidiban, fiul 
Anei, toți nepoţii lui Necoară, de bună voia lor, пе de nimeni, nici азириЯ 
și au vândut dreapta lor ocină 51 cumpărătură, din ispisoc de cumpărătură, се 
au dela acest Petru voevod, toată partea, cât se va alege, în câmp, în hotarul 
Leuteştilor şi cu loc de prisacă și cu grădini. Aceasta au vândut, iarăși Erenei, 
pentru optzeci $1 cinci de zloți tătărești. 51 s'a sculat Erena și le-a plătit lor de- 
plin acei mai sus scriși bani, 85 de zloți tătărești. л, 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata lor deplină și 
noi asemenea şi dela noi am dat şi am întărit Erenii, aceste mai sus scrise 
părți de ocină, din satul Leuteşti, са să-i Не ei şi dela noi ocină și uric şi 
cu tot venitul, ei și copiilor ei și nepoților şi strănepoţilor şi răstrănepoților 
бі întregului neam al ei, cine i se va alege ei mai deaproape, neclintit lor, 
niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor mai sus scrise părți de ocină, din satul Leuteşti, să fie 
pe părți, cum se va alege, iar dinspre alte părți să Не după vechiul hotar, ре unde 
au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi То Ieremia 
Moghilă voevod şi credința preaiubitului fin al domniei mele, Io Costantin voevod 
și credinţa boerilor noștri: credința panului Ureche vornic де {ага de jos, credința 
panului Gligorcea vornic de {ата de sus, credinţa panului Gheorghe pârcălab de 
Hotin, credința penului Vasilie și credința penului Dumitru pârcălebi de Neamţ, 
credința panului Toader și credința panului Ciolpan <pârcălabi> de Cetatea Nouă, 
credința panului Simeon hatman și pârcălab de Suceava, credința panului Dră- 
gan postelnic, credința panului Bosioc spătar, credința panului Simion Stroici 
vistiernic, credința panului Bârnoschi ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, 
credința panului Cărăiman comis și credința tuturor boerilor noștri moldoveni, 
mari 51 mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau, iarăși pe cine dumnezeu уа alege să fie domn în țara noastră Moldova, 


1) lipsă în orig. 
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acela să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, ci să-i dea şi să-i întărească ei, 
pentru că ea și-a cumpărat, pe banii săi drepți. 

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Lupul Stroici mare logofăt, să 
scrie și să atârne pecetea noastră la această carte a noastră adevărată. 

A scris Pătraşco în Suceava, în anul 7106 <1598> Aprilie 8 zile. 

Ieremia voevod <m. p.> 

"Și а iscălit Stroici mare logofăt. 


Arh. St. Iași, CCCL 97. 
Copie slavă. 
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Din mila lui dumnezeu, lo Eremia Moghilă voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi citindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari şi mici, sluga noastră Cehan vãtaf și surorile lui, Миза şi Măg- 
dălina şi cu verii lor, Eremia și Horja și sora lor Апа şi vărul lor Cozma și fratele 
lui, Mihăilă și deasemenea Nechifor, vărul lor şi Bosanciu şi fratele lui, Avram, toţi 
nepoţii Mărușcăi şi deasemenea verii lor, Todosia şi surorile ei, Nastea și Anteimiia 
și Аписа și Mariica, fiicele Dochiei și deasemenea verii lor, ЕтАНап şi surorile 
lui, Anisia și Marina, toţi nepoții Albei și deasemenea verii lor Апизса $1 suro- 
rile еі, Armanca și Миза 51 Măriica, fiicele Cernei şi verii lor, Draganu 51 frații lui, 
Zbiarea şi Hârlău şi surorile lor, Sora și Anisia şi Mariica Cornoae, toți nepoţii 
Micăi, cu plângere mare şi cu mare mărturie, spunând că uricele де dedină 51 de 
întărire pe care le-au avut bunicele lor, Магиѕса și surorile ei, Alba şi Mica, fiicele 
lui Grozea, nepoatele lui Coman Margelat, dela Ilie voevod $1 dela Petru voevod cel 
Bătrân, pe satul Comănești Ја gura Lăpușniţei, cu loc де iaz şi de mori ре Lă- 
риѕпа şi pe jumătate din satul anume Stridza, unde se chiamă 1а Oncioae și ре 
jumătate dintr'acelaș sat, care era de cumpărătură deosebit al Albei $1 al surorii 
ei Млгиѕса, pentru o sută și douăzeci de zloți tătăreșşti, dela Negrita, fiica Docicăi, 
nepoata lui Coman Margilat, din uric de cumpărătură се a avut dela Ştefan voe- 
vod cel Bătrân $1 ре alte sate pe Sărata, anume Bosăncianii, mai sus de Fârca, în 
valea doua, unde se chiamă Fântâna Peperigului şi pe jumătate din seliștea се 
este la gura Cogălnicelului, unde а fost Vasilie vătămanul; și altă seliște unde а 
fost Toader Ologu, şi a făcut Сигез slobozie, cu loc de iaz și de mori. Aceste toate 
mai sus zise urice s'au stricat şi au putrezit în pământ, după cum înşine şi cu tot 
sfatul domniei mele le-am văzut stricate şi putrezite, numai ресе е le rămăseseră 
întregi, atunci când s'a ridicat hanul cu toată puterea sa asupra țării Moldovei 
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şi a vrut să pună pașă în țara Moldovei, atunci când am venit domnia mea cu vrerea. 
lui dumnezeu şi cu tăria craiului leșesc și аш apărat {ага și am scos-o dintr'acea 
nevoie şi dintr'acea robire, atunci când a fost Cancelarul la Тафога și când s'a 
întors și hanul dela 'Țuţora. 

De aceia, noi văzând o atare plângere și atâta mărturie și uricele stricate și 
putrezite, am crezut și deasemenea am dat și am întărit acestor slugi ale noastre 
mai sus scrise, Cehan vătaf și tuturor rudelor lui mai 505 ziși și mai sus scriși, 
toate satele mai sus scrise, anume Comăneștii ре Lăpușniţa cu loc de iaz și de mori pe 
Lăpușna și satul dela Stridza și dela Oncioae și satul pe Sărata, anume Bosăn- 
ciani, mai sus de Fârca în valea a doua, unde se chiamă Fântâna Peperigului 
бі jumătate din seliștea, ce este la gura Cogălnicelului, unde a fost Vasilie vătăman. 
și altă seliște unde a fost Toader Ologul și unde și-a făcut Gureș slobozie, cu loc 
de iaz și де mori. Toate aceste mai sus scrise să le Не și dela noi uric și ocină 
cu tot venitul, lor şi copiilor lor și nepoților şi strănepoților și răstrănepoților lor 
$1 întregului lor neam, cine 11 se va alege mai aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor sate și seliști mai sus înainte zise să fie dinspre toate părţile 
pe vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre а mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Mogbhilă voevod și a preaiubitului fiu al domniei mele, Costantin voevod şi credința 
tuturor boierilor noștri: credința panului Ureche mai vornic al țării de sus, cre- 
йїп{а panului Gligorcea mare vornic al țării de sus, credința panului Ghiorghie | 
pârcălab де Hotin, credința panului Vasilie și credința panului Dumitru Chiriţă 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Drăgan Ciolpan și credința panului Toader 
pârcălabi de Roman, credința panului Simion hatman $1 pârcălab de Suceava 
credința panului Drăgan postelnic, credința panului Bosioc spătar, credința pa- 
nului Stroici vistier, credința panului Bărnoschi ceașnic, credința panului Gligorie 
stolnic, credința panului Caraiman comis și credința tuturor boierilor noștri, mari 
бі шісі. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, 
acela să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci să le dea și să le întărească, 
fiindcă le este ocină și dedină dreaptă. 

Și spre mai mare putere și întărire tuturor celor mai sus scrise, am poruncit. 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt, să scrie și să. 
atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Nicoară în Suceava, în anul 7106 <1508> Aprilie то zile. 

lo Eremia voevod <m. р.» 

бі a iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Acad. R.P.R., Ресей, nr. 59. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
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262 
1598 (7106) Aprilie 10, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, То Ieremia Moghila voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a noastră credincioasă, pan Simion 
Sechil cămăraș de ocne ne-a slujit drept și credincios. De aceia noi, văzând 
slujba lui dreaptă şi credincioasă către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă, 
i-am dat și i-am întărit dela noi, în țara noastră în Moldova, dreapta lui ocină 
și cumpărătură, un sat anume Seliștea numită Românii, pe Orbic care este în ținutul 
Neamțului și cu jumătate de iaz și cu moară pe pârâul Orbicului, ce el а cumpărat 
dela sluga noastră, Lupul Vărzar visternicel și dela fraţii lui, Vasilie și.Costin, copiii 
Irinei, nepoţii Elisaftei, pentru cinci sute de galbeni ungurești, din uric de întărire 
ce au avut dela Alexandru voevod. Şi acest uric încă l-au dat în mâinile mai sus 
scrisului pan Simeon бесін! cămăraș. 

Şi deasemeni am dat și am întărit slugii noastre, pan Sechil cămăraș, dreaptă lui 
ocină și cumpărătură, din jumătate de sat din Gocimani, a patra parte din acest 
sat și cu iaz la pârâul Orbic, care acest iaz l-a făcut Miron pârcălab, pe care și l-a 
cumpărat tot dela Lupul vărzar visternicel și de la fraţii lui, Vasilie și Costin, copiii 
Irinei, nepoții Elisaftei și dela mătușa 1) lor, pe călugărie Salomia, fiica lui Miron. 
pârcălab, pentru două sute taleri numărați, din uric де cumpărătură се au avut 
dela Patru voevod cel Bătrân. 

Şi asemenea am dat și am întărit slugii noastre credincioase, pan Simeon Sechil 
cămăraș, dreapta Іші ocină și cumpărătură, din uric de cumpărătură се а avut 
dela Alexandru voevod, pe jumătate de sat din Gocimani cu iaz şi cu loc 
de moară, pe pârâul Orbicului. Care această jumătate de sat din Gocimani, cu 122. 
și cu loc de moară în pârâul Orbicului, a fost dat de Gligorie Dinga, lui pan Simion 
Sechil cămăraș, pentru șase cai се au fost тај de Gligorie Dinga dela Simion 
Sechil cămăraș. Şi însuși Gligorie Dinga s'a dat vinovat cum se arată și în ispisocul 
de pâră ce are dela însumi domnia mea, pentru această pâră, ce s'au judecat mai 
nainte de față, cu sluga noastră Petrea Puiul și cu cneaghina lui, Safta şi cu Ciorcea, 
cneaghina lui Gligorie Dingovici, înaintea lui Aron vodă și înaintea lui Răzvan. Şi 
după aceia, s'au раг de față dinaintea noastră. De aceia noi și cu boerii noștri 
asemenea le-am aflat lege și le-am dat zi, mai sus scriselor surori ale lui Giigorie 
Dinga, Ilisaftei și Ciorcei, cneaghinei mai sus scrisului Gligorie Dinga, ca să-și 
răscumpere această mai sus scrisă jumătate де sat Gocimani și să-i întoarcă aceste: 
douăsprezece mii de aspri. Dar când a fost la zi, ca să-i întoarcă banii, ele n'au 
vrut să întoarcă, ci i-au lăsat această jumătate de sat din Gocimani, cu iaz și cu 
loc de moară pe pârâul Orbicului. Iar sluga noastră, pan Simion Sechil cămăra- 
şul, s'a îndreptat și și-a pus fierâie, 24 zloți, în vistieria domniei шее. De aceia, 


1) «mătuşa», aşa în text. 
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domnia mea văzând așa, deasemenea i-am dat şi i-am întărit această jumătate de 
sat din Gocimani. 

51 întru aceasta, asemenea am dat şi am întărit slugii noastre credincioase, рап 

Simion Sechil cămăraș, dreapta lui ocină și cumpărătură, un sat anume seliștea 
numită Rusii pe Orbic și cu iaz și cu loc de moară pe Orbic, ce el și-a cumpărat dela 
Zosim  visternicel, fiul lui Toader Dragsin fost uricar, pentru cinci sute de taleri 
numărați, din uricul се are dela Alexandru voevod. 
„ Şi întru aceasta, asemenea i-am dat şi am întărit dela noi, dreapta lui ocină 
şi cumpărătură a tatălui lui, Sechil fost medelnicer, jumătate de sat din Bârjoveni, 
ce și-a cumpărat dela Vilco și dela fratele lui, Gligorie și dela nepoţii lor, Mihăilă 
și Grozav şi Топ, şi Drăghici și Gaftone şi Nastea și Stanca, pentru trei sute zloți 
tătărești, din ispisoc de cumpărătură dela Ioan voevod și din ispisoc de întărire 
dela Aron voevod. 

бі întru aceasta, asemenea am dat şi am întărit slugii noastre credincioase, lui 
pan Simion Sechil cămăraș, dreapta lui ocină şi cumpărătură а memei lui, Magda- 
lina, cneaghina lui Sechil fost medelnicer, din jumătate de sat din Bărjoveni, 
a patra parte, ce ea și-a cumpărat dela verii săi, dela Herja şi dela fratele lui, Sava 
бі Berindeiu, pentru о sută zloți tătărești, din ispisoc de întărire, dela Bogdan și 
dela Ioan voevozi. 

Şi întru aceasta, asemenea am dat și am întărit dela noi, dreapta lui ocină 
şi cumpărătură din jumătate de sat din Arămeşti, a patra parte, ce el şi-a cumpărat 
dela David şi dela surorile lui, Măriica și Nastasia și АраНа, pentru o sută şi optzeci 
zloți tătărești, din ispisoc de cumpărare ce аге dela Potru voevod. 

Toate acestea mai sus scrise să-i Не și dela noi ocine și uric 51 cu tot 
venitul, lui și copiilor lui și nepoților și strănepoţilor și răstrănepoților şi 
întegului neam al lui, cine i se va alege mai deaproape, neclintit lor niciodată, în 
vecii vecilor. 

Iar hotarul acestor sate mai înainte zise și părți de ocină, să Не după vechile 
hotare, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, То Ieremia 
Moghilă voevod și credința preaiubitului și din inimă fiului domniei mele, Io Co- 
stantin voevod şi credința boierilor noștri: credința рапшиі Ureche vornic de 
țara de jos, credința panului Simion hatman și pârcălab de Suceava, credința 
panului Gligorcea vornic de фага de sus, credința panului Gheorghe pârcălab 
de Hotin, credința panului Vasilie şi credința panului Dumitru Chiriţa pârcalabi 
de Neamţ, credința panului Toader Tălmacel și credința penului Drăgan Ciolpan 
pârcălabi de Cetatea Nouă, credința panului Drăgan postelnic, credința panului 
Bosioc spătar, credința panului Simion vistiernic, credința panului Bârnovschi 
ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, credința panului Cărăiman comis şi 
credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi шісі. 
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Iar după viaţa noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn din țara noastră Moldova, 
acesta să nu-i strice <dania şi > întărirea noastră, сі să dea бі să întărească, pentru- 
că el a cumpărat pentru drepţii săi bani. 

Iar pentru mai mare puterea 51 întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie și să 
atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris РАғгазсо Boureanul în Suceava, în anul 7106 <1598> Aprilie то zile. 

Ieremia voevod. <m. p.> 

A iscălit Stroici. 

Arh. St. Iași, СССІ, 98 
Copie slavă din sec. XX. 
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1598 (7106) Aprilie 10, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi, То Ieremia Mogbhila voevod, domnul ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor се o vor vedea sau 
9 vor auzi citindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari și mici, Mariicuţa, fiica lui Pătraşco pârcălab de bună voia 
ei nesilită de nimeni nici asuprită și a vândut dreapta sa ocină și cumpărătură a 
tatălui ei, din privilegiu de cumpărătură се а avut tatăl еі, Pătrașco pârcălab, dela 
Alexandru voevod, două părţi de ocină, din satul Stănigeani, се el şi-a cumpărat 
dela Agafia, fiica lui Ioan Stănigeanul, din privilegiu de danie ce a avut strămo- 
şul său Ureche păhărnicel, dela Ilie și dela Ştefan voevozi. Aceasta а vândut lui 
Văsiian şi fraţilor săi, Ion și Luca, pentru șaptezeci de taleri de argint. Şi s'au 
sculat mai sus scrişii Văsiian şi fraţii lui, Ion și Luca și au plătit toţi deplin acești 
bani mai sus scriși, 70 taleri, în mâinile Mariicuţei, fiica lui Pătrașco pârcălab, 
dinaintea noastră. Iar acel uric de cumpărătură cea avut tatăl ei Pătrașco 
pârcălab, dela Alexandru voevod, încă l-a dat în mâinile mai sus scrișilor Văsiian 
si fraţilor lui, Топ și Luca. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină, iar noi asemenea 
am dat şi am întărit, mai sus scrişilor, Văsiian și fraţilor lui, Топ și Luca, aceste 
mai înainte zise, două părţi de ocină, din satul Stănigeani. Insă jumătate din aceste 
două părți din Stănigeani să aibă а stăpâni singur Văsiian, iar jumătate din aceste 
două părți să aibă a stăpâni Іор și Luca. 

De aceia, să le fie lor și dela noi uric și ocină cu tot venitul, lor şi copiilor lor 
$1 nepoților și strănepoţilor și răstrănepoților şi întregului neam al lor, cine li se 

„va alege mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. 
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Jar hotarul acestor două părți mai înainte numite, din Stănigeani să fie din tot 
hotarul, pe două părți, iar dinspre alte părţi, după vechiul hotar, ре unde au folosit 
din veac. 

Jar la aceasta este credința domniei noastre а mai sus scrisului, То Eremia 
Moghilă voevod și a preaiubitului fiu al domniei mele, Io Costantin voevod şi cre- 
dina boierilor noștri: credința panului Nistor Ureche vornic de ţara de jos, 
credihţa panului Gligorcea vornic de ţara de sus, credința panului Ghiorghie 
pârcălab de Hotin, credința panului Vasilie și credința panului Dumitru Chiriţa 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Drăgar Ciolpan și credința panului Toader 
pârcălabi de Roman, credința panului Simeon portar de Suceava, credința panu- 
lui Drăgan postelnic, credința panului Bosioc spătar, credința panului Si- 
mion Stroici vistiernic, credința panului Bârnoschi ceașnic, credința panului 
Gligorie stolnic, credința panului Caraiman comis și credința tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari și mici. 

Тат după viaţa noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul nos- 
tru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, 
acesta 54 пи le clintească dania și întărirea noastră, сі să le dea și să le întărească 
pentrucă le este lor dreaptă ocină 51 cumpărătură. 

Iar pentru mai mare putere și întărire a tot се este scris mai sus, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt, să scrie 
şi să atârne pecetea noastră la această carte a noastră adevărată. 

A scris Nicoară în Suceava, în anul 7106 <1598 > шпа Aprilie то zile. 

Eremia voevod <m. p.> 

Şi а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Arh. St. Iaşi, CCCL/99. 
Copie slavă. 
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+ Din mila lui dumnezeu, noi, Io Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor care o vor vedea saw 
o vor auzi citindu-se, că domnia mea am binevoit cu a noastră bunăvoință, cu 
luminata și cinstita inimă și cu gând bun și din ajutorul lui dumnezeu, am dat 
şi am întărit dela noi rugii noastre sfintei mânăstiri dela Topliţa, unde este hramul 
sfântului și slăvitului prooroc și înainte mergător și botezător Ioan, dreapta ei 
ocină şi danie, un sat anume Netezi şi cu moară pe pârăul satului, care este în ținu- 
tul Neamțului, care sat anume Netezi a fost drept al nostru domnesc, ascultător de 
ocolul Târgului Neamţ, din ispisocul de danie și de miluire, pe care 1-а avut dela 
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acest Petru voevod. Aceasta să fie şi dela noi sfintei mânăstiri Topliţa, acest sat 
anume Netezii cu moară în pârâul satului, ocină $1 întărire și uric cu tot venitul, 
neclintit ei niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat, anume Netezi, să fie din toate părțile după vechiul 
hotar, pe unde au folosit din veac, 

Şi la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, Io Eremia 
Moghilă voevod și credinţa preaiubitului și de inimă fiu al domniei mele То Cos- 
tandin voevod și credinţa boierilor noștri: credinţa panului Nistor Ureche vornic 
al țării de jos, credința раций! Simion hatman și pârcălab de Suceava, credința 
panului Gligorcea vornic al țării de sus, credința panului Gheorghie părcălab 
de Hotin, credința panului Vasilie și credinţa panului Dimitrie Chiriţă pârcălabi 
de Neamţ, credința panului Toader Tălmăcel și credinţa panului Drăgan Ciolpan 
pârcălabi de Cetatea Nouă, credința panului Drăgan postelnic, credința panului 
Bosioc spătar, credința panului Simion vistier, credința panului Bărnovschi 
ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, credința panului Cărăiman comis și 
credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 51 mici. 

Iar după viaţa noastră, cine va fi domn dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn în țara noastră Moldova, 
acesta să nu clintească dania şi întărirea noastră, ci să dea și să întărească sfintei 
mânăstiri, pentru dumnezeu. 

La acestea toate mai sus scrise, am poruncit credinciosului și cinstitului nostru 
boier pan Stroici mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această 
adevărată carte a noastră. 

A scris Pătrașco în Suceava, în anul 7106 <1598> Aprilie тт. 

Eremia voevod ‹т.р.> 

А iscălit Stroici logofăt. 

«Ре verso, însemnare din sec. XVII:> 4 monahia Blendeasca am îndreptat 
acest uric cu sora mea Varvara >. 


Arh. St. Buc., M-rea Văratic, XVI/4. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1778. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Іо Eremia Moghilă voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi citindu-se, că au venit înaintea noastră 51 înaintea tuturor boierilor no- 
ştri moldoveni, mari şi mici, sluga noastră Cehan vătaf şi fratele lui, Toma 
şi sora lor, Măgdălina, fiii Іші Lazea şi cu vărul lor Grozav şi fratele lui, Avram бі 
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sora lor Negrita, fiii lui Bosanciu și iarăși vărul lor, Crăciun, fiul lui Ion Gotcă, 
cu mare plângere și cu mare mărturie, spunând că uricul de cumpărătură pe care 
l-au avut părinţii lor, Lazea şi Bosanciu şi Ion Gotcă, dela Ştefan voevod, pe satul 
Bosănciani în ţinutul Chigheciului, la gura Căpăţinoaiei în Sărata, care le-a fost 
cumpărătură dela Grozea pentru о sută și cincizeci de zloți tătăreşti, din pri- 
vilegiul de danie, pe care l-a avut el dela Ştefan voevod cel Bătrân, iar acest 
uric mai sus numit s'a stricat şi a putrezit în pământ, după cum și singuri și cu 
tot sfatul domniei mele l-am văzut stricat și putrezit, atunci când s'a ridicat hanul 
cu toată puterea sa asupra ţării Moldovei şi voia să pună раза în {ага Moldovei, 
atunci când am venit domnia mea, cu voia lui dumnezeu și cu puterea craiului 
leșesc și аш apărat țara și am scos-o dintr'acea nevoie şi din acea robire, atunci 
când a fost şi Cancelarul la Тафога și când s'a întors şi hanul dela Тафога. 

Deci noi, văzând o astfel de plângere şi atâta mărturie şi acel uric stricat şi 
putrezit, am crezut 51 deasemeni am dat și am întărit acestor mai sus scrise slugi 
ale noastre, Cehan vătaf 51 fratele lui, Toma şi sora lor Măgdălina $1 vărul lor 
Grozav şi fratele lui, Avram şi sora lor, Negrita şi vărul lor Crăciun, acel sat 
mai sus scris, Bosăncianii, în ținutul Chigheci, la gura Сара поае! în Sărata, са să 
le Не și dela noi uric şi ocină şi cu tot venitul. Insă jumătate din satul Воѕёпсіапі, 
partea de sus, a fost cumpărată numai a lui Lazea, iar jumătate din sat, partea 
de jos, a fost cumpărată a lui Bosanciu şi Топ Gotcă; de aceia, să aibă a 
stăpâni еі acel mai sus zis sat, anume Bosăncianii, după cum au stăpânit și 
părinţii lor şi cum a fost din veac. 

Şi deasemeni am dat și am întărit slugii noastre Cehan vătaf și lui Nechifor 
şi vărului lor Hurja şi fratelui său Nicoară Horja şi surorilor lor, Maruşca şi 
Anușca, toţi nepoții lui Stan Horja, ocina lor dreaptă şi cumpărătura, din uric 
de cumpărătură ce a avut bunicul lor Stan Horja dela Ștefan voevod cel Bă- 
trân, un sat ce este în ţinutul Lăpușnei, la capul Piscului, la fântâna Peperigu, 
care гсит se numește Horjești şi cu loc de iaz şi de moară pe Lăpușna, ре саге 
el $1 l-a cumpărat dela Dan Socu $1 dela fratele lui, Purcariu, pentru o sută бі 
douăzeci de zloți tătărești. 

De aceia, toate acele mai sus scrise sate să le Не şi dela noi uric și ocine şi си 
tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților şi strănepoților şi răstrănepoților şi 
întregului lor neam, cine 11 se va alege mai de aproape, neclintit niciodată, în veci, 

Iar hotarul acelor mai înainte zise sate, Bosăncianii, în ţinutul Chigheci pe 
Sărata, la gura Căpăţinoaiei şi satul Horjeşti în ţinutul Lăpușnei, la capul Piscu- 
lui, la fântâna Peperigu, cu loc de iaz și de moară pe Lăpușna, hotarul satelor 
să Не din toate părțile după vechiul hotar, ре unde г.и folosit din vezc. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Moghilă voevod şi a preaiubitului fiu al domniei mele Io Costantin voevod 
și credința boierilor noștri: credința panului Nistor Ureche vornic de țara de jos, 
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credința panului Gligorcea vornic de {ата de sus, credința panului Ghiorghie 
pârcălab де Hotin, credința panului Vasilie și credința panului Dumitru Chiriţa 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Dragan Ciolpan și credința panului Toader 
pârcălabi de Cetatea Nouă, credința panului Simion hatman și pârcălab de 
Suceava, credința panului Drăgan postelnic, credința panului Bosioc spătar, 
credința panului Simion Stroici vistier, credința panului Bărnoschi сеаѕпіс, 
credința panului Gligorie stolnic, credința panului Caraiman comis și credința tu- 
turor boierilor noștri, mari бі mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol- 
dova, acela să nu le clintească dania și întărirea noastră, сі să le dea și să le 
întărească, pentrucă le este ocină și dedină dreaptă. 

Iar pentru mai mare putere 51 întărire, am poruncit credinciosului și cinsti- 
tului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie și să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră adevărată. 

A scris Nicoară în Suceava, în anul 7106 ‹1598> Aprilie 15. 

То Eremia voevod «m. p.> 

Și а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Acad. R.P.R., Ресей, nr. бо. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
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Vcăylceato 7106<1598> Apr. 20. 

Noi Eremia voevod, adecă domniia mia dăm бі întărim rugătoriului nostru 
lui ermonah Dosofthei arhimandritul mânăstirei Putnii pe tri părți din giumă- 
tate de satul Turda, care să chiamă асша Uzuneștii ре Miliaten și cu loc de moară 
ій Miliaten, parte din gios, ce l-au cumpărat dela Ion și Druţea și Necoară şi alt 
Necoară Burnariu și Albul, dreptu 240 ughi. 

Şi iarăși mai întărim lui iarmonah Dosothei arhimandritul pe toată partea lui 
Ionașco vistiernicel, ficiorul Erimii, nepot lui Ignat Rujină, ci-au avut într'acia 
giumătate de sat di Turda, care să numeaște Uzufeştii, a patra parte pe Mifiaten 
şi cu partia lui din moară în Miliaten, în parte din gios, în ținutul Hărlăului, care 
parte i-au văndut-o Ionașco vistier, drept 8о de ughi. Pentru aceia, acia giumă- 
tate de sat, parte din gios din Uzunești, cu loc de moară, ca să Не rugătoriului 
nostru mai sus numit, lui Dosofthei driaptă moșiia și cumpârătură. 

бі după aciasta, sculatu-s'au rugătoriul nostru Dosofthei arhimandritul și-au 
dat din bună vrere sa aciastă moșiia giumătate de sat de Uzunești cu locuri 
de moară danie sfintii a nostre mânâstire de noi zidită, Suceviţii, unde este 
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hramul Inviiare domnului dumnezău și măntuitoriului nostru Iscus> Heristo»s, 
pentru ruga şi pomenire lui şi a moşilor şi a părinţilor lui. 

Pentru aceia, noi încă văzând a lui bună voire şi tocmală și danie sfintei mânâ- 
stiri, am crezut şi dela noi încă și am întărit acei de mainte zise mânâstire Suce- 
viții pe acia giumătate de sat де Uzuneşti pe Miliaten, în ținutul Hărlăul, cu locuri 
de moară іп Miliaten, са să-i fie driaptă ocină şi шозНа cu tot venitul, parte din 
gios. 

бі spre aciasta este credința domnii mele mai sus numit Егішіе voevod 
şi a pre iubit Ни] domnii mele Costandin voevoda şi credința arhiereilor şi a 
boiarilor celor mare: Gheorghie Movila arhiepiscop Sucevei, Agathon episcop 
de Roman, Ап оће episcop Rădăuţilor, Stroici тате logofăt, Ureche mare 
vornic, Simion Movila hatman, Gligorce mare vornic, Gheorghie pârcălab de 
Hotin, Vasilie şi Dumitru pârcălabi de Neamţu, Ciolpan şi Toader pârcălabi de 
Cetatea Nouă, Drăgan postelnic, Bosioc spătar, Simion vistier, Bărnovsche 
paharnic, Gligorie stolnic, Cârâiman comisul. 


Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 462—464. 
Trad. rom., La Acad. R.P.R., ms. rom. 513, f. 130 У I31, se află o copie din 1817. 
după o traducere rom. din sec. XVIII, fără sfatul domnesc şi cu unele erori evidente. 
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+ Din mila lui dumnezeu, То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Moldovei. 
Iată domnia mea am dat şi am miluit ruga noastră, sfânta mânăstire numită 
Galata, nou zidită de răposatul domn Io Petru voevod, cu niște robi!) Тіғаш, 
anume: Mărzea cu femeia și copiii 51 Sima Murancea cu femeia și copiii 51 Cucul 
cu femeia sa și copiii 51 Măteiu Buga cu femeia și copiii 51 Simion Tătăraș cu 
femeia ‘şi copiii şi Ivan Tima cu femeia sa și copiii și Топ Poprican cu femeia şi 
copiii şi Manciul cu femeia şi copiii şi Drume cu femeia за şi copiii lor şi Petrea 
Cojan cu femeia şi copiii şi Alexa Ocneanul cu femeia şi copiii şi 'Leatul cu femeia 
şi copiii, care acești mai sus scriși robi!) Тірапі au fost danie sfintei mânăstiri 
dela făposatul domn Іо Petru vtevod. De aceia și dela domnia mea să-i fie danie 
sfintei mânăstiri cu totul, neclintit niciodată, în veci. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a se amesteca înaintea acestei cărți 
și danii a domniei mele. 

Scris în Suceava, în anul 7106 <1598> Aprilie 22. 

Insuşi domnul а zis. 


1) «holopi + Ш orig. 
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Stroici mare logofăr a învățat. бі а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 
1 Popovici <a scris». 


Arh. St. Buc., М-теа sf. Sava-Iaşi, XXVIII/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu о trad. rom. din 1795. 
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< Т Ind numele tatălui şi al fiului şi al sfântului duh, troiță sfântă, cea de o ființă 
şi nedespărțită, amin. 

Iată eu, robul stăpânului meu, domnului dumnezeu și mântuitorului nostru 
Iisus Hristos, închinător al troiții, Іо Eremia Moghila voevod, din mila lui dumne- 
zeu, domn al țării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor 
celor care o vor vedea sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată Ileana, спеа- 
ghina lui Огахш postelnic, fiica lui Turcul sulger, nepoata lui Clănău spătar și 
a cneghinei lui, Dragna, a venit înaintea noastră 51 înaintea celor trei ierarbi 
părinții noștri moldoveni, preasfințiții chir Gheorghie Moghila mitropolit de 
Suceava și Agafton episcop de Roman şi Amfilofie episcop de Rădăuţi бі înaintea 
sfatului domniei mele și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici, 
nesilită de nimeni, nici asuprită, ci de bună voia sa, din tot sufletul ei şi cu aju- 
torul lui dumnezeu şi cu binecuvântarea părinților noștri mai sus 2151 бі а dat 
ocina și dedina sa dreaptă din privilegiile ei drepte, din privilegiul de moște- 
nire ceauavut buncii ei dela Bogdan voevod cel Bătrân și de întărire dela Petru 
voevod cel Bătrân și din ispisocul de întărire dela domnia mea, un sat, anume 
Băleștii pe Siret şi cu loc de pod plutitor la Siret, în ținutul Sucevii, pe care sat, 
Băleștii, l-a luat cu lege din partea surorii ei Anghelena și a fiilor ei, pentru 
satul Scociuhanii în ținutul Vaslui, pe care sat l-a vândut Anghelena din partea 
surorii ei Ileana, când era în pribegie în Țara Leșească. $1 a găsit carte și privi- 
legiu cu mărturie dela Iancul voevod că a vândut Anghelena acest sat din partea 
Пеаші. 

Şi a dat acest sat mai sus scris, anume Băleștii pe Siret şi cu loc de pod plu- 
titor pe Siret, pentru slava domnului dumnezeu, rugii noastre, mânăstirea nou 
zidită din Suceava, unde este hramul Învierea domnului dumnezeu și mântui- 
torul nostru Iisus Hristos, pentru ruga și pomenirea sa și а panului Draxin po- 
stelnic și a bunicilor 51 părinţilor ei. 

Iar rugătorii noștri, egumenul și toți frații cei întru Hristos, care viețuesc 
în sfânta mânăstire, să aibă să-i scrie în sfântul pomelnic, cel mare și cel mic 
și să le facă pomenire din an în an, în ziua preacuvioasei maicii noastre Paraschiva, 
până va sta sfânta mânăstire, veșnica lor pomenire. 
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De aceia, noi şi cu sfatul nostru, văzând întocmirea şi dania ei de bună voie 
către sfânta mânăstire, noi deasemeni și dela noi am dat şi am întărit acest sat 
mai sus scris, anume Băleștii pe Siret și cu loc de pod plutitor pe Siret гири noa- 
stre, mânăstirii nou zidite din Suceava, ca să fie sfintei mânăstiri și dela noi 
uric și ocină cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Băleștii pe Siret și cu loc de pod 
plutitor pe Siret, să fie din toate părțile după vechiul hotar, pe unde au folosit 
din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi То Iere- 
mia Moghila voevod şi a fiului preaiubit al domniei mele Io Costantin Moghila 
voevod şi credința preasfinților părinți ai noștri: chir Gheorghie Moghila arhie- 
ріѕсор de Suceava şi Agafton episcop de Roman și Amfilofie episcop de Rădăuţi 
şi credința boierilor noștri: credința panului Ureche vornic de țara de jos, credința 
panului Simion Мова hatman și pârcălab de Suceava, credința panului Gli- 
gorcea vornic de {ага de sus, credința panului Gheorghie pârcălab de Hotin, 
credința panului Vasilie și a panului Dumitru pârcălabi de Neamţ, credința 
panului Ciolpan şi a panului Toader pârcălabi de Cetatea Nouă, credința рации 
Drăgan postelnic, credința panului Bosiiuc spătar, credința panului Simion 
vistier, credința panului Bărnovschi ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, 
credința рапоћш Cărăiman comis, credința tuturor boierilor noștri moldoveni, 
mari Я mici. 

Iar după viaţa noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iar pe cine va alege dumnezeu să Не domn al ţării noastre Moldova, 
acesta să пи clintească mai sus scrisa întocmire 51 danie бі întărire a sfintei 
mânăstiri, ci să dea şi să întărească. Iar cine ar încerca să strice sau să întoarcă 
altfel dania şi întărirea nostră, să fie blestemat $: de trei ori blestemat de domnt } 
dumnezeu, care а făcut cerul și pământul și de patru evangheliști $1 де 12 sfinți 
apostoli de frunte și de 318 părinţi dela Nicheia, care au propăvăduit în sfântul 
sobor și să aibă parte cu Iuda și cu de trei ori blestematul Arie şi cu ceilalți Ji- 
dovi пестейіпсіобі, саге au strigat asupra lui Hristos: sângele lui asupra lor 
бі asupra copiilor lor, care este și va fi în veci. 

Iar pentru mai mare putere $1 întărire tuturor acestor mai sus scrise, am ро- 
runcit credinciosului şi cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie 
și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Dumitru în Suceava, în anul 7106 <1598> luna Aprilie 22 zile. 

То Eremia voevod <т. p.> 

А iscălit Stroici logofăt <m. p.> 


Muzeul Republicii. 
Orig. slav, регр., pecete atârnată. 
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1598 (7106) Aprilie 23. 


Т Eu Maftei din Șchei şi Petrea dela Movilă și Toader din Schei și Luput 
рате] din Săcueni și Nechita din Sălăvestri și Mircea Drabă şi Vasile de acolo 
бі alți oameni buni săteni și megieși. 

Adică noi înşine mărturisim cu acest adevărat zapis al nostru, cum a luat. 
șasesprezece taleri numărați Varvara, fiica lui Pipău din Șchei, а luat ea acești 
bani dela Toader din Sălăvestri și a dat ea partea sa de ocină се a avut tatăl еі 
Pipău din sat din Sălăvestri, pentru acei 16 taleri се sunt mai sus scriși şi ea şi-a 
răscumpărat, cu aceşti bani, partea sa de ocină din mâinile Gligăi din sat din 
Șchei, acea ocină. 

Şi de acum înainte, Toader să aibă a ţine acea ocină cu tot venitul ce și-a 
cumpărat dela Varvara ре drepţii și proprii săi bani, dinaintea noastră şi а оа- 
meni buni $1 să aibă ea a-i face 51 ispisoc domnesc pe acea ocină. 

Aceasta să se ştie. 

In anul 7106 <1598> Aprilie 23 zile. 


Arh. St. Buc., M-rea Doljeşti, ХХХ/5—6. 

Orig. slav, hârtie. 

Cu o trad. rom. din sec. XVIII, ibid, Doljești, Іх/4, cu multe greşeli, data 
1597 Apr. 25; alta din sec. XIX, ibid., ms. боб, f. 2. 

Actul original este lipit pe un act mold. din sec. XVIII cuprinzând: « Stegul 
Turcului căpitai де ращи! ot Roman, stegul Hărgescului căpitan де panţiri, 
stegul Һезебі de panțiris —cu enumerarea numelor celor cari erau sub steagul 
respectiv, cum şi alte steaguri. 
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1598 (7106) Aprilie 97, Suceava. 


Suret di ре ispisoc<u> Іші Eremie Moghilă voevod, din velet 7106 <1598>- 
April 27. 

Scris de Dumitru diiac, în Suciavă.1) 

По Eremie Moghilă voevod, din mila lui dcu>mnezeu, domn țării Moldovei. 
Am dat și am întărit slugii noştrii, lui Gligorii diiac, un loc де casă și cu livadă 
înpregiurul casăi, lângă hotarul Scheuleţilor şi cu doaozăci de pământuri lângă 
hotarul Oborocianilor, pe din sus de Gura Poenii, din ispisoc de cumpărătură 
dela Petru voevod $1 deasemenea i-am dat și i-am întărit lui un heleșteu și cu. 


1) adăugat de Pavel Debrici. 
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fănaţile înpregiurul hăleșteului și cu moară la acelaș hăleșteu, pe părăul ce-i 
supt codru, unde dă părăul acesta în Siretiu. Care acesta hăliștiu şi cu Ғапа е 
şi cu moara, el au cumpărat dela Iurie şi dela Gligorie, feciorii Tomoaei, dreptu 
doao sute şi patruzeci de zloți, pentrucă i-au fost de baștină, cum бі a treia parte 
dintru aceiaş moară şi dintru acelaș heleșteu, el au dat bisericii sale, unde să 
praznuiaşte hramul sfă<nytului arhanghel Mihail, care să numește Agapie, din 
ispisoc de cumpărătură dela Aron voevod. 

Deci să-i Не şi dela noi driaptă ocină și moșie, cu tot venitul ii şi altul nime 
să nu s<ã > amestice, înprotiva cărții noastre aceştiia, poroncă Jomnească. 

S'au scris іп бисіау<а >. 

Stroici mare logofăt. 

Cercetând tălmăcire aciastă şi mai întocmindu-o ре unde au fost trebuință 
de a să іп есе mai lămurit, am adeverit la anul 1810 Septcem>verie> 4. 

Cliucer P<a >v<e>l Debrici. 


Асай. R.P.R., CXII/r. 
Ттай, din sec. XVIII, corectată de Pavel Debrici. 
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{То Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră 51 înaintea boierilor noştri moldoveni, sluga noastră 
Ciogolea cel bătrân și fiul lvi, Ihnat sluger şi s'au pûrît de faţă cu cneaghina Al- 
botoae pentru satul Vlădeni, ca să li se dea hotarnic, să aleagă ocina lor. 

Deci domnia mea am văzut privilegiile ei, dela Alexandru voevod cel Bătrân, 
cum este hotarul și din vatră 1) şi din câmp $1 n'am voit a le da hotarnic, nici 
n'am stricat vechiul hotar, ci а rămas Ciogolea, iar cneaghina Albotoae s'a în- 
dreptat şi şi-a pus ferâe. Iar Ciogolea cel bătrân și fiii lui să nu aibă а mai рагі 
pentru această pâră pe Albotoae $1 pe fiii ei niciodată, în veci, înaintea acestei cărți 
a domniei mele. 

Scris la Suceava, în anul 7106 <1508» Aprilie 28. 

Insuși domnul а zis. 

То Eremie voevod <m.p.> 

Stroici mare logofăt a învățat. 

Todosie <a scris >. 


Acad. R.P.R., DXCII/9. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 


1) e vatră », așa іп orig. 
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272 
1598 (7106) Mai 1, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi, Io Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor care o vor vedea 
sau o vor auzi cetindu-se, că această adevărată slugă a noastră credincioasă 
Dumitru portar ne-a slujit drept și credincios. De aceia noi, văzând dreapta 
şi credincioasa lui slujbă către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă, i-am 
dat $1 i-am întărit dela noi în țara noastră Moldova, dreapta lui ocină 51 danie 
din ispisocul pe care-l avea dela Aron voevod, o parte de ocină din satul Popeni, 
сате е ре Iubăneasa, în ținutul Dorohoiului, cât se va alege partea <lui > Popov- 
schi, care îi este danie dela soacra lui, Mărica Prăstecoae, în afară de ceilalți copii 
și nepoți ai ei, din ispisocul pe care-l avea dela Petru voevod de cumpărare dela 
fratele ei mai sus scris Popovschi, pentrucă l-a luat fiu de suflet și după moartea 
ei să о pomenească, cum a pomenit și pe fiica ei Stanca. 

Şi întru aceasta, deasemeni îi dăm și îi întărim dreapta lui ocină şi cumpără- 
tură din ispisocul de cumpărare pe care-l avea tot dela Aron voevod, o parte 
de ocină iarăși din acelaş sat Popenii, cât se va alege partea lui Ignul şetrărel 
din vatră şi din câmp şi din iaz, ре саге a cumpărat-o dela acest Ignul зета r e 
mai sus scris, pentru o sută zloți tătărești. 

Toate aceste părți de ocină mai sus scrise din satul Popeni, ce se vor alege 
din vatră și din câmp și din iaz să fie slugii noastre credincioase mai sus scrise, 
Dumitru portar și dela noi uric şi ocine си tot venitul, lui şi copiilor lui și перо- 
{Пот şi strănepoților lui şi răstrănepoţilor și întregului neam al lui care i se уа 
alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestei părți de ocină mai sus zise din satul Popeni, care е ре Iubă- 
neasa, ce îi este danie dela soacra lui, Mărica Prăstecoae, să fie din vatră, înce- 
pând dela casa lui Onciul Mitutel, din malul Iubănesii, drept la Iubăneasa din 
cutul de sus, iar din câmp și din iaz, cât se cuvine acestei părți, iar cealaltă parte 
de ocină iarăși din acest sat Popeni, pe care el a cumpărat-o dela Ignul şetrărel, 
să-i fie hotarul din câmp și din iaz cât se cuvine acestei părţi, iar din alte părți, 
după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Moghilă voevod şi credința preaiubitului și din inimă fiu al domniei mele Іо Co- 
stantin voevod și credința boierilor noștri, credința panului Ureche vornic al țării de 
jos, credinţa panului Gligorcea vornic al țării de sus, credința panului Gheorghie 
pârcălab de Hotin, credința panului Vasilie și a panului Dumitrachie pârcălab, 
de Neamţ, credința panului Ciolpan și a panului Toader pârcălabi de Roman, 
credința panului Simion portar de Suceava, credința panului Drăgan postelnic, 
credința panului Bosiiuc spătar, credința panului Bărnovschi ceașnic, credința 
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panului Gligorie stolnic, credința panului Simion vistier, credința panului Cărăi- 
man comis бі credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viața noastră, cine уа fi domn, dintre copiii noștri sau din neamut 
nostru sau iar fie pe cine va alege dumnezeu să fie domn al acestei țări a noastră 
Moldova, acesta să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să dea și să-i în- 
tărească, pentrucă îi sunt ocine drepte, danie și cumpărătură, iar cel ce va strica 
dania şi întărirea noastră, acestă să dea răspuns înaintea înfricoșatei judecăţi 
a lui Hristos. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire г tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului şi cinstitului nostru boier, pan Lupul Stroici mare logofăt 
să scrie бі să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Marco Pepelea în Suceava, іп anul 7106 <1598> Mai т zi. 

Eremia voevod <m. ір. > 

A iscălit Stroici logofăt. 


Arh. St. Вис., Ресен, nr. 224. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, deteriorată. 


273 
1598 (7106) Mai 3. 


Din mila lui dumnezeu, noi, Io Eremia Moghila voevod, domn al țării 
Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor 
vedea sau o vor auzi cetindu-se, că acest adevărat credincios al nostru, pan 
Nicoară Prăjescul logofăt, ne-a slujit drept și credincios. Deci noi, văzând 
slujba lui dreptcredincioasă către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă, 
i-am dat și i-am întărit dela noi, în țara noastră a Moldovei, dreapta lui 
ocină și cumpărătură, din ispisoacel) de cumpărătură dela Petru voevod, din 
jumătate de sat din Buninţi, care se numesc Băimăceanii, a treia parte, partea 
de sus, pe Jijia și cu loc de moară şi din privilegiul de danie ce a avut bunicul 
lui, Шаз Согаеф, dela Alexandru voevod cel Bătrân, ce şi-a cumpărat el dela 
Drăghici, fiul lui Romașco, nepotul lui Birtălan, strănepotul lui Iliaș Goraeţ, 
pentru cinci sute de zloți tătărești. 

Şi iarăși din acea jumătate de sus din sat din Виш, care se numesc Băimă- 
ceanii, a treia parte din locul de moară pe Jijia, din ispisocul de cumpărătură 
ce a avut dela acest Petru voevod, pe care şi-a cumpărat-o dela Eremia și dela 
fraţii lui, Ilia я Grigorie şi Spiridon și dela surorile lor Тойоѕіа și Parasca, fiii 
Пеапеі, cneaghina lui Zubco, nepoţii Sofiicăi, strănepoţii lui Iliaș Согаеф, din 
același privilegiu dela Alexandru voevod cel Bătrân, pentru cinci sute de zloți 
tătărești. 


1) «ізрізоасе », așa іп orig. 
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бі iarăși din acea jumătate de sus din sat din Buninţi, care se numesc Băimă- 
ceanii, a treia parte și cu parte din locul de moară pe Jijia, din ispisoc de cumpără- 
tură dela acest Petru voevod, pe care el și-a cumpărat-o dela Loghin, fiul lui Ion 
Indreișanul și dela Miron, fiul Neacșei, nepoții Magdei, strănepoții lui Iliaș Goraeţ, 
din același privilegiu dela Alexandru voevod, tot pentru cinci sute de zloți tătărești. 

бі iarăși jumătate din același sat Buninţi, care se numesc Băimăceanii, jumă- 
tatea de jos și cu loc de moară pe Jijia, din ispisocul de cumpărătură tot dela Petru 
voevod, pe care el și-a cumpărat-o dela Mihăilă Tomăscul şi dela surorile lui, 
Draghina și Gafa și Anghelina și dela nepotul lor Isaico, fiul lui Simion, toți 
fiii Me gdei, nepoţii lui Oană și dela Sofiica și dela nepotul ei Luca, fiul Cârstinei 
şi dela Ion și dela fraţii lui, Trifu și Focșea și 'sora lor, Măriica, fiii Anghelinei, 
nepoții Mariicăi, toți strănepoţii lui Oană şi ai Fedcăi şi din privilegiul де cumpără- 
tură ce au avut strămoșii lor Oană și sora lui, Fedca, dela Ştefan voevod cel Bă- 
trân, pentru о mie și cinci sute de zloți tătărești. Şi privilegiile vechi, pe cere le- 
au avut, încă le-au dat în mâna mai sus spusului pan Nicoară Prăjescul logofăt, 
pentru întreg satul mai sus scris. 

Și întru aceasta, deasemeni a venit înaintea noastră și înaintea boierilor no- 
ştri Gligorie, fiul lui Fedco, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici prigonit 
și a vândut dreapta sa ocină și cumpărătură, partea lui, ce se va alege din satul 
Cotova pe Căinar și partea lui de moară, din privilegiul de întărire și de măr- 
turie și de cumpărătură ce au avut dela Petru și dela Iancul voevozi, pe care și- 
о cumpărase dela Petru Codău și dela Rădoiu. Aceasta a vândut-o credinciosului 
nostru Nicoară Prăjescul logofăt, pentru o sută și opt zeci de taleri de argint. 

Şi deasemeni au venit înaintea noastră Ionașco, fiul lui Lupul şi alt Ionașco, 
fiul Saftei, tot de a lor bună voie și au vândut dreapta lor ocină și cumpărătură 
jumătate din jumătate din acelaşi sat din Cotova ре Căinar şi partea lor de moară, 
din privilegiul de cumpărătură се au avut dela Iancul voevod, ce și-au cumpă- 
rat-o ei dela Тоша Hunca. Aceasta au vândut-o tot lui рам Nicoară logofăt, 
pentru o sută și douăzeci de taleri de argint. 

Şi deasemeni a venit înaintea noastră popa Gavril Flinco de bună voia lui 
şi a vândut dreapta lui ocină şi cumpărătură, jumătate din a patra parte din 
acel sat, din Cotova, pe care şi-o cumpărase dela Alexandru și dela fratele lui, 
Andreico și dela surorile lor Măria și Antimia, copiii Fedcăi, de bună voia lor 
зі au vândut dreapta lor ocină și dedină, partea lor, се li se va alege din același 
sat, din Cotova ре Căinar și părțile de moară, din privilegiul de mărturie şi де 
întărire ce a avut tatăl lor Fedco dela Petru voevod. Aceasta au vândut tot 
panului Nicoară logofăt, pentru o sută și două zeci de taleri de argint. 

Și deasemeni au venit înaintea noastră Brăilă și Petrea și Milaș, iarăși de 
bună voia lor бі au vândut dreapta lor cumpărătură o parte din ocină din același 
sat din Cotova, din privilegiul de cumpărătură ce au avut dela Iancul voevod, 
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ce ei au cumpărat dela Toader şi Andreica, fraţii lui Gligorie. Aceasta au vândut: 
tot panului Nicoară logofăt, pentru optzeci de taleri., 

Şi deasemeni au venit înaintea noastră Lavrie şi Nechita, пез de nimeni 
şi au vândut dreapta lor ocină $1 cumpărătură, o parte de ocină, iarăși din acel 
sat din Cotova, din privilegiul de cumpărătură dela Iancul voevod, ce ei au cu- 
părat dela Simion. Aceasta au vândut tot lui pan Nicoară Prăjescul logofăt, 
pentru şaizeci de taleri de argint. Şi privilegiul ce l-au avut, încă i l-au dat lui 
în mâini. 

Şi le-a plătit pan Nicoară Prăjescul logofăt toți deplin acei toţi mai sus scriși 
bani în mâinile tuturor mai sus scrişilor pentru întreg acel sat Cotova ре Сёшаг 
și cu mori, în ţinutul Sorocii. 

бі vânduseră acel sat și lui Voicu logofăt și i s'au înnapoiat toți banii. Deci, 
dacă se vor ivi niște privilegii, să nu fie crezute. 

Acestea toate mai sus scrise să-i fie şi dela noi uric 51 ocină cu tot venitul, 
lui şi copiilor lui şi nepoților şi strănepoților și răstrănepoţilor şi întregului neam 
al lui, cine i se va alege mai apropiat, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acelui sat mai sus scris, anume Băimăceanii pe Jijia şi cu loc de 
mori, <sã fie> începând dela movila de sus, pe movila mare, dela movilă la ste- 
jarul cel mare, iar dela stejar, pe drum, pe vârful dealului, până la alt stejar, 
mai jos de părul cel mare сате este la apă, de acolo este hotarul lui, dela 
părul cel de jos, în sus la câmp, la movila mare, iar dela movilă, la dumbrava. 
roşie la câmp, iar dela dumbrava roşie іп sus, pe vale și sus până la altă dum- 
bravă, iar dela acea dumbravă la dealul mare,la movila mare. Acesta îi este 
tot hotarul. 

Iar hotarul acelui sat anume Cotova pe Căinar și cu iaz și cu mori, să 
fie din toate părţile pe vechiul hotar, ре unde din veci «ац folosit». 

Iar la aceasta este credinţa domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, lo Eremia. 
Мора voevod şi a preaiubitului fiu al domniei mele, То Costantin Moghila voevod 
бі credirița boierilor noștri: credința panului Ureche vornic de фата de jos, credinţa 
panulul Simion hatman şi pârcălab de Suceava, credința panului Gligorcea 
vornic al țării de sus, credința panului Ghiorghie pârcălab de Hotin, credința 
panului Dumitru şi a lui Vasile pârcălabi de Neamţ, credința panului Toader şi 
a lui Ghiorghie pârcălabi de Roman, credința panului Drăgan postelnic, credința 
panului Simion vistier, credința panului Bârnovschi ceașnic, credința panului 
Bosiioc spătar, credința panului Gligorie stolnic, credința panului Cărăiman 
comis şi credința tuturor boierilor noștri, mari 51 mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn , dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să Не domn al țării noastre Mol- 
dova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea şi să-i în- 
tărească, pentrucă el și-a cumpărat pentru banii lui drepți. 
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Тат pentru mai mare putere şi întărire <a tuturor celor mai sus> scrise, am 
poruncit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să 
scrie și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

S'a scris în anul 7106 <1598> luna Mai 3 zile. 

Eremia voevod <m. p.> 

Stroici logofăt am iscălit. 

Acad. R.P.R., Fotografii, XXXIX/15. 


Fotocopie după un orig. slav. 
Cu trad. rom. la Arh. St. Buc. M-rea Neamţ, 14/1. 


274 
1598 (7106) Mai 6, Suceava. 


Suret de ре ispisocu sirbescu dela Ierimiia Moghila vcoe>vco>da, din 1‹еа Ж 
7106 <1598 Mai 6. 

In numele tatălui și al fiului și al sfântului duh, troița sfântă de o ființă şi 
nedespărțită, amin. 

Iată eu, robul stăpânului meu, domnului dumnezeu și măntuitorului nostru 
I<su>s Hcristo>s în troița închinat, noi Ieremiia Мова voevod, cu mila lui dumne- 
zeu, domnu pămăntului Moldovii, а прате facem și cu această carte a noastră, 
tuturor cine pre dănsa a căuta sau cetindu-să va auzi, precum domniia mea 
bine am voit cu a noastră bună voire 51 luminată și curată inimă, din tot sufletul 
nostru și din tot cugetul și cu agiutoriul lui dumnezeu și cu blagosloveniia pre- 
osfințiților părinţilor noștri a trei arhierei ai Moldavii: chir Gheorghie Moghila 
mitropolit Sucevii şi Agathon episcop Romanului și Amfilofie episcop Rădău- 
{шш ; și am răvnit daniilor și miluirilor domnilor de mai nainte şi am dat domniia 
mea și am întărit în slava domnului dumnezeu de nou ziditei rugătoarei mănăstiri 
Galata din Eşci >, unde este hram înălțarea domnului dumnezeu și măntuitorului 
nostru I<su>s Hcristo>s, drepte ocini şi danii și cumpărături şi miluiri sfintei mănă- 
stiri, din dresele de cumpărături și de danii sfintei mănăstiri dela Petru voevoda, 
satele anume: Voroveștii cu vii şi Mihăileștii cu mori іп Ваши, care este schim- 
bătură pentru satul Petrecanii dela ocolul Neamţului. 91 Plopii cu iazuri și cu 
mori în Ваша; și Crăsteneștii, anume Pizdenii, cu mori asemeni în Babhluiu. бі 
Belceștii, asemeni cu mori în Bahluiu. Şi satul Sagna cu mori іп părăul Sagnii 
şi cu alt loc de moară în Siretiu și си priseci. бі Tămășenii cu morii în Luţca și 
cu toate bălțile cu pește în ţinutul Romanului. бі satul Teișorii, cu iazuri și cu 
loc de mori în ținutul Hărlăului. бі Folfăeștii și Mănzăștii cu loc de mori în Jijiia 
la ţinutul Iașii. 91 satul Petreștii și cu poene de ЁАпафе și cu prisacă la făntănă. 
бі satul Mănjăştii cu loc de mori în Stavnic în ținutul Cărlegăturii. Şi satul Şi- 
vița pe Prut Я cu loc de moară în Prut în ţinutul Covurluiului, бі satul Drăgă- 
neștii pe Cahul şi cu о parte de Iazerul Cahului în ţinutul Chigheciului. Şi satul 
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Vălceştii ре Siretiu şi cu mori în Siretiu, ce este cumpărătură însuș lui Petrn 
voevod, drept trei mii zloți şi danie sfintei mănăstiri. Şi niște părţi de acine din 
satul Hricicanii ce sint cumpărătură mănăstirii în ţinutul Sucevii. Şi o prisacă 
în braniște la Bohotin се să numește Trestioara бі iarăș niște vii dela Galata се 
sint cumpărătură mănăstirii de Petru voevod. 

бі iarăși am dat și am întărit pe 4геррі robi Тірапі ai sfintei mănăstiri, anume: 
Alecsa Ocneanul cu fimeia și copiii şi Топ Poprinca cu fimeia și copiii și Mărza 
cu fimeia şi copiii şi Sima Murancea cu fimeia și copiii și Cucul cu fimeia și copiii 
şi Matei Buga си fimeia şi copiii şi Simeon 'Lătăraș cu femeia și copiii și Ivan 
"ита cu fămeia și copiii și Manciul cu femeia și copiii şi Drumea cu femeia și 
copii și Petrea Cojan cu femeia și copii și Radul Muntean cu fămeia și copii şi alt 
Radul Muntean cu femeia și copii și Тени! cu fămeia și copiii. 

Pentru aceia, toate acele de mai sus scrise sate și prisăci și vii și Т.рапі, ca să 
fie sfintei mănăstiri 51 dela noi uric cu tot venitul, nerușuit niciodată, în veci. 

Iar și rugătorii noștri călugări dela sfănta mănăstire de mai sus zisă, să aibă 
a ruga neîncetat pre domnul dumnezeu $1 să scrie pe domniia mea la sfintele 
mari 51 mici pomelnice 51 pe iubită maica domniei mele Магна 51 pe doamna domnii 
mele Elisaveta și pre iubiţi şi de dumnezeu dăruiți fii domniei шее: Costandin 
Mogbhila voevod și domniţile: Mariia, Irina și Ecaterina și pe fraţii domnii mele 
бі pe răpoosaţii moșii și părinţii domnii mele. бі să aibă а face noao pamete din an 
Ап an, la zioa sfăntului Ierimii proroc, се iaste la luna lui Mai zi întăi, pentru 
sufleteasca măntuire și trupeasca sănătate a domniilor noastre. 

Iar hotarul a tuturor celor de mai sus scrise sate, să fie despre toate părțile 
după hotarăle vechi, pe unde au umblat din vac. 

Spre aciasta este credința domniei mele de mai sus scris, поі ferimiia Mogbhila 
voevod și a preaiubitului fiiu Costandin Mogbhila vodă și credința boerilor 
noștri: dumnealui Ureche vor., dumnealui Simeon hatman $$ părcălabu Sucevii, 
dumnealui Grigorcea vor., dumnealui Gheorghie părcălabu Hotinului, dumnealui 
Chiriță și dumnealui Vasilie părcălabi de Neamţu, dumnealui Toader și dumnealui 
Gheorghie pârcălabi de Cetatea Noao, dumnealui Drăgan post., dumnealui Bosiioc 
spat., dumnealui Simeon vist., dumnealui Barnovschii pahr., dumnealui Grigorie 
stol., dumnealui Cărăiman comis $1 credința tuturor boerilor noștri ai Moldovii, 
a mari și mici. | 

Iar după a noastră viiață, cine va fi domnu, din fii noștri sau din neamul 
nostru sau ori pe cine dumnezeu va alege a fi domnu pămăntului nostru a Mol- 
dovii, să nu străce a noastră danie și întăritură a sfintei mănăstiri de mai sus 
scrise Galata, ce să dea și să întărească. 

Iar cine s'ar ispiti а străca a noastră danie şi întăritură, să Не neertat de 
domnul dumnezeu și să fie proclet de cel de sus dumnezeu $1 de patru evangheliști 
şi de sfinții 12 fruntaşi apostoli şi de 318 părinţi аі Nicheii și să aibă parte си 
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Iuda și cu alți necredincioși ce au strigat spre Hcristo>s: singele lui spre dănșii 
și spre feciorii lor, carele este și va fi în veci. 

Iar pentru mai mare tăriia 51 întăritura a tuturor celor de mai sus scrise, am 
poroncit cinstitului бі credinciosului boeriului nostru dumisale Stroici mare 
logco»fcădt să scrie şi a noastră pecete cătră aciastă adevărată carte a noastră 
să o lege. 

Sau scris în Suceava. 

Iscălitura Erimiei voevod. 

Stroici mare logof. am iscălit. 

S'au tălmăcit de Gheorghie Evloghi dascal, 1784 Septembrie 8. 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, X/7. 
Trad. rom. 


275 
1598 (7106) Mai 15, Yolovăţ. 


Т Adică eu, Ionașco păhărnicel din Horodnic, singur dela sine recunosc си 
această carte a mea, nesilit de nimeni, nici asuprit, ci de bună voia шеа, са am 
vândut patru case cu patru jerebii din Botoșani. Aceasta am vândut lui Ion 
Brahă păhărnicel din Volovăț, pentru cincizeci şi cinci de galbeni ungurești ; 
iar nouă deasemenia ne ета cumpărătură cu tot venitul dela nepoții?) noștri, 
anume Ionașco și Vasilie. 

Şi mi-a plătit deplin acești mai sus scriși bani, 55 de ughi galbeni, dinaintea 
a oameni buni, anume Dosothei arhimandrit de Putna și Văscan din Bălăceni 
şi popa Simion din Volovăţ şi popa 2) Toader şi Ionașco diacon și Fădor vătăman 
din Нгіпсезіі я Cozma de acolo şi Samson scutar din Suceviţa. 

Pentru mai mare credință, au pus ресе е pe acest zapis al meu. 

Scris în Volovăţ, anul 7106 ‹1598> Маі 15. 

Arh. St. Iași, CDXXIV/4. 
Orig. slav, hârtie, 2 ресей aplicate. 
276 
1598 (7106) Iunie 4. 
Suret dipi ispisoc sărăbăsc dela Irimia Moghila voivod, din vălet 7106<1598> 
Iunice> 4. 

Facim ştiri cu aciastă a noastră carte, tuturor cari vor căuta spre dănsa 
sau cetind o vor audzi, pentru aceste adivărate a nostre slugi: Gricea vatagu 
și fraţii lui, Todor și Ionaș și alți frațci>a lor, toţci > перој 1 > Tătărnacăi. I-am 
miluit și noi pre dănșii cu osăbită a noastră milă, І<е>-аш dat și І<е>-аш întărit 


1) в nepot » în orig. 
2) «popa + scris deasupra rândului. 
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în al nostru pămănt a Moldovii, pi a lor drepte ocine și moşii din uric di cumpără- 
tură, ci au avut strămoșu lor Tătărna dela bătrănul Petru voivod şi dreaptă 
întăritură ci au ei de la acelaș Petru voivod, giumătate di sat di Trăscani, ci sănt 
la (апаға Vasluiului. 

бі iarăşci> dăm și întărim Gricii vatca >gului şi fratãlor lui, ficiorii Savii» 
пероја > Fătului, fiul «Іші» Тоха, осі» пероја > Trăsnii, pi driaptă ocină 
51 moşii din driaptă întăritură ci au avut еі dela acelaş Petru voivod, a cincia 
parte din sus, ci este pi Sohovăţ, în acelaș țănut. 

бі iarãş<i > dăm și întărim mai sus пиш от Gricia vatagului şi frațălor lui 
рі dr<e>apte ocină şi moșii di răscumpărătură şi drcexaptă cumpărătură ci au 
ei dela Iancu voivod şi întăritură dela Petru voivod, а заза parte din a triia parte 
din sat din С:ойепі, aceca > mai din sus di се! cinci părți > cu loc di iaz şi moră 
în Jăjăa, care s'au numit acest sat Таги Broştii, care ei 5-ап cumpărat-o dela 
Avram Нс1ога<1> Одосћи, drept 200 zlot<i > tătăreşti, din drcexaptă întăritură 
ci au avut moşcul> lor Sâmcia dela bătrânul Petru voivod. 

Şi iarășci > acestora dăm și întărim: Gricii vatagului şi mumii sale Anii, рі 
a lor dreaptă ocină și răscumpărătură 51 driaptă cumpărătură сі au avut ei dela 
Petru voivod, iarăşci > а заза parte din а tria parte din acelaş sat Giodenii, care 
s'au numit Târgcu> Broştii, care ei 5' ап cumpărat-o dela Alexa şi fratile lui, Ignat 
şi sora lor Stana, ficiorii Vasălţii, пероја > lui Todir, drept roo Моја > tătărești 
şi dreaptă parte di cumpărătură și întăritură ci au avut ei dela Petru voivod. 

Toate aceste mai sus scrisă părți di ocine din sat din Trăscani g.umătate, 
cu vatra, a cincia parte din sat Otriţa, parte di sus, ci este pi Sohoveţ, în acelaș 
Һап<а >t; a заза parte din а tria parte din sus din sat Glodenii, care s'au numit 
Tărgcu> Broştii, ci este іп țăncu>tcu> Eșului, drepte ocine şi moşii a slugilor 
noastre Gricia vatagu şi а frațălor lui, ci au ei de răscumpărături şi drepte cum- 
părături 51 întărituri dela Petru voivod și alți domni. 

Dacă поі am văzut toate aceli dresă şi urice di întărituri сі nce >-au adus di 
față, datucle >am şi noi dela noi și Ісе>-аш întărit mai sus numițălor Gricea va- 
tagu şi На ог lui, Todor şi Топаз şi altor fraţci> a lor, ficiorii Savii, nepoţci> 
Tătărnii şi Fătului şi strănepoțci > Trăsnii, pi mai sus scrisăle părți di ocine 
moșii, ca să le Не şi de la noi, lor și ficiorilor lor şi пероф іог lor şi la tot п<еҙа- 
mul, ci să alege dintrănşii, drepte ocine $1 moșăii și uric di întăritură în veci. 

Iar hotarul acelor părți di ocine să le fii lor dispre toate раг (е, pi undi li 
să va veni după hotarul cel vechi, pi undi au stăpănit şi moşii şi părinţii lor. 

S'au tălmăcit di pi uricul cel sărbăsc, la let 7208 <1700> Iul. 5. 
Valnag urci >саг. 
Acad, R.P.R., Х1/83. 


Trad. rom. 
O copie din 1839 la Arh. St. Iași, CCXXXIII/1. 
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97% 
1598 (7106) Iunie 11, Suceava. 


110 Eremia Movilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Mol dovei. 
Iată au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, 
mari бі mici, rugătorii noștri călugări dela sfântul schit Zosima, unde este nestav- 
vnic Dosoftei eromonah cu un zapis de mărturie, pe care ei l-au avut dela Pracsia 
monabhia, precum ea însăși s'a făgăduit şi s'a dat sfântului schit cu tot ce a avut 
ea și cu о prisacă cu albine, care acea prisacă este lângă Borceşti şi cu toate ce 
a avut ea, nesilită de nimeni, nici asuprită, сі de bună voia ei s'a făgăduit și s'a 
dat sfântului schit, iar sa să aibă a o scrie în sfântul marele pomelnic şi în cel mic 
бі când va fi la moartea şa, ei să aibă a-i sluji бі a о prohodi. 

Daci noi, deasemeni văzând făgăduiala de bună voie şi ispisocul dela răpo- 
satul Petru voevod și noi deasemeni le-am dat 51 le-am întărit și dela noi acele 
averi și acea făgăduială mai sus zisă, ca să le fie și dela noi cu tot venitul, neclintit 
niciodată, în veci. 

2. De aceia, nimeni dintre fiii ei sau nepoții sau dintre rudele ei să nu aibă пісі 
о treabă cu acele averi și nici să nu aibă а se amesteca la această întocmire nici 
cum, niciodată în veci, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7106 <1598> Iunie тт. 

Insuşi domnul а zis. 

Stroici mare logofăt a învăţat. 

Todosie <a scris >. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, Х1/6 а. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1804. 


278 
1598 (7106) Iunie 11, Suceava. 


110 Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat бі am întărit și am înoit această carte a domniei mele rugătorilor noștri 
monahi dela sfânta mânăstire numită schitul lui Zosim, unde este hramul sfân- 
tului Ioan Preditici, pentru ca ei să fie tari și puternici cu această carte a domniei 
mele să-și stăpânească o moară din Borcești, care acea moară le este lor dăruită 
de domnia mea. 

Da aceia, nimeni să nu aibă nicio treabă cu acea moară, nici să nu aibă a 
se amesteca nimeni nicidecum înaintea acestei cărți а domniei mele. 

Scris în Suceava, în anul 7106 <1598> Iunie тт. 

1 Domnul a spus. 
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Io Eremia Moghila voevod <m. р.> 
Stroici mare logofăt a învăţat. 
Т Todosie <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamț, Х1/5. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1804. 


279 
1598 (7106) Iunie 13, Suceava. 


Suret. 
Eremia Moghila voevod, domn ţării Moldovii. Scriem slugii noca >stre cre- 


dincios Vasilie părcălabul di Niamţu, îțci> dăm știre că s'au tras di faț<ă> 
rugătorii noștri călugării dela sfănta mănăstire Bistriţa cu Giorzu pentru satul 
Mănjăștii șci> au rămas Giorzu înnainte nostră și înainte sfatul nostru, precum 
esti satul sfintei mănăstiri. 

Pentru aceia, dacă vei vide aciastă carte a domniei mele și tu să te duci 
acolo și să-l gonești din satul acela ; și dacă nu vra să șazi acolo, să-și cauti alt 
loc. Așa să ști, altfeliu să nu faci. 

S'au scris іп Suciavă, let 7106 < 1598 > Iun. 13. 

Domnul au zis. 

Asămine s'au tălmăcit di mini, ‹1>796 Mai 17 zcile»>. 

Andrei tălmaciu, căpt. 


Arh. St. Buc., М-теа Bistriţa, XII/2. 
Trad. rom. 


280 
1598 (7106) Iunie 16, Telenești. 


| Iată dar eu, Alivan vatah și Тота vătah şi Mănăilă vătah din 'Toxăbeni 
și Verășciac și Procop medelnicer din Telenești și popa Maciucă tot <de acolo > 
și Petrea ușier din Miclăușeni, iată mărturisim cu această carte a noastră că а 
venit înaintea noastră Vasile, fiul lui D:ăgan din Miclăușeni, nepotul Іші Cozma, 
nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut de bună voia lui dreapta sa ocină lui 
Zane diac, pentru una sută și șaizeci zloți tătărești, ce se va alege ocina lui, partea 
lui Vasile, fiul lui Drăgan, din satul Miclăușeni, din partea de jos, să Не а lui Zane 
ocină și dedină cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece. 
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Şi la această tocmeală au fost бі alți mulți oameni buni megieși. бі pentru mai 
mare tărie am pus și ресе е pe acest adevărat zapis. 
Scris în Telenești, în anul 7106 <1598> Iunie 16. 


Acad. R.P.R., CCLXXVIII/74. 
Orig. slav, hârtie, 4 ресей în fum. 


281 
1598 (7106) Iunie 20. 


Т Iată eu, Ciulpan caliugher, scriu şe mărturesesco cu cesta meu zapis, cum 
ати vănduto и рама la Bucureștci> den gura Urbiculue, post. Costandin!) 
din Bărjovenci>, dereptu 27 talceri> de arcentu. 

Şe ап fostu aculea: Toader nemușul din Urbic зе Săcuiu аш Budeşt<i> şi 
Миса murariu, deasemenea şi popa Petré şi Alecxa din Bărjovenci> şi Vasilei 
bătrânul, deasemenea de acolo, Omul bătrânul de acolo şi Vasilii, fiul Upoloi şi Păntea 
bătrânul deasemena. 

бі me-au dat Ророфеа acei bane în mănule mele, сасе о аша săpatu рге <ai> 
mii bane acea gărlă dela Dumbrăvenci>, însumi. 

Și amu datu căliugherelor din Tazlău 24 stupi pentru această gărlă. Aceasta 
mărturisesc си acest zapis al meu. 

Vcă Acea >t 7106 <1598> Iuncie> 20. 

А scris popa Petria. 

<Pe verso: > «бі пеше să nu sé amestece la cea gărlă се аши văndutu postelni- 
culcu>i2) 27 talceri> de arcentu, în dzilecle> Eremiei voevod, са Аа la Bu- 
deşte о au măncatu Bistriţa, de пап apă la satula Виде а >, се ica> mu datu 
apă dela Dumbrăvenci>, că îmble тога la Budeșt<i >, mai sus scriemu în cestu 
zapis la munastircea> mea». 

«Маі jos de altă mână: > Să să știi, gărla la Cușcă 3), că o ал săpatu Hriscorus. 


Acad. R.P.R, XXXII/69. 
Orig. rom. hârtie, rupt 1а îndoituri, 6 peceţi inelare aplicate. 


282 
1598 (7106) Iunie 20, Suceava. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi, То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се о vor vedea 


1) cuvintele: «post. Costandin » corectat ulterior cu altă cerneală şi de altă 
mână, peste: «Ророфеі». 

2) corectat cu altă cerneală şi de aceeași mână са ja nota т. 

3) urmează litera о şi alta nedescitrabilă. 
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sau o vor auzi citindu-se, că acest adevărat credincios al nostru, pan Simion mare 
vistier, a slujit domnilor dinainte drept 51 credincios, iar astăzi ne slujește nouă 
și ţării noastre, drept şi credincios. 

Da aceia noi, văzând slujba lui drepteredincioasă pentru роі, l-am miluit 
cu mila noastră deosebită, i-am dat $1 i-am întărit dela noi în țara noastră Mol- 
dova, ocina lui dreaptă "și cumpărătura din privilegiul de cumpărătură ce а 
avut el dela Petru voevod, un sat anume Miclăușanii cu iazuri și cu mori la pârâul 
Miclăușanilor, în ținutul Romanului, sat ре care și l-a cumpărat dela Pântea, 
fiul Drăghinei şi dela Dumsea şi sora lui, Егепа, copiii Armancăi și dela Haidrugan 
бі fratele lui, Grozin și surorile lor Sora 51 Cârstina, fiii lui Andrușco, nepoţii lui 
Cozma și dela verii lor, Stanca și fratele ei Nicoară Răsteu și nepoata lor Para- 
schia, copiii lui Ion Тагаја, nepoţii lui Roman spătar și dela verii lor Zaharia, 
fiul Mariicăi şi Şteful, fiul Nastei și Toader, fiul Anghelinei și Petrea, nepotul 
lor de frate, toți nepoţii Magdei și Gavril și sora lui, Safta și АраНа și verii lor 
Eremia și Goia și Isaiia, copiii Mariicăi, nepoţii lui Roman spătar, toți nepoții 
Și strănepoții lui Miclăuș vornic, pentru patru mii de zloți tătăreşti, din privi- 
legiul de danie 51 de vislujenie ce 1-а avut străbunicul lor Miclăuș vornic dela Ale- 
xandru voevod cel Bun și Bătrân și din privilegiul de danie și întărire ce l-a avut 
străbunica lor Stana dela Ștefan voevod cel Bătrân. 

Pentru aceia, toate acestea mai sus scrise să-i fie și dela noi uric și ocină 
cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților și вітіпероф ог și răstrănepoților 
Și întregului lui neam, care i se va alege mai de aproape, neclintit lui niciodată 
în veci. 

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Miclăușani, cu iazuri și cu mori 
pe pârâul Miclăușanilor, să fie începând dela gura pârâului, unde se varsă på- 
râul în Siret de către miază=zi, iar de acolo mai sus pe bucovină şi mai sus peste 
bucovină prin mijlocul celor două dumbrăvi, drept la gura drumului mare şi 
drept la un bour însemnat și de acolo саде în capătul Făgeţelului și de acolo drept 
peste pădure, unde se întâlnesc amândouă pâraele și de acolo în jos pe bucovină, 
pe acea parte, până la rediurile cari se cheamă Derenove, iar de acolo drept peste 
câmp $1 către hotarul târgului Scheilor, să fie până la pârâul Miclăușanilor și 
pe pârâu până unde cade în Siret și cu bălți şi cu poienile dinspre bucovină, 
cum а hotărnicit pan Avraam din Mesehnești şi cu oameni buni; iar din alte 
părți, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

бі privilegiile mai sus scrise, pe care le-au avut, încă i le-au dat în mâini. 
бі dacă se vor găsi în vreo vreme niște privilegii, să nu se creadă niciodată, în veci. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi, Іо Eremia 
Мова voevod şi a preaiubitului fiu al domniei mele, То Costandin Moghila voevod 
și credința, boierilor noştri: credința panului Ureche vornic, credința panului 
Simion hatman și pârcălab de Suceava, credința panului Gligorcea vornic, cre- 
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dința panului Ghiorghie pârcălab de Hotin, credința panului Dumitru şi a pa- 
nului Vasilie pârcălabi de Neamţ, credința panului Toader și a panului Ghior- 
ghie pârcălabi de Cetatea Nouă, credința panului Drăgan postelnic, credința pa- 
nului Bosioc spătar, credința panului Bărnovschi paharnic, credința рапшиі 
Gligorie stolnic, credința panului Cărăiman comis și credința tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viața noastră, cine уа fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre Mol- 
dova, acela să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea $1 să-i întă- 
rească, pentrucă și-a cumpărat pe banii săi drepți. | 

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie 
și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Dumitru în Suceava, în anul 7706 ‹1598> luna Iunie 20 zile. 

То Eremia voevod <m. p.> 

Я а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Acad. R.P.R., Ресей, nr. 117. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


283 
1598 (7106) Iunie 22, Suceava. 


Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
au venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Anghelina Tânțăroae şi 
fiul ei Ionașco diac şi s'au plâns nouă cu mare jeluire că ispisocul de cumpărătură 
ce au avut dela acest Petru voevod pe o parte de ocină din a patra parte а satu- 
lui Cozmeşti dela Direptate, jumătate, partea din sus, care și-au cumpărat-o ei 
dela vărul lor Condrea, fiul Maricăi, nepotul lui Luca Direptate, pentru două 
sute бі cincizeci și șase zloți tătărești din privilegiul ce au avut dela Petru voevod 
cel Bătrân, acel mai sus scris ispisoc dela acest Petru voevod, li s'a furat din 
casă cu alte destule lucruri de preț. 

Şi la aceasta au adus înaintea noastră și cartea de mărturie dela popa Ion 
și Arsenie și Toader Gruia și Bărcaci şi Focşa şi alți mulți orășani 1) din târgul 
Șchei, scriind şi mărturisindu-ne că mai sus scrisa Anghelina și cu fiul ei Ionașco 
au plătit dinaintea lor acei bani mai sus ziși, 256 zloți tătărești, pentru acea mai 
sus scrisă parte de ocină, în mâinile lui Condrea, fiul Maricăi, nepotul lui Luca 
Direptate. 


1) «orăşani » аза în orig. 
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Deci, dacă am văzut acel zapis și mărturie, iar noi ne-am încredințat și am dat 
бі le-am întărit acea mai sus scrisă parte de ocină, jumătate din a patra parte а 
satului Cozmești dela Direptate, partea din sus, ca să le fie бі dela noi dreaptă 
ocină și întărire. 

Și altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava 7106 <1508> Iunie 22. 

Domnul a poruncit. 

Stroici mare logofăt a învăţat și a iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 

Pepelea <a scris>. 

«Ре verso:> acest aratcă> şi să află іѕріѕосш la dumenea lui vist. Gligo- 
таб Sturza. 


Acad. R.P.R., CLXXV/234. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


Un rez. rom. din 1837 la Arh. St. Тад, Anaforale, Гпг. 14, f. 153, cu data: 
1598 Iulie 22. 


984 
1598 (7106) Iunie 25, Iaşi. 


Т lată dar noi, popa Toader și popa Eremia dela Biserica Domnească din 
Iași și Тоша al lui Silionco, deasemenea mărturisim, că a venit înaintea noastră 
Drăgan, fiul lui Filip din Ştorneșşti și astfel a mărturisit în fața noastră că a vân- 
dut partea lui cât i se va alege din sat din Dăneşti, care este pe Prut, părintelui 
nostru, fostului mitropolit Nicanor, pe 50 de zloți tătăreşti. Deasemenea părin- 
tele nostru Nicanor s'a ridicat şi a plătit 46 de zloți în mâinile lui Drăgan, bani 
gata şi 4 zloți să aibă a-i da, când îi va face lui ispisoc. . 

Şi iarăşi Toader, nepotul lui Drăgan, fiul lui Cernea din Răsăpeni,a vândut 
partea lui, cât se va alege, deasemenea din Dănești, tot pe 50 de zloți. Şi a luat 
Toader banii lui toți gata, 50 de zloți. 

бі iarăşi Mâlcomiș a vândut partea lui, tot părintelui nostru Nicanor, tot pe 
50 de Шой și a luat deasemenea și Mâlcomiș banii lui mai sus scriși deplin. бі de 
acum înainte, ei să aibă numai a face ispisocul, ori când va vrea părintele nostru 
Nicanor. 

Aceasta mărturisim noi, ori când va fi, să se știe. 

Ispravnic eu, popa Ştefan din Iaşi. 

Şi am scris în anul 7106 <1598> Iunie 25. 


Actele А  Czotow chi, Liov. Condica Micleștilor р. 54 — 55. 
Copie slavă. 
Cu o trad. rom. la Arh St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 44 cu data: Iunie 20. 
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285 
1598 (7106) Iunie 26. 


Un ispisoc dela Еппша vodă, din văleat 7106 <1598> Iunie 26, ре un locu de 
fănaț şi cu un locu de iaz în părăul Orzii cu amăndoao țărmurile în hotar Obră- 
cenilor mai sus de fănațul cel domnescu și unde curge părăul Orzei spre Obrăceni, 
ce l-au dat acel Ғіпа şi cu acel locu de iaz miluire lui Grigore Şcheanul diiac, pentru 
slujba lui şi pentru doi cai prețuiți drept 61) taleri ce-au dat de s'au dat în triaba 
țărăi, care fănaţ să numește Cămănerescul și mai nainte vreme au fostu domnescu. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Barnovschi, nr. 645, f. 36. 
Rezumat rom. 


286 
1598 (7106 г пе 30, Suceava. 


ТГ Eremia Мова voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră 51 înaintea boierilor noştri, sluga noastră credincioasă 
Dumitru uricar, mare vătag de ținutul Hârlău și cheaghina lui, Teodosia, fiica 
lui Toader Dragsin şi а Dragnei, nepoata lui рап Dan hatman бі au pârît pe 
părintele nostru chir Agaton episcop de Roman, pentru doi’ robi?) Тірапі, 
anume Ionel cu fratele său Maxin, cu copiii, spunând că sunt тері lor robi 2) 
Tigani de moştenire şi au şi uricul dela Alexandru voevod pentru рап Dan hatman. 
Iar părintele nostru Agaton episcop de Roman a spus că sunt Тірап de episcopie, 
însă privilegii nu a avut. Astfel, părintele nostru Agaton episcop de Roman a 
rămas «де lege >, iar Dumitru uricar s'a îndreptat şi i-a luat cu lege. 

Dar întru aceasta, iarăşi s'au întocmit înaintea noastră şi sluga noastră 
Dumitru uricar 51 cneaghina lui, Teodosia, au vândut pe acei Тірапі, de bună 
voia lor ; astfel, i-au vândut tot părintelui nostru Agaton episcop de Roman, pen- 
tru șaizeci de taleri de argint. Şi i-a plătit lor deplin. 

бі iarăşi părintele şi rugătorul nostru chir Agaton episcop de Roman a dat 
pe acei robi =) Тірапі sfintei episcopii, mânăstirii Romanului, ca să-i Не sfinției 
sale pomenire. 

Deci noi, văzând tocmeala şi cumpărătura lor de bună voie şi dania către 
sfânta mânăstire, iar noi deasemeni am dat şi dela noi şi am întărit sfintei mână- 
stiri, episcopiei de Roman, pe acei robi?) Тірапі, anume Ionel cu fratele său 
Maxim, cu copiii, ca să fie sfintei mânăstiri robi 2) cu tot venitul. 

De aceia, nimeni de acum înainte să nu aibă a pâri niciodată, înaintea ace- 
stei cărți a noastre. 


1) probabil s'a transcris greşit în condică în loc de: 60 taleri. 
з) « holopi» în orig. 
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Scris la Suceava, anul 7106 ‹1598> Тише 30. 

Domnul a poruncit. 

Eremia voevod <m. p.> 

Stroici mare logofăt a învățat și am iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 
Pătrașco <a scris> 


Acad. R.P.R, LXI/r2. 
Orig. slav, hârtic, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din prima jumătate a sec. XVIII 


287 
1598 (7106) Iulie 22. 


Suret di ре ispisoc dela Етіпіе Movila v<oe>v<o>d, întăritură mânăstirii 
Floreştii pe satul Floreștii din fundul Similii, dela țincu>t 'Tutovii. 

Facem ştiri си aciastă carte a noastră tuturor celor се să vor uita sau vor 
«сен sau vor auzi cetind, pentru adivărații noștri credincioșii și cinstiții noștri 
boeri: boeriul Cărste vornicul și giupăneasa lui, Anghelina și ginerii lor Gavriil, 
Cernat şi Vasile și fiicele lor : МА пса, Angheliţa, Schiva și Călina, au venit înnaintea 
noastră şi înnaintea tuturor ai noștri moldovineșşti boeri, mari și шісі, de nimine 
asupriţi, nici siliți, au dat a lor dreaptă ocină şi cumpărătură, си a lor bună în- 
voială şi cu curată inimă și din tot sufletul şi cu a lui dumnezeu agiutorință şi 
-cu hrisoavele cumpărăturii cari le-au avut ei dela Petru vcoe Уу<о >d, un sat anume 
Hrăneștii și cu doao mori іп părăul Bărladului, сс.гі sat de mai sus scris anume 
Hrăneştii şi са doao mori în părăul Bărladului iaste drept sat а lui dela însuș 
Petru у<ое»у<охі, danii şi cumpărătură. 

Așăjdere și alt sat anume Floreștii, cu poiană şi cu iaz şi cu cinci vaduri de 
moară în părăul Similii și cu loc de prisacă, care i-au fost lui cumpărătură dela 
ficiorii lui Lazor pitar şi dela neamurile lor, drept trei mii de zloți tătărăşti ; şi 
o vii şi cu o casă în tărgul Bărladului, care le-au dat, întru slava domnului dumne- 
zău, mănăstirii cei noao zidită, ce să zice Florentina, unde iaste hramul sfăntului 81 
slăvitului proroc Iliia 'Thezviteanul, pentru sufletul гароза ог moşilor și părin- 
{tilor şi pentru sufleteasca măntuire și trupeasca sănătati, lor însuș și celor de mai 
sus numiți tuturor. 

Deci şi rugătorii dela ace sfăntă mănăstire să aibă a-i scrii întru sfăntul, marile 
şi micul pomelnic și să facă lor pomenire din an în zioa...1). 

бі văzând noi tocmala lor се de bună voi şi danii și miluire sfintei mănăstiri, 
aşijdere şi dela noi am dat şi am întărit ре ace de mai sus pomenită mănăstire 
Florentina, са се! de mai sus pomenite sate, anume Hrăneștii și cu doao mori іп 


1) loc alb. 
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Вапад și satul Florești cu poiană și cu iaz $1 cu cinci vaduri de moară іп părăul 
Similii și cu loc de prisacă și cu o vie și cu casă іп Bărlad, să fii sfintei mănăstiri 
și dela noi uric cu tot venitul, neclătit niciodinăoară, în veci. 

Iar hotarăle celor de mai sus scrisă sate să fii de toate părțile după hotarul 
cel bătrân, pe unde din veci au umblat. 

Şi la aciasta iaste credința domniei noastre, cei de mai sus scrisă, noi, loan Егішіе 
Movila vcoe>vco>d și credința preiubitului și însuș fiiului domniei mele Ioan 
Costandin vcoe >vco>d şi credința boerilor noștri: dcu >mcisal >i Ureche vornicul 
ţării de giosu și Grigorce vornicul țării de sus şi credința dumisale lui Gheorghii 
părcălabul de Hotin și credința dumisale lui Vasile și Dumitrachi părcălabii de 
Neamţu şi credința dumisale lui Ciolpan şi Toader c<părcălabii> de Roman și 
credința dumisale lui Simeon portariul de Suceava și credința dumisale lui Drăgan 
post. și credința dumisale Bosuioc 1) spat. și credința dumisale Barnoschii pah. și 
credința dumisale Grigorce 2) stolnic 51 credința dumisale lui Simeon Stroici vist. 
și credința dumisale lui Cărăiman comis și credința a tuturor boerilor noștri 
mari și mici. 

Iar după viiaţa noastră, cari va fi domnu, din feciorii noștri sau din neamul 
nostru sau pre cari dumnezău îl va alege a fi domnu ţării noastre Moldaviei, 
să nu străce a noastră danii și întăritură, ci mai vărtos să aibă a da şi a întări 
pe aceli cari și noi le-am dat 51 le-am întărit aceștii sfinte mănăstiri, căruia i-au 
fost drepte sate şi cumpărătură. 

Iar care va strica а nostră danii şi întăritură, să aibă а da samă înainte 
înfricoșatului şi a lui Hcristoos giudeţu. 

бі pentru ce mai тате tărie și întăritură tuturor celor de mai sus scrisă, am 
poroncit credinciosului nostru și cinstitului boeriu dumisale Lupului Stroici 
marile logofăt, ca să scrii și a noastră pecete să o spănzure de aciastă adivărată 
scrisoari a noastră. 

М<а Меј 7106 <1598> ІШІ 22. 


Acad. R.P.R., СХХХ/23. 
Copie din prima jum. a sec. XIX, după o trad. rom. 


288 


1598 (7106) Iulie 22, Suceava. 


+ Іо Егішіа Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a noastră rugătorilor noștri Dosoftei egumen și tuturor 
fraților călugări dela mânăstirea Secul. Pentru aceia, să fie ei tari şi puternici 


1) «¢ Bosuoc» іп text. 
2) corectat peste ¢ Grigorie». 
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cu această carte a noastră a ține poiana се se numește poiana Rusului și fânețele 
ce au pretutindeni, pe unde au a cosi, cum au ţinut până acum. 

Iar cui i se va părea strâmbătate,să stea de față. Pentru aceia, nimeni să nu 
îndrăznească a împiedeca sau a-i opri înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, anul 7106 <1598> Iulie 22. 

+ Domnul însuși a spus. 

+ Stroici mare logofăt a învăţat. 

+ Rusul <a scris >. 

Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII/7. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


289 
<1598 Septembrie 1 — 1599 August 31> 7107. 


Т Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat бі am înoit rugătorilor noștri călugări dela mânăstirea Tazlău, репігиса. 
să fie tari și puternici cu această carte a noastră să stăpânească a treia parte din 
Călimăneşti, pe care au cumpărat-o dela Drăgan vătaf din Durnești și dela Toader 
Durnea şi dela Grozav de acolo, pentru Тоо zloți. Iar cui i se va părea strâmb, 
să stea de față înaintea noastră și să le întoarcă lor banii înapoi. 

De aceia, nimeni să nu îndrăznească a-i împiedeca sau a-i opri înaintea acestei 
cărți a noastre. 

In anul 7107 <1598—1599>. 

+ Domnul a spus. 

Т Marele logofăt a învățat. 

+ Loghin <a scris >. 


Arh. St. Buc., M-rea Galata, Х1/14. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
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< 1598 > Septembrie 5, Suceava. 


+ Din mila lui dumnezeu, поі, Іо Eremia Moghila voevod, domn al țării 
Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor care o vor vedea 
sau о vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a noastră credinciosul Si- 
mion Jorea vornic de gloată ne-a slujit drept 51 credincios. De aceia noi, văzând 
dreptcredincioasa lui slujbă către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă, 
i-am dat și i-am întărit dela noi în țara noastră, în Moldova, dreapta lui ocină 
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şi cumpărătură din privilegiul de cumpărare pe care l-a avut dela acest Petru 
voevod, a treia parte din satul Costești, care este peste Prut, unde cade Савайи! 
în Prut, partea de sus cu grădini şi cu loc de iaz şi de moară pe Ciuhur, pe care 
a cumpărat-o dela Toader Ілісосі, fiu! tui Lucoci pisar, pentru şase sute zloți 
tătăreşti, din privilegiile pe care le-a avut tatăl lui, Ілісосі pisar, dela Iliaș voevod 
Че cumpărare dela Petriman Fântână, din uricul pe care l-a avut Petriman Fân- 
tână dela Ştefan voevod cel Tânăr. 

Această toată a treia parte din satul Costeşti, partea de sus cu grădini și cu 
loc de iaz și de moară pe Ciuhur să fie mai sus scrisului boier Simion Jora vornic 
şi dela noi uric și cu tot venitul, lui și copiilor lui și nepoților şi strănepoților lui şi 
răstrănepoților și întregului lui neam, care se va alege cel mai deaproape, neclintit 
lor niciodată, în veci. 

Iar hotarele acestei a treia parte din satul Costești cu grădini și cu loc de iaz 
și de moară ре Ciuhur să fie hotar din vatră și din câmp şi din grădini și din apă 
tot a treia parte, iar din celelalte părți după vechiul hotar, pe unde au folosit 
din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Мора voevod şi credința preaiubitului și din inimă fiu al domniei mele Іо Co- 
standin voevod și credința boierilor noștri: credința panului Ureche vornic al 
țării de jos, credința panului Gligorcea vornic al țării de sus, credința panului 
Gheorghie pârcălab de Hotin, credința panului Ştefan $1 a panului Dumitrache 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Ciolpan şi a panului Toader pârcălabi 
de Roman, credința panului Simion hatman și portar de Suceava, credinţa panului 
Gligorie postelnic, credința panului Bosioc spătar, credința panului Barnovschi 
ceașnic, credința panului Simion vistier, credința panului Cărăiman comis și 
credinţa tuturor boierilor rtoștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viața noastră dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau iar 
pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al acestei ţări, Moldova, acesta să па 
strice dania și întărirea noastră, ci să-i întărească, pentrucă îi este dreaptă ocină 
şi cumpărătură. 

Iar pentru mai mare putere și întărire acestora toate mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt să scrie 
$1 să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

...1) A scris Marco Pepelea în Suceava, în anul ...2) Septembrie 5 zile. 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 253. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Datat după divan. 


1) text rupt. 
2) loc alb în orig. 
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291 


1598 (7107) Septembrie 10, Suceava. 


Noi Irimiia Movălă vcoe >v<o>d, cu mila lui dumnezău, domnu țării Moldovici>. 
Scrim domniia me slugi noastre lui Нагара, ci au fostu vătav mari. Pi lăngă 
aciasta, dacă ме! vide aciastă carte a domniei mele, să mergi și să aduni omini 
buni бі bătrăni din satul Zmeianii, ca să pui la cali pentru un heleștiu, ci iastă 
în Zmeiani, pricum vor găsă di cuviință aci omini, spri a-l întorci Dragomir și 
Dumitru din Romăni, în mânule lui Nechita și Murgoci, precum vor zăci omini 
buni. Iar di nu vor voi a întorci acel heleştiu, apoi atuncia să le porunciască a 
nu să amesteca la dănsul. Iară di li să vor păria cu strămbul, să vii să stei di față 
înăinte noastră. 

S'au scris în Suciava, la anul 7107 <1598> Барет vrcie> то zili. 

Domnul au poruncit. 

Iscălit marele logcfăt. 


Acad. R.P.R., CCVIII/2. 
Copie după trad. rom. din sec. XIX, 
Altă trad. rom., ibid., CXLII/1. 


292 
1598 (7107) Octombrie 24, Cotnari. 


1 Adică eu, Тасш şoltuz și cu 12 pârgari din Cotnari mărturisim cu sufletele 
noastre în acest zapis, că a venit înaintea noastră Nicula negustor din Cotnari 
și înaintea scaunului nostru, nesilit de nimeni, nici asuprit, ci de bună voia sa 
și a vândut ocina şi cumpărătura sa dreaptă, о seliște mai sus de Boldești, ре 
pârâul Bărleștilor, anume Sârbii, care era cumpărătură lui dela Dregna, fiica lui 
Dan vistier. Şi aceasta a vândut-o Nicula negustor, mai sus scrisa seliște, anume 
Sârbii, de mai sus de Војдезн, pe pârâul Bărleştilor, lui popa Moisei şi ginerelui 
său popa Mihula din Pășcani, pentru o sută de ughi. Şi a dat popa Moisei cincizeci 
de тіріні și popa Mihul, ginerele lui, iar cincizeci de ughi. бі ГА plătit lui deplin, 
dinaintea noastră şi dinaintea scaunului nostru şi i-au dat ei toți banii mai sus 
scriși, o sută de пећи, în mâinile lui Nicula negustor și le-a dat el privilegiile, 
în mâinile lui popa Moisei și ale ginerelui său, popa Mihala 1), dinaintea noastră, 

Pentru aceasta, i-am făcut acest zapis, să aibă a se crede și să le Не de mare 
mărturie. 1 

Тат după moartea mea, eu papa Moisei, partea mea din această selişte, ре care 
am cumpărat-o pe banii mei proprii, să fie a fiicei mele, Nistea. 


1) aşa în orig. 
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Şi nimeni altul să nu se amestece. 

Iar pentru mai mare credință şi întărire, am pus pecetea urașului 1) pe acest 
adevărat zapis, ca să se ştie. 

In anul 7107 <1598> Octombrie 24. 

A scris Ionașco diac acest zapis. 

<Pe verso, în slavă:> « Din privilegiul ce l-a avut tatăl ei Dan, dela Petru 
voevod cel Bătrân; Dragna, fiica lui Dan vistier. 


Arh. St. Iaşi, XXIV/6. 
Orig. slav, hârtie, pecetea Cotnarilor. 


293 
<1598› Noembrie 24, Ştefăneşti. 


Pan Gligorcea mare vornic de {ага de sus. Iată a venit înaintea noastră 
Bogdan diac din Ostopciani și s'a pârît де față, înaintea noastră, cu Mălai, pentru 
un oarecare loc de casă pe care îl stăpânește fără drept. Deci Mălai a zis că a 
schimbat cu Bogdan și a dat Mălai lui Bogdan un loc ce se chiamă al lui Furdui 
și i-a mai dat încă și trei сој de postav de Londra, iar Bogdan a dat lui Mălai 
un loc de frunte 2) care a fost al fratelui său Anton. Dar Mălai a zis că Bogdan 
i-a dat lui amândouă locurile, Bogdan însă а zis că пи i-a dat amândouă locurile, 
ci i-a dat numai unul, care a fost al fratelui său. 

Daci Mălai a adus zapisul $1 oameni martori care au fost la tocmeala lor, anume: 
Borcea șoltuz și popa Ştefan 51 Разсо şi Stașco și Doluman și Costin fost voit. 
Daci noi am chemat pe acei oameni înaintea noastră şi i-am întrebat, iar ei au 
zis că atunci când s'au întocmit, ei nu au fost, ci au fost când au băut aldămașul 
și știu cu sufletele lor că au schimbat numai un loc, iar despre celălalt loc ei 
nu ştiu. 

Әсі поі am văzut și zapisul şi am aflat că este viclean și acei oameni încă 
şi-au amintit de acel zapis, că nu l-au făcut ei, ci este viclean. Şi socotind 51 anul, 
am aflat că este viclean, deoarece atunci a fost anul 7105 și е! а scris cât a fost 
atunci anul, și a scris 7104. әсі Mălai a rămas ca să aibă a stăpâni un 
loc, iar cu celălalt loc să nu aibă nicio treabă. бі deasemeni си un loc de апаў, 
care este aproape де Iușca și aproape de Chiliana, să nu aibă Mălai nicio. 
treabă, niciodată în veci, înaintea acestui zapis al nostru. 

Scris la Ștefănești, Noembrie 24. 

Acad. R.P.R., СИТ. 


Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 
Datat după Gligorcea vornic; anul 1596 e pomenit în text ca trecut. 


1) curaşului », aşa їп orig. 
з) «frunte », aşa în orig. 
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294 


1598 (7107) Decembrie 2, Suceava. 


Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Scriem domnia mea părintelui 51 rugătorului nostru chir Nicanor fost mitro- 
polit şi întregului sobor dela sfânta mânăstire Agapia şi dăm ştire sfinției 
voastre că s'au jeluit domniei mele rugătorii noștri Dosoftei şi tot soborul 
dela mânăstirea Ѕесш că au făcut niște fân în poiană, unde se numește 
Poiana Rusului și sfinția voastră nu voiește а le da acel fân. Pentru aceia, 
dacă veți vedea această carte a domniei mele, sfinția voastră să le daţi acel 
fân, ca să-și ierneze vitele cu acel fân, iar când se va hotărnici, la care parte 
se cuvine acea poiană, ei de aici înainte о vor ține. 

De aceasta dăm ştire și vă mântuiți în Hristos, amin. 

Scris în Suceava, în anul 7107 <1598> Decembrie 2. 

+ Domnul а zis. 

То Еппше voevod <m. p.> 

+ Ureche mare vornic а învățat. 

1 Nebojatco <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII,/8. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


295 
1598 (7107) Decembrie 15, Suceava. 


In numele tatălui și cu ajutorul fiului și cu săvârșirea sfântului duh, troiță 
sfântă şi nedespărțită. Adică eu, robul stăpânului meu Isus Hristos, Ioan 
Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
domnia mea am binevoit, cu a noastră bunăvoință, cu inimă luminată și 
curată, din tot sufletul nostru și din ajutorul lui dumnezeu, cu sfatul și bine- 
cuvântarea părinților noștri ierarhilor moldoveni chir Gheorghe Moghila mitro- 
polit de Suceava și a toată Moldovlabhia şi chir Agafton episcop de Roman și 
chir Teodosie episcop de Rădăuți și Ioan episcop de Huși și cu sfatul întregului 
nostru sfat moldovenesc, adică la rugămintea și îndreptarea părintelui nostru chir 
Gheorghe Moghila mitropolit de Suceava şi întregii Moldovlabhii, am făcut şi am 
întărit pentru pomenirea sfântrăposaţilor și odihniților domni moldoveni foști 
mai înainte de noi și mântuirea sufletească a bunicilor și părinților domniei mele 
și pentru sănătatea trupească și mântuirea sufletească a domniei mele și a doamnei 
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domniei mele și pentru sănătatea preaiubiților și din inimă și de dumnezeu dă- 
га ог fiilor domniei mele Ioan Constantin voevod și pentru sănătatea și pacea 
a toată țara noastră a Moldovei, domnia mea am dat și am miluit sfintele noastre 
rugi, sfânta mânăstire Bistrița, unde este hramul uspeniei preasfintei și preabine- 
cuvântatei stăpânei noastre, născătoare de dumnezeu și pururea fecioară Maria 
бі sfânta mânăstire Râșca, unde este hramul aducerii sfintelor moaște ale sfântului 
arhierarh și făcător de minuni al lui Hristos, Nicolae, cu un iezer ce se numește 
Саһоуш, cu toată apa și cu toate gârlele câte intră în el și ies, cât este din stâlpii 
Galatenilor până la Dunăre, cu tot venitul, să fie dela domnia mea acelor mai 
sus scrise două sfinte mânăstiri, însă în două din tot venitul acelui iezer mai sus 
scris, са să le fie deopotrivă pentru folosința celor două sfintei mânăstiri. 

51 iarăși rugătorii noștri călugări dela cele două sfinte mânăstiri, cu tot sobo- 
rul, să fie datori a ruga pe dumnezeu pentru noi și să ne facă pomenire din an în 
an în sfânta mânăstire a Bistriţei, să aibă a ne face pomenire din an în an în ziua 
sfântului Joan cel nou și iarăşi în sfânta mânăstire Râșca, deasemenea, să aibă 
а ne face pomenire din an în ап în ziua sfântului Тоша, după sfânta Inviere а 
domnului dumnezeu și mântuitorului nostru Iisus Hristos și la vecernie să aibă 
a cânta paraclis 51 peste noapte denie 51 la utrenie liturghie 31 la trapeză rânduială 
și băutură fraților și întru totul să împlinească după tipicul obișnuit sfintei bi- 
serici în amândouă sfinte mânăstiri, cum scriem mai sus când se împlinesc zilele 
sfinților mai sus pomeniţi să pomenească, cu toată grija, din an în ап. 

Pentru aceia, să le fie dela domnia mea mai sus scrisul iezer, cu tot venitul 
și altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Iar cine s'ar ispiti să nimicească sau să strice dania și miluirea noastră sau 
să ia acel iezer dela aceste sfinte mânăstiri, unul ca acela să fie blestemat și 
de trei ori blestemat de domnul dumnezeu și să aibă a da răspuns înaintea înfrico- 
Șatei judecăţi а lui Hristos și călugării la fel să fie dacă nu vor pomeni cum mai 
sus scriem. Intru domnul, amin. 

Scris în Suceava, în anul 7107 ‹1598› Decembrie 15 zile. 

Insuși domnul a poruncit. 

Eu Erimie voevod <m. p.> 

Gheorghe Moghila mitropolit a învățat «și-a fost» 1) іѕргаупіс. 

+ Damian <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Зауа-Тая, XXXIV bis/3. 

Orig. slav, hârtie filigran, pecete timbrată. 

Cu trei traduceri românești, din 1817, Râșca Х/ҙ; Х/лг; X/21. 

Există şi o trad. din 1808 a unui act cu un cuprins asemănător, datat 1399 (7107) 
Martie зо, ibid, XXXIII/3. Se menţionează în plus numele lui Lupul Stroici mare log, 


1) loc rupt în orig. 
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296 
1599 (7107) Ianuarie 10. 


Din mila lui dumnezeu, noi Eremia Moghilă voevod, domn al ţării Moldovei. 
Iată cu bună şi luminată voință, cu inimă curată, din tot sufletul nostru, cu aju- 
torul lui dumnezeu am dat și am întărit sfintei noastre mânăstiri, unde este 
hramul înălțării domnului dumnezeu și mântuitorului nostru Iisus Hristos, nişte- 
mori așezate la gura Jijiei, unde cade în Prut și pe Cracău o siliște, numită Sad- 
căuții, unde a fost vataman Samoilă, potrivit acelor danii pe care le are sfânta 
mânăstire mai sus scrisă dela Ilie voevod. 

De aceia, să le fie şi dela noi cu întărire, ocină cu tot venitul și alții să nu se 
amestece înaintea acestei cărți 1). 

In anul 7107 <1599> Ianuarie то. 

Semnat domnul Eremia Moghilă voevod. 

Drept care certific că într'adevăr această copie este conformă cu сеа moldo-— 
venească. 

Anul 1820 Martie 12 zile. 

Domeţian arhimandrit și stareț s<fintelor> mc<ânăstiri> Neamţul și Secut. 
<m. р.» 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXVII/r. 
Copie rusă. 


297 
1599 (7107) Ianuarie 12, Suceava. 


{ Pan Simion hatman și pan Gligorcea mare vornic și Bogza logofăt și Gligorie 
clucer și Bărnovschi mare ceașnic şi Stratilat vornic de gloată și Caraghiuzel 
postelnic. 

Iată au venit înaintea noastră Şteful şi fratele lui, Sava şi sora lor Candachia, 
de bună voia lor, nesiliți de nimeni și nici asupriţi și au vândut dreapta lor ocină 
şi dedină din satul Iacobești, din jumătatea acelui sat, a cincea parte, partea de 
jos și cu loc de moară. Aceasta au vândut-o vărului lor Ştefan cămăraș, pentru 
patru sute zloți tătărești. бі s'a sculat Ștefan cămăraș și le-a plătit deplin toți 
banii mai sus scriși, 400 zloți în mâinile lui Şteful și a fratelui său, Sava şi a surorii 
lor, Candachia, înaintea noastră, la Suceava. 

Deci поі am văzut tocmeala lor de bună voie și plata deplină și am făcut Іші 
pan Ştefan, dela noi, această mărturie, până când își va face și uric dela domnul 
nostru. 


1) în text «gramota ». 
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Iar pentru mai mare mărturie, am scris și noi înșine cu mâna noastră și am 
pus şi ресе е noastre la această carte a noastră. 

Aceasta să se ştie. 

Scris la Suceava, anul 7107 <1599> Ianuarie 12. 

{ Gl gorcea Crăciun vornic. 

$ Bogza logofăt. 

% Gligorie clucer. 

$ Simion hatman. 


Acad. R.P.R., LXXXIV/129. 
Orig. slav, hârtie, 6 ресе inelare, aplicate. 


298 
1599 (7107) Ianuarie 18, Іп депе. 


+ Iată deci eu, Ionașco cămăraș де Ocnă, recunoaștem cu această scrisoare 
a noastră, că au venit înaintea noastră, Lupul Vărzar și fraţii lui, Vasilie şi Costin, 
fiii Irinei, nepoţii lui Miron pârcălab, de bună voia lor și au vândut dreapta lor 
ocină și dedină, toată partea de ocină ce a avut-o bunicul lor, Miron pârcălab, 
din satul Bârjoveni, a opta parte din jumătate de sat. Aceasta au vândut-o fra- 
telui nostru Sechil cămăraș, pentru douăzeci și cinci de taleri de argint. 

Şi le-a plătit deplin, înaintea mea și înaintea altor oameni buni, care sau 
întâmplat atunci la această tocmeală: înaintea popii Metodie dela Ocnă şi Păcu- 


rar birăul 1) și Odobă vătag și Fădorman din Târgul Trotoş și lacomi și Маугизсо 
fost cămăraș și dinaintea altor mulți oameni. 


Şi pentru mai mare credinţă, eu însumi, Ionașco cămăraș, am scris cu mâna 
mea acest zapis, ca să fie de credinţă și am pus această pecete pe această carte. 
Despre aceasta să se ştie. 
Scris la Оспе, în anul 7107 ‹1599> Ianuarie 18. 
Am iscălit Ionașco. 
Arh. Stat. Iaşi, СССІ,./тоо. 


Copie slavă din sec. XX. 
Act aproape identic cu cel din 14 Februarie 1599. 


299 
1599 (7107) Ianuarie 18, Suceava. 


$ Io Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră, Roman diac, nesilit de nimeni, пісі asuprit şi a vândut 
dreapta sa ocină, un loc de prisacă, pe pârâul Şacovăţului, în ţinutul Cârligăturii 


1) ¢ birăul», așa în text. 
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unde se chiamă la gura Glodului și cu loc de moară pe басоуаф, între prisaca lui 
popa Necoară și între ргіѕаса Oniţeştilor: aceasta a vândut credinciosului nostru 
Necoară logofăt, pentru cincizeci taleri de argint, din ispisoc de cumpărătură 
ce a avut el dela Petru voevod. Şi s'a sculat credinciosul nostru Necoară logofăt 
și a plătit deplin toți 50 de taleri, în mâinile lui Roman diac. 

Da aceia, noi le-am văzut tocmeala de bună voie <și> plata deplină şi noi 
iarăşi am dat și am întărit boierului nostru, Necoară logofăt, mai sus scrisul 
loc de prisacă, pe $асоуй{ şi cu loc de moară ре Șacovăţ, ca să-i Не ocină și cumpă- 
rătură 51 cu tot venitul. 

бі altul să nu se ainestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7107 <1599> Ianuarie 18. 

| Insuși domnul a poruncit. 

Т Stroici mare logofăt a învățat. бі а iscălit, Stroici logofăt <m. р. > 

Т Pătrașco a scris. 


Arh. St. Тая, CCCL ‘rol 
Copie slavă din sec. XX. 


300 


1599 (4105) Februarie 4, Suceava. 


Т Io Eremia Moghila voevod, din mila lui duinnezeu, domn al țării Moldovei. 
Scriem părinţilor şi rugătorilor noştri, egumenului și tuturor monahilor dela sfânta 
mânăstire Agapia şi egumenului și tuturor monahilor dela inânăstirea Neamțului 
бі după aceasta dăm sfinţiilor voastre de știre că s'au jeluil înaintea domniei mele 
părinții şi rugătorii noștri călugări dela sfânta mânăstire dela Pârâul Sec şi astfel 
spunând înaintea domniei mele, că-i învăluiți în toată vremea și vă faliți asupra 
lor cu răul și niciodată nu au liniște din partea voastră și le opriți vitele să nu meargă 
pe hotarul lor. 

Pentru aceia, cum veţi vedea această carte a domniei mele, sfinţiile voastre 
să-i lăsați cu totul în pace și mai mult să nu-i învăluiți, până când domnia mea 
le va trimite hotarnic, ca să le aleagă hotarul. 

Așa dăm sfințiilor voastre ştire și mai multă jalobă să nu vină la domnia 
mea. Altfel să nu faceți. 

Scris în Suceava, anul 7107 <1599> Februarie 4. 

Insuși domnul a poruncit. 

Eu Егішіе voevod <m. р.> 

Ureche mare vornic а învățat.l) 

Т Sava ca scris). 


1) rândul acesta este şters în original. 
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«Ре verso însemnare din sec. XVII:> «Com se-au jeluit călugării dela бесш] 
pre Agăpiia înaintea Eremiei vodă ». 
Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII/9. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


301 
1599 (7107) Februarie 14, In Oene. 


Т Iată deci eu, Ionașco cămăraș de Ocnă, recunoaștem cu această scrisoare 
a noastră, că au venit înaintea noastră, Vasilie 51 fratele lui, Costin, fiii Irinei 
Vărzăroae, nepoţii lui Miron pârcălab, de bună voia lor și ай vândut dreapta 
lor ocină și dedină, toată partea lor de ocină, cât a avut bunicul lor, Miron pârcălab, 
din satul Bârjoveni, a opta parte din jumătate de sat. Aceasta au vândut-o fra- 
telui nostru Sechil cămăraș, pentru douăzeci și cinci de taleri de argint. 

Şi le-a plătit deplin, înaintea noastră și înaintea altor oameni buni, cari 
s'au întâmplat atunci la această tocmeală: înaintea lui popa Metodie din satul 
Ocua şi Păcurar birăul 1) şi Odobă vătag şi Fidărman din Târgul Trotoș și lacomi 
și Mivruşco fost cămăraș și dinaintea altor mulți oameni. 

бі pentru mai mare credință, eu însumi Ionașco cămăraș am scris cu mâna 
mea acest zapis, ca să fie de credință și am pus pecetea mea la această carte. 

Despre aceasta să se știe. 

Scris în Оспе, anul 7107 <1599> Februarie 14. 

Am iscălit, Ion. 


Arh. St. Тад, СССТ,/102. 
Copie slavă din sec. XX. 


302 
1599 (7107) Februarie 14, Suceava. 


1 Io Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al {гіі Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Elinca, fiica Cristinei, 
nepoata Anușcăi, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut 
dreapta sa ocină şi dedină din privilegiul de schimb, pe care l-a avut bunica еі, 
Anușca, dela Ştefan voevod cel Bătrân, a treia parte din a patra parte din jumătate 
de sat din Mitești pe Moldova. Aceasta a vândut-o slugii noastre, Ionașco Ganea 
vistiernicel, pentru cincizeci de taleri și i-a plătit ei deplin dinaintea noastră. 


1) a birăul», aşa în text, 


245 


www.dacoromanica.ro 


Pentru aceasta, să-i Не slugii noastre, Ionașco Ganea visternicel şi dela noi 
ocină cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

<Scris 1а» Suceava, anul 7107 <1599> Februarie I4. 

Domnul a zis. 


Arh. St. Iași, CDXIX/9. 
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete aplicată. stricată. 


303 
1599 (710?) Februarie 14, Suceava. 


{ 10 Eremia Мова voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, Elinca, fiica Cristinei, 
nepoata Апизсё1, de buna ei voie, nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut 
dreapta за ocină 51 dedină din privilegiul de schimb pe care l-a avut bunica еі 
Anușca dela Ştefan voevod cel Bătrân, а treia parte din a patra parte din jumătate 
de sat din Miteşti însă din partea fratelui ei, Pec<tra >şco, fiindcă n'a avut copii 
din <trupul>1) său. 

Aceea a vândut-o slugii noastre Simion păbărnicel, pentru patruzeci taleri 
de argint şi i-a plătit ei deplin, dinaintea noastră. 

Pentru aceia, să-i fie lui și dela noi ocină cu tot venitul. 

Altul să nu se amestec înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, anul 7107 <1599> Februarie 14. 

Domnul a zis. 

<Stroici mare logofăt > a învățat. 

Şi a iscălit Stroici logofăt <т. P. > 

Dumitru <a scris». 

Acad. R.P.R., CCVI/158. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din т8то. 


304 
1599 (7107) Martie 8, Suceava. 


+ Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră 51 înaintea boierilor noștri, sluga noastră credin- 
cioasă, Vasilie pârcălab şi a adus un zapis dela Gligore şoltuz şi dela 12 pârgari 
ai lui şi dela alți mulți oameni buni şi bătrâni din Târgul Neamţului, că a venit 
înaintea lor Cozma, fiul lui Marco postelnic și Gavril, fiul Liliței din Pogănești, 


1) loc rupt în orig. 
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ţinutul Tutovei, де bună voia lor, пез И de nimeni, nici азари și au vândut 
dreapta lor ocină și dedină, a patra parte din satul Crăești, care este ре Ара 
Neagră, cât se va alege partea lor; aceea au vândut-o mai sus scrisului Vasilie 
pârcălab, pentru șase sute şi patruzeci zloți tătărești. 

Deci, dacă am văzut acel zapis, iar noi ne-am încredințat și am dat şi am în- 
tărit, ca să-i fie lui acea mai sus scrisă parte de ocină, cât se va alege acolo și acea 
2..1) Я аш dumbravă, ca să fie...1) ocine...1) să-i dea și din privilegiile lor 
câte vor fi având. 

Și altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 


Scris în Suceava 7107 <1599> Martie 8. 

Domnul a zis. 

Stroici mare logofăt a învățat. бі а iscălit, Stroici logofăt «m. p.> 
Pepelea <a scris >. 


Acad. R.P.R., CLXXXVIII/127. 
Copie slavă cu lipsuri, din sec. XX. 


805 
1599 (2107) Martie 12, Suceava. 


1 Го Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei, 
Iată а venit înaintea noastră credinciosul nostru boier, Nicoară Prăjescul logofăt 
şi a întors banii pe o casă de ocină din satul Steţcani, în ținutul Roman, саге 
acea casă de ocină a fost cumpărătură a credinciosului nostru boier, Simion mare 
vistier, dela Roman pitărel. Iar noi cu sfatul nostru, așa am aflat că i se cuvine 
lui Nicoară logofăt să răscumpere acea casă de ocină , fiindcă are dedină, jumătate 
din satul Steţcani. 

Pentru aceia, s'a întors ceeace a dat boierul nostru Simion mare vistier lui 
Roman pitărel. El şi-a luat banii fără judecată, dela boierul nostru, Nicoară 
logofăt, după ispisocul de cumpărătură ce a avut Simion mare vistier dela Roman 
pitărel, din zilele lui Petru voevod. 

Pentru aceia, să-i fie și dela noi boierului nostru, Nicoară logofăt, acea casă 
de ocină din satul Stețcani ocină și cumpărătură, cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, anul 7107 <1599> Martie 12. 

Domnul a poruncit. 


Stroici mare logofăt a învățat. бі am iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 
Simion vistier. 
Pătraşco <a всгі >. 


Acad. R.P.R., CCCCLXXV/9. 
Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 
Cu o trad. rom. din 1839. 


1) loc alb în copie. 
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306 


1599 (7107) Martie 15, Suceava. 


1 Io Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei 
Am dat șiam întărit rugătorilor noștri călugărilor dela mânăstirea Bistriţa, un loc 
de prisacă al lor ce au іп Гораёпа ре Ichil, pe care-l arată și în privilegiile mână- 
stireşti şi au ре acel loc de prisacă şi ispisoc dela Alexandru voevod, ca să le fie 
și dela noi acel mai sus scris loc de prisacă și cu tot venitul. 

Pentru aceia, altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7107 <1599> Martie 15. 

+ Insuși domnul a poruncit. 

Eu Eremia voevod «m. p.> 

Т Stroici mare logofăt a învățat. 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava-laşi, XXIII/4. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad rom. din 1796. 


807 


1599 (7107) Martie 15, Suceava. 


{ Din mila lui dumnezeu, noi Іо Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea 
sau o vor auzi citindu-se, că această adevărată slugă a noastră credincioasă, 
Manole pârcălab de Roman, ne-a slujit nouă şi țării noastre drept credincios la 
cinstita Poartă şi la toate trebile şi la nevoile noastre. De aceia noi, văzând dreapta 
şi credincioasa sa slujbă faţă de noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă, i-am 
dat și l-am miluit dela noi, în țara noastră, în Moldova, cu un sat anume Chil- 
deștii pe Moldova și cu vad de moară în Moldova, care acel sat а fost al nostru 
drept domnesc ascultător de Cetatea Nouă, de târgul Romanului. 

De aceia, acel mai sus scris sat Childeștii și cu vad de moară în Moldova, 
să-i fie dela noi danie şi miluire şi întărire slugii noastre credincioase mai sus 
scrise, Manole pârcălab de Roman, danie бі miluire și întărire și uric ocină și 
cu tot venitul, lui și copiilor lui și перо от şi вігіпероф ог, neclintit lui niciodată, 
în vecii vecilor. 

Iar hotarul acelui mai sus scris sat Childeștii, cu vad de moară în Moldova 
să fie hotarul până în Moldova, iar din celelalte părţi, să Не din toate părțile 
după vechile sale hotare, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința noastră, a domniei noastre mai sus scrisul, noi То- 
Eremia Moghilă voevod şi credința prea iubitului fiu al domniei mele, То Costantin, 
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voevod și credința boierilor noştri: credinţa panului Nistor Ureache mare vornic 
de țara de jos, credinţa panului Giigorcea mare vornic de țara de sus, credința 
panului Simeon batman și fratele domniei mele și pârcălab de Suceava, credința 
panului Gheorghie pârcălab de Hotin, credința panului Dumitrachi Chiriţă și 
a lui Vasilie Crăescul pârcălabi de Neamţ, credința panului Veveriţă pârcălab 
de Roman, credința panului Gligorie postelnic, credința panului Bosioc spătar, 
credința panului Barnovschi ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, credința 
panului Simion Stroici vistier, credința panului Cărăiman comis $1 credința 
tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viaţa și domnia noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din 
neamul nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre 
Moldova, acela să nu clintească dania și miluirea şi întărirea noastră, сі să-i dea 
și să-i întărească, precum și noi îi dăm și-i întărim, pentrucă-i este dreaptă vislu- 
jenie. 

Iar cine va îndrăzni să strice această danie și miluire şi întărire a noastră, 
acela să nu fie iertat de domnul dumnezeu și de preacurata lui maică și de 4 sfinți 
evangheliști și de sfinţii și întru totul lăudaţii 12 apostoli de frunte și de sfinţii 
şi purtătorii de dumnezeu 318 părinţi cei dela Nicheia şi de toţi sfinţii și să Не 
blestemat și de trei ori blestemat şi anatema și să aibă a da seamă și răspuns 
înaintea înfricoșatei judecăţi a lui Hristos. 

Şi pentru mai mare putere și întărire, a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului şi cinstitului nostru boier, pan Lupul Stroici mare logofăt, să scrie 
și să lege pecetea noastră la această a noastră adevărată carte. 

A scris Arsenie Меһо)ағсо în Suceava, în anul 7107 <1599> luna Martie 15. 

Eremia voevod <т. p.> 

<Pe îndoitură:> Şi а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Arh. St. Buc., M-rea Agapia, XIV/2. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 
Cu о trad. rom. din 1835.' 


308 
1599 (7107) Martie 15, Iaşi. 


Т Iată dar noi, Nădăbaico fost mare vornic și Roşca fost clucer și Dan Bole 
fost staroste și Vasilie staroste де Putna și Calin și Creţul mari vătafi de Tutova 
și Lupul Dragotă mare vătaf de Cârligătura și Tomșea fost șetrar și Ploscă fost 
vornic și Cârstea Вила fost pârcălab și alți mulți boieri şi slugi domnești, mărtu- 
risim cu această scrisoare a noastră că s'au tocmit Lupul șetrar din Poeni, din 
ţinutul Roman, cu рап Ureche mare vornic de {ата de jos şi i-a vândut a patra 
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parte din satul Severani, din ţinutul Roman, din jiliştea satului și cu poiană 
acolo și cu tot venitul său și a fiilor săi și cu părțile nepotului său, Vasilie, fiul 
lui Damiian, pentru patru sute zloți tătăreşti. 

Astfel noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină, pe care i-a plătit-o 
dinaintea noastră, acei mai sus scriși 400 zloți tătărești, iar noi am scris această 
carte a noastră, ca să-i Не de mărturie pentrucă şi uricul ce a avut pe această 
mai sus scrisă ocină, l-a dat deasemeni în mâinile lui pan Ureche mare vornic. 

Pentru aceasta și noi, spre mai mare credință și mărturie, am atârnat ресе е 
noastre la această carte a noastră, ca să se ştie. 
Scris în Iaşi în anul 7107 <1599> Martie 15. 


Dan Bolea. Calin. Tomșa. 

Nădăbaico. Lupul. Ploscă. 

Roșca fost clucer. Dragotă. Burlă. 
Creţul. 


Acad. R.P.R., XLIX/76. 
Orig. slav, hârtie, 9 ресен inelare, în dreptul fiecărui nume. 


309 
1599 (7107) Martie 18, Suceava. 


{ То Eremia Мора voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră, sluga noastră Predvici fost logofăt cu un zapis 
făcut de popa Vartic din Ivăşcani şi de Drăghici și Romșea vornicei de acolo 
şi de Toader și Drăgoi, slugile marelui logofăt şi de Ionașco şi Năstasie şi Iacob 
uşurel şi dela mulți oameni buni, astfel scriind și mărturisind într'însul cum au 
venit înaintea lor Eremia Zupco diac, fiul lui Radul, nepotul lui Ivan Micoan 
și nepoţii lui, alt Eremia vatag și fratele lui, Ilea păhărnicel și fratele lui Spi- 
ridon, fiii lui Necoară Zupco, toți nepoţii lui Eremia Zupco diac, пеѕі de ni- 
meni, nici asupriţi şi au vândut dreapta lor ocină și dedină, adică Fântâna Turcului, 
cu loc de prisacă се este pe Covurluiul sec, mai sus de Brăeşti, din uricul pe care 
l-a avut moșul Ivan Micoan de cumpărătură, dela Ștefan voevod cel Bătrân. 
Aceia a vândut-o mai sus scrisului Рг‹едумси fost logofăt, pentru două sute și 
nouă zeci şi cinci zloți tătăreşști. Şi s'a sculat sluga noastră Predvici logofăt şi 
le-a plătit deplin. 

Pentru aceia, domnia mea şi cu sfatul nostru ne-am încredinţat și i-am făcut 
бі dela noi întărire pe acel mai înainte zis loc de prisacă се se numește Fântâna 
Turcului, ca să-i fie şi dela noi ocină și uric, cu tot venitul și altul să nu se amestece 
înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7107 <1599> Martie 18. 

Insuși domnul а zis. 1) 


1) adăugat de altă mână. 
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Stroici mare logofăt a învăţat, бі а iscălit Stroici logofăt <m. p.> 
f Pătrașco «а scris. 
Arh. St. Buc., M-rea Adam, VI/8-a. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Doc. este lipit pe un act muntean din Iunie 1738. 


310 
1599 (7107) Martie 25, Suceava. 


і Din mila lui dumnezeu, noi То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea 
sau o vor auzi citindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari și mici, slugile noastre, Dumitru Scrivilă şi fratele lui, 
Efrim, nesiliți de nimeni și nici аѕиргі și au vândut dreapta lor ocină şi cumpă- 
rătură din ispisocul de cumpărătură, pe cere ei l-au avut dela domnia mea, un 
loc din pustie, în ţinutul Sorocei, pe Cobolta, la Fântâna Ciobanului și la Pepe- 
rigi, la trei movile dinspre apus, cu loc de iazuri și de mori pe Cobolta, pe amân- 
două malurile Coboltei, care acel loc înainte zis din pustie, din ţinutul Sorocei, 
pe Cobolta, la Fântâna Ciobanului și la Peperigi, la trei movile dinspre apus, 
<и loc de iazuri și de mori, pe amândouă malurile Coboltei, le-a fost cumpărătură 
pentru drepții şi proprii lor bani dela Simion fost pârcălab de Soroca şi care а 
fost danie lui Simion pârcălab de Soroca dela Ioan voevod. 

Aceia au vândut-o credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Nistor Ureche 
mare vornic, pentru cinci sute taleri numărați. Şi s'a sculat credinciosul şi cins- 
stitul nostru boier pan Ureche mare vornic şi a plătit toți acești mai sus 2151 500 
taleri numărați în mâinile slugilor noastre Dumitru Scrivilă şi fratelui lui, Efrim, 
înaintea. nostră şi înaintea boierilor noștri. Şi acele mai sus zise ispisoce dela Ioan 
voevod şi dela domnia mea, s'au dat în mâinile credinciosului și cinstitului nostru 
boier, pan Nistor Ureche mare vornic. 

Deci văzând tocmeala lor de bună voie și cu înțelegere între dânşii, pentru 
aceia, domnia mea am dat și am întărit credinciosului 51 cinstitului nostru boier, 
pan Ureche mare vornic, acel mai sus zis loc din pustiu în ținutul Sorocei, pe 
'Cobolta, la Fântâna Ciobanului șila Ререгірі, la trei movile, dinspre apus, cu loc 
de iazuri бі de mori pe Cobolta, pe amândouă malurile Coboltei. Toate acestea 
mai sus scrise să-i fie dela noi uric și ocină, cu tot venitul $1 copiilor lui $1 nepoților 
бі strănepoților şi răstrănepoţilor şi întregului neam al Іші, cine i se va alege mai 
de аргойре, neclintit Іші niciodată, în vecii vecilor. 

Iar hotarul acelui mai sus zis loc din pustiu, în ţinutul Sorocii, pe Cobolta, la 
Fântâna Ciobanului, 61 la Peperigi, la trei movile, dinspre apus, cu loc de iazuri 
бі de mori pe Cobolta pe amândouă malurile Coboltei, să-i fie hotarul, cât va putea 
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folosi, un sat; iar din alte părți, să-i fie hotarul după vechiul său hotar, pe unde 
au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi Іо Eremia 
Moghila voevod şi credinţa preaiubitului și din inimă fiul meu, Io Costantin 
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Simion portar de Suceava, 
credința panului Grigorcea vornic de {ага de sus, credința panului Gheorghie 
pârcălab de Hotin, credința panului Ştefan Prăjescul și Dumitru pârcălabi de 
Neamţ, credinţa panului Drăgan Ciolpan şi a panului Toader pârcălabi de Roman, 
credința panului Albotă și Mănăilă pârcălabi de Soroca, credința panului Diăgan 
postelnic, credința panului Bosiiuc spătar, credința panului Simion vistier, cre- 
Ча panului Ursu medelnicer, credința panului Bărnovschi ceașnic, credința 
panului G:igorie Gavrilovici stolnic, credința panului Cărăiman comis şi credința 
tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viaţa noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu за Не domn al ţării noastre 
Moldova, acela să nu clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea și să-i 
întărească, fiindcă i-am dat şi i-am întărit, deoarece îi este dreaptă ocină și 
cumpărătură, pentru drepţii şi proprii bani. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire а tuturor celor mai sus scrise, а poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier, pan Lupul Stroici mare logofăt, să scrie 
și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Sava diac în Suceava, la anul 7107 <1599> luna Martie 25. 

Eremia voevod <m. р.> 


Acad. R.P.R., CLXXXIV/23. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 


811 
1599 <7107> Martie 98, Suceava. 


t Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat şi am întărit slugii noastre, Ionașco vătag de vistiernicei, dreptele lui ocine 
şi cumpărături din ispisoc de cumpărătură ce a avut dela acest Petru voevod, 
niște pă. ţi de ocină, ce se vor alege părțile lui Ionașco șetrărel, pe a cincea parte 
din satul N'goești și din Obârșie се el și-a cumpărat dela acest mai sus scris 
Ionașco şetrărel, pentru 280 de zloți tătărești, din uricul de întărire pe care 1-а 
avut tatăl lui, Ме<гое>, dela Petru voevod cel Bătrân. 

Da aceia, să-i fie și dela noi, aceste mai sus scrise părți de ocine, uric бі întărire 
<cu >tot venitul, neclintit Іші niciodată, în veci. бі altul să nu se amestece. 
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Scris în Suceava, іп anul 71(1)7 <1599> Martie 28. 

$ Domnul a poruncit. 

4 Stroici mare logofăt a învățat. Şi a iscălit, Stroici logofăt <m. р. > 
ү Pepelea <a scris>. 


Arh. St. Тая, CCCL/103 
Copie slavă din sec. XX. 
Data 7117 este clară. Probabil diacul a scris cifra zecilor din greşală, 


312 
1599 (%107) Martie 28, Suceava. 


Т Io Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră [şi înaintea noastră] și înaintea boierilor noștri» 
sluga noastră Obrejie aprod, nesilit de nimeni, nici аѕиргії și a vândut drepții 
săi robi!) 'Ţ'gănci femei, anume: Varvara şi fiicele еі, Arapa şi Мапа și Marta, 
din privileg'ul де danie ре care l-au avut părinţii lor dela Alexandru voevod. 
Aceasta au vândut slugii noastre, Sava Тороуісі fost staroste, pentru trei sute 
de zloți tătărești. 

бі întru aceasta, deasemeni am dat și am întărit slugi noastre Sava Торохісі 
dreptii și proprii lui robi!) Т: зш, anume Pepelea cu femeia lui și cu copiii şi 
fratele lui, Popul, cu femeia sa şi cu copiii, pe care şi i-a cumpărat dela copiii 
lui Gheorghie fost pârcălab şi dela Ceacârul fost postelnic, pentru două sute de 
zloți tătărești. 

бі întru aceasta deasemeni am dat și аш întărit slugii noastre, Sava 'Țopovici, 
drepții lui robi 1) Тізапі, anume Ionașco cu femeia și cu copiii și Lupul cu femeia 
şi cu copiii din uricul de cumpărătură pe care l-a avut socrul lui, Тора fost medel- 
nicer, dela Alexandru voevod și din uricul de întărire ce J-a avut dela Ioan voevod 
şi dela Тапсш voevod și dela Petru voevod și dela Aron voevod ; care acei Тараш 
i-a cumpărat socrul lui, Тора, dela №ісѕш Muntean fost șoimar. 

Deci noi, văzând dreptele lui întăriri şi drepţii robi 1) igani și noi deasemeni 
şi dela noi, i-am dat și i-am întărit și dela <noi acei robi 1) Țigani mai sus scriși. 
Şi altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Suceava, în anul 7107 <1599> Martie 28. 

Domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învăţat. $1 a iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Boureanul <a ѕсгіѕ >. 

Acad. R.P.R., IX/r2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII/, ibid. X/55. 


1) e holopi» în orig. 
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313 
1599 (7107) Martie 28, Suceava. 


Suret де ре ispisoc dela Eremia Moghila у<ое>уой, din vleat 7107 <1599> Mart, 
28 zile. 

Facem înştiinţare cu această carte a noastră, tuturor cine pe dânsa cetind va 
auzi, precum au venit înainte tuturor boiarilor noştri ai Moldovii, a mari și mici, 
slugile noastre Gligorie Udria cel bătrân, carele au fost mare vătah, feciorul 
Nastasiei și rudenia lui, Simion Udrea, feciorul lui C avril Udrii ce-au fost vornic, 
бі iarăşi rudeniile lor: alt Gligorie Udrea $1 fratele său Gorcea, feciorii lui Isac Udrii 
ce-au fost medelnicer, toţi nepoți lui Gavril Trotușanul ce-au fost logofăt mare, 
de a lor bună voe, de nime siliți, nici аѕиргі{і și au vândut а lor driaptă ocină 
şi moșie, dintru a lor drept şi încredințat uric și din drese de întăritură ce-au 
avut moșul lor Gavril Trotușanul ce-au fost mare logofăt, dela bătrânul 
Petru voevod, un sat anume Dumbrăviţa, cu loc de iaz și de moară, ре Зитиг, 
de cătră Bae. Insă Gorcea, feciorul lui Isac Udrii ce-au fost medelnicer, au vândut 
şi partea fratelui său, a lui Pătrașco, pentrucă au schimbat cu dânsul cu nişte 
vii, ce sint în Dazlul Porcului. 

Acel sat l-au vândut ei cinstitului și credinciosului boiarului nostru, dumnisale 
lui Nistor Отёсве mare vornic, drept șase sute taleri de argint. бі s'au sculat 
al nostru cinstit şi credincios boiariu, domnalui Nistor Ureche тате vornic şi au 
plătit toți deplin acei de mai sus scriși bani, 600 taleri de argint, în mânule acelor 
de mai sus scriși slugi a noastre, lui Gligorie Udrea bătrânul, feciorul Nastasiei 
şi а rudeniei sale, lui Simion Udrea, feciorul lui Gavril Udrii, și iarăși а 
rudeniilor lui: G'igorie Udrea şi fratelui său, Gorcii feciorii lui Isac Udrea, ce-au 
fost medelnicer, nepoților Trotușanului mare log<o >f<ã >t, dinaintea noastră şi 
dinainte boiarilor noștri. 

Deci noi, văzând a lor bună învoială şi plăcută tocmeală între dâ<n әрі, pentru 
асбіа бі domniia mea am dat şi am întărit cinstitului și credinciosului nostru 
boiariu, dumisale lui Nistor Ureche mare vornic, pe tot acel de mai sus scris sat, 
anume Dumbrăvița, cu iaz şi cu loc de moară ре $omuz, de cătră Bae, ca să-i 
Не lui, dela noi, uric şi ocină neclintită niciodată, în veci şi feciorilor lui şi nepoților 
şi strănepoților și a tot neamul lui, ce să va alege mai aproape, nerușuit niciodată, 
în veci. 

Таг hotarul acelui de mai sus zis sat, anume Dumbrăviţa, cu loc de iaz şi de 
moară ре Şumuz, де cătră Bae să-i fie hotar dinspre toate părțile după hotarăle 
sale cele vechi, pe unde au umblat din veac. 

Şi spre aceasta este credința domniei meale de mai sus scris, То Етешіе Mo- 
ghila voevod și credința a prea iubit fiiului domniei meale, Costantin voevod, 
бі credinţa tuturor boiarilor noştri, a mari şi mici. 
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Iar după a noastră viiaţă, cine va fi domnu, din fiii noștri sau din neamul 
nostru sau ori pe cine d< u>mmnezeu va alege а fi domnu țării noastre, Moldovii, 
acela să nu strice a noastră danie și întăritură, ci mai ales să aibă a-i da lui și 
a-i întări, devreme ce și noi i-am dat lui și i-am întărit, pentru că este a lui driaptă 
ocină și cumpărătură pe ai săi drepţi bani. 

Iar pentru mai mare tăriia și întăritura a tuturor celor de mai sus scrise, am 
poruncit cinstitului şi credinciosului boiarului nostru, dumisale Lupului Stroici 
тате log<o >f<ã >t, să scrie şi а nostră pecete să о lege cătră această adevărată 
carte a noastră. 

S'au scris în Suceavă. 

Iscălitura Eremiei vodă. 

Stroici logofăt. 

S'au tălmăcit de Gheorghie Euloghi dascăl. 

1786 Ау. 26 


Arh. St. Iaşi, CDXXIV/7. 

Trad. rom. 

Alte două traduceri rom. din 1762 şi 1851, ibid. ССІ,ХХХУ/6--7 şi alta din sec. 
XIX la Acad. R.P.R., CLIII/4. 


814 


< 1599 Martie 30 > 


15р1зосй domnescii ѕсгіѕй ре sirbiia dela Ierimiia Movila vvod, în carele scriia - 
că au venitii înaint€ mării salé şi a tuturoru boiariloru călugărei dela sfcâ >nta 
паса >ncă Xtire Homorului și s'au giudecat cu Ivan ușeriulă pentru satulii Bubo- 
iugii сі iaste mai g'ăsii de Troianii la Făntăna се Mare, dzicăndii că асе sată 
Buboiugii iaste driaptă moşiia.1) 
Acad. R.P.R., ms. nr. III, f. 74 У. 


Rezumat rom. 


Datat după traducerea germană din 1881, a originalului slav, original dispărut 
ulterior. 


315 


1599 (7107) Martie 30, Suceava. 


$ То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră 51 înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni sluga 
noastră, Dumitru Huscovici și a înnapoiat o sută de galbeni ungurești credincio 
sului și cinstitului nostru boier, pan Stroici mare logofăt, pentru niște părți де 


1) textul se întrerupe, la acest cuvânt, odată cu pagina ; іп manuscris urmează două foi lipsă. 
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cină, ре care el le cumpărase din satul Perebicăuţi şi din seliştea Hmeleiu, dela 
Solomiia, fiica Anuşcãi, nepoata lui Cozma şi dela Costin, fiul Anei și dela nepoata 
lui, Nastasiia şi fratele lui, Ghiorghie, copii Salomiii şi dela Năstasca, fiica Anei, 
toți nepoţii și strănepoții lui Hodco şi ai lui Stanciul Hudicescul şi ai Іші Іуазсо, 
toate părțile lor се se vor alege din acele mai sus scrise ocine și pentru a șasea 
parte din jumătate din satul Hârjavenţii, pe care deasemeni îl cumpărase credin- 
ciosul $1 cinstitul nostru boier, Stroici mare logofăt, dela Parasiia, fiica Maricăi, 
nepoata lui Vasco Hârjayinschi. 

$1 ispisoacele de cumpărătură dela domnia mea ce a avut dela cei mai sus scriși 
pentru acele mai sus scrise părți de ocină, încă le-a dat în mâinile slugii noastre, 
Dumitru Huscovici. 51 uricile de moștenire, pe care le dăduseră acești mai sus scriși 
în mâinile credinciosului şi cinstitului nostru boier, pan Stroici mare logofăt, 
deasemeni le-a dat în mâinile lui Dumitru Huscovici. 

De aceia, să Не slugii noastre Dumitru Huscovici aceste părți de ocină și dela 
noi cu tot venitul. 

Dar un ispisoc pe care l-a avut credinciosul și cinstitul nostru boier, pan Stroici 
mare logofăt, dela domnia mea pentru această a șasea parte de ocină din jumătate 
de sat din Hârjavinţi, de cumpărătură, nu l-a dat în mâinile lui Dumitru Husco- 
vici, pentrucă nu a putut să-l găsească, pentrucă l-a pierdut. Iar dacă se va afla 
vreodată, să se rupă. 

Şi altul să nu se amestice, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Suceava, în anul 7107 <1599 > Martie 30. 

Domnul a poruncit. 

Pentru această a şasea parte din jumătate de sat din Irjaveni, pe care îl vân- 
duse Parasia, am iscălit Stroici logofăt.1) 

Buzinco <a scris). 


Acad. R.P.R., DXCII/211. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


316 


1599 (7107) Aprilie 1, Suceava. 


+ Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat şi am întărit slugii noastre, Bogdan diac, fiul lui Iurie, dreapta lui ocină 
și cumpărătură, satul Ostăpciani, care este mai jos de târgul Ștefănești, între 
siliștea Rănghilești și între Fântâna Băscaciani, la isvor, din ispisocul de cumpă- 
rătură ре care l-a avut dela Ioan voevod şi din privilegiu de întărire pe care 1-а 
avut dela Tancul voevod și dela Aron voevod. 


. 1) întreaga frază, scrisă de mâna lui Lupu Stroici logofăt. 
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De aceia, să-i fie și dela noi uric și întărire cu tot venitul. Si altul să nu se 
amestece. 

Scris la Suceava, 7107 <1599> Aprilie т. 

Domnul a zis. 

Stroici logofăt a învățat. Şi a iscălit Stroici logofăt <m. р.» 

Pepelea <a scris». 


Acad. R.P.R., CIII/ro. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


317 
1599 (7107) Aprilie 15, Suceava. 


+ Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat și am întărit lui Ionașco și lui Turcei și Antemiei, copiii Nastasiei, спеа- 
ghina lui Moghilă pârcălab, dreapta lor ocină a patra parte din satul Nelipouţi, 
care este în ţinutul Hotinului, din ispisocul pe care l-a avut mama lor Nastasia 
dela acest Petru voevod, danie dela Dumitru Movilă fost mare vătag, pentrucă 
îi era de cumpărătură, împreună cu tatăl lor, Movilă pârcălab dela Dinc<ga > diac, 
pentru 3000 de zloți tătărești. 

Pentru aceia, să le Не şi dela noi uric şi ocină, си tot venitul. 

бі altul să nu se amestece. 

Scris la Suceava, 7107 <1599> Aprilie 15. 

То Eremia voevod <m. р.> 

Stroici mare logofăt a învăţat. Şi аш iscălit Stroici logofăt <m. р.> 

Pepelea <a scris). 

Faceţi-i uric.) 

«Ре verso, însemnare din sec. XVIII: > 4 Eu Costandin Stărcia, părcălabul de 
Hotin, l-am dat la Avram acest dires ». 


Acad. RP.R., XL/87. 
Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 


318 
1599 (7107) Aprilie 15, Suceava. 

Т Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele, rugătorilor noștri tuturor monahilor dela 
mânăstirea Săcul, ca să fie tari și puternici cu această carte a domniei mele să 
pască oile mânăstirești pe braniştea care а fost a cetății Neamțului și să facă 
stână acolo unde le va fi voia. 

Pentru aceia, să nu aibă a-i opri Agăpianii, nici alții nimeni dela acea braniște, 
înaintea acestei cărți a noastre. 


1) scris de altă mână. 
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Scris în Suceava, în anul 7107 <1599> Aprilie 15. 
Insuși domnul a poruncit. 

Eu Erimie voevod <m. p.> 

Marele logofăt a învăţat. 

+ Nebojatco <a seris». 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXXII/10. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad rom. din 1774. 


319 
1599 (7107) Mai 2, Suceava. 


+ Іо Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni mari 
бі mici, sluga noastră Cozma 51 fratele lui, Ştefan şi surorile lor, Iordosia şi Апа, 
fiii Gaftonei şi deasemeni verii lor, Rusul și Toader, fiii lui Condrea, toți nepoții 
Stancăi, strănepoții lui Luca Dereptate, de bună voia lor, nesiliți de nimeni, 
nici азари şi au vândut dreapta lor ocină și dedină din dreptele lor urice?) de 
întărire, ре care le-a avut străbunul lor, Jurja 'Tomăscul dela Ştefan voevod cel 
Bătrân și dela Petru voevod cel Bătrân, a patra parte din satul Mircești și a patra 
parte din satul Cozmești ce este în ținutul Sucevei, cu loc de iazuri 51 de mori 51 
cu a patra parte din podul plutitor; aceia au vândut credinciosuli nostru 
Nicoară lcgofăt, pentru două sute taleri numărați. бі s'a sculat credinciosul 
nostru Nicoară logofăt şi a plătit deplin toți acești mai sus 2.51 bani, 200 taleri, 
în mâinile tuturor acelor mai sus scriși oameni, dinaintea noastră şi dinaintea 
întregului nostru sfat. 

әсі noi, văzând tocmeala de bună voie și plata deplină şi noi deasemeni şi 
dela noi am dat şi am întărit mai sus scrisului credinciosului nostru Nicoară 
logofăt, acele înainte zise ра! de ocină, а patra parte din Мисез și a patra 
parte din Cozmeşti, în ţinutul Suceava şi cu loc de iazuri şi de mori şi cu а patra 
parte din podul plutitor, ca să-i Не $1 dela noi uric 51 ocină cu tot venitul. 
Şi altul să nu se amestece, înzintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava la anul 7107 <1599 > Mai 2. 

Domnul a poruncit. 

Stroici mare logofăt а învățat şi a iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 

Feceţi-i uric. 

Nicoară <a, scris.) 

Acad. R.P.R., CLXXV/235—235 а. 


Orig. slav, hârtie filigran, pecete timbrată. 
Cu o trad. rom. din 1782. 


1) 4 urice », aşa în orig. 
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920 
1599 (7107) Mai 6. 


Т Adică еп, Stroici logofăt, recunosc cu acest înscris си mâna mea, că m'am 
împrumutat 1а pan Toader Veaveriţă vornic, cu o sută șaptezeci de ughi. Aceasta 
să se știe. 

In anul 7107 <1599> Mai 6. 

Eu Stroici logofăt. 

Acad. R.P.R., XL/88. 
Orig. slav, hârtie. 
Textul îutreg scris de mâna lui Lupu Stroici mare log. 


321 
4 1599 > Mai 18, Suceava. 


{ Io Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Әстіетп slugii noastre credincioase, Mănăilă pârcălab de Soroca. Cum vei vedea acea- 
stă carte a noastră, tu să mergi în satul G:ozeşti şi să cercetezi cât va fi hotărît şi 
ce vor fi lucrat şi se vor fi așezat acolo acești oameni, Lazăr cu fraţii lui, iar tu 
tot pentru tot să faci plată acestor oameni, dela Albotă pârcălab. Deasemeni și 
doi cai ce au dat lui Топ voevod ре acel loc să aibă a le da, fiindcă s'au pârît de 
faţă înaintea domniei mele cu Albotă pârcălab şi mai sus scrișii oameni au rămas 
dinaintea noastră și din toată legea, deoarece lui Albotă i-a fost danie uricită 
mai înaintea lor şi i-am judecat să le întoarcă caii şi ceeace vor fi lucrat acolo. 

Pentru aceasta vă dăm de ştire, altfel să nu faci. 

Scris în Suceava, Mai 18. 

1 Domnul a zis. 

Т Stroici mare logofăt a învăţat. 

$ Pepelea <a scris>. 

Arh. St. Buc., M-rea Мета}, LXXII/1. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Datat din 1599, când Mănăi.ă figurează în divan ca pârcălab de Soroca, 


829 
1599 (7107) Iunie 9. 
7107 1599 Iunice> 0. 
Ispisoc dela Irimie Movilă voevod, tălmăcitu deasemenea de pitca >r Ioan, 
întăritor lui Fedor pitărelul pe o parte ce să va alegi din satcul> Dumeni, ce este 


piste Prut, în ținut cul > Hotinului, la Ezerul Albu, care au cumpăratu dela Tudosca, 
fata lui Achim. 


Acad. R.P.R., ms. rom. 3392, f. 80 v. 
Rezumat rom, din 1809. 
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828 
1599 (7107) Iunie 13, Suceava. 


|+ Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Аш dat şi am întărit sfintei mânăstiri Bistriţa drepții săi robi 1) Тірапі anume: 
Gligorie cu femeia și copiii și Drăgoiu cu femeia şi copiii și Eremia cu femeia și copiii 
$1 Drăgan cu femeia și copiii, pentrucă un Тірап al mânăstirii a fost ucis, să Не 
el în locul lui, şi Tanul cu femeia și copiii şi Gheorghie cu femeia și copiii şi Сорһа 
cu femeia şi copiii şi Махіп cu femeia şi copiii și Nichita cu femeia şi copiii și 
Mircioagă cu femeia și copiii și Тасћип cu femeia şi copiii și Vicol cu femeia 
бі copiii și Moşul cu femeia și copiii şi Vasilie Cârbune cu femeia şi copiii și Şte- 
fan cu femeia şi copiii și Draxin cu femeia şi copiii şi Топ cu femeia și copiii și 
Drăgoiu Cioro cu femeia şi copiii şi Топ, fratele lui Eremia, cu femeia şi copiii şi 
Trifan cu femeia și copiii şi Năgară cu femeia și copiii şi Banul cu femeia şi 
copiii şi Păcurariu cu femeia și copiii şi Lupul cu femeia și copiii și Moșco 
cu femeia și cu copiii și Dula cu femeia și copiii şi Mihăilă cu femeia şi copiii și 
'Tămpur cu femeia și copiii şi Chiracon cu femeia şi copiii şi Bucur cu femeia 
şi copiii şi Vasilie ola cu femeia şi copiii și Petrica cu femeia și copiii бі 
Codrișan cu femeia și copiii şi Ihnat cu femeia și copiii şi Sangriu cu femeia 
şi cu copiii şi Тапсш cu femeia şi copiii și Scănteae cu femeia și copiii și Ivan 
cu femeia și copiii 51 Boban cu femeia sa și Ciocârlan cu femeia și copiii și 
Dumitru cu femeia și copiii și Maxin, ginerele lui Тапш, cu femeia și copiii şi 
Drăgoiu Tola cu femeia și copiii şi Strucico cu femeia și copiii şi Nistor си fe- 
meia şi copiii 51 Andronic cu femeia sa 51 Vitolt cu femeia și copiii și Bărnat cu 
femeia și copiii şi Trepăduş cu femeia şi copiii şi Leuștan cu femeia și copiii şi Вира, 
fiul lui Drăgoiu, cu femeia și copiii şi Danciul cu femeia şi copiii şi Şteful, fiul 
lui Danciul cu femeia și copiii; care acești Тірапі mai sus scriși le sunt drepți 
robi Tigani. 

Iar altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Suceava, în anul 7107 <1599> Iunie 13. 

Insuși domnul a spus. 

Eu Eremia Moghilă voevod «m. p.> 

Hatmanul a învăţat. 

Arh. St. Buc., М-геа Sf. Sava-lași, ХХУ1/2. 


Orig. slav, hârtie pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII, ibid. XXXI/2. 


1) в holopi » în org. 
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324 
1599 (7107) Iunie 13, Suceava. 


Suret di pe ispisoc sirbăsc dela Ieremia Moghilă voevod. Let 7107 «1599» Iunii 13. 


Precum au venit înnainte noastră și înnainte tuturor boerilor noştrii a Molda- 
viei, a mari și a mici, al nostru credincios Necoră logofăt și au părăt ре Havriș și 
pe Matieş şi pe Pricop şi pe Radul, zăcănd precum ei au făcut satul Burdujănii, 
ce este la făntăna La Trii Hărtoape, supt dumbravă, între hotarul satelor lui: 
Cutova şi Visoca. Iar cei de mai sus 2191 oameni, Наугіз şi cu răzeșii lui, așa au 
răspuns precum nu este acel sat între hotarul satelor lui de mai sus scriși, ciei 
au făcut acel sat în loc pustiiu. бі au arătat noucă >și ип ispisoc de danie şi de cum- 
părătură pe loc pustiu, dela Ioan voevod. 

Deci la aceasta, domniia me și cu tot sfatul nostru i-am judecat pe dănșii 
după legea ţării și am ales doi boeri, ali noastre credincioasă slugi, pe Ciomărtan 
vătav de hănsari și Manoilă părcălab de Soroca şi i-am triimes pe dănșii acolo, са 
să străngă oameni buni și bătrăni și să socotiască cu dreptate de este acel sat anumii 
Burdujănii făcut în hotarul satilor Cutova 51 Visoca, precum au zis credinciosul 
logofătu noastru Necora, sau nu. 

Şi la aciasta, credincioasăle noastre slugi de mai sus scriși Ciomărtan vătav 
de hănsari și Manoilă părcălab Sorocăi, аза au mărturisit înnainte noastră și 
înnainte boerilor noștrii, precum au aflat cu oameni buni 31 bătrăni, precum acel 
de mai sus scris sat anumi Burdujăni, este așăzat pe hotarul Cotovii 51 Visocăi 51 
nu este acolo, nici au fost, locu pustiiu. 

Deci cei de mai sus scriși oameni, Havriș și cu răzeșii lui, au rămas denainte 
noastră şi din toată leagia noastră. Insă după aciasta s'au tocmit sănguri ei între 
dănșii, de bună voe lor, de nimine săliți, nici азарт şi cel de mai sus scris al nostru 
credincios Necora logofăt au dat de mai sus scrișilor oameni, lui Havriș şi răzăşilor 
lui a patra parte dentr'un loc pustiiu ci-i pe Căenari, ținutcul > Sorocăi, la făntăna 
pe Eleşăuca, ci-au fost supt ascultare hotarului satului său Visoca, pentrucă au 
dat satul Visoca doisprezece boi pentru o moarte ci s'au fost făcut acolo 1а acel 
loc риз и, în zilili lui Petru voevod, ca să fii lui Наугіҙ și răzeșilor lui, cu tot venitul, 
pentru acele ce au fost făcut ei întru acel de mai sus scriși satul Burdujăni, că n'au 
fost loc pustiiu. бі ispisocul de danii și de cumpărătură ce au avut dela Ioan vodă, 
încă l-au dat pre el credinciosului al nostru Necora logofăt. 

Pentru aceia di acum înnainte, acel de mai sus scris <sat> anumi Burdujăni, 
supt dumbrava la па Га Trii Hcârto»ape, ca să fie credinciosului nostru 
Necora logofăt şi dela noi, uric şi cu tot venitul şi să nu aibă а mai рата pre el 
pentru aciastă pără nici a dobăndi niciodată în veci, piste aciastă carte a noastră. 
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S'au scris în Suceavă. 
Stroici mare logofăt au învăţat și au iscălit. 
S'au tălmăcit de Gueorghie Evloghie dascăl, 1782 Ghenca ж т. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXXVII/2. 
Trad. rom. 


325 
1599 (7107) Iunie 15, Suceava. 


Io EremiacMoghila)!) voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei, 
Iată a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, Dra- 
goman din Măstecani, cu un ispisoc făcut de mâinile părintelui nostru Nicanur 
fost episcop de Roman şi dela alți mulți boieri: Тора staroste și Neagul vornic 
și Marco pârcălab și Pântea vatag și Giigor şi Căcicodan şi G'igor Siviț şi Streașin 
Я Șarpe şi Eremia şi Топ Zănoagă şi Lazor, toți vataji şi popa ВШа 51 popa Cozma 
бі popa Duniil și popa Isaico și popa Platon şi iarăși alți oameni buni și dintre 
oameni 2) megiaşi şi astfel era scris în acel ispisoc, că s'a sculat Bolca, fiica Marei, 
sora lui D:agoman din Măstecani $1 a dat toată partea ei din satul Măstecani, 
cât i se va alege partea de ocină și cumpărătură, ce a avut-o ea în Măstecani și vie, 
aceea a dat-o fratelui său Dragoman 3) ca să se folosească, de buna voia ei și pentru 
sufletul еі. 

бі iarăși s'a sculat Dragoman3) însuși şi a dat acea ocină pe care i-a dat-o Bolca, 
sora lui, sfintei mânăstiri de călugărițe dela Cetăţue, care este în ţinutul Cohurlui, 
la gura Cohurluiului şi care este zidită de Preadvici fost logofăt, în numele sfântului 
arhierarh și făcător de minuni Neculae. бі partea lui Dragoman de ocină şi vie 
бі fânaţ şi іп grind şi în sat şi la câmp şi vad de moară în Prutuleţ, iarăși le-a 
dat acelei mânăstiri din Măstecani, care este mai sus scrisă. 

Pentru aceia $1 domnia mea i-am dat și i-am întărit toate care sunt mai sus 
scrise sfintei mânăstiri și sfintei biserici cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7107 <1599> Iunie 15. 

Domnul а zis. 

Necoară logofăt a învăţat. 

Serghie a scris. 

Arh. St. Iaşi, CCCXXVIII/1—2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


Cu o trad. rom. din 1763. 
O altă trad. rom. din 1836, ibid., Anaforale, пг. 2, f. 267. 


1) rupt. 


3) «oameni, adaos deasupra rândului. 
з) corectat apoi: ¢ Preadvici logofăt в. 
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326 
1599 (7107) Iulie 3, Suceava. 


1 Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am 
dat şi am înnoit această carte a domniei mele, rugătorilor noștri călugări dela sfânta 
mânăstire a Neamţului ca ori câte gloabe și deșugubini se vor face în satul lor 
Horodiștea, ce este în ținutul Orheiului, slugile noastre pârcălabi şi globnici și 
deșugubinari să nu aibă a-i învălui, nici a le lua, numai să aibă a-i judeca, dacă 
vor avea vreo pâră, și ferăia să şi-o ia, iar alte silnicii să nu aibă a face, pentru- 
că domnia mea m'am milostivit și le-am lăsat să fie pentru ciubote rugătorilor 
noștri călugărilor dela sfânta mânăstire mai sus scrisă. Iar dacă cineva va fi vino- 
vat de moarte, slugile noastre deșugubinari să nu aibă a-i învălui, ci pe acel vino- 
vat să-l prindă călugării şi să-l aducă la domnia mea. Deasemeni să nu aibă a-i 
învălui pentru podvoade, nici care fără bani să nu le ia. 

Pentru aceia, nimeni dintre slugile noastre pârcălabi sau globnici sau deșugubi- 
паг! $1 podvodari să nu aibă a-i învălui înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, 7107 <1599> Iulie 3. 

Necoară logofăt a învăţat. 

Pepelea <a ѕсгіѕ >. 

Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LXV/1. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. dela sfârşitul sec. XVIII şi alta rusească. 


827 
1599 (7107) Iulie 10, Huşi. 
Suret dela veliții boiarci>, Ice>t 7107 ‹1599> Iulie то. 


Eu Bogdan fost mare vornic бі Е fost vist. şi Creţul marele vătav şi 
Andrei vătav și Murgoci fost staroste și Burnar fosiw изаг şi Burnar fost staroste 
51 Gheorghie fost агтаз 51 Pobiv, feciorul lui Nubiv armașu $1 Ignat cămăraș бі 
alți mulți slugitori din curtea domnească, facem înștiințare precum au venit 
înnaintea noastră, Petrica, nepot lui Ion judele, de a lui bună voe, de nime silit, 
nici asuprit, ci de a lui bună voeau vânduta sa dreaptă ocină șci> cunpărătură 
a unchci»ului său Ion judele, ci au cumpărat lui-ș pre ai săi drepți bani dela Neacșa 
өсі» dela sora еі Drăgana, fetele 1) Jurgii, din dresuri de mărturie се аге 
dela Ştefan voevod pre satul Juleștii pe Bărlad șci > cu loc de moară în ара Băr- 
ladului. Aceaia au vândut-o dumci >sali lui Nestor Ureche mare vornic de {ата de 
jos, drept о mie de zloți, carii bani toți deplini i-au dat celui де mai sus zis 
Petricăi Ion judele, înnainte noacs>tră. 


1) «fatele » în text. 
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Pentru care văzând și noi a lor învoială și plată deplin, făcut-am și noi 
aciastă mărturie, câțci > ne-am aflat. Deciia să aibă dumnealui a-șci> face și 
drese domneşti. 

бі pentru mai bunu încredințarea ne-ca эши pus și peccexțile. 

Scrisu-s'au aciastă mărturie de Băseanul uricarul cu măna sa, în tărgu în Низа > 

Iar acmu în anul 1ce >t 7269 <1761 > Ghenari 20, s'au tălmăcit де Evloghie dascal. 


Arh. St. Тад, CCXXXIV/2. 


Trad. rom. 
328 
1599 (7107) < Iulie după 10 > Suceava. 
'Tălmăcire. 


Cu mila lui dumnezeu, noi Ieremia Movila voevod, domn țării Moldaviei. 
Facem știre cu această carte a noastră tuturor cine pre dănsa o vor vede seau 
cetindu-să o vor auzi. Adică au venit înaintea noastră și înaintea tuturor a lor 
noștri boeri, mari și mici, sluga noastră Petrica, nepotul lui Ioan judele, de a lui 
bună voe, de nime sâlit, nici asuprit, ș'au vândut a sa dreaptă ocină și cumpără- 
tura moșului seu, lui Ioan judele, pentrucă el feciori din trupul lui пап avut și 
nici alți nepoți mai de aproape n'au avut, fiindcă el ș'au fost cumpărat, pe drepţi 
și adevărați banii sei, dela Neacșa şi dela sora еі, Drăgana, fete Jurji, din іѕріѕос 
de mărturie ce eale au avut dela Ştefan voevod, pe о sâlește anume Giuleștii ре 
Bârlad, spre apus. 

Aceia oau vândut a lui nostru credincios 51 cinstit boeriu Nistor Ureche mare 
vornic drept тооо taleri de argint tătărești. Şi s'au sculat al nostru credincios 
și cinstit boeriu Nistor Ureche mari vornic şi au plătit toți acei bani de mai 
sus scriși 1000 taleri tătărăști, în mânele lui Petrica, nepot lui Ioan judele, îna- 
intea noastră şi înaintea a lor noștri boeri. 

Deci văzând noi a lor de bună voe învoire și tocmeală între dânșâi, pentru 
aceia am dat și am întărit, a lui nostru credincios și cinstit boerului Nistor Ureche 
mare vornic ре асе de mai sus numita sâlește, anume Giuleștii pe Bârlad, spre 
apus, ca să-i fie lui cu tot venitul. 

бі earăș au mai venit, înaintea noastră și înaintea tuturor a lor noștri boeri 
mari şi mici, preotul Ioan dela 'Țâgănești şi de а lui bună voea, de nime зай, пісі 
asuprit, ș'au vândut a sa dreaptă ocină și cumpărătură, o sâlește anume Bădenii 
şi cu loc de moară ре apa Bârladului, ре care sâlește de mai înainte au fost 
țânut-o călugării dela mânăstirea се se numește Grăjdana, ce și lor au fost danie 
dela Vantic се au fost mare vornic, și lui de mai sus numitului preot Ioan dela 
'Țâgănești e-au рег! 50 de boi ре асе de mai sus numita sâlește Bădenii, pentru 
o moarte de om, în zilele răposatului Petru voevod. Şi călugării s'au lepădat de 
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acel mai sus scris loc, înaintea noastră și înaintea a tot sfatul nostru pentru atâța. 
boi ce ei n'au putut să-i întoarcă și au lăsat acel mai sus numitu loc în pierzare, 
pentru са să-i Не numitului preot Ioan ocina în veci și să Не volnic de а о vinde 
cui a vra, pentru a sale drepte bucate ce s'au perit pentru ace de mai sus scrisă 
moarte de om. 

Aceia o au vândut a lui nostru credincios şi cinstit boerului Nistor Ureche mare 
vornic, drept 120 galbini. Și s'au sculat al noastru credincios și cinstit boeriu Nistor 
Ureche mare vornic și au plătit toți acei de mai sus scriși bani 120 galbini іп mâ- 
nule mai sus numitului preot Ioan, înaintea noastră și înaintea a lor noștri boeri. 

Drept aceia și noi, dacă am văzut a lor de bună voe învoire şi tocmală pentru ace 
primejdie, pentru aceia dar, am dat şi am întărit a lui nostru credincios şi cinstit 
boerului nostru Nistor Ureche mare vornic, ре ace de mai sus numită sâlişte, anu- 
me Bădenii şi cu loc de moară pe pârâul Bârlad, ca să-i fie și dela noi uric și ocină. 
cu tot venitul și fiilor lui şi nepoților și strănepoţilor și prestrănepoților și a tot 
neamului lui, cine i se va alege mai de aproape, neclintit nici odineoară, în vecii 
vecilor. 

Iar hotarul acelor де mai sus numitei sâliște, anume Giuleşti pe Bârlad, spre 
apus şi ace sâleşte anume Bădenii asemenea cătră apus 51 cu loc de moară pe pârâul 
Bârlad, ca să le fie lor hotar de cătră toate părțile, cu a lor vechi hotară, pe unde 
din veac au fost. 

Iar spre aceia easte credința a însumi domniei mele, mai sus scrisului, noi 
Eremia Movila voevod 51 credința preaiubutului fiu domniei mele Constandin voe- 
vod şi credința tuturor boerilor noștri moldovenești mari și mici. 

Iar după a noastră viață, pre cine dumnezeu va alege domn, ori din fiii noștri 
ori din neamul nostru, seau pre altul cine dumnezeu va alege, să fie domn 
pământului nostru Moldaviei, acela să nu strămute a noastră danie şi întăritură, 
ce mai vârtos să aibă a-i da 51 a-i întări pre а lui drepte ocine și cumpărături, се 
el pre drepţi banii săi $ аю cumpărat. 

Iar spre mai mare tărie și întăritură acelor toate de mai sus scrise, am poruncit. 
a lui nostru credincios 51 cinstit boer Lupul Stroici mare logofăt, să scrie бі а. 
noastră pecete să o lege cătră această adevărată carte noastră. 

Au scris Ieremia Băseanul în Suceava. 

Let 7107 <1599 Iulie după то». 

Noi Eremia Movila voevod. 

S'au tălmăcit de Еморће dascălul. 

7269 <1761 >, Ghenar 20. 

Асай. R.P.R., ССТУ/тоо. 
Copie din sec. XIX după trad. din 1761 Ianuarie 20. 


Datat după mărturia din 1590 Iulie то, când Petrica a vândut ocina din Ju- 
leşti lui Ureche vornicul. Ulterior s'a produs întărirea domnească. 
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329 
1599 (7107) Iulie 22, Suceava. 


+ Іо Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noștri mari și mici, Jurj» 
fiul Chidei, nepotul lui Cârstea, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit 
$1 a vândut dreapta sa ocină și dedină din satul Soleşti, în ținutul Vaslui, a șaptea 
parte din a treia parte din sat. Insă astfel a mărturisit că nu are nimeni acea 
sus numită parte de ocină, сі este numai el singur. Deci a vândut slugii noastre 
Buciumaș pitărel, pentru o sută și douăzeci zloți tătărești și i-a plătit lui deplin. 

Deci noi, văzând tocmeala de bună voie şi plata deplină și noi deasemeni și 
dela noi, am dat şi am întărit mai sus zisei slugii noastre, Buciumaș pitărel și 
femeii sale Ştefănia, acea mai înainte spusă parte de ocină din Soleşti, a șaptea 
parte din a treia parte și cu parte de moară, ca să le fie și dela noi uric și ocină 
<и tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris la Suceava, în anul 7107 <1599> Iulie 22. 

Domnul а zis. 


Acad. R.P.R, CCXXIV/10. 
Orig. slav, hârtie, rupt, pecete timbrată. 


330 
1599 (7107) August 24, Suceava. 


+ То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor noștri moldoveni, rugă- 
torul nostru, popa Eremia dela biserica domniei mele din târgul Iași și a adus ип 
zapis de mărturie dela Toader Negrescul din Movileni și dela Dumitru Brăhășes- 
cul de acolo și dela popa Toader din Iași și dela popa Ştefan și dela popa Mârzea 
protopop 1) și dela Costea cel bătrân din Iași şi dela Dumitru jitnicer, spunând 
într'însul că a venit înaintea lor Marco Potângeanul, nepotul lui Maxim, care a 
fost şetrar și i-a vândut un loc de casă din partea sa din satul Tescani бі cu trei 
pământuri în țarină și cu jirebie de casă $1 си tot се 1 se va cuveni la acea casă, 
pentru cincizeci de taleri. Şi i-a plătit banii gata înaintea lor deplin. 

De aceia, dacă am văzut acel zapis de mărturie <dela oameni buni > l-am crezut 
51 deasemeni i-am dat şi i-am întărit dela noi, ca să-i Не 51 dela noi, cu tot venitul. 


1) în textul slav « potropop ». 
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Da aceia, altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava, în anul 7107 <1599> August 24. 

Insuși domnul a spus. 

Stroici mare logofăt a învăţat. Şi am iscălit eu, Stroici logofăt <m. p. > 
Drăgan Tăutul <a ѕсгіѕ >. 


Acad. R.P.R., LXXIX/23. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


331 
1599 (7107) August 31, Suceava. 


$ То Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea domniei mele 51 înaintea tuturor boierilor moldoveni, sluga 
"noastră credincioasă, Stratilat vornic de poartă şi s'a рай de față си Топ şi cu 
oamenii lui din Antălești, din ținutul Sucevei, pentru 50 de boi și un cal ce i-au 
luat dela Stratilat. 

Dar Топ și cu oamenii lui astfel s'a РАМЕ cu Toader Gliginco бі cu unchiul 
lui, Grozea Șchiopul, că au luat ei acei 50 de boi şi acel cal dela Топ şi dela oame- 
nii lui. La aceasta a mărturisit înaintea noastră și Pătrașco vornic de Botoșani, 
că a luat Toader şi cu unchiul lui, Grozea, acei boi şi acel cal dela dânșii şi de faţă 
a fost Уеуепја și Mogâldea vornici de poartă. 

De aceia, a rămas Stratilat pe Toader şi pe unchiul său Grozea, şi a pus înainte 
ferâie. Pentru aceasta, să dea Grozea о parte de ocină ce аге în satul Вгдезн, 
în ținutul Hârlăului, lui Stratilat. Da aceia, cine va voi din rudele lui să întoarcă 
aceasta, să aibă а da acei 50 boi și acel cal, care sunt mai 1) sus scriși, în mâna lui 
Stratilact > pentrucă așa au jurat Топ și cu oamenii lui, cu 24 jurători anume: 
Bercea, Toader, Nechifor, Топ, Gligul, And<r >eica, Simion, alt Топ, Trifu, Тота, 
Toader, Lupe, Gheorghe din Antălești și Petrea din Cămărzani, Văscan, Ionașco, 
Sava, Măteiu de acolo, Gheorghe din Spătăreşti, Toader din Broșteni, Ionașco 
din Ташрезн, Gligor din Obârşie, Ionașco din Leucuşeşti împotriva lui Toader și a 
lui Grozea, 

Astfel să se știe, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Suceava, în anul 7107 <1599> August 31. 

Insuși domnul a poruncit. 

Neacoară logofăt a învățat. 

Tăbuci <a scris >. 

Arh. St. Тад, CCXXII/1. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1833. 


1) «шаі», аза în orig. 
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889 
< 1599 Septembrie 1-- 1600 Aprilie > 7108, Suceava. 


Т Io Eremia Мора voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Iată a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, sluga noastră, Isac Ghi- 
goescul, fiul ... 1), nepotul lui Urdugaş, de bună voia Іші, nesilit de nimeni, nici 
asuprit și a vândut dreapta sa ocină și dedină, toată pârtea lui, cât se va alege, 
din satul Săoani pe Siret, ce este în ţinutul Romanului, din privilegiul се 1-а 
avut bunicul lui, Urdugaș, dela Ștefan voevod cel Bătrân și dela Petru voevod, 
aceasta a vândut-o slugii noastre, Gligorie Balșe ceașnic, pentru patruzeci де 
taleri numărați. бі i-a plătit deplin. 

De aceia, văzând noi tocmeala lor de bună voie între dânșii бі noi deasemeni 
бі dela noi, am dat și am întărit slugii noastre credincioase, Balșe ceașnic, această 
mai sus zisă ocină din satul Săoani, ca să-i fie şi dela noi, cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava, în anul 7108 <1599--1600>. 

Domnul a spus. 

Marele logofăt a învăţat. Şi a iscălit, Stroici mare logofăt <m. р.> 

Nebojatco <a scris>. 


Acad. R.P.R., CCCCLXVII/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


888 
1599 (7108) Septembrie 5, Suceava, 


+ Din mila lui dumnezeu, noi, Io Eremia Moghila voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea 
sau o vor auzi cetindu-se, că această adevărată slugă a noastră credincioasă, Simion 
Jorea vornic de gloate, ne-a slujit nouă drept și credincios. Deci noi, văzând slujba 
lui dreaptă și credincioasă către noi, l-am miluit cu deosebita noastră milă și 
i-am dat şi i-am întărit în țara noastră Moldova, dreapta sa ocină şi cumpărătură 
din privilegiul de cumpărătură pe care l-a avut dela acest Petru voevod, a treia 
parte din satul Costeşti, care este peste Prut, unde cade Ciuhurul în Prut, partea 
de sus, cu grădini și cu loc de iaz şi de moară la Ciuhur, ре care el însuși şi-a cum- 
părat-o pentru șase sute de zloți tătărăști dela Toader Lucoci, fiul lui Ілсосі 
pisar, din privilegiul pe care l-a avut tatăl său Lucoci pisar de la Iliaș voevod de 
cumpărătură dela Petriman СтАп А, din uricul ре care l-a avut Petriman Crăniţă 
dela Ștefan cel Tânăr, acea toată mai sus scrisă a treia parte din satul Costești, 


1) loc alb în опр. 
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partea de sus cu grădini și cu loc de iaz și de moară la Ciuhur, ca să fie mai sus 
scrisului boier, Simion Jorea vornic și dela noi uric și cu tot venitul, lui 51 copiilor 
lui și nepoților și strănepoților lui şi răstrănepoților și întreg neamul lui cine i se 
va alege mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acelei a treia părți din satul Costești cu grădini și cu loc de iaz şi 
de moară la Ciuhur să-i fie hotar din vatră și din câmp și din grădini și din apă, 
tot a treia parte, iar din celelalte părți după vechiul hotar, pe unde au folosit 
din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, Io Eremia 
Moghila voevod și credința preaiubitului бі din inimă fiu al domniei mele, Io 
Costantin voevod 51 credința boierilor noștri: credința panului Ureche vornic 
de țara de jos, credința panului Grigorcea vornic de țara de sus, credința panului 
Gheorghie pârcălab de Hotin, credința panului Ștefan și panului Dumitrachie 
părcălabi de Neamţ, credința panului Ciolpan și a panului Toader părcălabi де 
Roman, credința panului Simion hatman și portar de Suceava, credința panului 
Gligorie postelnic, credința panului Bosiioc spătar, credința panului Barnoschi 
ceașnic, credința panului Gligorie stolnic, credința panului Simion vistier, cre- 
dința panului Cărăiman comis și credința tuturor boierilor noștri moldoveni, 
mari şi mici. 

Iar după viața noastră, ‹сше va fi domn al țării noastre, Moldova >!) sau din 
copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn 
acestei țări a noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să-i dea și să-i întărească, pentrucă este dreapta lui ocină 51 cumpărătură. 

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt, să scrie 
Și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

<A scris> Marco Pepelea, la Suceava, în anul ...1) Septembrie 5 zile. 

«Ре margine scris mic, contemporan:> 7108 <1599> Septembrie 5. 


Acad. R.P.R., Peceţi, nr. 253. 

Orig. slav, perg., pecete atârnată. 

Cu o trad. rom. din a doua jumătatea sec. XIX. 

Datat după divan şi după însemnarea de pe margine cu care concordă, 


334 
< 1599 Septembrie — 1600 Aprilie > 7 (7108.) 


Suretul uricului mării sale Irimie Mogbhila у<ое >vod, din anul 7108 <1500-- 
1600> în 7 zile. 
Iată aciastă adevărată sluga noastră Bogza logofătul, milostivitu-ne-am 


1) loc rupt in orig. 
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spre însul şi dintru a noastră osăbită milă i-am dat și i-am întărit lui, 
întru a nostru Moldovei pămănt, рге а lui dreaptă ocină şi moşiia, dintru а lui 
dreptce > şi adevărate drese de întăritură, ce au avut dela Petru vcoe >уой, o să- 
lişte să numea Vălenii, ce este pe apa Vasluiului, între Romăneşti şi între Stre- 
hoeştii şi cu loc de moară pe ара Vasluiului; drept aceia, ca să-i fie lui cu tot ve- 
nitul. 

Şi iarăşi aşijdere i-am dat şi i-am întărit, acestui credincios al nostru Drăghici 
Bogza log<o Xfăt, dreaptă ocină şi cumpărătură ce а avut el, dela Tancul vcoe >уой, 
din а treiia parte din satul Gurcanii, a șasea parte, parte Hogii, се şă ia au 
cumpărat-o dela Theodosie egumenul de Tazlău, drept 120 de arginţi tătărăști; 
pentru aceia că să-i fie lui cu tot venitul. 

Şi iară au venit înnaintea domnii mele și dinaintea a lor noștri boiari, sluga 
noastră Cozma visternicel, de a lui bună voe, de nime asuprit, au vânduta 
lui dreaptă ocină 51 cumpărătură din drese де cumpărătură ce au avut dela Petru 
у‹ое vod, giumătate din gios de satul Vălenii, lângă Poslogi, pe de amăndoao 
părțile pe ара ce trece prin mijlocul satului şi cu loc de moară pe асеіг5 apă, се 
este în ținutul Neamţului. Aceia iară au vândut-o a lui nostru credincioască> 
slugă Drăghici Bogza logofăt, drept ... 1) arginţi tătăreşti, pentru ca să-i fie lui 
cu tot venitul. 

Асіздеге iarăși au venit, înaintea noastră şi dinaintea a lor noştri boeri, sluga 
noastră Ştefan 51 frate său Vasile și Petre și sora lor, ficiorii lui Antonie, nepoții 
lui Ion Brahăș апас, de a lui bună voie, de nime asuprit, $ au vândut dreaptă ocină 
şi moșia din dreasă де cumpărătură ce au avut moșul Ion Brahăș апас dela bă- 
trânul Petre у<ое ууод, din a cincea parte, parte din sus, giumătate den sat 
Brăhășeştii şi cu loc de moară în Crasna. Aceia au vândut-o ei a lui nostru credin- 
cios, lui Drăghici logofăt, drept 120 де arginţi tătăreşti, pentru aceia са să-i Не 
lui cu tot venitul. 

Şi iară au venit înnainte noastră 51 dinnaintea a lor noștri boeri, a noastre 
slugi ЕраНе şi Constantin şi М hăil, Ştefan şi Măriica, toț<i> ficiori Măriuţi, 
așișdere săm'nția lor: Sofroniia, fata lui Neacoară, așijdere săminţiia lor Marcu, 
ficioru lui Tudosie, aş |4еге iarăși săminţiia lor Sămeon și frate său Gavril 
$1 sora lor Mărica, ficiorii Titienii, toţi nepoţii popi lui Drăghici, de a lor bună voe, 
au vândut a lor dreaptă ocină şi moşie din dresă de cumpărătură ce-au avut 
moșul lor, popa D.ăgh:ci dela Petru у<ое >vod, şi din dresă de întăritură се au 
avut tot dela acela Petre voevod, tot din g.umătate de satul Curtenii 
a patra parte, partea lor de 552), ce să va alege şi cu loc de moară în Lohan, 
unde au fost hăleşteul Cozmii Сафепе comisul. Aceia au vândut-o a lui nostru 


1) loc alb în orig. 
) cuvintele ¢ de sus» scrise deasupra rândului. 


270 


www.dacoromanica.ro 


credincios Drăghici Bogze, drept 480 de агріпіі tătărești, pentru ca să-i Не lui 
cu tot venitul. 

Intru aceia, iarăș am dat și am miluit pre a noastră credincioasă slugă, Bogze 
logofăt, cu un loc de hăleșteu, care este pe ара Ruşciorii, care se numește Т găneștii, 
ca să aibă el а-$ face hăleșteu din paziște, pentru а lui dreaptă și cu credință 
slujbă ce ne-au slujit, ca să-i fie lui nestrămutat nici odăneoară în vâci. 

Așijdere i-am dat Я l-am miluit pre însul cu un Т gan, anume Ştefan Наје 
бі cu muerea lui și cu ficiorii lor, carii aceşti mai sus ziși Т gani au fost a noștri 
drepţi domnești și au fost săpat casa unui popă și i-au luat toate ale lui. Pentru 
aceia l-am dat credincioasăi slugii noastre Bogzei logofăt, de vreme că au plătit 
acelui popă toate cele ce i-au luat, ca să-i fie lui dela noi uric și ocină, cu tot veni- 
tul, Іші și feciorilor și nepoților şi strănepoților și a tot neamul său, ce se va alege 
mai de aproape, neclintit, nerușeit nici odăneoară, în vecii vécilor. 

Iară hotarul acelor de mai sus scrisă ocini, ca să-i fie lui hotarăle precum scriem 
mai sus și împărțite de toate părțile și hotarul lor cel vechiu, care din veci au stă- 
pănit. 

бі cătră aciastă credincioasă a noastră slugă, credința mai sus scrisului Irimie 1¥ 
Mogbhila у<ое >vod şi pre iubiți și dintru inimă fii noştri, Costantin у<ое>уой și 
credința boerilor noștri, dumnalui Ureche vornicul de țara de gios, și dumnalui 
Cărste vornicul de țara de sus și credința dumci >sale fratelui domnii mele Simeon 
hatmanul și părcălabul Sucevii și credința dumisale lui Gheorghe părcălabul de 
Hotin şi credința dumilor sale lui Nădăbaică și lui Dumitru Chiriţă părcălabii de 
Neamţu și credința durmiilor sale Уеуегі{ și Ciocărlie părcălabii de Roman бі cre- 
dința dumisale lui Слроге post. și credința Іші Bosuioc spătariul și credința Ursului 
medelnicer și credința dumiisale Simion Stroici visternicul și credința dumisale 
Bărnovsche păharnicul și credința dumisale Cligore stolnicul și credința dumisale 
Cărăiman comisul și credința a tot boiarilor noștri a Moldovii, mari şi mici. 

Si după a noastră cviață > şi domniia, pre cine va milui d<o >mnul d<u >mnezeu, 
ori din fii noștri, ori din fraţii sau sămințiia noastră, ca să fie domnu pămăntului 
Moldovii, poftim pe domniia lor ca să nu strice mila și întăritura noastră, ce mai 
sus am arătat, precum vici noi n'am stricat uricile де milele ce au făcut alți 
luminaţi domni, ce шаі vărtos am miluit șam dat аш întărit. Pentru aceia şi 
ei са să aibă a-i da $1 a-i milui Я a întări pe aceste ocine și cumpărături, 
pe сате cu drepţi bancii > lor le-au cumpărat și cele се i le-am dat, pentru 
dreaptă slujba lui le-am dat. 

Şi pentru mai mare încredințarea acestor mai sus scrisă, poroncit-am а lui 
nostru boiari cinstcit> și credincios dumisale Stroici mare logofăt, de-au scris 
бі a noastră pecete au legat cătră acest al nostru adevărat uric. 


3) cuvântul «Irimie ș. scris deasupra rândului 
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Am citit: 
Vasile Buhăescu mare logofăt. 
Tănasie logofăt de taină. 


Arh. St. Iași, CCCCVIII/6, f. 23 v — 24. 
Trad. rom. din sec. XVIII. 


885 


1599 (7108) Octombrie 17. 


Velet 7108 <1599,> Octcom>veriey 17. 

Ispisoc dela Ieremia у<ое>у<о хі. 

Dat-am șci> am miluit boerinului nostru credincios Mogălde уогстуси de 
poartă, cu niște mori $<1> o prisacă ө<і» odae, ce sănt pre hotarul domnesc la 
“Tărgul Frumos, căci au slujăt domniei mele șci > ţării noastre cu dreptate; care 
acele mori șci > ргіѕаса ş<i > odae au fost а Guţii ușăriu. 

Deci să-i fie lui danie за > miluire за > alt nimi să nu aibă a să amesteca peste 
aciastă carte a domnii mele. 

Irimie Movila vcoe>vod. 


Acad. R.P.R., CLXXV/zr. 
Trad. rom. din sec. XIX. 


336 
1599 (7108) Octombrie 25, Roman. 


+ Іо Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei, 
Tată a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, sluga noastră credincioasă 
Calin mare vatag al ținutului Tutova, cu un zapis de mărturie dela credinciosul 
şi cinstitul nostru boier, pan Ureche mare vornic, că a cumpărat jumătate din 
jumătate de sat din Dragomirești şi cu parte din iaz și din loc de moară pe pârâul 
Smila. Şi cu privilegiile ce le-au avut bunicii lor dela Alexandru voevod, dela 
Toader şi dela fratele lui, Luca, fiii Mușei, nepoţii lui Ivan şi Топиг şi ai lui Vasile, 
fiii lui Eremia şi dela Condrea, fiul lui Ше, toţi nepoții și strănepoții ai Cârstinei, 
sora, lui Ivan, pentru patruzeci taleri de argint. 

De aceia noi, văzând acel mai sus scris zapis şi de mărturie şi de cumpărătură, 
ne-am încredințat şi am dat slugii noastre credincioase, Calin mare vătag, acea 
înainte zisă parte de ocină, jumătate din jumătate de sat din Dragomirești și cu 
partea lui din iaz şi din loc de moară pe pârâul Smila, ca să-i fie și dela noi uric 
și ocină cu tot venitul. 

бі altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 
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Scris la Roman, anul 7108 <1599> Octombrie 25. 

Domnul a zis. 

Stroici mare logofăt a învăţat. Şi am iscălit eu, Stroici logofăt «m. p.> 
Dumitru а scris. 


Acad. R.P.R., СІМІ1/5о. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


337 
1599 (7108) Noembrie 20, Suceava. 


{ Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
Am dat și am întărit Зари noastre credincioase Voicu pârcălab de Soroca, dreapta 
lui ocină și cumpărătură din ispisocul de cumpărătură pe care l-a avut dela acel 
Petru voevod, siliștea РАзсап ce este în ţinutul Iaşilor, pe Ciuluc, pe amândouă 
părțile Ciulucului, pe care și-a cumpărat-o dela Разсо neamiș, pentru о mie zloți 
tătărești. 

Pentru aceia, să-i Не și dela noi uric şi întărire си tot venitul. Şi altul să nu se 
amestece. 

Scris în Suceava, în anul 7108 <1599 > Моетуйе 20. 

| Domnul a poruncit. 

+ Stroici mare logofăt a învăţat. Și am iscălit eu, Stroici logofăt <m. p.> 

Faceţi-i uric. 

Pepelea <a ѕсгіѕ >. 


Arh. St. Buc., M-rea Precista — Răducanu, III/1. 
Orig. slav, hârtie, pecete timbrată. 


888 


1599 (7108) Decembrie 4, Iaşi. 


1 Іо Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Jatăa venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, mari şi mici, sluga noastră, 
Рогсеа aprod, fiul lui Carachiuzel și al Mariţei, nepotul lui Coste logofăt, de bună 
voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a vândut dreapta sa ocină și dedină din 
ispisoc de împărţeală ce a avut dela însumi domnia mea, a treia parte din satul 
'Toderești, partea de sus și cu loc de mori pe pârâul Bârladului şi ре Şacovăţ şi 
cu o poiană dela mânăstirea zisă Rafail 51 cu grădini și cu vie acolo la mânăstirea 
ce este în ţinutul Vaslui. Aceia а vândut slugii noastre Ursu Pătrăşcan fost staroste 
31 cneaghinei lui, Nastasia, pentru o sută 51 cincizeci taleri de argint. 

бі s'a sculat sluga noastră mai sus scrisă, Ursu Pătrășcan fost staroste și 
cneaghina lui, Nastasia şi au plătit deplin 150 taleri de argint, în mâinile lui 
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Porcea, fiul lui Carachiuzel și al Maricăi, nepotul lui Coste logofăt, dinaintea 
noastră 51 dinaintea boierilor noștri. 

Deci noi, văzând întocmirea lor de bunăvoie și plata deplină și noi deasemeni 
am dat şi am întărit slugii noastre mai sus scrise Ursu Pătrăşcan fost staroste 
бі cneaghinei lui, Nastasia, acea a treia parte din satul 'Toderești, partea de sus 
şi cu loc де mori pe pârâul Bârladului şi ре Şacovăţ şi acea poiană dela mână- 
stirea zisă Rafail și cu grădini şi cu vii acolo la mânăstire, ca să le fie și dela noi 
ocină şi cumpărătură cu tot venitul și altul să nu se amestece. 

Scris în Iași, în anul 7108 <1599> Deccembrie> 4. 

Insuși domnul а zis. 

Stroici mare lofogăt a învăţat. Şi a iscălit Stroici logofăt <m. p.> 

Faceţi-i uric.. 

Т Drăgin Tăutul <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Socola, V/r. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete timbrată, 


899 


1599 (7108) Decembrie 8. 

Altu ispisoc dela Етешіе vodă din văleat 7108 «1599» Decemvrie 8, întări- 
tură lui Grigore diiac pe trei locuri de casă şi pe o a trie parte de locu de casă, 
ce-au cumpărat dela strănepoţii Stanciului din satu din Obrăceni din giumătate 
de acel satu din parte de jos, din ispisocu dela Ilieș voevod, care acele locuri 
le-au cumpărat dela Cărste și dela Cătălina, ficiorii lui Samoilă, nepoți Renghei şi 
dela Condre, ficiorul Ag2fii și dela seminţiile lui și dela Апиѕса Fărtătoae, fata 
Anghelinei, nepoata Mandei şi dela nepotul ei Rugină și dela săminţie lor Sofronie 
бі dela Păcurar şi dela Condre, ce le-au fostu şi lor cumpărătură dela Pupăză, 
strănepotul Stanciului. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Barnovschi, nr. 645, 1. 36. 
Rezumat rom. 


340 
1599 (7108) Decembrie 17. 


Т Suret scos den sărbiia pe moldovenii, dela domnul Irimiia Moghila vod<ă >, 
den let 7108 <1599> Dac. 17. 

Ioan Irimii Moghila vodă >, cu mila lui dumnc<e xdzău, domnu {геі Moldovii. 
Iată dupcă> а lui voe au vinit înainte noastră şi înainte ai noștre tuturor 
boerci > al Moldovii, а marci> şi а mici, al nostru credincios şi precinstcit > boer, 
dum<ne ui Grigorce marile vornec de {ага de sus, de nime silit, nici asuprit, 
ş'au lăsat mai înnainte de moarte lui 5'ап dat а Іші drepte ocinci > şi moșii dentr'a 
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lui drepte dresă, trei sate, anumce > Tăistrenii, cu iaz şi си morci > în apa Coboltii 
şi altu sat Tărnauca şi satul Hnilovodea, diasupra Răutuluii, cari aceste sate 
sintu într'un hotar în țănutul Sorocii. 

Acestce > li-au dat sficn > mcă >ncă Xtci >ri ce scă > chiiamă Voroneţ, undce> 
este hram sfcân Xtului şi stăvitului marelui mucenic şi purtătocr> de biruință 
a luii H<ristocs >, Gheorghe şi ипа‹е> să odihnescu sfintele moaștii a precuviosului 
şi purtătorului di dcuymnceydzău părintelui nostru Daniil cel Nou și trupul 
acistui scris mai sus boer au lăsat să-l îngropé іп mcă >ncă >st<i >ri Voroneț. 

Şi au făcut însăș săngur al său zapis вісіп Жі mcă >ncă >st<i>r<i> pre aceste 
sate ce s'au scris mai sus, си mare blăstăm cum пешепе den rudeniel€ luii са 
scă > пи aibă necio triabcă >. Iar сте să vor ispiti să străce а lui danie, acela să 
Не proclet și cu tricletul Arie și са 5<4 > Не neertat dela domnul dumnce >dzău, 
cel ce au făcut ceriul și pămăntul. Тат rugătorii noștri dela aciestă mai sus numci >tã 
mcă >ncă xtci >6, ca scă > aibă pre dănsul a-l greji şi a-l pomâne şi să-ii facă luii 
pamente den an în an în dzuoa sfcă >ntuluii arhanghel Mihail și Gavriil şi ca scă> 
fie lui я ратеп ог luii vecinecă pominiri. 

Pintru aciia, altul'ca s<ã > nu scă > amestice. 

Acad. R.P.R., LXXXIII/48. 
Trad. rom. din "a doua jumătate a sec. XVIII. 


In continuare, pe aceiași hârtie se află încă două дос: LXXXIII/49 și 
LXXXIII/50. 


341 
1599 (7108) Decembrie 21. 


Suret deasemenea de pre un zapis а Haruţului, din icea >t 7108 <1599> Daccem- 
brie > 21 zile. 

Adecă eu Haruţul însumi pre mine am făcut acestu zapis, precum am luatu 
eu о sută бі cinzeci de taleri dela dumnealui Boul vistârnic, dela nașterea lui 
Hcristo x pănă la înălțarea domnului; şi la zioa înnălțării să-i dau дита >sale 
toţi banii aceştiia, care mai sus scrie, о sută și cincizeci de taleri. 

Iar де nu aș da дита Xsale banii, ce s'au zis mai sus, la zioa însemnată, să 
aibă dumnealui Boul visternic a lua şi a stăpâni toate părțile ше de ocină din 
satu din Rătești. бі după adevărata credință și dreptate, ce va trece mai multu, 
moșiia mea, са să aibă dumnealui Boul vist. а-та > mai da mie, pre а mea parte 
de ocină din jumătate de sat, a treia parte. 

Pentru aciasta, am datu acestu uric dumci >sale Boului vist., pentru toţi banii 
aceștiia. бі pentru mai mare credință, însumi eu am scris și am pus și pecetea 
mea pre acestu zapis. 


Acad. R.P.R., CCXX/13. 
Trad. rom. din sec. XVIII. 


18 * 
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342 


1600 (7108) Ianuarie 5, Suceava. 


+ Cu voia tatălui şi cu ajutorul fiului și cu săvârşirea sfântului duh. Adică 
eu, robul stăpânului meu lisus Hristos și închinător al troiţei, Іо Eremia Moghilă 
voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată domnia mea am 
binevoit, cu bună voință cu inimă curată și luminată, din tot sufletul nostru 
și cu ajutorul lui dumnezeu, socotind şi urmând binecinstitorilor domni de mai 
înainte, care au miluit și au întărit sfintele mânăstiri, pentru aceia și domnia 
mea am dat și аш miluit ruga noastră nou zidită a răposatului domn, Јо Petru 
voevod, veșnică pomenirea domniei sale, mânăstirea numită Galatia, unde este 
hramul înălțarea domnului dumnezeu și a mântuitorului nostru Iisus Hristos, 
cu un sat anume Vălceştii, ce este în ţinutul Sucevei, pe Siret, care acel sat a fost 
cumpărat pe bani gata de binecinstitorul domn mai sus scris, Јо Petru voevod 
și dat sfintei mânăstiri mai sus scrise. 

Astfel și domnia mea am dat și 211 miluit şi am întărit sfânta mânăstire cu 
acel sat mai sus scris, ca să nu aibă a da domniei mele nicio dabilă, nicio muncă 
să nu lucreze, să nu dea пісі gorștină de oi, пісі de porci, nici desetină de stupi, 
nici 50 de aspri, nici doi zloţi,nici о dabilă, dacă se vor mai adăuga niște dabile 
în țara domniei mele; numai birul mare îinpărătesc să-l dea și ei singuri să 
aibă a-l strânge și a-l aduce în mâinile domniei mele. Тэг nimeni altul dintre 
slugile domniei mele, dabilari sau globnici sau deșugubinari sau cămănari sau 
oricine va umbla cu slujba în acel ţinut, să nu aibă а intra în satul ecela, 
să le tragă marfa sau să-i turbure, ci să fie în pace pentru toate. 

Jar după viaţa noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din nea- 
mul nostru sau iar pe cine va alege dumnezeu să fie domn în țara noastră 
Moldova, acela să nu clintească dania și miluirea noastră, ci să dea și să milu- 
iască și să întărească sfânta mânăstire. Jar cine se va ispiti să strice dania şi 
miluirea noastră, unul ca acela să fie blestemat și de trei ori blestemat de 
domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului și de 4 evangheliști și 
de 12 sfinţi apostoli fruntași și de 318 sfinți părinţi саге au propovăduit la 
Nicheia în primul sfânt sobor şi să aibă parte cu Iuda și cu Arie cel de trei 
uri blestemat şi cu alți necredincioși Iudei care au strigat asupra lui Hristos 
mântuitorul nostru, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, cum şi este 
бі va fi, бі să aibă pâritor neadormit ре mama lui Emanuil în ziua cumplitei 
judecăți, amin. 

Scris la Suceava, în anul 7108 ‹1600> Ianuarie 5 zile. 

То Erimia voevod <m. p.) 

Insuși domnul a poruncit. 
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Stroici mare logofăt a învăţat. 
Popovici a scris 1). 


Acad. R.P.R., 14/5. 
Orig. slav, perg., pecete aplicată. 


343 
1600 (7108) Ianuarie 8, Lungani. 


Facem acest zapis precum au venit înaintea noastră Damiian, ficiorul Lilii 
din Petrești, înainte lui Roman diiac şi înainte lui Stan din Lunganu și a Grecului 
celui bătrăn și a ficiorilor lui: Toader, Grigorie şi Nistre şi înainte lui Toader 
Căsiian, de a lui bună voe, de nime silit, nici asuprit, au văndut a sa driaptă 
ocină şi moșie din sat din Petrești, din câmpu 2) și din pădure și din poeni 51 din 
tot locul ce să va veni parte lui Damiian, асбіз аши văndut-o popii lui Vasilie, 
drept то taleri, ca să-i fie Іші cumpărătură. 

Şi pentru mai mare tărie și întăritură, și i-am făcut noi acești oamenci> buni, 
ce sintem mai sus scrișci >, mărturie cu acest adevărat zapis al nostru și l-am și 
pecetluit са ресе е noastre. 

S'au scris іп Lungani, у<& М<еа >t 7108 <1600> Ghen. 8. 


Acad. R.P.R., CLVII/z6. 
Trad. rom. din sec. XVIII. 


344 
1600 (7108) Ianuarie 9. 


+ Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
Am dat și am întărit rugătorilor noştri, egumenului și întregului sobor dela sfânta 
noastră rugă, mânăstirea numită Homor, dreptele și vechile hotare ale sfintei 
mânăstiri în munţi, din uricul de danie pe care l-au avut dela Ştefan voevod cel 
Bătrân și din ispisoc de întărire pe care l-au avut dela Petru voevod ; începându-se 
dela însăși <poarta sfintei mânăstiri» 2) în sus la trecătoare până la vârful Dealu- 
lui Mare și iarăşi Dealul Mare până la Poiana Merilor, de acolo pe opcină până 
la obârșia Homorului și până la Brazii Muerii 4) și până în Dealul Ulmului 5) 
şi până în Dealul Paltinului, de acolo în jos, pârâul Racova până unde cade în 


1) «а scris» în criptogramă. 

2) cuvintele ¢ din câmpu » sunt scrise între rânduri. 

%) rupt, întregit după confirmarea din 18 Тапцаг 1610, Acad. R.P.R, LXXXIV/2 
4) « Muerii » aşa în orig. 

$) « Ulmului » aşa în orig. 
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Ihnat și peste Ihnat, iar de acolo drumul la vârful muntelui Gecr xmănului 1) 
și pe opcină până la Săcătura Bucura ?) „până la poiana lui Ihnat și până la Bră- 
duleţ şi iarăși la lozii şi până la Miezurii, de acolo la Trei Brazi peste Soloneţ 
până în vârful Scărișoarei, opcina în sus până la poiana Popii, apoila Fântâna 
lui Dre gomir, tot ре opcină la deal până la Poiana Paltinului și pe pârâul Bucovăţ 
$1 iarăși Bucovăţul la vale până la Moldova și iarăși dela gura Bucovăţului, 
Moldova în sus, până la izvorul 'Tocilei, apoi tot trecătoarea în sus până la Dealul 
Mare și dela Dealul Mare iarăși de unde s'a început mai întâi. Acest întreg hotar 
mai sus scris al sfintei mânăstiri să le fie şi dela noi uric şi întărire cu tot venitul 
31 altul să nu se amestece. | 

In anul 7108 <1600> Ianuarie 9. 

Domnul a zis. 

<Stroici mare logofăt a învăţat» şi а iscălit, Stroici logofăt <m. p.> 


Acad. R.P.R., LXXXIV/1. 
Orig. slav, hârtie, pecete timbrată, desprinsă. 


345 
1600 (7108) Februarie 19, Suceava. 


Eremia Movila vcoe>voda, cu mila lui dumnezeu, domn țării Moldovii. 

Scriem slugii noastre, credincios Jojiai staroste de Tecuci şi vă dăm în 
ştire că ni s'au jăluit sluga noastră Vasăli, ci au fost părcălab, pe niște 
răzăși ai săi din sat Medelenii acelui {Ап cu» t. Şi așa au zis înainte domniii 
mele, că el {апе o parte de moșie dentr'acela sat și el n'are nicio ispravă; сі 
numai ei, în tărie lor, și hotarăliau scos di pe unde au fost pusă di demult. 

Pentru aciasta, dacă vii vide carte aciasta a domnii mele, dar tu să cauţi să 
alegi parte slugii noastre Vasăli părcălab, dispre alți răzăşi și caută dacă vor fi 
mutaţi stălpii, să aibă а li lua 24 boi și la domnia mea să-i trimiți, pentru că au 
făcut еі sănguri de voe lor şi în tărie lor şi fără ispravă au mutat stălpii. 

Așa să știi. Intr'alt chip să nu faci. 

S'au scris іп Suciav[v]a, la anul 7108 (1600) Febr. 19. 

Domnul а zis. 

Marii boieri au învăţat. 

Asămine s'au tălmăcit de mine, 1797 Maiu 27, Andrii tălmaci, сар‹ї мар. 

Asămine și întocma scoasă di рі tălmăcire, 1814 Octcomy>verie> II. 

Nedelcu. 


Acad. R.P.R., CV/13. 
Copie rom. din 1814 după trad. din 1797. 


1) « Germănului » аза în orig. 
3) « Seăcătura Bucura » аза în orig. 


278 


www.dacoromanica.ro 


346 
1600 (7108) Martie 20, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi, То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea 
sau o vor auzi citindu-se, că pe acest adevărat credincios al nostru, pan Macri mare 
armaș, l-am miluit cu mila noastră deosebită, i-am dat și i-am întărit lui și cnea- 
ghinei lui, Nastea, ocina lor dreaptă și cumpărătura tatălui cneaghinei Nastea, 
Chicer diac, a patra parte din satul Giumătățeni, partea de jos şi a patra parte 
de moară ce este pe râul Jijia, care această a patra parte din Giumătățeni și cu 
a patra parte de moară dela râul Jijia, i le-a cumpărat tatăl lor Chicer diac dela 
Oțăl vătaf, fiul Nastasiei, nepotul lui Giurgea Giumătate, pentru trei sute de zloți 
tătărești, din privilegiul de împărțeală ce a avut bunicul lui, Giurgea Giumătate 
dela Petru voevod cel Bătrân și din ispisoc de cumpărătură dela Iancul 
voevod. 

Şi deasemenea a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri, Tuduran, fiul 
Armeneasăi, nepotul lui Ӛсһеаш, de bună voia lui, nesilit de nimeni și nici asuprit 
şi a vândut ocina și dedina sa dreaptă din uricul ce scriem mai sus, dintr'a patra 
parte a satului Giumătățeni, două părți. Și a vândut credinciosului nostru Macri 
mare агшав şi cneaghinei lui, Nastea, pentru trei sute și douăzeci de zloți tătăreşti. 
$1 au plătit deplin, dinaintea noastră. 

Şi întru aceasta, deasemeni au venit înaintea noastră și înaintea boierilor 
noștri, Iurșea vătaf şi Grozava şi Varvara şi Sofronia și verii lor, Тота Ilcișor 
vătaf și frații lui, Onca şi Tiron şi Grozav şi verii lor, Tuduran şi frații lui, Cârstea 
și Gligorie 51 surorile lor, Mărica și Sora $1 Gatha și Stanca, de bună voia 
ior, пез de nimeni, nici asupriţi și au vândut ocina și dedina lor dreaptă, iarăşi 
din acel uric, а patra parte din satul Giumătăţeni și cu a patra parte din moara 
ce este pe râul Jijia, dar partea din mijloc, care merge mai sus de stâlp, de pe 
amândouă părțile. Şi au vândut credinciosului nostru Macri mare armaș, pentru 
trei sute și douăzeci де zloți tătărești. 

Şi întru aceasta deasemeni a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor 
noștri această roabă numită Titiana, fiica lui Măteiu, sora Varvarei, femeia lui 
Bucioc, care fusese luată de Tatari, când au jefuit toată țara Moldovei, în zilele 
lui Ioan voevod; şi a vândut ocina și dedina sa dreaptă, tot dintr'acel uric, toată 
partea еі şi partea surorii ei Varvara, din satul Giumătăţeni ce este pe Jijia şi 
си loc de moară pe Jijia şi cu grădini, fiindcă sora ei Varvara а vândut alte părți 
de ocină ale ei, pe unde le-a avut. Aceasta a vândut mai sus scrisului, credincio- 
sului nostru Macri mare armaș, pentru cincizeci de ughi galbeni; șia plătit deplin 
toţi acești bani mai sus scriși, 50 de ughi, în mâinile lui Casin Turcul care a scos-o 
dela limbile păgâne. 
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Şi iarăși a venit înaintea noastră Măriica, fiica Nastei, nepoata Cârstii, de 
bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită și a vândut ocina și dedina sa dreaptă 
din ispisocul de mărturie şi de întărire pe care 1-а avut dela Тапсш voevod, două 
părți din satul Voloucinţi, dar cu partea verei ei Elinca, fiica Anei, fiindcă au 
făcut schimb între ele. бі pentru areasta a treia parte а ei din Voloucinți a dat 
mai sus ѕсгіѕеі Elinca, fiica Annei, schimb pentru schimb, altă а treia parte din 
satul Вали. Şia vândut tot credinciosului nostru Macri mare armaș 51 cneaghinei 
lui, Nastea, pentru două sute de taleri numărați. Şi ispisocul care l-a avut dela 
Iancu voevod deasemeni l-a dat în mâinile mai sus scrisului Macri mare armaș. 

Şi deasemeni a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri Mărica, fiica 
lui Bainschi, de bună voia ei, nesilită de nimeni și nici asuprită și a vândut ocina 
бі dedina sa dreaptă, tot dintr'acel ispisoc ре care l-au avut dela Tancul voevod, 
a treia parte din satul Voloucinţi. Aceasta a vândut tot credinciosului nostru 
Macri mare armaș și cneaghinei lui, Nastea, pentru o sută de taleri de argint. 

Şi întru aceasta, deasemeni au venit înaintea noastră $1 înaintea boierilor noștri, 
Lupul, fiul lui Jurescul paharnic, nepotul lui Văscan Iurescu, de bună voia lui, ne- 
silit de nimeni, nici asuprit și a mărturisit că a vândut cu fraţii lui, Ionașco Druţul și 
surorile lor Măgdălina și Greaca și Mitutca, ocina și dedina lor dreptă din uric de 
danie се au avut dela Ştefan 1) voevod, jumătatea satului Iurești sub Cozancea ; 
aceasta au vândut tot credinciosului nostru Macri mare armaș, pentru o sută și 
douăzeci de taleri. Şi iarăși a mărturisit înaintea noastră că și-au împărțit ocinele 
lor cu fraţii lui, Ionașco Druţul și surorile lui, Magdalina și Greaca și Mitutca. 

Şi deasemeni a venit înaintea noastră și înaintea boierilor noștri Petrea, fiut 
lui Топ, nepotul lui Laur 51 vărul lui, Grozea și fratele lui, Micul, copiii Petricăi 
бі Hardon, fiul lui Drăgan, deasemeni nepoţii lui Laur şi Bosioc, fiul lui Crăciun 
бі Mihalcea, fiul lui Efrim şi verele lor, Urâta şi Măriica, nepoții lui Drăgan се 1 
bătrân, de bună voia lor, пез de nimeni, nici asupriți și au vândut ocina lor 
dreaptă și cumpărătura ce au avut dela Caico, fiul lui Semeon, nepotul lui Dan- 
ciul şi din uricul ce a avut dela Ştefan voevod cel Bătrân, două părţi din tot 
satul Cohonești, ce se va alege partea lor. Acestea le-au vândut credinciosului 
nostru Macri mare armaș și cneaghinei lui, Nastea, pentru o sută și cincizeci 
de taleri; бі au plătit deplin toţi acești bani mai sus scriși în mâinile tuturor 
acestor mai sus scriși, dinaintea noastră și dinaintea boierilor noștri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie și plata deplină și noi dease- 
meni şi dela noi аш dat şi am întărit credinciosului nostru mai sus scris, Macri mare 
armaş şi cneaghinei lui, Nastea, са să-i fie și dela noi ocine și cumpărătură și uric 
бі cu tot venitul, lor şi copiilor lor și nepoților şi strănepoților și răstrănepoților și e 
întregului lui neam, cine i se va alege mai aproape, neclintit lor niciodată, în veci. 


1) + Ştefan », аза în orig. 
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Iar hotarul acestor ocine mai sus scrise să fie pe părți, cum se va alege, iar 
dinspre alte părți să fie după vechile hotare pe unde au folosit din veac. 

Şi deasemeni le-am dat și le-am întărit drepţii lor robi!) Tigani, anume: 
Marfa cu copiii ei şi Buna şi Părasca și fiul Bunei, Ștefan și Зоћиса şi Ionașco, 
се ei și-au cumpărat dela Toader Тигсіш și dela Tăutul diac şi dela fratele lui, 
Toader, pentru două sute de zloți tătărești. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Moghilă voevod şi a preaiubitului fiu al domniei mele, Costantin voevod și сге- 
dința boierilor noștri: credința panului Ureche vornic de țara de jos, credința. 
panului Cârstea vornic de {ага de sus, credința panului și fratelui domniei 
mele Simion hatman 51 pârcălab de Suceava, credința panului Ghiorghie pârcălab 
de Hotin, credința panului Nădăbaico și a panului Dumitru Chiriţă pârcălabi de 
Neamţ, credința panului Ciocârlie și a panului Veveriță pârcălabi de Cetatea 
Nouă, credința panului Drăgan postelnic, credința panului Bosioc spătar, credința. 
panului Simion vistier, credința panului Bârnovschi paharnic, credința panului 
Grigorie stolnic, credința panului Cărăiman comis și credința tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre 
Moldova, acela să nu-i strice dania și întărirea noastră, ci să-i dea $1 să-i întă- 
rească, fiindcă el 51-а cumpărat pentru banii săi drepți. 

Iar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor de mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să 
scrie și să atârne pecetea noastră la acestă carte a noastră adevărată. 

ТА scris Arsenie Међојајсб diac la Suceava, în anul 7108 <1600> luna 
Martie 20 zile. 

Erimia voevod <m. р.> 


Acad. В..Р.В.., Ресен, nr. 157. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom. din 1800, la Arh. St. Iaşi, CDXIV/17. 


84% 
1600 (7108) Martie 25, Suceava. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi, То Eremia Мор йа voevod,domn al țării Moldove... 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari și mici, sluga noastră credincioasă, Apostolachi vistier 


1) « holopi » în orig. 
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şi cneaghina lui, Cneajna şi au ра! pe slugile noastre credincioase Ghiorghie 
Albotă pârcălab de Soroca și pe surorile lui, Odochia și Sofronia și Măriica бі 
pe fraţii lor, Petrea Albotă şi Ion Albotă, copiii panului Petrea Albotă mare vornic, 
pentru satul Pătrășcani, care este în ţinutul Sorocăi, ре Căinar, sub movila lui 
Dicheciu, zicând că este dreapta danie și așezare a unchiului ei, Pătraşco cămănar, 
dela tatăl ei, Alexandru voevod. Iar mai sus scrișii copii ai lui Petrea Albotă mare 
vornic ne-au arătat privilegiul de danie și de miluire, dela Iancul voevod şi de 
întărire dela acest Petru voevod. 

aci noi, întru aceasta, le-am socotit privilegiul şi am aflat că acest sat, Pă- 
trășcanii, este dreaptă vislujenie şi danie tatălui lor Petrea Albotă vornic. Iar 
mai sus numitul Apostolachi 51 cneaghina lui, Cneajna, nu au avut niciun zapis 
бі niciun drept. Al doilea, am cercetat şi am aflat că unchiul ei Pătrașco cămănar, 
a fost om fără de copii, зсореј. Și întru aceasta, Apostolachi vistier și cneaghina 
lui, Cneajna, a rămas dinaintea noastră și din toată legea noastră, iar Gheorghie 
Albotă pârcălab 51 fraţii lui şi surorile lui s'au îndreptat 51 și-au pus fierie, două- 
zeci бі patru de zloți, în vistieria noastră. 

Da aceia, dacă se vor afla vreodată niște privilegii sau ispisoace pe acest 
sat Pătrășcanii, să nu se creadă, pentrucă acum n'au arătat înaintea noastră 
niciun uric, nici ispisoc, numai cu gura s'au рагі. Deci de acuma să nu se mai 1) 
judece pentru acest sat, anume Pătrășcanii, nici să nu dobândească niciodată, 
în veci. 

Şi întru aceasta, deasemeni au venit înaintea noastră și înaintea tuturor boie- 
rilor noștri moldoveni, mari și mici, sluga noastră credincioasă, Gheorghie Albotă 
pârcălab de Soroca și fraţii lui și surorile lui, copiii lui pan Petrea Albotă vornic 
şi ап рагі ре Lazor, fiul lui Grozavul şi pe fiii lui Simion și pe Drăgan şi pe alți 
răzeși 2) ai lor, spunând că și-au așezat satul G:ozinţi, ce acum se numeşte Grecii, 
dinspre răsărit, la gura Văii Gsecului, pe Cobolta, în hotarul satului Albotenilor. 
бі întru aceasta, ne-au arătat ispisocul de danie pe care 1-а avut tatăl lor, рап 
Petrea Albotă mare vornic, dela Alexandru voevod şi deasemenea uric de danie şi 
întărire dela Bogdan voevod Alexandrovici şi deasemenea privilegiul de întărire 
ce au avut dela Petru voevod şi dela Iancul voevod; iar mai sus zișii copii ai lui 
Grozav și Simion și Drăgan şi ceilalți răzeși 2) ai lor, ne-au arătat numai un is- 
pisoc dela Ioan voevod, pe acest mai sus zis loc de ocină, de cumpărătură, pentru 
doi cai. 

бі întru aceasta, domnia mea și cu toţi boierii noștri le-am socotit privilegiul 
бі am aflat, cu tot sfatul nostru, că le-a fost dat mai sus scrișilor copii ai panului 
Albotă vornic mai înainte şi li s'a făcut uric de Alexandru voevod și de Bogdan 


1) «mai », аза іп orig. 
%) «rãzeşi », aşa în orig. 
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voevod şi privilegiile înseamnă spunând. Şi alta, pentru acest mai sus scris loc 
de ocină, саге se numeşte Valea Grecului că а dat și a plătit pan Petrea Albotă 
“vornic о sută şi cincizeci și opt de boi şi vaci, amestecați şi şase sute de oi şi şapte 
«cai şi treisprezece іере си mânji, pentru moartea unui Grec се а fost ucis acolo 
şi s'a dat cap pentru сар şi de atunci se numeşte Valea Gsecului. бі întru aceasta, 
copiii lui G:ozav şi ai lui Simion şi Drăgan şi ceilalți răzeși 1) ai lor au rămas 
dinaintea noastră 51 dinaintea întregului nostru sfat. бі ispisocul де cumpără- 
tură ce l-au avut dela Ioan voevod, încă l-am luat în vistieria noastră, pentrucă 
li s'a dat ispisoc pentru acest loc de ocină, când a fost pan Patrea Albotă vornic 
în pribegie, în zilele lui Ioan voevod. Iar copiii panului Petrea Albotă vornic 
s'au îndreptat și şi-au pus fierie, douăzeci și patru de zloți, în vistieria 
noastră. 

De aceia, să nu mai 2) aibă a se рагі de acum înainte бі nici să nu dobândească 
Și nici să nu se creadă, dacă se vor afla cândva niște privilegii, niciodată, în veci. 

Şi întru aceasta, deasemeni dăm și întărim slugii noastre credincioase mai sus 
scrise, pan Gheorghie Albotă pârcălab de Soroca și surorilor lui, Odochia și So- 
fronia și Mărica și fraților lui, Petrea Albotă şi Ion Albotă, copiii panului Petrea 
Albotă mare vornic dreapta lor ocină și vislujenie a tatălui lor Petrea Albotă 
vornic, din privilegiul de danie şi vislujenie ce a avut tatăl lor (pan Petrea Albotă 
vornic dela Alexandru voevod şi din privilegiul de întărire ce a avut dela Bogdan 
voevod. şi dela Iancul voevod, un loc <pe> Cobolta, mai jos de gura Văii Speei, 
dinspre apus, unde şi-a făcut casă Uhorca, pentru care loc de sat ei au avut pâră 
cu Џћогса şi cu Horban şi... 3) și cu alți răzești ai lor, în zilele lui Petru voevod 
зі atunci Uhorca și Horban cei> au rămas de lege; iar mai зиз 2151 Gheorghie 
Albotă pârcălab de Soroca, cu surorile şi fraţii lui, s'au îndreptat бі privilegiile 
de Непе 51 de întărire ce le-au avut dela Petru voevod, pentru un oarecare loc де 
....3) vislujenia tatălui lor, pan Petrea Albotă vornic: şi încă i-a dat lui Petru 
voevod șase cai, ргеһіЦі șase mii de aspri. 

бі deasemeni dăm $1 întărim copiilor panului Petrea Albotă vornic dreapta 
lor ocină și vislujenie a tatălui lor, pan Petrea Albotă vornic, din privilegiul de 
danie și de întărire ce а avut dela Alexandru voevod şi dela Bogdan voevod şi 
din privilegiul de întărire ce au avut dela Petru voevod şi dela Iancul voevod, 
un loc de sat pe Căinar, dinspre răsărit, în faţa satului Alboteni, ce este în ținutul 
Sorocăi, cu loc de iazuri бі де mori, ce au avut pâră си Horban şi Науп şi cu cei- 
lalți răzeși ai lor, iarăși în zilele lui Petru voevod. Şi iarăși au rămas de lege 
Horban și Havriș și ceilalţi răzeși ai lor, iar copiii lui pan Petrea Albotă mare vornic, 
s'au îndreptat. бі au încă ispisoc de ferîe şi de întărire dela Petru voevod. 


1) e răzeși» așa orig. 


3) «шаі» аза în orig. 
+) loc şters în orig. 
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Toate aceste mai sus scrise sate, Pătrășcanii, ce este pe Căenar sub movila 
lui Dicheciu și satul Grozinţii, ce este la gura Văii Grecului, pe Cobolta, care 
se chiamă acum Grecii şi seliștea Uhorceni, pe Cobolta, care este mai jos de gura 
văii Speea, dinspre apus și cu acest loc de sat, се este pe Căinar, în fața satului 
Alboteni, cu loc de iazuri și de mori, ce au avut рата cu Horban și cu Науг15 
бі cu ceilelți răzeși ai lor, să Не mai sus scrişilor, slugii noastre credincioase panului 
Gheorghie Albotă pârcălab de Soroca şi surorilor lui, Odochia şi Sofronia şi Mărica 
și fraților lor, Petrea Albotă şi Ion Albotă și dela noi, uric și ocine, cu tot venitul, 
lor бі copiilor lor şi nepoților şi strănepoților și răstrănepoţilor бі întregului lor 
neam, cine li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor sate mai sus scrise, anume Pătrășcani și seliștea Uhorceni 
și seliștea G:ozeşti, се se numește acum Grecii şi satul Alboteani pe Căinar, dinspre 
răsărit, cu loc de iazuri și de mori, să fie după vechile lor hotare și pe aceste vechi 
semne, pe unde din veac au folosit. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, То Eremia 
Moghilă voevod și а preaiubitului fiu al domniei mle Io Costantin voevod бі cre- 
dinţa boierilor noștri: credința panului Ureche mare vornic de țara de jos, credința 
panului Cârstea mare vornic de țara de sus, credința panului și a fratelui domniei 
mele Simion hatman și pârcălab de Suceava, credința panului Gheorghie pârcălab 
de Hotin, credința panului Nădăbaico 51 credința panului Dumitrachi Chiriţă 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Gligorie Veveriţă și Ciocârlie pârcălabi de 
Cetatea Nouă, credinţa panului Gligorie mare postelnic, credința <panului Bosi юс 
spătar, credința panului Simion Stroici vistier, credința panului Bârnovschi 
ceașnic, credința panului Gligorie stolnic şi credința panului Cărăiman comis şi 
credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Iar după viaţa noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre, Mol- 
dova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să le dea și să le 
întărească, pentrucă le sunt drepte ocine și vislujenie. 

Iar pentru mai mare putere şi tărie а tot ce este scris mai sus, am poruncit 
credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie şi să 
atârne pecetea noastră, la această adevărată carte a noastră. 

A scris Arsenie Nebojateco іп Suceava, іп anul 7108 ‹1600> luna 
Martie 25 zile. 

То Eremia voevod <m. р.> 


Acad. R.P.R., Filiala Iaşi, Fondul Spiridoniei, XXIV, plic т, nr. 3 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu trei traduceri româneşti, din 1806, 1828 şi una nedatată. 
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348 
1600 (7108) Martie 31. 


Din mila lui dumnezeu, noi То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Mol- 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea 
sau o vor auzi citindu-se, că a venit înaintea noastră și înaintea tuturor boierilor 
noștri moldoveni, mari și mici, Anghelina și sora ei Ileana, fiica lui Burnar vornic, 
de bună voia lor, nesilite de nimeni, nici asuprite și au schimbat dreapta lor ocină 
51 dedină, din privilegiul de danie ce a avut tatăllor Burnar vornic dela Alexan- 
dru voevod şi din ispisoc de împărțeală се au avut ele dela domnia mea, două 
părți din tot satul, din Bilavenţi, ce este pe Vilia și cu loc de iaz și de moară ре 
Vilia, care este în ținutul Hotinului. Aceasta a schimbat cu credinciosul 51 cinstitul 
nostru boier, pan Nistor Ureche mare vornic, care a dat mai sus ziselor Ап- 
ghelina și surorii sale Ileana, schimb pentru schimb, dreapta lui ocină și cumpă- 
rătură, din ispisoc de cumpărătură ce a avut dela domnia mea, satul anume Las- 
lăoani, ce este pe râul Tutova şi cu mori pe râul Tutova și încă le-a mai 1) adaos 
trei sute de taleri, bani gata. 

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi cu înțelegere între dânșii, de 
aceia am dat și am întărit Anghelinei și surorii sale Ileana, fiicele lui Burnar, satul 
anume Laslăoani, ce este pe Tutova şi cu loc de mori pe Tutova. Toate acestea de 
mai sus scrise să le fie lor 51 dela noi, uric și ocină, cu tot venitul și copiilor lor 
și nepoților şi strănepoților şi răstrănepoților şi întregului neam al lor, cine li se va 
alega mai deaproape, neclintit lor niciodată, în vecii vecilor. 

Iar hotarul acestui mai sus scris sat, anume Laslăoanii, ce este pe Tutova 
şi cu mori pe râul Tutova, să-i fie cu tot venitul lui, iar dinspre alte părți, după 
hotarul vechi, pe unde au folosit din veac. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, То Eremia 
voevod și credința preaiubitului și din inimă fiu al domniei mele То Costantin 
voevod și credința boierilor noștri: credința panului Simion hatman şi portar de 
Suceava, credința panului Cârstea vornic de țara de sus, credinţa panului Gheor- 
ghie pârcălab de Hotin, credinţa panului Nădăbaico și Dumitru pârcălabi de 
Neamţ, credința panului Veveriţă și Ciocârlie pârcălabi de Roman, credința pa- 
nului Bosiiuc spătar, credința panului Ursu medelnicer, credința panului Bâr- 
novschi ceașnic, credința panului Simion vistier, credința panului Gligorie 
stolnic, credința panului Cărăiman comis şi credința tuturor boierilor noștri 
moldoveni, mari și mici. 

Iar după viaţa noastră, pe cine va alege dumnezeu să Не domn, dintre copiii 
noștri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine va alege dumnezeu să fie domn 


1) «mai» аза іп orig. 
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al țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să le dea şi să le întărească, pentrucă le-am dat şi le-am întărit, pentrucă le 
este dreaptă ocină și schimb. 

Тат pentru mai mare putere $1 tărie a acestor mai sus scrise, am poruncit сте- 
dinciosului și cinstitului nostru boier pan Lupul Stroici mare logofăt să scrie 
și să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Sava diac din târgul Bârladului, în anul 7108 <1600> luna Martie 31. 

Eremia voevod <т. p.> 


Acad. R.P.R., Ресен, nr. 223. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


849 


1600 (7108) Aprilie 8, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi, То Eremia Moghilă voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
o vor auzi citindu-se, că pe acest adevărat credincios și cinstit boier al nostru, 
pan Nistor Ureche mare vornic, l-am miluit cu mila noastră deosebită, i-am dat 
бі i-am întărit dela noi, în țara noastră, în Moldova, dreptele lui ocine $1 vislujenie, 
din privilegiul de vislujenie pe care l-a avut el dela Patru voevod, о seliște 
anume Ciaplinţii, ce este în ținutul Hârlăului pe Bahlui între Buhainti și între 
hotarul Cotnariului 51 cu loc de iaz 51 de moară, pe Bahlui 4 un cut numit 
Verbovţi ascultător de Ceaplinţi; care această mai sus zisă seliște numită Cea- 
рия, între Buhainți și între hotarul Cotnariului și loc de iaz şi de moară la 
Bahlui și acest cut numit УегБоуф ce este ascultător de Ceaplinţi, a fost де mai 
înainte vreme drept domnesc și a dat lui Petru voevod, 12 cai buni şi prețuiți 
la 24.000 aspri. Da aceia, să-i fie cu tot venitul. 

Şi întru aceasta, deasemeni dăm şi întărim credinciosului și cinstitului nostru 
boier pan Nistor Ureche mare vornic, dreapta lui ocină şi dedină dintr'același 
privilegiu mai sus zis și iarăși şi din alte privilegii vechi pe care le-au avut bunicii 
și străbunicii lui, dela Alexandru voevod cel Bătrân, un sat anume Fundeni, 
ce acum se numește Lățcanii, pe pârâul Albâia și cu loc de moară ре Albâia, 
care acest шаі sus zis sat anume Fundenii, ce acum se numește Lățcanii, 
ce este ре Albâia şi cu loc de moară ре Albâia, а fost luat de domnii de 
mai înainte $1 dat să fie ascultător de ocolul nostru dela târgul Roman. Тат 
când a fost în zilele lui Petru voevod, Petru voevod a întors credinciosului și 
cinstitului nostru boier pan Nistor Ureche mare vornic acest sat mai sus scris, 
anume Fundenii, ce acum se numește Lățcanii, ce este ре Albâia, cu loc de moară 
ре Albâia, pentrucă i-a fost dreaptă ocină și dedină, «бі» pentrucă i-a mai dat 
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încă lui Petru voevod opt cai buni și ргері la 16.000 de aspri. De aceia, să-i 
fie și dela noi, ocină și dedină cu tot venitul. 

Şi întru aceasta, deasemeni dăm și întărim credinciosului și cinstitului nostru 
boier pan Nistor Ureche mare vornic, din privilegiul de cumpărătură pe care-l 
are dela Patru voevod, jumătate din satul Соезёй, ce este în ținutul Cârligăturii, 
însă jumătatea dinspre bucovină și jumătate de sat din Vârstaţi, jumătatea de 
sus, ce și-a cumpărat el dela Gliga, fiul Mărenii, nepotul Fedcăi, pentru o mie 
şi două sute zloți tătăreşti, din privilegiul de întăritură ce a avut bunica lui 
Fedca, dela Ştefan voevod cel Bătrân și din privilegiul de împărțeală ce a avut 
mama lui, Mărica, dela Ştefan voevod cel Tânăr. De aceia, să-i fie cu tot venitul. 

бі întru aceasta, deasemeni dăm și întărim credinciosului și cinstitului nostru. 
boier pan Nistor Ureche mare <vornic >!) dreapta lui ocină și dedină din privi- 
Лери de cumpărătură pe care l-a avut bunicul lui, Danciul Ureche, dela 
Ştefan voevod cel Bătrân și iarăși din privilegiul de întărire, pe care l-a 
avut el dela Patru voevod cel Bătrân, a treia parte, cea de jos, din satul Hoti- 
пез, care această mai sus zisă a treia parte, partea de jos, din satul Hotineşti, 
a fost cumpărătură a bunicului lui, Danciul Ureche, dela Nastea, fiica lui Hotin, 
pentru treizeci de zloți tătărești. De aceia, să-i Не lui, cu tot venitul. 

Şi întru aceasta, deasemeni dăm și întărim credinciosului și cinstitului nostru 
boier pan Nistor Ureche mare vornic dreapta lui ocină și dedină din privilegiul 
de vislujenie ce a avut bunicul lui, Danciul Ureche, dela Ştefan voevod cel Bă- 
trân, un loc de pustie la Fântâna lui Brătilă, ce acum se numește Brătuleștii, 
ре Jalpuh și cu loc de iaz și de moară ре Ialpuh, care acest mai sus zis loc de 
pustie la Fântâna lui Brătilă, ce acum se numește Brătuleștii, pe Ialpuh și cu 
loc de iaz şi de moară ре Ialpuh, i s'a cuvenit lui, deosebit de alte neamuri ale 
lui, pentrucă rudelor lui le-a venit în alte locuri. De aceia, să-i fie lui, cu tot venitul. 

Şi întru aceasta, deasemeni dăm și întărim credinciosului și ciustitului nostru 
boier pan Nistor Ureche mare vornic și cneghinei sale Mitrofana, din privile- 
giul de danie, се au avut ei dela Patru voevod, a patra parte din Lălești, ce acum 
se numește Posadnicii, partea de mijloc, dinspre сеа din jos, ce este pe Jijia şi 
cu loc de mori pe Jijia și o falce de vie ce este їп Zlodiica, la mijlocul Poponeţului 
și jumătate de sat din Ruptură 81 cu loc de moară pe același pârâu, care aceste 
mai sus numite ocine și această falce de vie <a dat-o >cneghina Anghelina Berhe- 
cioaie surorii sale Mitrofana, pentrucă n'a avut copii din trupul său, ca nimeni 
dintre fraţii ei sau dintre surori sau dintre alte neamuri ale ei, să nu aibă nicio 
treabă a se amesteca. 

Toate acestea mai sus scrise să-i fie lui dela noi uric și ocine, cu tot venitul 
şi copiilor lui și nepoților și зЕтаперо ог și răstrănepoților şi întregului neam al 
lui, cine i se va alege mai deaproape, neclintit lor niciodată, în vecii vecilor, 


1) omis de diac. 
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Iar hotarul acestor mai sus scrise sate și seliști, anume Старији ce este <pe > 
Bahlui, între Buhainţi şi între hotarul Cotnarului și un cut numit Verbovţii ce 
ascultă de Ciaplinți şi cu loc de moară ре Bahlui şi Fundenii, ce acum se numesc 
ТАфсапи, pe Albâia şi cu loc de moară ре Albâia și jumătate din satul Соеҙіні, 
dispre bucovină și jumătate de sat din Vârstaţi și a patra parte din Lălești, се 
-acum se numește Роѕайпісіі şi cu loc de mori pe Jijia și a treia parte, partea de 
mijloc, din Hotineşti şi acel loc de pustie, la Fântâna lui Brătilă, ce acum se nu- 
meşte Brătuleștii ре Ialpuh şi cu loc de moară pe Ialpuh şi jumătate de sat din 
Ruptură бі cu loc de moară pe același pârâu, să fie hotarele lor cum scriem mai 
sus, iar dinspre alte părți, după vechile lor hotare, ре unde au folosit din уеас. 

Iar la aceasta este credința domniei noastre, а mai sus scrisului, noi, То Eremia 
Мова voevod şi credința preaiubitului şi din inimă fiu al domniei mele Іо 
Costantin voevod şi credința boierilor noștri: credința panului Simion hatman 
și portar de Suceava, credința panului Cârstea vornic de {ага de sus, credința 
panului Giaiorghie pârcălab de Hotin, credința panului Nădăbaico și Dumitru 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Veveriţă și Ciocârlie pârcălabi de Roman 
credința panului Gligorie postelnic, credința panului Bosiiuc spătar, credința 
ponului Ursu medelnicer, credința panului  Bârnovschi ceașnic, credința 
panului Simion vistier, credința panului Gligorie stolnic, credinţa panului 
“Cărăiman comis şi credinţa tuturor boierilor noștri moldoveni, mari 51 mici. 

Iar după viața noastră, cine va fi domn, dintre copiii noștri sau din neamul 
nostru sau 131491 pe ori cine va alege dumnezeu să Не domn al țării noastre Mol- 
dova, acesta să nu-i clintească dania și întărirea noastră, ci să-i dea și să-i întă- 
rească, <pentrucă-i sunt > drepte ocine şi dedine și vislujenie. 

Iar pentru mai mare putere și tărie a tuturor acestor mai sus scrise, аш po- 
runcit credinciosului și cinstitului nostru boier pan Stroici mare logofăt să scrie 
31 să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

In Suceava, în anul 7108 <1600> luna Aprilie 8. 

A scris Eremia Băseanul. 

Eremia voevod «m. р. 


Acad. R.P.R., Ресен, nr. 234. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
350 
1600 (7108) Aprilie 19. 


Suret dela Ierimia <Moghila voevod», leat 7108 ‹тбоо> Ар. 19. 


Dat-au şi au. miluit cinstcit> şi credcincios» boiariul nostru dumnealui Lupul 
Stroici mare logofăt sfintei mănăstiri Agapiei, o siliște ce s'au chemat mai 'па- 
inte Negreștii, iar acum Mălășeștii şi cu poeni şi în poiana cea mare, hălășteu. 

S'au tălmăcit de Evloghie dascal. Leat 7269< т7бт> Iunie т. 


Arh. St. Buc., M-rea Agapia, ХІІ1/6. 
Rezumat rom. 
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851 


1600 (7108) Aprilie 25. 

7108 ‹1600> Apr. 25. 

Ispisoc dela Irimiia Movila v< ое>уой, tălmăcit deasemenea de pitca >r Ioan, 
cu cuprindire că Druțul бі fraţii lui: Andreica și Procop şi Stepca și Culcău și 
surorile lor: Тидозна şi Mărica şi Părasca şi Titiiana şi Costina, ficiorii lui Топ 
Bărliga și mătușa lor Mărica, sora lui Ion Bărliga, toți nepoți lui Ivancă, au 
văndut lui Sămion hatemayn de Suciavă, toată partea lor cătă li să va alegi de 
baştină din sat din Horbinești, cu partea lor din heleşteu şi din moară pe Racovăț, 
din dresii de cumpărătură се au avut moșul lor dela bătrănul Ştefan у<ое>уой. 

Şi iarăș au mai văndut о cumpărătură а tatălui lor, се au cumpărat Ion Băr- 
liga Я sora lui, Mărica, din ispisoc de cumpărătură ce au avut ei dela Petru v<oe > 
мод, iarăș trei părți din Horbinești, toată partea cătă li să va alegi, şi cu partea 
lor din heleșteu și din moară, ce au fost din partea rudici> lor, а Тагзи, însă afară 
din partea Gafii mătuşii lor, ce și li-au fost cumpărat ei atunce dela răposatul 
Gavrilaş 1оро‹ +. 

Şi iarăș acii ficiori a Іші Ion Bărliga au văndut, tot numitului hatema>n,o 
giumătate din partea Anghelinii, cătă i se va alegi, се au cumpărat Топ Bărliga 
dela Gavrilaş logocf>t, în zălile lui Petru vcoe>vod, cu casă și си berărie, dintr'a- 
celaș sat din Horbinești, ce esti în ţincu>tcul> Hotinului. 


Acad. R.P.R., ms. rom. 5304, f. 22, 
Rezumat rom. din 1809. 


352 
1600 (7108) Mai 27, Iaşi. 


116 Mihail voevod, din mila lui dumnezeu, domn al'Țării Româneşti şi Arder- 
lului și Moldovei. Am dat și am înnoit rugătorilor noștri monahi dela mânăstirea 
Neamţ, ca să fie ei slobozi a-şi apăra tot hotarul, râul Bistriţei cu toate râurile 
şi izvoarele câte sunt de amândouă părțile Bistriţei și dela gura pârâului 
Largul 1) până la gura Fărcaşei și râul ce se numeşte Dreptul 2). Nimeni să nu 
aibă vreo treabă acolo. 

Dăcă vor afla pe cineva intrând acolo, să aibă a-i lua tot și nimeni să nu în- 
drăznească a-i opri înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iaşi, la anul 7108 ‹1600> Mai 27. 

Marele logofăt a învățat. 

Nebojatco <a scris>. 

Acad. R.P.R., CLXV/152. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1803. 


1) 4 Largul», așa іп orig. 
з) « Dreptul», аза în orig. 
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353 
1600 (7108) Mai 29, Iași. 


+ Іо Mihail voevod, din mila lui dumnezeu, domn al "Țării Românești, Ardea- 
lului și Moldovei. Am dat 51 am înnoit rugătorilor noștri monahi dela sfânta 
mânăstire Agapia, ca să fie tari și slobozi să stăpânească hotarul lor din Ne- 
greșşti. Nimeni să nu aibă acolo nicio treabă, nici cu poenile care vor îi acolo іп 
hotarul acelui sat. 

Dacă cuiva îi va fi vreo strâmbătate, acela să stea de față înaintea noastră. 

Altfel să nu fie. 

Scris în Iași, în anul 7108 <16oo > Mai 29. 

Т Domnul a zis. 

Т Marele logofăt a învățat. 

Т Међојаћсо <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea Agapia, XIII/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. 


354 
1600 (7108) Mai 30. 


 Screiam şi mărturisim cu acest adevărat zapis al nostru, de nime siliți, nice asu- 
priți, de a noastrcă> bună voi, am văndut driaptă ocină şi moșiia a tatălui nostr<u> 
a lui Шіе, din а база parte, о аш văndut-o noi, feciorii lui Піе, anumi Miron şi 
Ştefan și Iacobi și cu sora nostră Zanfira, о ай văndut-o dumisalii lui Io- 
nașcu din Mădărjași, drept 25 de talirci> mari, cu tot vinitul, din totă locul, 
din cănpu şi din păduri șci> din pomăt și din tot locul. 

Şi i-amii văndut și o vatră de heleșteu, ondi să înpreuncă> Arinosa си Bo- 
honca, osăbită а nostră, drept то talirci>, tot dumisali, să-i fii ficiorilor şi ne- 
poţilor și strenepoților şi гӛзітеперо ог cu tot vinitul, în veci. Aciastă parti 
і Sau văndut din satu Şărăței, са să să ştii. 

Lea > 7108 <1600> Mai 30. 

Şi la aciastă tocmală ni-am întămplat mulți omini buni și de frunti, cari 
mai gios ni-am iscălitiă. 


Eu Romaniţi Eu Hadămbul 

Eu Părvul dela Fărțeşti Eu Lazăr 

Eu Rareș Eu Ш Pati 

Eu Grigorce> dela Căcr Xlegăturcă > Eu Florea de acolo 

Eu Drăgan de acolo Eu Zmăul dela Macsinești 


Eu Paladi de acolo 
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Eu popa іаѕ am scris. 
In zilele lui Ітешіе v<oe ой. Să sce> facă dresce> domneşt<i >. 
<Pe verso un alt zapis, fără-dată, cu o menţiune care se încheie astfel: > «In 
zilele lui Gligorie Ghica у<де»>уод, să se ştiia ». 
Arh. St. Buc., M-rea Doljeşti, VII/62. 


Orig. rom. hârtie, 12 ресен aplicate cu acelaș sigiliu. 
Şi o copie din sec. XVIII. 


855 
1600(7108) Iunie 2. 


{ Deoarece fiind mișcat Ieremia voevod де pizmă și de rea voință împotriva 
preaevlaviosului Mihail voevod, în înțelegere şi cu Gheorghe mitropolitul Moldovei 
бі cu episcopii de sub el, Agaton al Romanului şi Teodosie al Rădăuților 51 Ion 
al Hușilor, au asigurat şi au întărit cu jurământ gândul şi hotărîrea lor де a alunga 
şi de a nimici cu desăvârşire prin război pe preaevlaviosul Mihai voevod şi scaunul 
lui şi ţara lui şi, ca să spunem pe scurt, de a lua toată {ата Іші și s'o dea fratelui 
său Simeon. 

Dar atotputernicul dumnezeu care încurcă pe cei înţelepţi în mișelia lor, 
după ce a privit cu un ochiu prielnic şi făcând un semn inimii evlaviosului, mișcat 
fiind de râvnă, a stârnit război împotriva lui Ieremia voevod şi l-a scos din 
scaunul lui şi l-a izgonit din ţară-i și, са să spunem pe scurt, cu dreptate 1-а 
surghiunit din ele. Iar zisul mitropolit al Moldovei Gheorghe și episcopii care 
erau cu el, fără de nicio nevoie sau milă, lăsând eparhiile lor, au fugit, urmând 
de bună voie pe zisul Ieremia voevod. 

Тат preaevlaviosul domn Mihai voevod, fiind iubitor de oameni $1 păzind pacea 
bisericească, a răbdat îndelung, crezând că cei care au părăsit scaunele lor în chip 
rău, se vor întoarce frumos la bisericile lor. бі nu numai că a așteptat să se în- 
toarcă 21511 răzvrătiți, ci pe protopopul Teodor 1-а trimis, poftindu-i să se întoarcă 
şi să nu mai sălășluiască în străinătate. 

Dar răzvrătiții nu au ascultat deloc să se întoarcă și să se înapoieze cu расе 
іп eparhiile lor şi să păstorească turmele încredințate lor, precum au fost rânduiți 
după sfintele și dumnezeeştile canoane, ci, fiind acolo, anume іп Lehia, iarăși nu 
contenesc gândindu-se la lucruri rele și, cășunând scandaluri, vor să stârnească 
război împotriva evlaviosului Mihai voevod, se ostenesc să-l scoată din tronul 
Moldovei. 

De aceia, preaevlaviosul domn, Mihai voevod, a hotărît și ne-a poruncit nouă 
arhiereilor care ne aflăm aicea, să hirotonisim alți episcopi în locul acelora pentru 
eparhiile acelea. Smerenia noastră, fiind de față și prea fericitul arhiepiscop al 
Intâii Iustiniane, al Ohridei și a toată Bulgaria și preasfințiții mitropoliți și prea- 
19“ 
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cinstiți, al Chesariei lui Filip din Palestina chir Ghermanos și preasfințitul mi- 
tropolit al Vodenei chir Teofan şi fostul mitropolit al Moldovei chir Nicanor şi 
preaiubitul de dumnezeu episcopul Ebrului chir Efraim, întru sfântul duh 
iubiții noștri fraţi şi coliturghisitori, și cercetând îndeajuns în sobor, cu un singur 
gând am judecat: este nedrept să rămână bisericile fără arhierei şi turma lui 
Hristos nepăstorită și neapărată, fără de nicio grijă și îndreptare, să rămână 
de capul ei. 

De aceia, și după vorba dumnezeiască ce spune « Păstorul cel bun pune su- 
fletul său pentru oile sale, iar năimitul fuge, pentru că este năimit, pentru care le și 
mână », și € sufletul meu îl pun pentru oile mele », și încă după canonul ce spune: 
clericul care a făcut uneltire sau tovărășie, să fie caterisit, precum și după cartea 
făcută sub împărăţia lui Constantin Porfiroghenitul, fiind de față și înalt preasfin- 
țitul patriarh al Constantinopolului chir Alexi și sfântul lui sinod, anatemisind 
pe cei ce încearcă a face răscoală sau tiranie împotriva împăratului. — Textul 
este următorul: 4 acelora care se vor apuca de uneltiri de acum înainte sau de 
răscoale, anatema ; acelora care se înțeleg și pornesc la cale așa ceva, anatema; 
acelora care se ostenesc alături de ei, anatema». 

Drept care declarăm în sobor că ei sunt căzuţi din scaunele lor și nejustificaţi 
și am dat voe preasfinținului mitropolit al preasfintei mitropolii а Târnovei chir 
Dionisie, preacinstit și exarh a toată Bulgarie 51 întâi stătător al preasfintei mitro- 
polii a Sucevei, de а hirotonisi alți episcopi cu voturile arhiereilor, după cum stă 
datina și orânduirea bisericească, 

De aceia şi spre arătarea și siguranța acestui lucru s'a făcut și cea de față а 
noastră carte sinodicească și s'a așternut în cea de față dumnezească condică a prea- 
sfintei mitropolii a Sucevei și a toată Moldova, în anul 7108 <1600>, luna Iunie în 
2, indictionul al I3 lea. 

1 Nectarie din mila lui dumnezeu, arhiepiscop al Intâii lustiniane, al Ohridei 
și a toată Bulgaria, Serbia și celelalte. 

+ Smeritul și din mila lui dumnezeu mitropolitul Târnovei și întâi stătător 
al Moldovlabhiei, Dionisie. 

+ Smeritul mitropolit al Chesariei lui Filip, Ghermanos. 

{ Smeritul mitropolit al Vodenei, Teofan. 

+ Smeritul episcop Petronie al Muncaciului. 

Т Smeritul episcop Efrem din Habrul. 


Acad. R.P.R., Foto V/65 a-b. 


Fotocopie după orig. grec, într'un fragment din Condica sfântă a mitropoliei 
Sucevei, la Muzeul Ardelean din Cluj. Ultimele două iscălituri în slavoneşte. 
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356 
1600 (7108) Iunie 5, Iași. 


Т Din mila lui dumnezeu, Іо Mihail voevod, domn al țării Ungrovlahiei, Ardea- 
lului şi al țării Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu bunăvoința noastră, 
cu inima curată și luminată 51 cu tot sufletul și gândul nostru și cu ajutor dela dum- 
nezeu, căutând binecinstitorilor domni dinainte cum au miluit și au întărit sfintele 
mânăstiri, tot astfel și domnia mea am dat și am întărit și am miluit dela noi sfânta 
mânăstire numită sfântul Sava sfințitul din târgul Iași, cu acele case domnești 
de lângă sfânta biserică cu tot locul lor, pentru sănătatea domniei mele și a prea- 
iubitului fiu al domniei mele Io Nicolae voevod, domn al țării Ungrovlahiei și pentru 
păcatele părinților noștri, să fie sfintei mânăstiri precum scriem mai sus, dedină 
бі ocină, până când dumnezeu пе va ține în viață, iar în urma noastră, deasemeni 
să-i fie sfintei mânăstiri veșnica lor pomenire. Iar călugării dela sfânta mânăstire 
să aibă а ruga pe dumnezeu pentru domnia mea şi pentru copiii domniei mele şi 
pentru păcatele părinților noștri, după cum scriem mai sus. 

Iar cine va îndrăzni să strice această întocmire $1 miluire și danie a noastră, 
pe care am dat-o, acela să fie blestemat și de trei ori blestemat de domnul dum- 
nezeu făcătorul cerului și al pământului și de 318 părinţi cei dela Nicheia şi să 
aibă protivnic la înfricoșata judecată a lui Hristos pe Sava sfinţitul. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris la Iaşi, în anul 7108 <1600> luna Iunie 5. 

Insuși domnul a poruncit. 

Io Mihail vodă <m. p.> 

Andronachie mare vistier a învățat. 

Т Negilaș <a scris>. 


Arh. St. Buc., M-rea sf. Sava, LX/4. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


857 
1600 (7108) Iunie 15. 


Pe lângă aceasta se cuvine să primesc 51 sfintele 51 cele șapte sfinte soboare 
ecumenice ce s'au adunat pentru paza dreptelor dogme și să mărturisesc poruncile 
lor ; se cuvine să păzesc pravila şi sfintele porunci, câte s'au alcătuit după multe 
vremi și ani; toate câte ei le-au primit, le primesc și de toate de câte s'au lepădat, 
mă lepăd. Incă 51 mărturisesc că voiu păstra pacea în biserică și nu voiu gândi şi 
nici voiu face împotrivă în toată viaţa. 

Pe acest temei mă supun binecredinciosului domn, Io Mihail voevod și celui 
de dumnezeu încoronat fiu al său, Io Nicolae voevod, cărora nu voiu fi niciodată 
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potrivnic $1 neascultător, ci îi voiu iubi pe ei din toată inima și din tot sufletul, 
în toată viața mea. 

Şi încă pe lângă aceasta, voiu urma şi voiu asculta pe preasfințitul domn și 
vlădică mitropolitul sfintei mitropolii, al cetăţii Sucevei de dumnezeu mântuitorul 
бі al întregei јап a Moldovei, chir Dionisie. 

Făgăduesc cu frica lui dumnezeu și cu bunătate dumnezeiască $1 adevărată 
înțelegere a păstori bine turma încredințată mie și a o feri de orice înșelăciune, 
а mă ține curat din toată puterea mea. Incă iarăşi prin socotința се am primit-o 
dela dumnezeu, mă сптаф de păcatul lui Simon, cel al mitei, atât înainte de hiro- 
tonie, cât şi după hirotonie, ceiace аш făgăduit fără vicleșug și fără fățărnicie. 

Pe lângă toată urmarea 51 ascultarea, făgăduesc, cu frica lui dumnezeu, că nu 
voi face nimic silit, nici de frica împăratului, nici a cneazului, chiar de ar fi să pri- 
mesc moartea, dar nici primind mită dela cineva. Nici înafară de stăpânirea încre- 
dinţată mie, nu voi îndrăzni a face hirotonie între străini, fără voia mitropolitului; 
nu numai că eu nu voi lua plată sau dare, dar nici cei ce vor fi lângă mine; 
și dacă nu mă voi învrednici а păstori аза, fără mită, turma lui Hristos, să fiu lipsit 
de cinul meu căci se va vedea că în zadar l-am primit. 

S'au scris acestea cu mâna mea, Filotheu, din mila lui dumnezeu episcop ales 
al sfintei episcopii a Romanului, în anul 7108 <1600> şi indictia 13, luna Iunie 
15 zile la pomenirea sfântului prooroc Amos, părintele lui Isaia proorocul. 

Filotheu episcop de Roman <m. p.> 


Acad. R.P.R. Fotografii, V/66 a-b. 
Fotocopie după un orig. slav. 


1600 (7108) Iunie 19. 


...Віпесгейіпсіовшіші domn То Mihail voevod şi celui de dumnezeu încoronat fiu 
al său, Io Nicolae voevod, și niciodată nu le voiu fi nesupus $1 neascultător, ci îi 
voi iubi din toată inima și din tot sufletul, toată viaţa mea. 51 încă pe lângă aceasta 
voiu urma și voiu asculta pe preasfințitul domn și stăpân, mitropolitul sfintei 
mitropolii a Sucevei și a întregei Moldove, chir Dionisie ; făgăduesc cu frica lui 
dumnezeu 51 cu bunătate dumnezeiască 51 adevărată înțelepciune a păstori bine 
turma încredințată mie și a о feri de orice răutate,a mă fine curat din toată 
puterea mea, apoi iarăși prin supravegherea ce am primit-o dela dumnezeu, să 
mă сигај де greșala lui Simion, cea pentru mită, atât înainte de punerea mâinilor, 
cât și după hirotonisire, ceeace fără vicleșug şi fără făţărnicie am făgăduit. | 

Pe lângă toată urmarea și ascultarea, făgăduesc, cu frica lui dumnezeu, că nu 
voiu face nimic silit, nici de frica împăratului, nici de a domnului, chiar de m'ar 
amenința cu moartea, dar nici primind mită dela cineva, Nici înafară de stăpâ- 
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nirea încredințată mie, nu voiu îndrăzni între străini punerea mâinilor fără 
porunca mitropolitului; nu numai că eu voiu fi fără plată şi fără dare, dar пісі 
acei care vor trăi lângă mine. 

Şi dacă nu voi păstori astfel fără mită, turma lui Hristos, să fiu lipsit de cinul 
meu, căci în zadar l-am primit. 

S'au scris acestea cu mâna mea, Anastasie, din mila lui dumnezeu episcop 
ales al sfintei episcopii de Rădăuţi, în anul 7108 <1600> indiction 13, luna Iunie 
19, la pomenirea sfântului apostol Iuda, fratele domnului. 

Atanasie episcop ales, am scris cu mâna mea păcătoasă. 


Acad. R.P.R., Fotografii V/67. 
Fotocopie după un orig. slav. 


859 


1600 (7108) Iunie 23, Iași. 


Tălmăcitu de pe sirbește. 

In numele tatălui şi a fiiului şi a sfântului дин, ттеппеі cei de o ființă și ne- 
despărțită, aminu. 

Eu затбш stăpânului mieu Isus Hristos și închinători a treimei,Io Mihail voevod, 
cu mila lui dumnezeu, domnu а Таги UngroVlahiei și voivodu a Țării Ungurești 
și domnu a țării Moldovii, cum că domniea me am binevoitu cu a noastră bunăvo- 
intã, am datu și am întăritu sfintei noastre rugi dela Pângăraţi, unde este hramul 
sfântului, slăvitului, marelui mucenic și izvorătoriu de miru, Dimitrie, trei sate, 
anume Siliştea, ce este ре Malacica şi râul Almași și Bilăeștii și Ivăneșştii pe râul 
Cracăul, ce sântu, în ţinutul Neamțului. Că aceste sate mai sus scrise au fostu 
danie sfintei monastiri de Pângăraţi, dela răposatul și bunul Іо Petru voevod, зе 
vede din ispisoace cu blestămu și le are sfânta mcânăsti>re dela domniea lui, 
vecinica lui pomenire. Şi mai sus scrisele sate au fost ascultătoare de ocolul nostru 
Piatra. 

Da aceia, domniea me, urmând răposatului Io Petru voevod, deasăminea am 
dat бі аш întăritu și аш miluitu sfcânta> mcânăstire> dela Pângăraţi, cu acele 
sate mai sus scrise, ca să fie sfintei mcânăsti >ri și dela domniea me, otcină şi cu 
tot venitul, nestricată niciodată, în veci. Iară monahii dela sfânta monastire, se 
aibă a ne pomeni la sfântul jertvelnicu și la toate liturghiile, până când va sta 
sfânta monastire. 

Iară după viiața noastră, cine să va atinge se strice daniea noastră și aciastă 
miluire și întărire, acela să Не blestematu și de trei ori blestematu de toi sfinții 
бі se aibă а da răspunsu la înfricoșatul јиден a Іші Hristosu. 


295 


www.dacoromanica.ro 


Pentru aceia niminea altul să nu se amestece dela aciastă hârtie a noastră. 
Scris în Eași, anul 7108 «1600» luna Iunie în 23. 
Stefanu mare log<o>f<ã>t ispravnicu. 


Originalul acesta se află la mcânăstir >е<а > Pângăraţii, între docomentele sale. 


Acad. R.P.R., уху та. 
Trad. rom. din sec. XIX. 


360 
1600 (7108) Iulie 8, Iași, 


$ Іо Mihail voevod, din mila lui dumnezeu, domn al Țării Româneşti și voevod 
al Ardealului și Moldovei. Am dat această carte a domniei mele rugătorului nostru 
Dosoftei și celorlalți monahi trăitori împreună cu el, acolo la Secul, ca să Не tari 
şi puternici cu această carte a domniei mele a opri şi a ține fânațul lor, dela aria cea 
veche până la chiliile Toptisului și de acolo până la gura Carpanului. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a le lua sau a-i învălui, înaintea acestei 
cărți a noastre. 

Scris în Iași, la anul 7108 <1600> Iulie 3. 

1 Domnul a poruncit. 

| Ştefan mare logofăt a învăţat. 

Т Gligorie <a scris >. 

<Pe verso însemnare românească din sec. ХУІІ: > «Carte рге poenile de sus, 
dela Mihălaș voecvo >da ». 

Arh. St. Buc., М-теа Neamt, LXXXII/10 bis. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


361 
1600 (7108) Iulie 7, Suceava. 


+ Pan Udrea batman și pârcălab de Suceava. Scriem închinăciune și multă 
viață şi sănătate milostivirii voastre, prietenul nostru și frate din inimă și iubit 
și dorim dela domnul dumnezeu bună sănătate să te bucuri întru domnul în 
mulți ani, amin. 

După aceasta, am înțeles bine din scrisoarea ce scrie milostivirea voastră de 
pagubele ce s'au făcut de lotri necunoscuţi şi știm bine ce scrie milostivirea voastră, 
însă aceasta nu este o noutate că la hotare se fac pagube, nu numai acolo în acele 
margini, dar și pe la alte margini așa este. Iar noi nu avem poruncă și învățătură 
dela milostivirea sa Mihail voevod ca să пе amenințăm, nici n'am scris astfel 
de vorbe necuvinţe către milostivirea voastră, ci са totul cuvincioase și cinstite. 
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Iar despre ce scrie milostivirea voastră despre Draguș căpitan, că vă serie către 
milostivirea voastră astfel de vorbe се пи se cuvine a scrie către milostivirea 
voastră, iar despre aceasta domnul nostru, Mihail voevod, nu ştie nimic și nici 
nu are poruncă dela milostivirea lui, Mihail voevod și nici dela mine, nici cu ştirea 
mea nu este, ci el singur cu mintea lui scrie și nu se cade lui Draguș căpitan să 
scrie acele vorbe, ci domnul nostru, Mihail voevod, scrie cărți către mine, că să 
nu lăsăm pe oamenii noștri să facă pagube în partea voastră, ci să fie viața cu 
pace și înțelegere, cum a fost și odinioară, sub alţi domni. 

Deci rog pe milostivirea voastră, ca milostivirea vostră să nu se potrivească 
la scrisoarea lui Draguș căpitan şi nici vorbelor lui, ci să ne scrieți nouă ce va fi 
voia milostivirii voastre, iar noi pentru toate ne vom strădui pentru voia milos- 
tivirii voastre. 

După acestea domnul dumnezeu să vă dea bună sănătate, vă urez întru mulți 
ani, amin. 

Scris în țara Moldovei, la Suceava, în anul 7108 <1600> Iulie 7. 

Şi deasemeni rog pe milostivirea voastră să poruncii tuturor supușilor 1) 
coroanei, să nu facă pagube în partea noastră, în {ага noastră şi noi deasemeni 
deîndată vom porunci supușilor 1) noştri să nu facă pagube în partea milostivirii 
voastre. 

<Айгеѕа :> Panului Stanislav Jolcovschi castelan de Liov, hatman de câmp 
al milostivirii sale regelui Poloniei, la mâinile cinstite ale milostivirii sale, se 
cuvine. 


Acad. R.P.R., Fotografii, 11/19. 
Fotocopie după orig. slav. 


362 


1600 (7108) Iulie 25, Cucuteni. 


Т Adeccă> eu Toderaşco fost spătar, mărturisescu cu ciastă scrisoar€ а 
mea cum am fostu cumpărat o parte de occi >nă din sat din Vărtopile ce-s 1а ţinu- 
<tu >1 Neamţului, dela Vasili f<ici xorul popei lui Isac. Iar apoi au venit preuteasa 
popei lui Isac, <to >t 2) de aculco> де Vărtopile Я сц ficci >orii ei și mi s'au rugat 
...2) bine 54-ша > eu bani dela dănsa pre acel loc, căci au fostu din stălp. 

«Бес >i eu, de buna voia mea, am priimit şi mi-am luat bani dela preuteasa 
şi dela ficiori ei, dzăci galbeni ce-ca >m fostu dat eu lui Vasili <fici > oriul2) popet 
lui Isac și i-am dat și dresele ce-acu > fostu pre acel loc. 


1) арайдапі» în text. 
* loc rupt. 
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бі pentru credinţa, eu <s> ăngur!) am scris şi аш iscălit, să să știe...1). Cucutăni, 
icea Ж 7108 <1600> Іші 25. 

Eu Тойегаѕсо spăctar>. 
«Ре verso:> 4 | а тате сар. de Soroca фа la Dorohoiu { la Cocoran pit. » 


Acad. R.P.R., LXXVI/83. 
Orig. rom. hârtie, foarte rupt, putrezit, rău păstrat. 
Lipit pe o altă hârtie, cu text ilizibil. 


363 
1600 (7108) Iulie 26. 


Judecata şi cercetarea de dumnezeu iubiților arhiepiscopului și episcopilor 
și prea cucernicilor preoți și diaconi. 

Т Intâi stătător fiind smerenia noastră, fiind de față și preasfințitul mitro- 
polit al Chesariei Palestinei și preaiubitorul de dumnezeu episcop al Romanului, a 
venit Gheorghe grămăticul spunând că având o nevastă numită Drăguţa, ea fără 
știința lui, s'a dus înainte vreme la prea iubitorul de dumnezeu episcop al 
Hușilor chir Ioan şi cu meșteșug și vicleșug s'a despărțit de el. 

Iar trecând vremea, s'a dus și el la prea iubitorul de dumnezeu episcop 
mai sus zis al Hușilor și spunându-i pricina, că a luat cu vicleșug femeia lui 
Drăguţa carte de despărțire, iar prea iubitorul de dumnezeu chir Ioan epis- 
сорш a dat carte de desvinovăţire ca să ia din nou femeia sa Drăguţa <pe> mai 
sus zisul Gheorghe grămăticul, și spunând aceasta a arătat și o carte a prea- 
iubitorului de dumnezeu episcop. 

Dar fratele mai sus zisei Drăguţa, Опште, spune că cartea ce spune 
Gheorghie că а fost desvinovăţit de către preaiubitorul de dumnezeu epis- 
scop nu este cu știința preaiubitorului de dumnezeu episcop, ci un călugăr 
Isaia cu numele, luând dela mai sus zisul Gheorghie trei stupi, a plăsmuit o 
carte cea din partea prea iubitorului de dumnezeu episcop și i-a dat-o. 

Iar smerenia noastră, cerând mărturii dacă așa este adevărul, după cum spune 
acest Onufrie, a adus ре preacuviosul între ieromonabhi chir Atanasie, arhiman- 
dritul și catigumenul cinstitei mânăstiri Bistriţa, și ре preacuviosul ieromonah 
chiar Eutihie, bărbaţi evlavioși și cuvioși, ре care cercetându-i cu grijă smerenia 
noastră, i-am găsit mărturisind și ei că cu vicleșug a luat Gherghie cartea dela 
mai sus zisul monah Isaia. Smerenia noastră potrivit mărturiei lor am dat voe femeii, 
ca să fie despărțită de fostul ei bărbat, Gheorghie, portrivit despărțirii pe care a 
făcut-o prea iubitorul de dumnezeu episcop al Hușilor chir Ioan, iar acest 
Gherghie să Не despărțit de fosta sa nevastă, Drăguța. 


1) loc rupt în orig. 
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De aceia, şi pentru arătare și siguranţă s'a făcut şi cea de față carte de întărire а 
smereniei noastre și s'a așternut în сеа de față dumnezeiască condică а preasfintei 
mitropolii a Sucevei, în anul 7108 <тбоо> luna Iulie іп 26, indicțiunea а trei- 
вргегесеа. 

Т Al Târnovei şi întâistătător al Moldovlabhiei, Dionisie. 

Т Smeritul mitropolit Ghermanos al Chesariei Palestinei. 


Acad. R.P.R., Fotografii, V/68. 


Fotocopie după un orig. grec, în condica sfântă a Sucevei, la Muzeul Ardelean din 
Cluj. 
Га 1624 s'a adăugat о notiță, nemţește. 


364 
1600 (7108) Iulie 27, Iași. 


+ Io Mihail voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Ungrovlahiei și 
voevod al Ardealului și domn al țării Moldovei. Iată domnia mea ne-am milos- 
tivit şi am miluit sfânta noastră rugă, mânăstirea Bistriţei cu desetina de albine 
din toate satele, dela toţi vecinii sfintei mânăstiri, ca să aibă a ша desetina rugă- 
torii noștri, egumenul și cu călugării de acolo, cum a fost obiceiul din veac și 
cum au fost miluiţi şi de domnii dinainte, аза să le fie dat şi dela domnia mea 
acea desetină, cum scrie mai sus, din satele sale în ținutul Neamţului. 

Pentru aceia, nimeni să nu îndrăznească a-i opri sau învălui, slugile noastre 
desetnici, cine va fi acolo, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iași, anul 7108 ‹тбоо > Iulie 27. 

| Insuși domnul а zis. 

Т Ştefan logofăt a învățat. 

Т Rusul <a scris). 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, Х/т. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


865 
1600 (7108) Iulie 29, Iaşi. 


Noi Mihail voevod, domn Таг Munteneşti și voevod Таги Ungureşti şi domn 
“Ţării Moldaviei. Dat-am aciastă carte a domniei mele rugătorilor noștri, călugărilor 
dela sfânta monastire Bistriţa, ca să fie tari și puternici a lua şi а țânea al său 
drept vechiu hotaru satul Mănjașşti ce iaste între Sirâtiu şi între Bârlad, pe gârla 
Călugăriţii, pă unde cade în Bârloviţe și dela Bârloviță până unde cade іп Piscova 
Zapșii și de acolo malul până unde cade dela ргауш Căluțălui şi de acolo malul 
Rupturii până unde cade іп Sirét. 
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Pentru care loc și hotar de sus scris ni s'au jăluit călugării de sus scriși că iaste: 
lor loc și hotar, dar le-au fost luat Mitrofan mitropolit în zilele lui Aron voevod: 
spre Piscul, satul mănăstirii Neamțului. Pentru aciasta călugării dela monastirea 
Neamţului, dacă le-a fi strâmbătate, să vie față înnaintea noastră. Drept aceia, 
să n'aibă a ținea înnaintea aceștii cărți a domnii meale. Insuși domnul a poruncit. 

Sau scris în Iași, în anii 7108 <1600> Iulie 29. | 

Marele logofăt au învățat. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, ХХГУ/2 (пт. 1668). 
Trad. rom. 


366 
1600 (7108) August 17, Alba-Iulia. 


Т То Mihail voevod, din mila lui dumnezeu, domn al Țării Românești și Ardea- 
lului și Moldovei. Iată domnia mea am binevoit cu a noastră bunăvoință, cu 
inimă luminată și curată, din tot sufletul nostru și din ajutorul dela dumnezeu. 
și am dat şi am întărit sfintei noastre rugi, mânăstirea Neamț, unde este hramul 
înălțării domnului dumnezeu, mântuitorul nostru Iisus Hristos, o moară care este 
la gura Jijiei, unde cade în Prut; şi ре Cracău о siliște numită Sevcăuţi, unde а 
fost Samoil vataman și privilegiul lor de danie ce 1 are sfânta mânăstire mai sus- 
scrisă dela Ilie voevod. 

Pentru aceia, să-i fie și dela domnia mea uric și întărire cu tot venitul și 
altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Belgrad <Alba Iulia> luna August 17 zile, în anul 7108 <1600>. 

То Mihail vodă «m. p.> 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, ХХХ/5. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată, căzută. 


867 


1600 (7109) Octombrie 22. 


7109 ‹1600> Octcom>verie> 22. Scrisoare sârbască, cu tălmăcirea ei, рип 
cari să mărturisăști că Dumitrașcu, fiul «Іші > Costin miedariul, di a lui bună voi, 
ғап vândut а sa ocină, a patra parti din satul Cămârzanii, giupânului Petraşcul 
mare logco >Xfcăt >, drept 300 taleri leșăști. 


Arh. St. Iași, Anaforale, nr. 17, f. 66. 
Rezumat rom. din sec. ХІХ. 
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368 
1600 (7109) Octombrie 31, Borâle. 


1 Iată dar noi, [заса și fratele lui, Simion, fiii lui Jon și Veisă, fiul Andreicăi 
Şi Dumitru, fiul Ștefei și Sora și Satha, fiicele Mierăei, toți nepoţii lui Lohan, de 
bună voia lor, пез де nimeni, am vândut dreapta noastră ocină și cumpărătură 
a bunicului nostru, Lohan, ре care a avut-o în satul Borâle, a cincea 1) parte 
dintr'a opta parte din partea de jos, care a fost cumpărătură a bunicului nostru, 
Lohan, dela Bratu, fiul lui Dragotă, nepotul Mușii, din uricul de împărțeală ре 
care l-a avut dela Ștefan voevod. 

Aceia am vândut-o milostivirii sale, lui pan Pătrașco mare logofăt, pentru 
șaptezeci de ughi. бі pentru casa lui Sacâe iarăși mi-a dat trei boi de douăzeci 
și patru de taleri; și lui Simion i-a dat o vacă cu vițel. Și iar pentru două case 
ale fiicelor Mierăei a dat cinci taleri și ne-a plătit tot deplin. 

Şi tot întru aceasta a întors mila sa, pan Pătrașco mare logofăt, cincizeci 
de taleri de argint. . . 2) și Vasilie și Nechifor și Toader, toți fiii lui Loghin din 
Andreișani, pentru o parte ce-a cumpărat Loghin dela Drăghici Birtălan, nepotul 
lui Romașco, strănepotul lui Ghidion, a treia parte dintr'a opta parte dintr'a- 
celaș sat, Borâle. 

Şi la această tocmeală au fost: Precop Cărăiman vistier și Rugină din Şeleșeu 
și Soltan din Hănești și Gligorie Boben din Dolniceni și popa Вила din Borâle 
și Căsian deasemeni şi Avram și Vicul deasemeni de acolo. 

Şi încă și ресе е noastre le-am pus pe acest zapis, са să se ştie. 

А scris Nebojatco, la Borâle, în anul 7100 <Ібоо> Octombrie 31. 

Precup Cărăiman vistier <т. p.> 

Асай. R.P.R., VII/22. 


Orig. slav, hârtie, 4 ресей aplicate, în cerneală. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII, ibid., У111/92. 


869 
1600 (7109) Noembrie 19, Iași. 


{ Іо Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele, rugătorilor noștri, egumenului și întregulu 
sobor dela sfânta mânăstire “Tazlău, ca să fie slobozi a merge cu о majă de pește să 
fie în sfânta mânăstire și nicăieri să nu aibă a da vamă, nici mică, nici mare, nici 

pentru brodină să nu plătească nicăieri, ci să fie slobozi ca şi în zilele altor domni, 


+) în orig. corectat ulterior ва treia ». 
3) loc rupt în orig. 
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Pentru aceia, nimeni dintre slugile noastre, vameși sau alții, să nu aveți а-Е 
învălui înaintea acestei cărți a domniei mele. 

Scris în Iaşi, іп anul 7100 <1600> Noembrie 12. 

| Insuși domnu! a zis. 

f Eu Eremia voevod «m. p.> 

Т Nicoară logofăt a învățat. 

| Serghie <a scris>. 


Arh. St. Buc., М-геа sf. Sava — Iaşi, XVIII/1. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


870 


1600 (7109) Noembrie 30, Iași. 


+ Іо Eremia Moghilă voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
Am dat această carte a domniei mele, părintelui și rugătorului nostru chir Nicanor 
fost mitropolit și egumenului și întregului sobor dela sfânta mânăstire Agapia, 
ca să fie ei tari și puternici cu această carte a domniei mele, să stăpânească satul 
Negrești, care este în ținutul Roman și cu poiene și cu fânețe și cu tot hotarul. 
Iar cui i se va părea strâmb, acela se va întreba cu dânșii înaintea noastră. 

De aceia, nimeni să nu îndrăznească a-i învălui sau a-i opri înaintea acestei 
cărți a domniei mele. 

Scris în Iași, anul 7100 <1600> Noembrie 30. 

f Domnul a zis. 

+ Eremia voevod <m. p.> 

+ Stroici mare logofăt a învăţat. 

+ Pătrașco «а scris). 


Arh. St. Buc., M-rea Agapia, XII1/4-4 bis. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1764. 


371 
1600 (7109) Decembrie 2, Iași. 


110 Eremia Moghila voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
Iată domnia mea m'am milostivit, am dat și am miluit pe rugătorii noștri călugări 
dela sfânta mânăstire numită Sf. Sava sfinţitul, în târgul Iaşilor, cu casele acelea 
care sunt aproape de sfânta biserică, pe care le-a făcut mai înainte, de demult, 
Таш vistierul, apoi au rămas domnești. 
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Тат domnia mea cercetând şi văzând că acele case sunt aproape de sfânca 
biserică, domnia mea am dat cu tot cugetul și cu toată voia şi voința domniei 
mele, să fie sfintei mânăstiri, să facă acei călugări cum vor şti. Rugătorii să aibă 
numai a se ruga lui dumnezeu, ziua şi noaptea, neîncetat, pentru sănătatea domniei 
mele бі pentru sănătatea preaiubitului fiu al domniei mele, То Costantin 
voevod 51 pentru toată casa 51 slujitorimea domniei mele și pentru păcatele pă- 
ги ог domniei mele şi pentru ajutorul țării. 

Cine se va ispiti să strice această întocmire și danie 51 miluire a noastră, pe care 
domnia mea am dat-o şi am miluit-o acestor rugători ai noștri, acela să Не de trei 
ori blestemat de domnul dumnezeu făcătorul cerului și al pământului $1 de trei 
sute şi optsprezece părinți cei dela Nicheia și să aibă protivnic la înfricoșata 
judecată a lui Hristos, pe Sava sfințitul. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a domniei mele, amin 1). 

Scris în Тая, în anul 7109 ‹1600> Decembrie 2. 

Insuşi domnul a poruncit. 

Eu Erimia voevod <т. p.> 

Stroici mare logofăt a învățat. 

Pântea <a scris >. 


Arh. St. Buc., M-rea Sf. Sava — Тад, XIX/r. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată. 


+) în orig. criptogramă. 
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DOCUMENTE ÎNDOELNICE 
1 
<1591 — 1594; Septembrie 15. 


Т Adecă eu Lupul Dade din Popeşti, de nimene asuprit, nici nevoit, am vândut 
а mea dereaptă ocină şi moşie din sat din Popeşti, giumătate de bătrânu, di loc de 
țarină şi din vatra ....%) şi din tot venitul giumăctate> ...... 2) înaintea 
....%) pârcălabilor din ținutul Bârladului și înaintea oamenilor mulți 5 buni, 
bătrâni și tineri, anume pârcălabul Podolean și Lazar Cocoșel din Popești și 
Mihăilă, fiul popei Dragotă de acolo, Neagul Сођез de acolo, Pereschiv, fiul lui 
Vicol, de acolo și Bacoș de acolo, Grigorie, fiul lui Bacoş de acolo și înaintea 
oamenilor buni din popor, anume: Selăcea din Glăveni, Опа de acolo și Bejan 
de acolo și Топ Tăbuci de acolo. Aceasta a vândut lui David pentru o vacă cu vițel 
бі 20 mierțe de grâu, adecă de păne, са să-i fie moșie, lui și feciorilor lui și ne- 
ро ог şi strenăpoțţilor şi <ro >dului lui, în veci. 
Și pentru credința ne-am pus şi degetele, cu тате credinț<ă > са 5‹й> nu să mai 
întoarcă, în veci, amin 1). 
In zilele lui Aron voevod. 
In anul 7080 <1577> luna Septembrie 15. 
Arh. St. Iaşi, СССТ./то4. 
Copie slavă din sec. XX, după un original scris în românește şi slavoncşte 


Data 1571 Sept. 15. nu corespunde си domnia Іші Aron Vodă, deci anten- 
licitatea apare îndoielnică, 


ко 


1593 (7101) Ianuarie 22, Iași. 


Cu voia tatălui şi cu ajutorul fiului şi săvârșirea sfântului duh, eu robul stă- 
pânului meu Iisus Hristos, Ion Ştefan voevod din mila lui dumnezeu, domn al 
țării Moldovei. Iată a voit domnia mea, cu a noastră bunăvoință, cu inimă curată 


1) pasagiile «Т Adecă.... giumătate și» adecă ... veci» în româneşte în text. 
3) loc rupt în text. 
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și luminată și cu tot sufletul și cugetul nostru și cu ajutorul lui dumnezeu, cău- 
tând vechilor binecinstitori domni, am miluit și am întărit sfintei mănăstiri 
zise Pobrata, unde este hramul arhierarhului și făcătorului de minuni al lui Hristos, 
Nicolae, cu gloabele și deșugubinele ce se vor face în satele sfintei mânăstiri, 
anume Deleni și Iuriești, în ţinutul Covurlui. 

Pentru aceia, dacă veți vedea această carte a domniei mele, voi staroști și 
globnici și deșugubinari să aveţi a vă lua numai ferâia după judecăţi. Iar dacă 
va fi vreun om rău sau învinuit de moarte sau cu altă pedeapsă, boierii să facă 
după lege și după fapta lui. Iar care om va rămâne cu gloabă după lege, să-l 
judece și să-și ia numai ferâia, cum scriem mai sus iar, altceva să nu ia nimic din 
gloabele și deșugubinele mânăstirii și să ia și mânăstirea după dreptate dela omul 
се va rămâne cu gloabă după lege, să nu se іа și să nu se jefuiască părintele sau 
fratele său, nici ruda lui, numai dacă va fi fiul cu părintele într'o casă, el să aibă 
a da seama și să plătească pentru fiul său. Dacă însă fiul va fi deosebit de părintele 
său, în casa sa, el singur să răspundă; fiindcă domnia mea ne-am milostivit și 
аш dat gloa bele și deșugubinele să fie ale rugătorilor noștri pentru haine și încălță- 
minte și ei să aibă a se ruga lui dumnezeu pentru păcatele noastre. 

Тат cel ce va strica această întocmire a noastră să fie blestemat de domnul 
dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului. Şi altul să nu se amestece înaintea 
cărții domniei mele. 

Scris în Iași, 7101 <1593> Ianuarie 22. 

Insuși domnul а zis. 

Marii boieri. 


Arh. St. Buc., M-rea sf. Sava — Iaşi, XXXV 8/5. 
Orig. slav, hârtie filigran, pecete aplicată, căzută. 
Suspect pentru dată; în acest an domnea Aron Tiranul,. 


3 
1598 (7106) Iunie 7, Iași. 


То Aron voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată au venit 
înaintea domniei mele și înaintea tuturor boierilor noștri, mari și mici, sluga noa- 
'stră Gheorghe Bolbocel din Chirileni, din ţinutul Iași, cu mărturie dela mulţi 
oameni buni, anume Grozea din Micești я Lazor Bobletic din Bobleteşti și Chiril 
de acolo și Chirilă sulger din Condrătești я Dinga ploscarul de acolo şi па 
de acolo și Toader Cârlan din Dumbrăvița, că a vândut Beribacea ocina sa şi 
cu toate părţile lui și din vie din, satul Hârcești..... 1) de acolo $1 din moară 
ре Ichel, pentru optzeci şi trei zloți bani tătărești «си > mărturie dela oameni buni. 


1) rupt. 
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Iar noi încă i-am făcut întărire şi împuternicire să aibă a ține această ocină, 
pe unde va fi acea parte care este mai sus scrisă. | 

Pentru aceia, să nu aibă а se amesteca <nimeni >, înaintea acestei cărți a 
domniei mele. 

Scris în Iași, în anul 7106 <1598> Iunie 7 zile. 

Domnul însuși a poruncit. 

Oprea mare logofăt а iscălit <m. p.> 

Barnovschi <a scris>. 

Acad. R.P.R., CXCVIII/187—187 a. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1734 Iulie 27, Altă trad. rom. din 1818 la Arh. St. Iași. 


Condica Mitrop. Mold. nr. 339, f. 124. 
Doc. este probabil un falsificat (formularul, limba, pecetea și data nu corespund 


cu domnia lui Aron vodă). 


1600 (7108) August 15. 

Т Aici zapis ca să sâ știecum am venit Chiujda, feciorul Armancâi din Şco- 
peani de me -ca > m pus partea de moșie de o am dat Cozmei pentru un bou negru, 
ce au perit pentru mene și pentru tatâ-meu, ce l-au luat Clincia pentru dajde. 

Şi mărturie au fost: Toma Merăul și Badul și denaintia C<ã>rstei lui Marco și 
mai mic Grozav diiacul, și me-ca>m pus moșiia totâ, cu săpături, cu pomiate 
și cu tot venitul ce-i va fi, să fie a Cozmei, pănă i s'a întorce boul înnapoi. 

бі азе mărturisim noi toți, cu <su>fletele nostre, cum știm. 

Т In zilele binecinstitovului şi de Hristos imbitorului То Aron voevod, din mila 
lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. 

Vcă> leat 7108 <тбоо> luna Av<gust> 15 zile. 

Т Eu Grozav diiacul am scris. 

<Ре verso:> + Schiupânii. 

Acad. R.P.R., CXVI/65. 


Orig. rom., hârtie, cu o pecete inelară. 
Incă din 1595 Aron vodă nu mai trăia. 
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Doc. Nr. 1 (pag. 1) 
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Doe. Nr. 3 (pag. 2) 
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Doc. Nr. 10 (pag. 9—10) 
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Doc. Nr. 14 (рар. 12—13) 
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Doc. Nr. 15 (pag. 13) 


~ Ra 
; man SD 
| | У г 
У 2" >. М 


олду проси > 


317 


www.dacoromanica.ro 


ке 


i а 4 Bi Ју 
у И Я „Н ا‎ 
| мленне НАШИ dă Ф А ж «егі 7! тя, Им еқ 
7.2 7У. ЖА плеј | | мы! 2427-5574 
[энни ян ний, In TR Эр: а AN VH TAS Е 
NOS ‹ 
КТТ Бои елші Б [ли MATTU 315 ране | 
E > И Ла 
р к^” и б 40% б A | 
2) 4. се р. н.ст 2424! E EINAN BOAT 
Г 2-4. зы баса М 
п Ам 5%; pt Оз пази 
лш ki ; - 
ог | Ale БЕЗІ lat сп 4 Т eg. о 1 {жие 
~ / | 
м 


1 


~ 


| И т. йт ei те 


7 T d pe fa 
“%- | А | | 
A | = > 
є LA д 
... у 2 | 


Ж Ж у. ід ж 


Doc. Nr. 16 (pag. 14) 


www.dacoromanica.ro 


615 


м 


ЈЕ j Ди 

2 | o 1 
к 2 47/48. о / 
©ТУ, 
МАР АРАДУ 


Cer З сеегу AH z 22 
2 22 up i 
орле 
6 аЛ я «тте 


т. ОЕ e Ир Vă 


че “т 
1 


Doc. Nr. 19 (pag. 16) 


www.dacoromanica.ro 


ДА Е со С pi С. SKIE 
ж» 
7024 
ТЕ Т. 


05$ 


ур: ана 12,76 : я 
; ~ 1 
> 


ГЕ RA! س‎ > zei sita > 7 ۴ 


#2125 7 а 
ў й 27 < f РЕА) OTT 
ra GALE e ur НА = ле бае 
t 


~ 


ЖЛ Ка е 
(E у % 
% 


424 


етил 2172 re. 
“ү, с? < у 
б 4%. E > право МА > ЕС, У м a 
ПА poet (a PTT ЛАКЕ ПУАРО алса р), 
Без K Ж 70 К Жж лее Ах, 
ы а-ал У.Е j == ж пен ране ық Ё : 
4 5 2 ы + E Ж ри; ہے‎ 7. лы 2 < ж. 
аи, - ы; “. у a ei SEN? То si 0 7: EE 74 z 
“ $ 277 


2 э, (276 | ДЕК 


= ' < - 117 УА 
229744 т ао сое. 


бр, f “ 


ФТ, KA IAS Ди 
427 я у - 
A Т ЖАЯ! 1- уы 


и 


узе: ч 


рое. Nr. 21 (pag. 18) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 81 (pag. 31) 


ср 
4 


р е 


ЧЕЙ iei КҮН ҮК, 
де барысы КЕЛТІ ЛЕКЕТ ҮП | 


мй паун. з лун ШЫЛ, нин. Уй e 


Е \ 


(а 5 
f 
. ( ер, “е 4) АД 
22 денин {єн (Ча, “н E 
ии 
E ml сарқ ж БЕ Ниси] Шар ц С: ж 
E ЖҮ” yf КҮЛУ } ir 


07847 Кел ій “б! 
Ce) a ДЕА 7) Van = 
A у "И у 224 A тп. O ا‎ re ر‎ Ф 


A Lideri, Ше ‹ 2 - пати" Илии ОР 
d. 4 4. В. А А, 2 ай 2; 2 
22 Ж” 


HUNT -77 {м а 
| 


321 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 34 (pag. 32) 


71; N 
с“, Ж 
A . لث‎ ЧА аязы 
| | мт а 422 понты 252. 0“ 


22 е ін. И ris nori piei or мен: с ©], et aj 
г ~ 52! 
da скло snaps ус ri тан ueh 410’. 01 its 


а С? ст ENOTA 
in и 222% mt 79 r ЊУ A etikan И: 


0 а өл Ке ИЛ, oa E 
ТТІ. 0) Аз HASI ит х па ттт рк meniu <= 
| ЊЕ ст. 


povi “44044 21 6471644 ҮЛТ ‚ра iles радия пи CANA үт? 

- ^ 
- | 12 "167 4 H с ah 
0 . ЖОРА? 
М nmuvn бабу d nti Ін пізна е СУИ A2p* има 


ей se a E 
Әң ша а на 20 ПУЧА паљена 


~ 


322 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 40 (pag. 36) 


323 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 41 (pag. 37) 


| А SAT aa t) 


Кел о Жр е) 
7 t т! 
Ы г га <=) “^ч 


О Do me 


| Ли 
e ЭЕ 
) w р i CACC mien слон “ТЕ "с Ы 
o ii dl iapa аа fu 
7 $ „узиден e 22 "9154 ie Vant . из иг 


АГ” а” ТА КУ 

i | Ў ЕЦ нух фе д 

ау ПЕ Î pat” 140 gat BANAT, келт Р 

ЊЕ. wy tki МА ee "44 7102 =: PA И ым й | 
тй % 


МИТЕ "у Ат TEN ДСА етут у 


A Р ил ссы" 


А ЫЛ ниек па Af 171 BETE 1 ~ 
УРА РАДИЈА 


E Jee Hp CUZA {ta ( # ЖА? 07 = 
Еа 25 посі A МА ЈЕ ум У 4 
= ж 0 ДЕ; К ош Оо. 
он су’ Г و‎ ~ 

572 £ 7 Lie yan AE Е ере ЈА 

: г 


Ж 10741 
> > 
А ж ? жи “= 
РТ: Petar езі ӨТІП тичу 17220 72 A ү 
м ~, і 


~ 
ене ЫЫ ы аи ее ттер а tre тирани (3 
po E tar ия 40]: zi 
| УЛ ү ۶ Роу fr Ул ло A 
| Гл, КИК 444175 adas 3 
| AH ca өше (ОЛ ы де; rrin ЖҮ) Са Т АЙ эт, ия. 


уә, ~ 
і 27 ут 


SIR 


22 лт Че H a Я А 
f ај 


гү ААЦ м КУР 20 АО cita | 
еи / cra Ш се Dupa ап 5 Ме =“ 
АК Ø) ШІ еі gii Із ~. т 2 


20 панн cara поет > re 
Мура ДЖЕЛ ТД 4 Бақ Na Ју се 2$. 7 Ку г Жар МА 5 
| ; ЖАКУ, / 7 E суі 


PAI 3 م‎ 
pren ere pun пуме с?зі; у 
А. “5 es no хри эпи ША Аура 


ет (өм 


&7/( 


У. 


= 2 г NE 4 H 


ا 
او 


324 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 43 (pag. 38) 


жуса тр |; ая 
> = о 
ЭАе 


“с йт. у em ұту) el ТІЛІНЕ i пе n Ие 
{ сүра б: Ген +4 T 
А 


4 е aA 
ч el vera АГА тна» 
1% 2 РУ дт Уза > |е 2. re PE а) яя 574 
5 ij € 
АЙН, yi clr] E ; Sf, MAI У 
ЖҰЛА SE A 22% =з 


у” ле? уен 


72% 
зы ИМИ а Mo Vp aa YI (COMO CHA р 
6 FN МС 
Té е „STA ч. 
р.а аа тт ҚТ pay 7 annii | (-- 


A 2 Je у и 
и ДУДУ мат а о тену 14 45 чы а ; 
<> 7 22 «Уы 
ШЫЛЫ 2 d Ро) пер о ан ад 
у: 4 Е 
абут петр 


1; 
ЛАД БЕ 7 


ит лл и ana Таних су д 47 
ЖЕ D ДЕТ, а 


теңеп ' Еле од, аза {етй өү 
к əн ме жұ; 
CME РТН SA Hinn д "ст ШЕП pie 


e 


Шр 
ИУ و‎ не ie "пал? гсляд/лиаят У 
712 м. р 

ше. т СЪ а) 4“ теі үр 
) aer, > МЕТ ( ja! те 


= К 7 Рр ін ИА A ШӘ п. ЖЕЙ 


ДЕ? 
я 224 а 8.7 za да sa белеме us КП Рим мм 2е- 
< ere х9] С (5 TE 
ENN 22; ДІ трае myar Ор © бду 7 zp үн Frege 1 
ый т. "в, Р? бли ІР ги пож Аа re jy 
т ЖУ; 1 
им. e прма; лет гъ 


«rne га Жа)» т 
Ta d 
* ам 


йг шг Му я пы қ; p fa pi ба дет, 5 
2 s e 2 ko 
ЖА A 22 2, А L РА \ re 
ЖЕР ۽ بب سے‎ 
A ет Шара тс 
а? 


325 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 45 (pag. 40—41) 


ђе АЗ % ~ | = д TH . 
“| еу” прим Armir: rrgs. ШЕ ТАТ у РЕ ia ла 
7% “је و‎ (жа ~ 2: мейе zu t p= 


ет Ру ~ 
Ы Ме pi ғау БАТАЛЫ ту niitro terasa пе ара 


~" ~ b 
е” желі түлете укан иен 


же г о" ле” dana al 


йу Ci ne map aaa 8 е гн апуб Й А Е 


АР; 


sătean m дей i r: i ЈУ 


© =?» № “м ~“ НН у 
М4 “леу, ЭБ БУЙ ЖАЗИ БИ үре «еі 44442 а "а yr се fiad 
a б = , 


Же аза тйл ‘стук О gm те 02 =? ңі a 4 


му” «iri т) ио 4 Ер ўра i, ТҮТУ нагах 
J 77 Жу, Ж ауе "pi КС 
м. “тй? ү" ол 

её. 


Ич. АЖ Басе = па A 
ет қалады Ap) сен о РИБУ 


42 gee >: тте” 


ем 


7 сіне sorta iq МАТА 
А у + 
УЗ Кард Е пад аура ПОРЕ ~ а тет 


м4 =. “4 44074 прим 
ОР та ua 
dd sai. E ОА =”, | 27 чт: 
~. бу ora ți tas, stana, pe а м rii 
Мати ара 4 


2 ж i 
Mer тилек Spiri je PA Зуу Л =, Са Уу, pi УРУ 


to pe ref пера дч су ЕМ А 
я ~ е A 


сз жее ЖД лама ттен те) Т, mame, 2 е 
24 „ 2752 у ШЕ 22 Т" ШИ) 
ут» жн м 


Ре ETT. т фа ЕП 


тен ата 


Жет “у 


«7 4 
пит чипа ai 2205 im at RI (айтай ну 1 I га 
Қаса шу ЖА, а A пума 
14475 ни 7 М 
| леу 2 
| Sea е бту pi pa САС еи "т А 
Ри A | 
pe rm Даља! ” e (ғ i реј чө 


>. 


келе < ا‎ 


д’ 
| к Уй 
1228 

қ ~ 


тел ЗІР | 
Снн м у қ 
мч ~ л ? і 


к, 
А ғ д ет 
/ у 


—” 4 


и 14 Ж € sji ў" Я 
pr Го дай; 4 = „Aa 
ме ЫРЫ 6 Же să 


326 


www.dacoromanica.ro 


4 


7 TTT 


Doc. Nr. 47 (pag. 42—43) 


те a \- п яе. ха | 

~ е ме КЕ Alee 
т "л 

ЖБ 4 pri псе“ 1° stan аг 23 


(pe ДЕ, М миру ааа: “а уб МЫ; ИЕ 
т Үш Ш ам “е” (етің 
ши) 70 уте: че тт. БЕ ГА 


хх = 
ЖООИ еі 


х их -? 


frein D б" fr natn AA iai] ‚+ pii РА 


ка, аут күм Д" mud 144 


| că А 
uzi ‚тєп К\з) po da атту pi е0] ди теми gis 2% 
#8. > тл! lar ata 


КО бое. Жур, „ЈА plată (| 


уми |24. а ай <= пије" м“ 


чина 


= 
пит, 


"| то» { Үр , “үре 216 17 rf « 
А А 4 4 С . 
А а тар „списа fi oja daf лүү" 1 
a х. 
24 аА Ж се I 7444 If 29 о тпе( т 


ый, г ЖАУУ си vutia” 
PETA РА Па me те av N, pi 


„ит 


04 Яя жіті ra “2 яя г: 
D РУ 2 : уа га m, Пя ( 


ЕСУ s А 
ў 25 
ШС же 
ки т У 
" етү“ 


327 


www.dacoromanica.ro 


862 


Рос, Nr. 48 (рар. 43) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 50 (pag. 44) 


|. 5 ўт ж 
- y ү у ЖАЛДЫ 
т, 42 ла ЙЕ {чүт} үггемн 214 Сен ат 
еп Ја, табу яй T faran Cengi nab n RE 


04 ui fe ac n forsi Фери T | 

етті ше ты МАСА мест. p НА CZ 4 ; 
т”. е [m új 52) ей 4 
пл < и тии “ее f fT 


27, 
Ек АУ: + амин Тін дере cu A {Ойл ү 


6 Ag ру Л" 


өг Аи йен И яп пој ов i 
> A 


TM eff, У а Ај mii АМ т f mima У 
ж; “ж аре С? < 4 | 


=> бу 2 
реши) (4 {= УШ sui ҚЫҚ e ab и | 


ни 674 apo $ 


ИЕН шка 


329 


www.dacoromanica.ro 


05$ 


т 75 zi RR 2%. 


Ж“ lz "ес д" тона го т, ‚о 0 Дели ри. ж. 2 
ГЕ у | = ~ 
Ема A 4 Құс: an слева, 53; 0 Е ША; 1 1] И л 
ЕЗ Ише ТЕ че пети Аса (4 т а, 1 је 
Bi = A т -/7%7 


$ "иди < скле д} i 
ү: | д % 
A + 2,4, 4 
меру] 226 сол 

~ 
а. а= 
ктот? те пол 


м. жа» Ме ом 


уста УС KOTTA и +6 
ара ИТЕ 
($; păi CATI а 


(CAR у М 
и R- 2 р îi 
2 сара! 16 <} 


iar BAY $ T CT 
ж і { і ” 9 — „^ г 
! ў ч 25“ л зі > 7 ТЕГ $ / & қ 
* ? 1 A А зу " { 
7 = A - 


Doe. Nr. 51 (pag. 44—45) 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 59 (pag. 49) 


sip Ж еттті СА, „ЖУМ ETA Жү А а ~ pna 
2 HA +“ ~ ше и. “и 
ss ana ai ТҮТІГІ sta e БШ 
т ) 


қ |+, бете 1 lea ТЕГ КА 
A ЖШ? у ШЫГ Abe 


(Т Ж ш А КҮН? 52 п ир "АЛЫ “ Ие "1 С У : 
бй s o т 4 E r 


| ж ر‎ 


pal ҮЙҮР; i) ape и e pur Ё „Ж 


, 


ы dupa AR 53 С нд ЈЕ Ма” бик, д (7 у 

A | ене ” 
Б: <7 “гүнөн | ті КИТҮ. E AA “и 
ША. И е aj і у \ ) | 
65 к. Ми 


< 


> рт) 


жам Лоди ” 


331 


www.dacoromanica.ro 


25% 


үт 
Ў е) је - ала ` 


i ‚— 
| ж boia A ТЕР 21128 ? Ум 4777. E 2 ОЛЫП A, МЕҢ 
| -f | ©. а. J AM 2% : 
| PRI A йл) Sa 
‚л 


WAN ram comă м 
CX 


је | = Р | 

ЗЫ А 2 е һы ДЫҢ pi и & 2 Ci firi г. Те 

| се тај 54: E) КИЯ) мочи с | 
nt + ое 4 

- ғ је. Ek ТЕ дату у Уа 2 

Е + Ж. fm ЖҮ) v Ра = и АМ» 55 М 2 

152 АВ ЧО 

‚уйу : 


2 > yd ж. 


УУ war үле" кт pt = ли ¢ Фран 


Doe. Nr. 64 (pag. 52—53) 
www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 67 (pag. 55) 


~; жез: 
X ў LN 
а 7%) 
т А4. — „din A 
29 ые? 
| и Тебе че БИН ате geri 
=> Шетел ЛЕК, 7. 
ri 33 с 
Ж УО ин дїй, и. >н Де 152 
ие ЖОШ и Е 
КОТ. оди ди огу fi нл түйін, | Үн бнр 
к i “4 » и: > N = EN 
cn сап, agn а = „arati тти! | = 7 
пр 4 НИ Тїн îi UET: фт VI aa: 
т 194 КАК т 


жү я: $ И ыр өл» yuro. ман Иң pete 
A; ше л 
ні и єн йүз aha, (А а. (Же 


ттт) ма а "ү Ци. Е тт n 


чы ~ 2 1 
ү" 2/8 МАНА TENN tra yani pr у 2 
у lea mă 
Ж < 3 pi == еп АХ: 27 9 Ў 
ег 747174 Aa TT и ( mi 7 în ANTIS 
ОП 9 үз 
чы = тім iz Jarr ЖЕТЕН 
та > | \ 45/2 МР H ; ЕД 
гой В: 
Ж Tio 5) 
po Ж» її аі). 
те ci 4 = 2 ; SANTE 
Й : 4 Ж IRE 
| алсын pir 
mi 22), تھے‎ ДЕ ДА E ȘI 
и $ 
Мес АЫ КО 528 қары 
р 1 АШ; 
A a eN 
` 4 3 СТ» 
—— RAT 227 


/ + 


— #9 


и r С д Ра 


| uitau! | 
9 


333 


www.dacoromanica.ro 


Ру unt Ху ЕТО 


at 
гі 


| 
А 


1 
Е: 


PEE 


~ 


рое. Nr. 68 (pag. 55) 


www.dacoromanica.ro 


44 ы; sv ру и КЕ Ж" ар 90 779) 5 
нм САЛАТЫ m ep A ы a КТ Зу ин али Т2 
5 м нү тй ӨТТ ар; 2 а z бу о 
А = e | 27 я 
Ж. тер! 
з 
~ 2» e 
| хе y 
1 бы. е ' 
i E б 4 Ж 
9 % 4 = 
ч ' тж Яя» 7 


“ 
Ж 


} 4 Үз ~ = у) есу Б >. жуық ІН N = = > 

Hi 72 و‎ | ' ~ о % £ у “Ж ++, | 

у ПА АНЕ МИА ТТТ 
рер; . cani ии. í р еен @ Темір! pa БЕРДІ; м 

ео 4, рд УИ т A AA "д rin riy тој Б 
9 ай и à пт 5 г: я 
camee pn т 3 Е М ШЕ 0 pi А ГА X ок 
ш [р = Т] [ДҮ nat tă TIT ТІ. да ct у фет, ОЛ 
“лл ЕДІ: СЫ Дш) ина ZI 42 21 al А ЖС 


> net ЧА. T: A , 2 р де 


= سے 


022 


Рато À e Т 


Т, Ре р а: с 3: 
и , | . ДА 9 $ Я у м 
әү “ E- ў 3 М м È Sy 
d | У: د‎ ~ е i И ` = e “% Т т? 
аф : 5 ыл ча: ДЕ 
— 2 9 ар P Q- А у 
А 4 м “ | | % . лы. 


Doc. Nr. 74 (pag. 58) 


www.dacoromanica.ro 


922 


ан к ra E AROS СЕ 4 ala тере 
4 k PERY ZE “ e main a Е /7 
В У, 9 1 с .” ~ 


174 E Я БУЛҒАН 
меш А | E f 
| ra aw ا‎ мл О сат, TL me AK ECÊ 1 
- 2 4 ТУА С 
(ете MAIA, КУЕ Се | 
4. e и =", А : 
4 ЕЖ => Ж = 55 
м м песни Ту f ТЕ я пути ҒАЙ A 2104077 EA 
1 `` их У RS A аңлар !) 


"ёва ‚= ease М 2а СТА 7 ropi г) 
{кес fe С a 121 ' 
и (au! arga erie аза 7T4 06! Ме Өз 
| Е иги ДЕ] 2 уйл 
ЖЕТТІ POTTY пе 25425 4, 
| lei DE 2/96/15 q TT? ri ri pikia | ОБА? (24717 


a fv им 


Doe. Nr. 76 (pag. 59) 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 82 (pag. 62) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 83 (раз. 62—63) 


i ДЕ Дона А ~ = 


еди 6 vendimia АШ ar нит (745; 7 нт 
[Ж н Шү [| = 


аи ind “ғ Шынар: sar gin мена {у 


2 т 


ЫРЫҚ ЫН 1] йг 1 ДАШЫ т кабр e 
ИД Fa Еј и: “ {ө 7 Що 


pi ye НА ШАУ "| ра је Кыл, sera ум pi 
npt: Же И "ү Păi ind dtn: 2 jå 
4 Еле! теуі ги“ «УЗА 

| 2% 0 - я Ж 

ee е ika H ЖООК 


и яланды 


| Ст ти 257% ми 


‚ке 203 


| У 
ал => йт» Are 
^ Am Av) Ир Қ 


în а ұс? те 4 


е 
јр 


| sy Ж. у 
} f и. 2 Hunin, 
Р? 4% 


338 


www.dacoromanica.ro 


625 


ТЕ В. | 


` IMN TAN: 3% 


‚ “= ам 
уе т. 27 


rc DRE 
tin исә ш 044” 


(7 сіс. 
лиси Arna ا‎ 


Cm Q 


е: си АА СЕ seo fe 
2р9. в яғ” 


Doc. Nr, 99 (pag. 80) 


www.dacoromanica.ro 


Ag ме. а Ге” Вг сы) р 
д, йө: rai ap SF = 


о пере pe ний й ( 


жа Мр ИЕ 


ын. ДА керы, 25 т С 


РИБЕ 


7 0 ا ر ل‎ Ж” 


л 6 та 


075 


îm 4 
г У 
Е 0 
|. Жу 
2 | ој иг Ae А с 


3 сл“ 44 Af ТА ЖОЛ сә (ИФ 7727721 дегең 


р 74 ЖЕТЕ сил np Nra eighi De 
г Г зе и 
с ез» 


Шу с) 
АЯ Өқ 
0 


ж în? 


. 


ТУДЕЙ сива 
е ет ам # 


Pau у) ~ 


УГ РЕ 


әе 7) 


И ; тА пни Г. 
су, "се рет пралине ШЕ 6; =» МӨЛТ IE | 
С: ', 
A A Y 


i 7. SA (=‏ فر 
г {а HEA í 2 тер И. 71; 2]‏ 
й ә» ду) све‏ | 
а + e "(i КЛ 4:46 vat Ta Ја‏ 
г‏ 


М 


) 


: ТІ, 


We 


fF чл О о ~, 

} О 

TESE пилули 
OR RD у – 


Doe. Nr. 100 (pag. 81) 


www.dacoromanica.ro 


макија 7 24] Е 
+ ог дё, 317) 4 A | 

к. "үте ии H1 1A1 ا‎ С" AT (eta ый Қы” pp 474 Е; 07 

да. 2 


39% 


куы 


| 


| 


Doc. Nr. 103 (pag. 83) 


Жала Ж 
у giy д 
ДЖ, Я ai 14: КЕ firr 474 аа рађа 
| GTA ra = ата i 625 4%; “494 Л ом 
т LUIT? Af Tas 2 
ev E ЖЫ 
ы goanta LAISA и „| THAT | 
Tim Б Тар 


Т (0 йр 272 Dali oma 356. 
ИЛ? ие 78 д 23 gaini и Ma | egor @ zeig 
к, 27. | с ii. Adi: 


29 уын ы ДЕСІ 


| 

- Ж 29 

| лар men 222 За ШТ > E 
| Е 4 тиш дра y LAr ity 10079 а) 

5 3 РАДИ [) е ж-5- 

| ү ба 


— 


дт 2067 VA лид AT ЕА 
4 ре Da e pir 
: 591%» ‚У АА > ЖАП! ШАМ 54 Ес 


а АЙП текелі? жит 4: ПИ чай а | 
2 -%-с 4 F2- TIF 2 


341 


www.dacoromanica.ro 


E № 


ммм г 


ШАРА mt- 


AA ул“ = 7715 E JS 

T у Я хү 

е И 474 т {теу есе (ари. у 
У Я Г. a > 


уп e 7 или ا‎ 948 тузы 


A 4 Т) pn Е 
4 "ес к Жүген E اا‎ E. i pi ЄР с 
2) ч А т 
Зе: siit пн „ji pi 4" Л" ы RIES Н Ar 
fi КОЕ» 


878 


пень ии tt en "f 


ус 


~ нв У 
5 ^ р 
АС Кеше йс 
r . 
tiat Пусан ison ateriza и ни Lan sin ia risane 
д = ) Е 


221 е ЖҮ =: 


45, dp ШЫ 


прате menta => 
H “ 
де t, سم‎ 


Чи те ЕА 412) Ја 


HA ДА Maat + 7 


А <=. г ЫЙ 
У т өті ( яя, ата б 


|| тесел 
(% М2: эс +) 
49 aa ' 
“лр > 
272 
“4! 
لد چے‎ 7 


Doe. Nr. 106 (pag. 85) 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 109 (pag. 87) 


= <=> 


| ЖЕ қ 

б 9 жаб 

/ з Р 

ж. 

1 А еее еее miri г сили ау“ 
> 4 Елен 
ш: iai i! site Ante ка 4” њи Aim p У 


EE ر‎ 2 riy 45, зд Беу; 845 тей TF 4 р 


- 
” 


m Li саде 74 N Даму х хам 
У Т 1717 < + 
"ГТ? ” у 
2. Да иту. ч ут А ак Kei 


+ 


~ EA 


бр телі er: | мал ма. т. А yq 


1 
м. түнемел Ін м. NERA rft ¢ rî йүү: $ 
2 | ] а ЖЗ 22590; 


52 
ie ее А Ш.п 7 ЖЕСІ 
74 


“© ^^”, е „у. 
PETE MAE ду A мя А" ам. “Т 
+ y и Ж 


а еее рум Жайы ля 3 
Мм: ска | тит, pei : 


| т 
а pran PT ЖЕСЕ ы DA 


+ 


3 Dep Xx А 
250% р г дил 4540 irf men етт ј 
М” + 2 2 + ~“ 722 


% 


“ез РАМА мне ©] 


ы у pa. Жы 


и 
д 


ин Гле 


ГГ PoE că 
Statul Рама» Than ал 


343 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 114 (pag. 90—91) 


Ме А — 68 2 ` ү : 
ТО. М п == И 


‚зә 


- fh put sri AS Tan t йық ПЕ ЕЦ а ТШ м 
177 E EJ i 


| ~ т пир! Ко E б "ү О ин е” 
МА мыз 


О уд 
сс $ E er ра | 
ан ттан ещ рр" ве у 
сары. НАД пр AE 
‚есе Е "Мы үзе? | 
727 2602 
те жузу sal 


“4 ШЕЛ Ес я 5 
г. "+ 111250297 sei ЊЕ 
A 


ý í iner E Ж 

À м? Г үй А | 

с. В “ A N | 

z | | 4 дү | 

СДА 0 | 
“уе 4 


Ж . 
Di -- 
Јави је + 
“A= 


“eu TEITEI IL E TA (41l OEE 


' 4 Р] 
| Ы Д 


м”. ! 


344 


www.dacoromanica.ro 


ере 


pe иза 


ENZ ЖЫ ЈЕ >: 


RASS SESI 


© кр 


жесе 


ER. “d ЕГ 


| =- м == 


~ 


27) 
Ра КУО, rien 


се. №. 116 (pag. 92) 


www.dacoromanica.ro 


ЈУ iri 43848 · 
И ии у баз 7:4 
na Жан ҮР. иа ес я 


ус, 712% ЧИ 


---- 


49 слетео 


7 


~ y 


4 ~ 
К УУУ, TAE 
R" с! с?! کید‎ ea с 


Пос. Nr. 130 (pag. 107—108) 


| 
| 
Д 
| 
| 


3 


6 


www.dacoromanica.ro 


t 
کک‎ 


Doc. Nr. 139 (pag. 113) 


7 
CA e 5) 
ШЕ Серт, >‘. ЈИ ет > 


Ste ез} (эла. ШУ ан“ ЖЕЛИ ЕЕ! 7] an imun ты, 
va отит e 1203 а аа їлп Ус Ија cud үүт "р! S 


үт 
>! = і- 
jaa onra оте прот? уд; йни, چ‎ 701" 
] 2-6 „ү [уу P / 


najan нотни hin АЙТА гл! ү? тіп (f a1 Жош (үтігі дп обе 
(4 i ҰТА? Fi РЕЈ а 

Дая ur tp ft 202 tuy "5 arie У | ыҚ ОЕ 48. қом 96“ 
Бет” === 422 


ў 
ra СЕ n att КР БШ, я ape +. Sh ан ara (! au ik n praire 
ID " т” 


“441 ULC GT ЕЛ! K т 1" 1) ( р 5 nepi itt rTT#, ч ОН 
1 APA ern fi! T t H > 
"рам MT ШЕ ссе поре бан жү č nyi "Г ид НЕГУ, 

| apartment nt E 


я rile, МИР. pano met i ОШ £ ( [77 1" 9“ "| my 


a р т EATE 
> 724 ў та 2 7 (у тј 
ЕЕ а a %” 72424 БАРИ Pa 2 Т 
қат nemteni pita As итине к йн hek ! 


(АН 9058) se DiPT 


г Т, д Ma ТҮЗУ 1 Т! ЖЖ 

ТІ ") > СЕТ) ее: taraa sa ЊУ LG 
„~ е | 
игпя ч , 


ё / ра 
| Ê ИВ ОСЫН, 
a PEEN AES / б j н т < 
Г. 7 | с. \ 
АХ f Sanit | МЕ 


347 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 147 (pag. 119) 


>. SE شی ب سی‎ УЕ е 
“ - 0 ку 
Э 

' 


Я 1 2 re Ai, “МС? 23 
тю А у: А soma pe 2 т" 


. 0" lg 
ер Герд О =: 


date шя 

=} 

же 

~“ £ san ит луч л Оо SM r iE 

te өөнү tă 
$ ESO ж че 2 ж” 


14 и Т СЕК АС 2-48 in 

E eo ef и ceara 
477 ИЕ ДШ), Ае TT 

БАЯ немо ит с. му. ате те еі 


2922 ду HADES “+ 
25 < В: д 1 17 Vitás џ 
Бх ж4 


de + pe К Ия 


5 Е 
ТУ 204 
dl узист 


Ат x a 
Ре 


у 
1 
4” 


348 


www.dacoromanica.ro 


124 


датој ЖАЙА rental тєл, с? тщз Уй тит „о, ж ы: ЖЫЛМАК Ч т 71 zi э 
( Еу ык = А = ёе. ОР: ОЧ т Уа 3 
А ж [= у == 24 2 у У ~ ^ > E 754 Л 
ЕЕГ са СИ 2 fere 1 narin грі сем itten Р 
9 В. 256723 “у Ti v р +52 гу "т 
и шелер «Я i dă ТЫ де АЛАДЫ) {l111 - “zii de па 


тсрс лт > 


ина 
. ЕН ГА т ЈЕ (лал id, an i zi 
Ин 2 ТЕТІ 

^1 n. ня м тат 
ООШ "(2 а Руст 4 ейн. Ай ын | 


= iza ШЕ ш ус = 


ert ET. т pepe MT Ін 


О ~ 

2 na IT Y PFEF 
ч e HY 
ра Gare алат Га асп 


1277 Ф SPEI 
т. HTC HEE a EL vo зрео Т И 


тто С мн KL је. سے ا‎ e 
ر‎ с ыы т “ E p ү 
талп! ги | се үпү PATIT. у | РАИ 
\ t а” 


Г Л 
МЕХ || 
о Зе 0 
а 9 желе» к©'% > 


Doe. Nr. 148 пали 120) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 150 (pag. 121) 


250 


www.dacoromanica.ro 


198 


етте, Da ИНЕЛІ сазмас е” з ==> A SE CTT cata E 

1 Ж) Ж: A PA da Кш: 

а ‚а pa 1 ; 4 2—1 БИЛ, Di: т; О; (7 3 

У е Әсте 1% 5 Паф мати Ке. џ га. ا‎ 

= ет д. 
и | 
Е у 24/75 Ба 

Ума ер mesi на morn (еме. Дй пете ый А2 2 44. 207] суы 

| “ 7 22 “ ш: jo poA | А д „е ито КА Я 
j E «өлді j 

ғ пи keah G A: <s e “4 : | ei А G = | i ZA 


7 


EA, ж 7 | 
E A ава 22 ур as ip pla д? ёти С ТИ. e con re yi 
- 44+ а, a к. Неј: 
па а Ж E anan a cn, ме mn А х | 
сў, ГЕ: Ж СЕ MISE a $ Ж ЗАГС 
г” угл A tos? аг: 
zi zi 4 А 
- и Ar 4 AST “% 
, У 4 2; ~ 
- “Ж Pa > - ) 
4 И ој 


Doc. Nr. 151 (pag. 121) 


www.dacoromanica.ro 


256 


A a > т 8 EN 
А М МА > ще. , 


Per CE y 4 сте ИЕ са т” An meg сона му ЙИ _ 4 


A С ОКТ У 8а aa E ani 
ё ОТЫ мере ҮГ, Ея ] "8? ЯМ Дд, FATA E G ба. Sh 
+ 22 <4-) ты 7-0 s ај 2 
ا‎ E + пије ч; (а Қ; УА TAN PP "4. аһ” т" р ““ СЕ ис ұз) 
“ 7 У. = (50: УУ CEAS 23 я и: К 
| N scai 4 ү дечү. ле луш rii + 7111 em. РО morig мото rrr 425 \ у? 
| ты. 5i =”; у 4 аах ج‎ 
ў етер ЊУ ш. ' ray билә, 1507 мете = 7 


76 
жабар а фл va 9 Time ми gany язам ~ AE E: z 
Ё р => е с 


ӘРЕ», a) З 2 ЖР, 
е , И pct С ттт © man” ое. муто 4 Б 2 42-43% “жо 
| | 7 7 а” Ры ЖҰР A 


TA р; тэ 


ы or 


24 - 
Т. ЕА 24 пи 9076 “ТА carg мена гз уа м 2:4 anas р 
Г = ы 4.” frane 7> 5 Е 5 Ум 

w У у у Aa, “7, Ж” 52 i 2% АР 2и и“ \) 
ore дее? өзе? es fe ЖЕЛГЕ n не оф „лә "ду G1 е ИК 

р) z 


HEC 


с SER Ж і 7.7) 2,02, % 19 / i 4 у г м 
WU le: A АШУ! КД | 


“4 co 


fleg (ol о NL Ars 
Р ^ 


R - 


ІІ ти i 


www.dacoromanica.ro 


292 


PT a, кс төрү” 


® жы ? FP, А 
Dj- 4 E 4. а. 77 ê АИ = | 


> A lucri 


( 


% 


"бет тесты 


‚әсе 


үт 


~ 


~ 


IT, ШП 


ў 


Ме 


трем |е 4744 


“ 
г 
н 25 4, ie 
Li 4 , $ 


yn ға гч an ее 


în шү 
т, 14 а 


Мезі КІРЕ есек ка „уус ПИРИ олчу өмі 


05 Ји 


Тт - 
7 MAS ейт у ру pis to ЦА "аз Dam mi рет 


А “Сы” Аы “| 


~ 
а r на и престану ЈА 
+ » А 


ape АН ЫҢ еее аха E 


' 


2 


е; 1” ү 4. Ды” ЕЛ 
прау E FEL, véi Si 1740 


A, 


СЕ „SE SA S мм4{мглттә стз 2: ат ОАТ 
стаи, Dama ratati AREN: ШЫҒАН 4 SL (4 1 у: Tn й и. 
о саз зү 840042 А h о А Mm amara м” 


~ 


„АИ ау Я г ~ ~ ~ 


арос sas Ұл бшен КЕЙ, о Ее, m. тату ih igin 


Tia 


Ж; б e 


(те Саты ее ІШ е 


т езе "тұл bai э той». aspa? Е БО у ك‎ nt 


ҚА - 


. па - Ы 5 
ли {Г/Л ЧА $3. 


“Ж! ? {1 
д Ча. [мәл үстің 


И р 
Doc. №. 155 (pag. 124 — 195) 


www.dacoromanica.ro 


я арм a 1 Я 


% 


Р95 


И Пе ен трен ратна 
{ 


3 Ж A e: боз Ж 2%; У 
(2 9” TR тия к 22 HES, 
ور‎ E SENA FE SA d mt ре THIS ағ, имаде ЈУ ил лн IN 
) 779 pl 2; i 


і 0 ~ 
Ef EEE eras mies “2? обам, иг mg i | 


2 


2? d nm Pi but 43 
б мати. ni man N At Na Ји АЕ ТЕ АТ У 
şi 9 —т 
2а. ттш АЗ шг н Ағат: те три се СЕ “4 лаута а“ ттл | 


fond я едет и Лисе а Ут ) ний 7 з 


ri 

«эл уб 
аи rez ттт и аут (оба тада Dec “г 
| — vu еті у SRF 


у % دسو‎ 
E pina БЙР И ИЗДА 3 тп «ұл 


“ка 


Рт 


Doe. Ne. 167 (pag. 131) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 169 (pag. 132) 


ZI i = "ы агу. E 3 Ж, 52; 
А СТО Е а а E | у 
у: к © уан. An- A ip 
E UN Е М но жек жан аты 
т 44 


оз. 
ји сер ‘f i 


КЫ 
AA 1 у ОШ, о 783 И ТАЛҒАЙ 
тт 


е SI, 11 2 тпп 4 © au noi 
у Сг 22 0%” minh dica арш 


dap A тт» ИЕР я ио. У, 6 | 
1% мый и Герд МЕЛ ali ТИРЕ шы КИЕ петр 1 
N: питу. т EAS 7 ЕУ 
che ии ум 8 
Г "page iri ий 
E cubi raver e а ‚з a ји ca 
м же 


я ДЕ я 4, 

жане 

i 7 [о ту ia mnu anin УЫ A ШО; 
| ر‎ 
pi negn (пәр)? 443 ту РМ у ғ а ЈЕ 


aim 22 
Ty ЛАР ША Др Бреј 
ЕСІМ та т итар 1» У ША] ПІ. 01 ОЈ 


и рату yani ' 2 
р ЛП GTE ааа 2 КАН 77 бот Жалы 
; стти yy 


ҰЛАНЫ 25 [| r r D 
EERS] 0 ө z e и 2 г 743 


[лед 


б: = е : | 


= 1 
г Da à 3 3.5% ДА+ 
“+ - м. Вл, 
| . ; сатар E Adi $ 
| я : HA А ! 
i т | ОН 
РАНА 2 <. "у Mpa паб Е әгі Ж 
р ји e < 0: ачы 


355 


www.dacoromanica.ro 


972 


Ее А ? | 5 қ - тұзы 

ai (= - х Д ЧА тр ~ 
эз ) . 7% > С УРА Ж 

ГЕКЕ Я 


V МОРЕ. [лт edt ritti I CCCA a 442; ря У М 7% 
меді 5 г oni [т 12) 7 fi 3 С Б У] 
| ыр mr ДЕ if 144 Шыр ЊЕ ш. 28%, /). fy: ШТ) 
у = A, a 1 
ТУТ ту. ET 0 2р1 % Е ДҮРЕ ла: тв 
и, у») ~ 


2 i ми у Лат, А пића) [i жайлы 4; (26 sat 
3 7 Ме 
БҮК HT АЛ ыт i ЩЕ 


кх “ті 
2 94 52 Í? 41 М пп Иа: у 22247 
4 рлы RS ОЕ 


Ша Г 


Doc, Nr. 170 (pag. 132—133) 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 174 (рар. 134—135) 


2 AS 7 
Hp үл 


р, НИИ 


că ЖИ, СӘ лу. ЦД" 2), 

A пати. 1 Л 24/4 iz мг» ТТЕ 5 | 
еШ I Идя м М: р 
| 9. б ЭН УО, се Ў 


>: “ЖУ 
а ora Ж-ка — = 
баб” Me 2 >. 


1 
"pr 172 2 “УД Дл Па ы т 
EES USE ә 
AP ACT VI Т pr pă 
пуна Лорија 7 
М2? سے‎ к. T A S 74 “4 
p pien рта К 
Дата еі 
ОУ A A И? 
А е pe | уз 
Ева = 


| м 

И А 
> > 

Џи ~" 

| 

р 


357 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 175 (pag. 135) 


} ۰ } + Ма; 


{ ут Ез оре йа, | 
„эт =) >. 247 ғ . у .) о — ) \ 

; ра, рта, Tan ели ил т”), жат” 
i, ~ ај ЛЕ. 4 с 72; ы лит m | 


{ и б / 7 
Ж ЕГІ ИПА Ж» 4 ФАР, ^. о, “сә 
е Pui 
меу , е м о Дл. 
д ae пабе (би т м са 2248) 


а ру 24) Daia | 
К КЛА ا‎ 
ee ДО, ЖР a 
iliri a Же >> ALANT. 
| 7 E дїї йт» Е 
=. ША? рл! | 
үу” А5 


Ж 


5 КЭ. = 2 ў 
r i Тт А Я А 
771” 222 Үй 714% 
T ЕУ» у. 


"27 а. 
ун {т pinta 727 2. пати 


раке ЕГИ сақ 
p Am АЛАШ СЫ 
ти а 7? л 7774 E % 


| 


с AE 


358 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 182 (pag. 139) 


— 


РЕГ 7% = | 
. 1 n р / 
АХХХ, $ т 2 5 
a ТӨ ст у 251 
| eră pasga A ul) Yen ШЕШТІ Zi ке Я 
ДҰ ЕН" ит, 


ч 
| “Амин: о онер бел ун ieis я 1 E 
4 
ФӘ Arn) са vară 
ғ АТУ 5), AZ 


j ТІР А 1 ўн ИНЕ ма (n f, “4%5- 


РН 
ү їн f ni AIA “а "ти Si аи 4 "й 
У; Ки ij] EAA pein TI in ° Ж] e СРЕ 
: 0 УИА ўта эги. Шр ЫЛ әлегі 
2 1 
еле Aa 2210 бүй Pre К | (енй | 
етіп, 174 А” = ла Tal ҮР 


ДА ҮЛҮ. 
а ты ит 

/ носу 24 21 

| A кж 5 

| Дуня mi s Fast налам 4 


је 
i су пед тч КЛЕЙ T Ж ен 


a Й 3 Аш 4 
М ТЫ пете у: 


| ы piei акр "1 ҮЙЕ гй 


| Ағ я ag wi је И acc 7 


цА( ana е 


359 


24 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 183 (рар. 139—140) 


ITI RET Мел телле есет Teorema f ا‎ 
sa => теа Аме Шала 

+ 

2098 


рача ттин 
f м0 af, А а чч кілем га ЗЕ’ 1” 
ед 262 т р 
Ты? А КОЕ f 5% и} илаи ман %; я у. 


Li 
| 
| 
| 
' 
(СН pis ү? = [тп р 
| блр vahin ¢ мо ИЯТ: ү. д ди. 
, “м, Aa 4 ngit pă ” кт 
n merge Li г @ т E t Ч Тї 19 i | 


ВЕРУ 277 ceri па Ая RE г; 2-2 í 
| ATM лв. таме 4 
| | 25; аг еы Тел f р Я ( aici Ct rtd та 
“ү Б, А" 
| у. ль тетт mi (2) И JE DIA Le pe у 


а” М кл жам nm n пи Pi 7 
= ти У mea TIRER СВ f аё; 


| ма | 2 С b} гти 23 еи ИНАН <, Усей 
К Мару Л" TER, STEE де 


л! = уены си спруд ия (Za ШЕ, У 
| la има и 92 у 52 2 Ч =. 


522 я (л лите % 
9. ЕИ 


е, | Я 
Б #8! 


“ 


) 


= 
P ea 
| i “Үн taci 
і Dg TE S AE Е 
360 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 187 (pag. 141—142) 


> Та ( =, ~ ~ ' | 


М б “иге, Г Пи үс ا‎ аА: 


Е 
| с ЖД ян, an т а д р^ ер " 
ня 622 a Й л == demn mir 
' КЕТТІ age 5) ж) тит т ngs $ ХЕ mm = 
te Po At d pa je (4а ЖАСА Ұлыс Ea 
f М т ДА ст ‹ о е = се 
! s нач а: Ф: “је жүй obtin o. сте "у" 


С? Т. 
те pr Ding yerr би Снра дері ке Ке 
2102 ant ИО 4 pi: $ АЕ ний manie 
МЕ T н ПРА ere 
у бену" as пирон awg KAA Дали. Жапан мат, 
2 ЖУ 4 f Мі. Қалар i а этч 
tarif TUS + м.н а nrama ni ~ irr ЛЕТО 4 е 
fi | ОУ» КУЧ? сет" ее. 
1 fey ет ОТТЫ Да ер)" an inte 
НР › n= ы 
4 TE рт мя гнуи те ит" бы м و رکو‎ 
ж - 3 
a, 


SAN 


i 

ү 

| 

| 4 < “te fl 

| у ж, “ и ШЫ. | 
| ; өрді Жуй, а АССР Ra т mul TEZ “4 
| 4 ~ + 2 

| | 

% 


ү л уа ФЖС; А 
agp тилдан бу р" i 


[у 
Г СЕ. 
| ње: 5% ж” 
> , ( 7% “ PIA Е 
emca) т 
> о } 
» “. ~ “ 


361 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 188 (pag. 142—143) 


2008: 


AAA ыы 


> 


ў. жотада” Бі. 


‚ пи спрам 
7% cata "166 ' Й ми Жы ы д; „mam жм 01"! ү | 
Те mg at AN леђа ; рт Asfi, a ни Jam те N 
ИЕ 5 2 ЈЕ 15% Car: лм па 
24, 24 42 (4 сть 0 Ч с“ aie ‚ “тту Т, iny, @2 1 
7 ] ЈЕ. мн отор, 


LE С 
тиан Topi ma “чо И 
f те, 1, + к ы ТУ попети 


і б; 
ла М 24 СА Жыш AfA: gAn h ғ и iudeii ин бт, 


ем 
lyf HHT ерисе? nen 22-4 пи 
“ү, 2 у, н? $ т“ in 5 “1 5" нет ШІ Ga РУТ 7: "тим ) 
~, Ји t 
пн rinig =) j | 
442, ~ eta 
”. 


ЕЕ HAEE зү 
елле 24 1 Яу “7 129 ý 
( | Ti помине К E f ЕЕ} 


604 ттар. 
4 д0 Sr yy ksi РО Li "e “п "е 


ЖО ет nagan] 
4". Ы УІ W пи 


` 


4 
A. 
у , сл 


яг 


ы паде ny 1 E гіля ( 
vins Nita Ле С и пн, ma 


$ пя Уез 25,447) og ' 


4 "т! 72147 ес “ә 


д; ЖАЙ “ wA НАМ б "пола pă 


ма “өте сте Pi РЫ 4 м: М са М 


кз “л 
ТЕЎ, Я i Бү, 


А 


р" ai Er a A da, 


% С ? 
f 2230) ГА 2 
| ) е. Ур 
күй а аи 
> 


362 


www.dacoromanica.ro 


292 


ȘTIE 
0 


ад "1; С д Из 


FC RPR PREIEI 


| 5 41 ЖК. RR РА ; ut | 
( e Ж LBA to тееп 4 Қала 5 м, 9 
ES E SABE 
A И Кај ete маш ЕЕ Ж шу ИСА У 
"ыт ТЩ л 


ZA sara бине 
О - А 
лута (2 #47, 
127. БЕРІ БЕЛ 


0 кс 7 аР. 


С , 
41 ит. ^з луб. КҮ A потом 
Я ж 15 

ДЕФ S, سے‎ б 
имате îi КАД STA) vara 


2 پت‎ 
м м (мда ё 4 
d, 


LI лат Al 427172 ЛУДЕ 
үт “ы! 


с) 


~ 


“а К (Dia мал Я 


а ~ 
о 2/7 и 
еее АН ж “a 
4. cară ре Ж ЕСЕТ „До A 


«Ф ТС в 


Doe. Nr. 189 (pag. 143) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 192 (рар. 145) 


соу ет , 
с: 4 
~“ 


> 1 t A / - i "У д 4 
пуним hengia Зл пуан ПИРУ СЯ ШОТ өп. Ио д, 


е Пе от “КО е "ју (tv “үиү ех тн и 
а НИ о р. 
Гүй } | 


| м ре “ т" mica per еп ЛД АЛДЕ 4, A INGA е 
и ата ОТ ЈЕ 
Ка тке М КҮҮП că бу“ ы етте: de 5 
АІ. ША УОЙ dei Т RELE t Л "ә E теу 
/ ГР ход (n “y яна? ra reg мен син Unei fi о 
о" i 


г 

33 

НАЈ 

< 

с 

У), 

У) 

үн 

3. 

= 

+ 

5 

` 

Я 

5 еі 

~ 

б” 

02 

=a 

= 

22 

11 

52 
Tm a 


т,” поинт) > 
ЫТ, Фаз i 
Бл тр 


а, 


| 2—6 
| С ар 1: 
"— Ре 4 | 


А 
| 
f ҖЕ ЕТ 
< |? a ч 
| 4%, 02 < 6. р, 
В НОЯ 4% س‎ 
r E У =: 272 р 7 
м РА E т 
| să Жы. ы жел sade | “г Да 
k <> + . - ... А 2 


264 


www.dacoromanica.ro 


292 


pp Sire! ham < a ie 
е 
РЕН 


| i 4! Па чре ы со с, je mA I } 
| ‚ {я g 
2. ен. sii Ун ГУ АТАН 8, 24 Дел E 4 Ур прет f Ж” 

2-5, е; 
| TES E пре у е оа | 
сан тата mir | 
| 

1 


2» у =, м 


Е ; | Я (у Ke arm С Ta rr, А т” „о: 
О 5 ШІП? 
| | | Е а MET ¢ Ky مر‎ р = А 5 z 


Ж з a 2; а { 
{ ғ | быр р; ли WE ЖЕ ЖЕ, үн 


» 

Ei ? +» - 
ү 2 қ ыы 
paza ` ~ ДУ ; 5 
7 4 ХУ а. су i ко i 

2 О + - ” у 
i س‎ (= а У а 
Ж; > 

f . 
{ 


h ала — те. ` 
ји Popusi 1 бария | “јо 


Doe. Nr. 193 (pag. 145) 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 195 (рар. 146—147) 


7 ғи А ке 
> А, г | эчүе t, 
3 24554 „==; БЫРТ ге 
7 { : RE Т «б.з. 
F / i ! 2 га іл % ы 
js Ba tom, m daune a ЙЕ е micu, 1t 
x LE: ДЕ 


44. 25 ~ ТАА с чу! | Ha, ШІ” NA: 


Е 

ea се í 
Жі “е етет Ta А; игит РОМ ы 
% | | 


— 
n Ша 
ИЕ | 4 
A 3 d 

“ 


nata тт E A B ~ 
) ZA z a 
у ٠ ر‎ ные E, 


НМА II Даг пите ти 
2 


№, 


, = 
fie, 


тгл 6347 


366 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 197 (pag. 147 —148) 


т = ' sse . ( 
72 Și 22. 2 Roni S “а 57 
Т! 2, a е. 
[A ес пени 599 НЬ: {2925 CEZA masti 8 
zi 2 DD КТ) оу И 
ГЛ E Ийе УУ п И пот өз тт TAN 
Р ж. Pa з д 2 
! пакује тај 77)” нее өтемі £ ШІ ое ШЕ УВ у 
Р] | اس‎ S es с“ и І 
тучы)» АТ сле улум Я ЈЕ “пг 
А - И A #71 ji ей” - 8.7. edi ПЕЊЕ 
АС 5 فر‎ 2 A R 


К EE 74 21 йт 74 И 


> м у Pa 274. 
ar rm ez r giri E u: 


чүт: УУ их 2A 
~ (2) 2%. { л нт 


> 4 
а ) A 4 22 б. ~ | 
ЕР патта, апата ново тте әде | 
27 Дек ГУ: 
? <р и 
пра йу ante fra қ ( 
> ре Б шт; Мо ES 
¥ 


367 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 198 (pag. 148) 


„— 


Ра 
1», ЗҮ; — 1923 


т ммм» ИЕ Tamnei (nê 4 


ДЕ | 
КУЙ) ES ч AT Di к 
ЈЕ МЕ (2: пе 


р 


С 


А Ай" А у 

от pen ты) у r £ мА 

ЕЁ | Halet; Р ji nii 
A 


2 ү | 
> Ж Б ; 


yie: ту; 
272 А 2 
дарлы tz Sig т 
E ау АУ) 
м5 “атте. | 
е (559) 4 
МА жу. а 5 
pe 50%, 0: 192 х. 
буг A : | ју a 
+ Y < A Ғе 
ЕЗ 4 Жаса At a = a 
£ ~ ЕМ 
бр: 7 “ рај. 
i Р "ы: 
ж” 2 
| { 
| ' 
şi 
|+ \ 
š и | А ap А ы 
|] $ И | қ Ка]; 
“ 
Т ЭЯ ү ЭЎ e ген; 
> ц ва ж. YP эл md У А 


368 


www.dacoromanica.ro 


2 


II аач 4 


Ы = 
442%: >25. 


са 


Sa 


pry ае За 


7.67 и PITT. 


теу” 


698 


| ерат ео т e me د‎ 
^ 


524 | 
ИҰ». ғар JE “Зх: } 


3 42 fini, Ме “ж!” ТТ $ гг! 


Ei үг ұт, 
j. ywi (ht ei 1 
EE | | 
Хум (М МАУ 41773 РА 
о ўз 


(iri АЙ. # 
У РИТУ 


2 (71 


2 fta ~ 6175 СГ, rn: 7: 15% 
| | 


~ о ~ "О дегі 


Ио. | избе: “еже Ем 


Doe. Nr. 200 (pag. 149) 


www.dacoromanica.ro 


2 Te “РЕ za 


б 


a a, 524 
Cu ti, А сем 


2 


C11 09] © (2% 


м 
44, те png? («Ло 11% о у 
J прл 
№ / 
У но да pa 
а С | ٤ СР A 


i 
| 


| и z > i 
1 E д nici лун! а убы 


Doc. Nr. 203 (pag. 153) 


(еді үүн 


17174!) ПИ у 


370 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 209 (pag. 156) 


алт, ты 


я: 
еде сс нца трт". 2 cete: 


Қы 
аыр а Се пп шаал озата лад 


A 
Zrel 
15" AR N Р трать м: n Ос» шт а ДУ nia 


|_ а - 

Ж | Л n ratah: тау, = ла + порастао о 

| | 45; ПСЕ ит 99 пр парира. 

5% ; АШИ чы ар Тт ~ МА 4) ел Сек 

| | 27% rm rao erezia a ua, ТУН ер СЕ үші 

| е. өлен) а. tiran mardin. Е 

леят ет, 2520174 nanait ER E na Pd 

ж 2444; ята дс no E BAET oil Dal т. 
r г. ее напасти д], - та 

Йй ч жыл ШЫМ Я сент” 
Шы ы МЕ ae ret өдө ЕРЕ, 

те 15 a тя при паре тил та pr ea RA 


г У ё ереї телу! богро арте т: 
ET eo ta т. 


) 


сн төз ш 


Harti CITI, 


ps 


کر 


памя ¢ МД тїї к 


- 


наа спа 


971 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 212 (pag. 159) 


Ж їз z “> тт" 3 ? т № ы” у 
2) у ku к => 3 " == 
| МУ rr И 47 әк: 
фунт м ai «ор mai ment о 
i с £ 2 ут r яна . 
) ei 7 ара a PATA IA үлү e яд, 
A Жағы 7 
бори gr | ИЗ. je хит үн 
| Mo T „п 7» М плити: 
“Ci mart нт a ac Пейте. 4 || Ти ји“ < 
дуз и 


2р Жеуге £r. ini 


“ү E ; О: ч 
ял, иа кп %” 
iun pia, "нај ің 


2 1 и. єтє 
мар жей тунш м = 
“ү, жү + i ر‎ 


4 >а % 
2 Д 
25 


тү | A f 


„n АП 
т” ” 
54 қан 7] Ud 
у ои 
Н. 
2% |- A Dă Я АХ 
ЕРТ УНИИ (а ТЕ 24 
ты , Вох. 4 4 / 
< > у A > Ri “” DĂ 
м ei t 
сай ар pa өт КеП 
{ i - ЖЕРАР: , 
~ IN т. 7 
1р4 у AP . и! 
| У 
| 
ү | М тя АСУ, 4 ç 
Е г == МИ 2 ааа гез ДЕ E] | 
і 
| 


372 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 214 (pag. 160) 


Е. АН т 
E паре ки: т тата 
пети cana ара] 2 Va: 


т г. ате ЗЕЕ у 74% 


1 | 
ri gina («4 "УТ? 


"37225 јаве три м 2, = 


A A 

ЕЕ; nra 4 ara у /тТи« q 
PE ? -Е 

РА 52. 5 6-42 


з 


С i А‏ و 
Е КАИ РРР РАНЫ‏ 


DS 


373 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 218 (pag. 163) 


4 , | 

ЕЯ aie da а € ШАШ Are: 

рта трга n ata Яр”) 
128 


27 22226 
түн снаа улл (211 У] Шаа ЈЕ 
р ДЕР 12; А Са: 


ааг н > ил дај трна. | 


LAAJ 


Шы “Дат 
на иле pf ІН 
and 


ту 9 
| рт ст" И 
жол д жуй, а \_ 


и DRP и и Р Ж О 


Бата Ж ala рт астей 
А е ا‎ А А 4 | = 


E он 2 n 
еле ZA 


А Е ; AN 


374 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 224 (рас. 167) 


Жак 


| Ad ж- SS = ә. л 
t uiie ите речете ет" «еы ге ma ч pi tis 


“м. 


ж 
TONI медиа ee өт) Minar 4 7] је ee тета EN 555 >] 


Л? A ЕС + ФАЗ ттл ёд яд iraa 


y 


+ E тыран 2744 и е А u LAN 26 уа 
AE ЖАБ» a = КҮЙ а Миа 
7 ЖЕСІ А м g "Йе ip 44 ең fe 


[7 385 nit Tan ei Tien: ЛД ГА “1 лёт пес 
е 224 ui: кш “ү 


m Dio | 
е е" ре НА и ыт 9250) 4 ТИ 

Р сит 1 а 

а 77 . Тәр Жу A ' 
Wei 7 431 я; Е і ع‎ HA ye 


15: Ж 8.1 

ЕГІ та Пре e 
ој нл ЕРЕ | 
а E E E 
Ф ; 69. Ёд тө? 


A 
О 
< 
+ - 
р но 


(== мш, 


қс, 
VIRIN 
55 


вата 


375 


www.dacoromanica.ro 


925 


ta cartă. ка ; 
5 сам 


"ту. 


даа © прое Я 


“. о 
Сї tă | 
А-А ЕТ 
AEB + A А 


=: ПА ү săi ^4 а | 
пе Xot {л Я а 


j 

ч 

> 1 

і 

[A 4 г. ях 1 
5 У | 

ји spe 1 

1 


ТҮ (бар, 172) 


ал Т PT ERIE ST 


| 


Doc. Nr. 238 (pag. 178—179) 


| қы = ла ra 
м 
+ i. я { л! 
ІШЕ БАУДА мар, КЕД k. е5 A A 
| - Лер т я „эгэ {гүп чә 
у Зара "бугу, = ЫДЫ арырақ “ basi срео је" i “д 
7 
( Са pb И sm Earp erp СОЕ Ны йы. 012 JS pa 
| цане ма 45 Ду 


(54 көтере “У 


“~ 
Рта 
те 


ТЕЛЕ «кезе Ете, I 


„i 


аА. ШТ. 4“ УД АЕ > 2 


ide air fr 4% еее ا‎ рана па =" no. - 
~ т)” tare реза e da олар айды. “. 
5 табата, Зри той урл ЖОЛИ 2642 $ д, | ү? “с pres y 


3 3 ~ - => 
VER безі њу manat ету) (тың пау ссе SU еті? 


Ё 
7 ты) CUN! pu retn че, уби a va 6А" “г ТА, sil о 71% edu ten iri. 


РА ae 24926 2 ас. 4 ве 4 24 : 
тай» Жы el nai “т ТАЕ. Ст “оу Из 


сей 4 “44, Өт, түнд пс: ли ее үл јер 

tă زا‎ PPP Paula нс мате Б еу акт, roată 

ту мер ri Бурд 242 59 ЕК: 4 ие. to ap баб, 

пт ч ни ja и патина ч н КЕСТЕСІ 

Я еее ~ од “айт” чп е) рет acra: ет“ 

"Б 64/5) E ад их “Де ичо о ете Аы я 
мш (теле “е Ји 


t 


| 


~ 
т reins p бү“) 4-27 ерер т из 


Қз 3% и АСЫ тә = 2 “ «Сү in РЕЯ Ба у za 
р дегенде ДІ ac: ) РЕА (ЖЕЛ 
А ды; ТТЛ а ta "уе + rr 4 Ж. „а (А 
1 J т я “=> роја 
ма у" ШЕТІНЕ УЛЫК т. (4% 5) рҮ 55) № câ na 


Уз Art: 


дв ДОЛУ 774 277 на 


DS Аса =з 2. 271 


377 


www.dacoromanica.ro 


вв». ЗН 2 пт А 4 р тео бе: И К ri ak 


f4 i 1 


m 


Doc. Nr. 243 (pag. 184—185) 


\ 


Га ЦН эк. 
ا‎ ck ТИ ‹ ЖЕ елең КЕЛІ п 
au zare A алыр TAN | tu 5; 


pi “a И; 


1 
ж 
— ё 6 
22 = 


208: at 
трим 


— 


йлн. Кае тап 
ri пи. ШТ La aD тил Үз 


аналы в 4 ТБ "ам P 


E сы at цене ее | 
гәп егі: ес 7; (ел 


tras Ме PEA 
ARSE! А“ ЕНЕ 
2%” ^ 


SAn М 4 һм үзі i CALA и 
E SA wh “ ІП AGE 
іші pap nano rj pj А цер” ү 
с ri я: т nml А 14 
ы), с n pini пере ртт рр ЕҢ г 15% ЕШТЕ 


Tzi ое sau CO E ТЕТІ г М. 4 іле ШК 
озүн 4 Dă Ае 


пут с, ма АД а 16 ; 
29 4 пи не Сен pieng A ратил 
asan ШАСЫ 5 ""“М; рад Ж 27 ІЗ (Бұла 
= (а, у ЛЕР МО 2 în Ta ПАСА e f Ci ri тс ылы Ы! o 
1 4 Шуды арени slm Toţi Ји а Pi 
| 1 лї și ЖИДЫ ИГЫ әй три ЖЕ, 
ЖЕШ ү! ти а >= «йт Dir ждо ША 
гину du ч у. МЕ h 2% 
ا‎ LETH СТР, ита теу Beas 
Ft сама => 


ық 
лу. на лә 
— 


"т" пи нам. { 


Б асе илл? “с> Зу, 
"Ээч 3 ои £ фае ; ШУ” 84 ІШ ati 


"тин А 
42 ПОГОНЕ ие 


ФИГ DIER БАЙ h. 
Се + Ёёгт! түса” 
Я. é гн Ў А 7; елине А 
4 


ЧАШ) 

үс 

» “+ , 
AN 5° (ү : уда 74 


49 


«ст тен ! тон 
. | и" је ми у, ПЕЦ 


ОСТ e ep 222 


378 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 246 (pag. 186—187) 


= 
окна +) в 


55 ; 75024 


д nH ІІ ҒА Ы ҮМ 2 
тя Зат п’ А Neg 2130 
4174” 


A. a4 152 нпр ‚ к 2 | д 

гор Де, л? е ГИ они 

өзі И ТУКИ от тан a 

2 ; "л туй În 5-20 УГ КУ? у d 
яй. Е унд pee ai р 

"ү azi "77 и. Ө 4 ] 


č тн пня. 2 № mn, "tipic 
j Г ' PPR "oge g ат 


ш TOEN 25] N „Ке 


ж ри П PTT gir NU НЕ fe у; те pas 
“ну ў 


л 7а il 4 тт) № 
қ 009 4 ерең 7 ) > - 


у ЛИР, 
пр ‹ “ЖЫЛ 


э = 
У 
k} 


бе (6 


Га 


a - 
+ 


379 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 251 (pag. 193) 


А si са 


Аста ар Eee mă Fse Е сам. Деді Ан 
Пит 


т. Пием Taranto ый 7] аниа San lu 


ДЕМІ. ЕУ, ЕТ, Жс ж \ 


aaee pere 
t 


% а.” 


“гені алапа о сең ДЕІН Сапа тч 


те т 


a 
2 


г! سس ار‎ Т 


$ Aava ni e рл {дї а Е 


ў ‚п 7 С. а г паи и ппу дар др: 
ед .. 
М-ы: ХАЖ 72); > j» 
папа 5 Li 


4% 7 N ж, Гаў 

m м‏ و 

(2. Е 4% ғ Малме 47927 
| {р ji 


5 + FAs Кеб p С ; 
IT 
A 4 i “е? 5 1% у 


м «А СУША д. лить ү рз ~ 


к= 4 


f 


ъф: К + 
ст тиса. | 50 


380 


www.dacoromanica.ro 


188 


# її (тү 
Е 2 о А. JA ША Ра 


ES е i р сг тте А 
- mian ET жору 2», 3 к 
|" я с - парга АТ 1 , “1 
е а. тн 2. 
| <> РУЦИ sa | $ 

Ў анау игеп? Е “то pent 257 Б с. a 
“227? nz i 


< 


~ %/ 1-7) € hr 


\ 

ЖАЛ е АЕ. 2 74); 
р: 5 

Е 

f 


~ 729 


2 виа mega м; РУ: ITE 


42 


2: га s — 
69 ~ i ا‎ ~" уалы 
f poer 5% > ум „А ГТ > r а и К 
- s м ; чы 2 БАНА B РЧ | 91 (~ 
ага Иља лар Б ее TN Ч ии? 
Бәтес ады ђе и 2% 


se) % та, 


ақы» Ф. i: 7 


Doe. Nr. 256 (pag. 199) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 275 (рар. 225) 


ное т т ~ ыл 
ЕЗ т, ЖУЗ 
! y 2 А ы ОД 


у ҒЫ 
бы семен 14 gri ($ г} ны 
= ] Те” Қы? 


ta nsr frs si 


ZE 0200 224, 


| КИСЕ, Рт 
ЖАНА 


[а mil Ері 72 f4 


жы. 
Ут, [d ЕС у 


ala az 


го пати, ® ERAR 7> 2 КЫРУ. 


ОДА дит! /% М mă 
ОЕ > | am 1 Ф 
р пэт. Mic]. На 


е} ! 
2 ` б: 2 БАА т 


Мо 2 2 
Ы “” = “> њи “A Ағ 


; 2 ‹ > У а 2 < 
014 - ұлан ид d ES "114. ысу pi 
“ za Y Е 1 у У \ ? т. pi 

Га ја ид. сї І aa y SEINE 
2 تیر‎ ПАН sq nn My зет 242 : пау, E j 
` : 4 “ Ж ж |. ay ый || 

Ј Ў ma 51 
| 


..... 


382 


www.dacoromanica.ro 


292 


: т С АТТУ, к ZNR 

фә D их бте це кај m к/а, 
| К КУЈЕ ; ne (ja e ЕТ. т (ілі нед бо, ДЕЙ) fagi fat 

N, ih — А У 59 1 — 
4 а)» 21 ШІ. Pai li Ja 4 
Ме a ы 

Уон ҙа аты тоел ај тч 

ПКО ДУР, ға сек јами 

са МЕЛІ ese at ORS алло: умами пей т 7 


El jaf Sapni ЫП, 096 Ы; К Ко у, ДСУ. 
СЯ că ГТС пошт 8:22 гл ЛИДА ЖУТ © 1.°{,А мале 2 na 
E а ја "үч d] іші 


474 Е ' A 

у.е й TIN — 6:19 n cin у аи = ia т ғ де 9 
сеа Ји 7; ‹ УГ ШК Я 5 
5 2 
E) +t 2 гіз! але 15: У арест п ел" = Ај 1557 
Х XA? pi: E K 
nA КГ narea 413 деду Asg 14 ЈЕ а “8 Rice re nni? apf ' 

үн ы йк Гето, 
Де ге пита је pă аи © А наше ra 05 о | 1 

КОШЫ леш қ ани ма 


Doc. Nr. 280 (рар. 228—229) 


www.dacoromanica.ro 


Рос. Nr. 283 (pag. 231 —232) 


у сй Чо} р 50 А У; 2 
р, тэр и 0 раене неси е пті 
к А] у Mid 
„фи | Е а жс nea 546-0220 7 247. + 5554 

' ye A, щт 


S Ја с” 
4 гл» ЕЕ ба Тап тесе срна ле ч “ti 


: г. "17 к са же 2077 пә. АШ = 


= à 
нлп С пасмнаа а ЖОЛА ЗЫ му ЕТА 
i Ж. or 2 е сз. = 
и ттт “ан nA Д f t hara par 


ГАТ درم‎ 


ЕЕ irt i +. саса баш кы: р. е or са 
д рт ж 
Н УУ, > Е теи ті сүлей Я Шар 44. 

3 ger: Da т. 
” | J тх с сау» жей КЕ Же ут 
т 2 A (| (а | 
а ~ ` 
: Vă Й сула ыра м 
3 


у ла пт у Амен 
ә h | ыр 


У 
же n? те, i, | жы 
у ү ҮКЕ 745 отлу de 225 $ анд ч 
> тд, ©] гл) am 17, 70) sgid 
ا‎ и?» и. 


57 Ко re “f @ 
ДЫ д, м 


ғар 


эне че 
ҰЛАСА УА К 


f е-е ЕС 4 ETY ' 
pr / [ >; 2% у ~ 
Ба: ор» SITS р е 
Шола 2:080 УНА = ыы! 


384 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 286 (pag. 233--234) 


ET TFET DARE те УЕ зт жесе) ан трци 
ЛЕ Е м 1 2 { ` күр 
Y | 22 A ТІ т 

үт а 6 | 
АП . 


4 р о УМ 2 ог | n, 2р 
= 

а и ул тт. ка ой 
ЈЕЛЕ; ta азары ghar E И ры А 

h E sirit ДЖА пун их r] ‘h 1 
СПАН пуни (О ба Ы ДА) lg pt на a pă 
A AB pă, БЫ жаса |2 као тј, ri ЖЕ 
ҮЗА 172 pipi м паті fi ninl E Ж пенис 
ч Жардуу M RGR apei 4 
НАХ (фат ine Шатар int fla ст? VAL т. ЖЛЕ 


> СЯ Т п. а ЕВА кг: Zu им 
йу OR E щ 


~ + Л + “му 37 #үтт, лї 
Teog и аран т «луб ем қам „еј үз 1 


и. 
= 
z 


УРА сл. Уа 


o ytan . nyamir n ШЕ 17 ПР лије, A 
desi 52 Ж pci 7. 
Р 71 


ză я 
тз тү? учим pein ди СУ уи пто из! 


a AA 
Sieg ~ 
«аят.» ê A тей "т. А (еден Sis n ділде 
oh АЙЫ a) TR Лл. Ж 
Дл! СТА т» j ме +r ЖЕМ, DE т 
‚ i 
27. пет arar S ‘и je pie m n Su ту, та 


f (А 
c TER ا‎ naani пије ји girt Пан "15 2 
^ t .. «4, Т “x А ғ a rr УЕ е т = 
ыш ын ata E ри 


+ 


l 
ЈЕ: 


я 
| 4 Ж ЕЯ Кырг Ду 7 де => => тү «¢ pi п 
Narr | ? - و‎ у ә т 
| 2 ~ 174 
H Эй 545; y 
ү E AS 
н 


= 
N 
5% 
>% 
34 
a - E 
A 
~СА 
~ 
i) 
ru) 
SANE 


. ћи 
pe 1 


27 У та ү; ra 


385 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 288 (pag. 235—236) 


Е ШЕ 

ы 

ЧА ДО еле 2 25 
4 ii 


22, 


386 


www.dacoromanica.ro 


рое. Nr. 294 (pag. 240) 


и деле д А 
5 “~ A с^ ~ 442. ی‎ М9) ~ 71 4. ite 
AA а AAT у | : 
ИМА и УА: у, а 42% f ли. LAN ӨЗ сексен ИШ! 
| Пе Ур S A 
$ . A С 4 


P 2 e x АХ k ti Р 
ој Ки aa ALNAN «Уч ші см ір Шанды олі: 


~ 


v کے‎ A کک‎ N с 4 “3 
А uw еее ! ғ. Шы с 
ЕУ cana TT {гү МА. матем кетта? sin 1 
j 


/ 
с. саз гі ” с 7 
“То, далија ЧИЧА 2277724 па. a ој 
Б ж li 9 т”. КА 
Е A 
"аж f aer ам? ДТ ГА: Dai пе tag, 
Si 22 Усти се 
чак бн, ‚ т пир [2 ли rama 
Г. | | 
СЫ LA $ 
дт яя Аг Ф regit (422 “ Atri ca ата АЕ 
4 | A [К МЕ, 
T у) 174; “Garain 
parn na бүре иту . 24) п ar д. гоп | 
ЖАЗ ЕТУ 4 2 => езі ~ /а A : 
пити с < ай 


— 


М и. в, = 


= гар, 3 ж ® 
7 ص‎ . 


7 VIF кеті E 


e 


% I 


262 


ғара. 
оғы Bandor 1 РАВ 181" 


387 


www.dacoromanica.ro 


рое. Nr. 297 (pag. 242—243) 


“ТГ. үлт ~ 

РРА n 
$ а Жун мл РЕ дады? TR ЖА mara кейде т ЖЕСЕ; 
8 lk еті; A эре Кызы 
| фе 2-46 ШИ Т ("5 ЙАНА <= т БҮЛ 
! 


nf лїп. iey эс ао УРИ ИДИП 1 gta лам 
бү" ү" оф р 72 УТ” ЖШ 
1 піп, ЙЛ, ШҮ“ 42,2; r um 2 2 
| = аер" = пел т mes fa: NIE "у "т 
| 4” "іле. ҮШ уса сер {ен гё E: (27: и 
р Са A Mas "4 р E, 7 УО ДА nul т. 
а э» Tm Че ЛЕЛЕ Шы” "эӊ Ый Уа 24 RE т у, А К 


21225 Я 97 Өз" 
| EA Қ; ҚЫЛ 7) “т йг с. "п "2 ей: 4” 0 10 


| 2” Ge Piina Дар а 17 = пази cd тсе Ay e ӨТЕ 
ааа Бета Эуелй: ИЕ гайн. КЕЎ» “4 
Е жой e пода ин. у бл осу ta 
рал је а te pri аў ту mer 37 
= 
2%7 405 


| Б 29» ate -Vj 

i Су mi l 7119 “ 23 Н с EA е 

Я t 2 | ~ . У > 7 294 5 а азе гү Ж ' 

| ~“ қ ь ~ 4 A E с ~ 

K sr 2% ر ا‎ £ ~. Li к U у 
|: я т? ы” 55. 1! ©? еі 2 e 

р y n ПРУ بت‎ 
|; ЖЖ, o | ~ < с 
| “Ж ЖС 


388 


www.dacoromanica.ro 


E o o PMB 


ER TENE EET Tre 
А ЖҚ сар» . ur 
тј 4 ох a 
АЗ“ ы 1% е? | 
б | 5 ва Pui 

1 

я. . 


Doc. Nr. 300 (pag. 244—245) 


эф: б 


т” танде 


: жак" ди н = 
1 (2 ТЕТУ Ж" « АЕ. Е met aa пиш. 


— 


Ј гері 
© ы. а м рор 51 удату 2 “Иен % Ботан 


AZ 2; - 5% 4 ж 
> о А “у г ае Понти метті. Же» 
2 сола — تر‎ a 


о. 
pt seg а ых Бон Сеуште т» 
опу снн гав аудит ив э; 912 
ко е ЗА дати ШАРДАРА 
а ИСИ путева Вар ах (л 22; а РАФ 
; Е эе ети “уе 4 ЖИЕ 27. 


АУА 22 cae ph IA ЖҰ; 
қ из и » а 


(5 ст чу үші icr ары; йт ту? Ор жұ» ре 


ары мел е 


~“ 


389 


www.dacoromanica.ro 


ЕРУУ: 5 


24-6 «аз. 


062 


Ној у ~ ca caii У ла cai адан застава \ z т „> Tarr Ya = “ ху) 
р... ~. 76, хх ў 
ж |ық ; ‚ 


” 


“л каи. 226 у 
| rI 11у: дн не [Pat Far и; д 


/ ы ез, 


N 
ТҰ шн, ПШ; А! 


Ге. уі етте „Ари 
2 
ls fore. р “ тил а | 
C mim ти, | J ү! 2 "(е 7 и ТЫ | 


( 
ИЛА, 4714 а НУ: 
бл 24 


ТМ 714 С) Пеле а: (есең 


М МИГ; Er Э их ер 


мест”, 
ја non ‚С ШР, а 


и. песи, dai ЖАҢ 
“- Ші ні. 


[| бәл л moy 
от (ae: Ap 


Ма ү р у "pp | 


“7 “4 2. 


4 
н М! ӘНЕ t 
я ті 7 СА? "1% = р 
61. ут „з, 
| У в. ue pile 
и ! МА 


d Бену ‚4 75А ah 


TI @ {1 rr n 202 х 


КЧ" е $ 
2 17 М. I aA Ё Сеа 
67; М 7, | “2 еқ 
Гл} к * и м 4 А / = у 
mii bi 


Doc. Nr. 302 (pag. 245—246) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 306 (pag. 248) 


pila : Ка др dal ОАА ү 
| A Е 
ЖЕУ e 2% а шыл! лү 
им 27 Apateu | 
эз 


fr и ата ЈЕ 
к 


У таун u А полати ссии 25 им 14 ЖТА 
1 Є гд 2) AN 
ги С cae i рн #8 


22 
datat к прста. св 
СЕ "93 М 24 ; 
И НИ Е ді 
О 
{ | ти у т 


диши | 


391 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 315 (pag. 255—256) 


ру -------- -------------.--.-..- - ---.------------------------аа 


- \ [ 
оаа س‎ a n , | 


= ЗЕ. ет 


~ 


сы, 
Ме Је ie. sal ит кке ы 9 сич: нату? "іе! 
Ф ‚ | 
ни ПРО ры “сы ут “ұм; ne ; t 
д р ЫШ с В ы an [т h | 


„bloc suo iton 2, 
awn ё pry пилотот ме Т онна, тру ТОРЕ 


арена И т“. РУ A SS a ғай 


+ pM 
ту сна 


Asab ту. 


руна 


АУАДАЙ фе] т" n Vodă «йн “ Тайна Баја, SA ~ 


j 
| 
оар nad A “а | 
ap ce де чуиин аА тізі Weu FN =u 
4 vi т] ~ 
има 152% en хх» my? ЖУ, a 524, Pai aa mii i rr Taz! | 
“2 3 Ў 
Е Дины түзө: Ша) себеб ұра рде) ее SIS 
ا‎ бы а т. | 
f и стр“ напао “ara ААА ST lsa 
> 


ман» A! 


тж — 


Хај Је | 
из ая pa = 4 EA di seta mpi pi Tun | 
س‎ \ i 


~ 
% Б 5906 71 P Па га и сви труд а să i AR „a 
e it efi RAE “| кек Фары anayaren гох 24 


ТН “десерт ‚тү Ы ~ {Чу ы тї ТАУЫ | 

É wa а, Оқы; 

кыа «тих ке У па ману ис ЕШ 524 
дея А 


А, 927 ; ТЕ mgs ~ жэ | 
аш. 
И Ж кај [i м № Ум 


2 ; С ы) “| "1 


! ё 
еле? mine ré мачеле са у! үе 


|| 
| 


5 

бтр аЬ йт Аб fr мн 
mpi “ ا‎ 

E Пон. проби 5 |‏ ا 

ГЕ | 

N > 3 АУ М = = ут! | 

ISTE т үр АЗ тре tir ду" 7 | 

ея ж гет? И Y | 


ата өтілі 


| матї 19) 
д, 


=—=— 
\ я 
te 
77% 

„~ 


392 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 318 (pag. 257—258) 


PE dat. 


: | ® ) 

| етил Је 4 
| | СААЯ | + „2и AA dy. 2/5. | 
| (ala АС Пан (бал СТА үг им (24 “Тм 
ти ты | 
і түл ДЕ, ý раје түйе a gi 21 
} . ж ды 75 2 4 1% 1 

гид? АО, ы И ейтінутте. Г 


ұт. iaai пи 


AN TTT и 


Қ. 9 

| 

| МЕ о 

(еі эшш. ri x 

| | ¥ 
! 

| 

| 


| АЗ - Sb! 
a Moras Мати | 
X АМ. 24221 
$ аА 


393 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 319 (pag. 258) 


3 

+, 4} 
А; 0% О ЕЛІ ди 
ин и қ ШҮ; е (бан) еее ا‎ ! 


ДА ~ | 2 а: 
ИУ, Ci а ү 77. б i же. 
и Зал ee кабу 


4 


} аба нивеа раан ЕЎ лн КЕТ ее; 1; 
"~ “н, naaa as 
4 A де 


„үн р; 


х: ' 
i 4 


жеме CI! 


шыу ere А 


pr pet TÀ 


еура о" АТА - 


4), Ze ИН 


>. 


4 h ЈУ + 
ЖЫР ыш 
“1 zi түтү! у 4 А 
НЕР Ур на "ми: па ү тим РЕЋИ АШ с т if 
с: И. Ше, ШҮ, й; те, у АШ АШ йт ~ 


ы, (ГУ ще Өң д^ As7 4/24 пе A жойуу ТТЕ né megre i Ж; 
4 бенде 1 Pf" ca Ту; Е Me > J ну. ! A 
° нет м "та пт, г, HINEN, м. dy diJ “. 
Ec дан сақ ашан тан 
ga кун а ШІК КУ 
< И ТА ет, (" үт ^н И с ы ыр; 
h у 2 У КА 
~ JA : + pd SEY миля: а; УКУ је ыа 
Е Дай 17, 
ш : г Жул (ете) “- “/; с 
А К} “ПЫШ 
m | Ма 
У: 


394 


www.dacoromanica.ro 


662 


да ы 


AAN YTY улт; 


Doc. Nr. 320 (рат. 259) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 330 (рат. 266) 


ааа 
Сом 


ПОС МИ ВЫ 
Ы ОЛА елер А { КТІ 


|2 с м0 С, ұм ERE A бүл иии 4... ғам “г H 
x 2 č m) 
"E U Т 


песет AT, тај ин AMUN мине ШУ “л ча sin 41 =". ч + "y 


, рыу | пап tn ат тұн т: т, а e іы. 3 
al Ка ни ADIRA У 4". inj э. тт пе. (у -t а но ЈЕ 


~ 
4 


<, 


“ҰТУ ap 


"Суп ый үү ү лы 2» “ЕТІН EP ia 
| ҚЫ م‎ ۵ AN ла Ж 
$ "Ал 
(5 nt өсү! “m д лим 43, ие ct Cuza в“ ~ > ' р: 2 "ү . 
2 


б“ e ај бер 4 КО тий, “ түз” ИЕ ШЙ, 


mir? “му ГРИ hi ї пня e та р 4. 

te i ПЕ: ШЕРДИ н ме Ц 

| ж ; д 0 1-2 0 И й - = 

| та. Ж зү An ит аре п ж Кес еу теше” сл" тү?" 
2712 таж 4 2 (pe л 3 

кек; AS | 
í $ У 


Ж : ООСС МА е ни 


ОЈ 52. 7 3 pi di 
‚түт } ат. На f ТІ 
A $) ж i есе 
% т d 
Я - $ a 
> = а іс М 
| і 3 2% ; т” Бас” SBA E 
j ci) “ ‚ == Кажу ” ЯЛ 
У М i “ ; ки A) 
а 
т 5%. 
А | i 
RA 
` ї = „d 
RI АЈ 
» 
+ 


| б 
) 


2% 


www.dacoromanica.ro 


Ж 


Doe. Nr. 336 (рар. 272—273) 


Ет SEE 
dom „~ 
· 2 


=, 


А-Т! у с E “с ее sm ае ле 
и 


пина УСАНА ин АЙНИ : 
0 7 ("| | ۹ m ARAN pi банї Ват sa 

5 pa се: E Prim р тт” ТО: 
7 тте Zi Ага 


s E пин ir te | ии акт nn. ПРЕ Pen pă ут 
МЫ | “АЛ (4 1 
Уд 


д, { ДЕ, "шй гт: МЛ ЛЛ КУУЙ o е] 5" ете» 
if 1 742 4 1904 ЈЕ ти 2 | 


2544 \ 


ДЕР МУ (2? я р о оран С ЕР “у ШП) 
Кач Гари с “ пета А ПАДА ci С " ях. 


ср e У и Bea 6% И рте 2 д" "б 
тк ү Т E оси ДС ФА 


FZE үү AND таз As: “| CR ој 
|: 
алат 7) 
Сале “| ИЕА (ті. gaorr С“ че Gan 
95 Иа то КОЛЫ 
ый лаг сёл Ton Ке su E Пел кр ма {Serr Т ema 
ПД ИЕ № 


— 
уялма. рз д у 1 “am мач AR МЕЕ Pb a, 
на) Cim “> 
Ф > <<” 6: Бета, 


— 


@ ЯЛ. 2/4 б f Set: : í : 
6, e РАШ "гл а ТІЛІ АН тті) {шч яч | 


ласады! ~ К 279 А ~ 
fi - ву рем “ла уре 
4% РА 52 ГҮН JELA у 

7 4 кеу е “ 


“22+ f 
жы: = ГА 
ити Б “ар”. 1hr 
эш SA | Aa + 
г 
; келесе = 
Б.Р. У 
>) | rm и: 
; | LE i КТУ, 
„ЭЖ ишш Populer 11 i ا‎ те АУ: 


397 


www.dacoromanica.ro 


ii i 


Doc. Nr. 352 (pag. 289) 


1----- YEA гуне 


2 > а EE 27% ~ 


SE Mm md тоне PA 

ре afim marr ! 

ж 2 n С pi 2. ге > 2 бл» ж сж 412 ЖОЛ 2 
гы, Е кате Ила у А. Йа 
ШУ, fae > а Nea ји т 737 о. іе. 2222; ЖОР 
4 с 

И И ЕР 
аон 772; MIMI (tou . roza О (уто ба = (pa 
| қ А = — 
| МСТ ЧАЈ а ТОН? 


x С у | ~ ^ سس‎ 

р AS ppt а 

У. TA и 4 У ПАР LAITY. 4] 

| A к, 

97 71 Ihe ү Уг 
и ту ТЕ A 2 лён. Маас 

Pe Jiu р 

«ы Ж Я д E 44% i ғ 


"~ 


7. - Ул а, 


325 1 { 
PO mee іі. Шш МАГА Ял А! ето 


Делить? 2 ЛЬ mute ла Бе | 


3 | ұр. | 
4 > Мм) $ 

ч/ , 2 > < 7 © ~ سر‎ 
Аа Бар а Я 78; У ж Бате | 
х ) | 
М —- 7 ы س‎ > „= ДЕ 4 
KDE 2 AMI УЛЫ 
\ | ты e3) бы Г 3 A 
6 se . 4 1 м / 4 

) An У те 

| 4 “С A 
ч, PE 
га Е; тоў ; 51 


- а © A 
-- се 4 P у ч Д 
с 3 bi; 4 
= еее و‎ 


398 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 356 (pag. 293) 


ТИ КЕКСЕ ғ 3 > 
77 үде ж” гө ә. д inp 
ЖАУУ ды КЕ n gA ге С nan xa GA "| [ЖЕ 
үү? ҒЫ А a 0 


" ерке سد‎ М 
TA Ре саг. узе: тэт. рН E. тах т а-ы r ИП н. í 2 


zu alla ра». san "4 5224 БТ ДУ Neah У 1 (е 


Г 


Фф 1: ти" ат ТЕ E 


AACA Garn (ы гара. “е ТІЛІ 
с “ 


“м 
\ 


“тт о ord се х суд п эн 9812 Т77) n эт мн. и Балан += 
п) SD je 
г [4 , АС 9% РУ 4 


кеш 
ст. Laza ыҚ ا‎ стт ¢ (5 — М cy үт Ж | 
г” “7% РАИ + С, t 
Т. — ' Е 


g 


(% Шашы etin (TT LLC (2 тор 5) фач" ar |! 


| căt „cab ТІРІ Қ? o 


кн. есес (5 Тіс” по Ва от 
ле ом “г 


2.22 ( 
IÈ ATI = ТЕЛЕ са “ас; э тә “ (и a Рана | 
A Ей р је т о ША а | 


понед зер pă sd WAA а) ” йде үлт; а у" | 
үй ан мо. їл ana “к ! | 


Ф 791 эт An mF 


— ~ 


у тт м» 


КУ) OR 
ү Е Alo "24, i 


~ А м-в Aria] 


щи» гә (? дш ы wi ии, А; “алу 7 “ \ лом" 
Е у 


о Ы f A Tojs “aja л caf ща 5), 
БЕЗ) је NOM 


"тр еа б о а и: ранит va Lng f оная 
> fe! | 


Ји 
ШЫ тё 24% са NE “ж К. Эт ту | 


; í 4 л mr, 2. 
~, — к % стен | da је i. 
= “| Ге (5 i 

^ Р м 227 2 
| у ИЯ А кт 4 Ж. 


| үү" сет!“ У 


КАНЕ» 
statut bene РОЗИ | 


399 


www.dacoromanica.ro 


S 
50 
g 
= 
~ 
e 
2 
Е 
~ 
е 
$ 
5 
= 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 364 (pag. 299) 


—— 4 ای‎ 5 “, Ші; 


“1 A~ 
ТЕЛУ "д А 


ими пер, аи gi Я Dim жайға келі Жу 


М 
un’ 2472] лии 4/4 
ЈА 
“Б 
је 
~ 


454) 25. ЫС” 


401 


www.dacoromanica.ro 


807 


- 


42 4 


4- | ED DAA тте HAM BA ИА da 
> Эзе УХ п Ран Е Ar 2 


Ші» = 


= ~ 


eee LEG “ачыр И рум плеј 


! БАҒ йы Man (TIN а-я у КА 1 пея 
МЕ سے‎ = 


AJ “ү “Preţ: | "йүү 


“ 


301) RA ITTAM И е 70 


р. 


тте pori Маут 4418 «Û 7! 
р. о” РЕ (и O 


75216; i 


тер; Ре An re г; © 8 пк) 


о. А 


Doe, Nr, 366 (pag. 300) 


www.dacoromanica.ro 


ЗЕД 


E УТ» 10У . 
wA „2. м 
í 
> Жи! CAR 


илими “pă 
е "Г. 


34 de sed ar 


ча ЭТ, 
ЕЕ 


а $ 
“(ыл esimig csch n râs ли {Mon м TIAA ЈИМА ~ 
Сыны Pct АН е 


ет 
ате” 
0 40% м о 


a i 


t 


j apanr to: CA E 179 е 


А “=. ШО ЛЫ А АЛТЫ 


Doc. Nr. 871 (pag. 302--303) 


i 22; PES е; E: = РДЕ Ее» Е 
је— АЕ а е ори Сите одан = ШЕТ у ٤ 
- > e > 
ы ie а | 
EN 


sa 
gi зе A nisan 


3 
ете ч парна йүз” уннн 7259. 
N س‎ 
т “р а 77 е урии t Ае г. 
enirat 


Era 17 Vaits ате ни ар "ее „ratia Den 1] 
< = Гж 5, 4... 
ове 2] ê meles Si la га: Noi n жабо 2% Еды ape 
7 “N au! 
i Ме 


5 2 ина алаа сиђе қай 


ugi “| нит 
Е Ж 9 3 >% фа? Уз г 
Н : 
Кы ” “аа тас Б Е ттт» У ғ е а^ т» 
4 
ا‎ 5 | ДУ т 
а ғу Я ы 
ПО УК Hie ۲ ره د‎ Базі EES уђе мира mami cică „Ta 
йо а ЕК СЛ 
= s “о. ЖӨ и 4 2! 5х A 


~ 


~ 4 س‎ 
Та, НЕО из 70 5 mms Я пи > d им 
"A ar 


- 


а а об нөгө ар ШЖК a 
~ T 


~“ Шз, эттә 5% шй Пя 


, РАС ОН Е 
3 АЕ. pd тз Ат > 
пре“ АЙ итини Бал дин И -= 
igj Bamin Е 4м Teagan уй. 
- . 2 тыз ел 


, 1 4... М 
Statul Родик 1 02011 21 А 


403 


www.dacoromanica.ro 


FOTOCOPII 
DUPĂ DOCUMENTELE IN LIMBA ROMANA 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 2 (pag. 2) 


7 у ја тим жет 7 безе) 
} р к ШИ, и тсе: к 
му | К У) 02 MCAS о уна А 
сё ді п 4 52 HASN CER ы алы хрв], d 
) “е? 
үүт е) пес. сосен им Т, 
1 € Ма [7 тё, еседі нг? 
утв ығ? т до 
ice iz, ЕЕ ЕДЕ “Ж INC ү і 
1707 ус n пи! “ м 744 
(d ва FI 7 A 1 АЛА 
+ БИІ AL УФ = ~ | 
<a ZU -б 
земи с сън. I 


БҰР” Pe e i 


А. e ру дет 
в! л“ 


407 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 5, f. 1 


fore 
A 

Ч A N N ОЈ 
| ен capi perne 


~ 


ЕЕ бпр gr НЫ 
мя я Mice 


_ ди. ши ir gele ші ин. | 


| лты". ian marini 4 


| 

г 

| 

| 

! 

ОД: 

| а; 
| ле сму“ | Ў Кг. 
| A А 


и 
је 
| с IENE 

fi ретким 


Е 32% 
pi РА өзі ШЕ: 
j \ "Ж 


} 


Хт < 
fp 


pt nna‏ ور 


~ 


Ban ET 


408 


—2 (pag. 4) 


A 
5% ји ита аттин? 
| GA AE 
[БЕ e 
| 


ди Дот te 


f 15, КК 


ALS Апай 
у М | 
=" (а рү! | 
| 
j Aa иш 
AS а А 
жС% nann КЕ; 
A А 2 
БТ!) Д 
ди нут Алт E 
Я аж. | 
ч ирани ИТО 
ее ЈИ АЕ 
x 22 ( 1 
Ing, e ATACA 


= 
| Дину ый 


| 
| 
| 
T e 


| шм 
Т | 

(S (=: A mawn 
Е 2-22 لے‎ 05 | 
| стаи | 
| ЕМ уз К 

i ر‎ ê 
ш AM попи © 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 5, 1. 3—4 (pag. 4) 


409 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 5, î. 5-6 (pag. 4-5) 


БЕТЕР Г е > 


Т Agri Е 


fn! түреде | Ра етуш 
кш у: o А 
| кле диши 
‚б A миниши ре | 
сай опи 
| ~ | 
РУР: | Е an | рајх“ 1 
4 СЛ Ha ; 
1-4 ЕШ” Б, тв р та | 
4221. ы — си НЯ ў 
ж | [cf ШЕР | 


диди баудан || 
п 33 
4 и стид 


Б 


ŞI ON м 4 д 25 бу 
И у ҚУА; 27 | ши ACAD 
i бар 0 | ИЕ ХПА ( 5 | О A с а 
[ы pa Тара поти ~ 
| ) сиг А у 45 | 1 
| é ~ . A р ; 
| “С> дни | ii | ссисАт? па 5 
| 54 gT ши j | کہ‎ и сто, 
а” $ о УЧИ у. — Ci ти 
. 4 ЖТ) ع‎ С ^‹ а 
| 96, \ 2, иш | САН ІШ 
~ 4 “г А 
е |І = ітт(ши 
“мұ nonn г 1252 ымш п) 
|? aaa, Д 4 ни лон 
410 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 5, î. 7—8 (pag. 5) 


а. m 
Ру Ea у ет A 4 e- | ШЕ © 
СТАИ" е ta? Па - nem 
А кас! | 9 
М йт? есп" ли 
+ 
il A | 
ее б и ита 6991087 
A si Кү 144049 
ЕТ 4 | ce pui 
етті у (ут = 
f irr fn 
„ди болиш" E 
=, 1 ссутам CI! 
|" пре ron ; 


IN 
TAR San că 2 
А7 4% р попи | 
ж k A и | 
Ж нетте 
а НАУ. MAH AX 
ср) Ветан 
| Аба ко ына 
; м № kogan 
NENN сз сев ПОТ ЈА И 
| 7 3 ' “ 
| at Жуй пел чаши 
| بے‎ С, | \ 
Ж сатпХап co TAHM" | 
EEN КҮЙ 
| fi тү | миш“ | 
=” с 
s к 
| 222 а п 
б) отт | 


411 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 5, 1. 9—10 (pag. 5—6) 


5 ре елеу A | 
ză ИТ! H сттта 7 
3 У ) vi 
#% С | с! ШҮ, 5 
24 ДИК (седі гуга ag К. 
>At 3 с 
с ЛЕ. КИ". - ит! 21 
25 С су TTTA CH у y 


WE Ata 1 
+ мў я қ 


| > s4 я 
$ б пап 

ет по 

2 д? 


Ја 
i mor parya 


$ 
8 


| rar pi 


0% ر 


Хе аж. A еттті | 
|- | 5! 1 
| cÀ ШІ fran 4 арыс 242 шы? 
и y ` E 
[pe SE TTT 957 
15 KE A + : а | 223 
жз? С A | “E 
ч | ; ЙЫ 
ния маши | ы ГУ 
سے‎ cp б. ( N = _ 
سے‎ $ N 1 ) . 7 
ASAE A AA mau | же! (5 тц PER 
2 пели | Е 
се, JA ; SA с í M TA. 
* И 
| (+ i ; | а гі МЕ үш 
К. Ё 2 
412 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 5, 1. 11—12 (pag. 6) 


413 


www.dacoromanica.ro 


PIF 


E un PM apr j4, RNR: та 7 КОЛ 


A ро m прије Пати 1 


+ 
~ 
4 


А ААЙ. pi ступи пития că мя ALT | | 


| k ANM ја тој · angy yora: 14 Ý TN М: 429 my“ | 


21 iyan ЕТ D CAMA А 44 


| Ко, ы, ИОН Я у 


i аи т PAI) | 


И стају Ж/ А ћи д); 
с 29 | 


Doe, Nr. 37 (pag. 34) 77-4 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 94, f. 1 (pag. 74--75) 


, == z Рет у БЕГЕТ 
77 ға тори \ Aen ал м KA 
---- СА > А; 
ІР” A 7404 сија 2 0 т?“ 
ы (У 5 ` 7 / m SN ` 
^ © . 4 
:4 вам ial TOY ea TITI Ле ЗА шуйи гиў 
N 


j т * 
"тај ЖҮРДҮ 3F ° E ЖУ, Ее 
N А Ау E. 
м Uh тіні ATES ҮЙ СЕ В) знос птн ти 
а! Јо “> fă y 
пе на РУДЕ үй б? Лиса и” Тр Ар ттуу е 
4 j + т 


LU: q села лі Де КУЛ айт @ 1 Ж. ОС . 
^ 


N “де Mii же тн 

{тад пр спу? дота 1 pris. Лам ә? теб 
у 4 / ћ | 

преко лису 4044 ы бір; iraa. P PETEA] А |, 

„AA П ет A 


: өх эй {игелә #31 ићи “рл. CNX SOT | 
já О 


я 


ue dai ie Е к М» ХО, НЕ жу, 1% пој F 
Ши; 22, 5 222 Ал А AR: 2х би "а 
EN ` 


44 ЗА ud жаты путі ЛДА IKEN Г ШІЛІК 
i Ya д pina pr ха. Е а 


ЈАМ ~ 
ЛУСУ 


A а-а т? 54-7 
alai ul ТИХ pair хаг: ли 


“ 


? иг лї СНА $ тти т лт 4 
12 


~ 


ДА. 
<“ Ка а! тә» cire e jt AA + ll M пат 


A 


М. У" А БМ А 
та 7477 LA p ток р 


34 4 24 МИА. 
RNA O пу ЙЛ, VACĂ ШІ; Шр 
(i а N 


МИ. 


А г; 


МУ TINT ДАНА ру ~ A у. сәлә 


416 


www.dacoromanica.ro 


LITT ESA NM уь Е рери ~ 
Да ан Ала Ф икре ағын са: 4 


ғғ” 


== 


Т 5% > 


Doe. Nr. 94, 1. 2 (pag. 75) 


ах Үні тей тума 7 ВА ђе a; 
E 


паж . DATE А ж седі 
11% “г 1 Кес 


E nl 
ИСАВ i я nf л) О “ и тй 
Ka) уз «Ха» ФАУ [элу + тин жам 
> И: > тере ip Ми 
AN E ил 4 ӨЗДЕ e а е2 E tt 


ta тмнк ud A ши», тамы „ta та. 


| 


= ах bu) ЖЕ : КД те 


то у тотал ШО. ! 
р кя 
204 и E SO OK ҮТ Ahr әуе 24" ражат А т 
| ТАУШЫҚ | rin Атта кте 
ті prr. PTAR а doara I [prin pi | 

ит 479; AUR a 6 У ҳ f я 
6 0 ү! Ж ЖАД CR шч 


н У. У | 

n т 4 r 72, 77 к Уу ч Ж ”- ж. 27 
: 2 $, 1 И; H K УҰ № 

7 J N J + ; № $$ Бар Г. ) | 2 А 470% 55. 


(9 
Е: 


КЕ 7 


, Үл 1 
ziel ATI ik „DĂ renn mia fane тіс Уди 
A ДЯ, Е 


д и. 
| Т 2 РИТ 4.14 ASS Yi ii d "а 
п srp, "А Adu р Шш; 29 тА: 546% д! 
099 ТВ АХ ве 14 одаг) ш, ră 
| Д 


УВ 


416 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 94, f. 3 (рар. 75) 


Ет 2 | a ч 
ТЕ СӨ шу неде 4 
| са Дә фут. алын <р 
| че ићи “ерт (8% У „ай у 


му 2% “ОЧ я e TY Aa A 


Sia 
; iman (unei ја Е і 7 | 


Мой” رد‎ 
Жж 


22 a Ara AR! | 


РА 


| уто a 
A УА” АСТЫ ru 
нд 76 мода. 


7 rte E 4: 58 д 


| Да ne ы; туу С) у нал 
| НА NA А mii 62-4 Қауын с 
“у E: 5 (sist Ы; ц ОТҚ: у: 
geiri а пъ Ж ЖОТАСЫ ДА 
"T yn f action ан Ж М: ла | 


TANAY TA ИТ ejen aq e: 


27? 
dap 
A: 


417 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 94, 1. 4 (pag. 75—76) 


Ni қ “> С а с Т: y? ~“ 
A . 4 


к ic pr Pe Ат para, ЕК Е 
лит} Щи: pai f gq TF E mpi 


м 
) на T г 
ТГАТ: г» ЕЯ 0524 mA Tu? нут 4 /а 
% 
А дүлїїїўлї ө < а тт 3 Тай ДУ, тә 
? 2 ك‎ ! 
Сити Mf rat! uD ы аА ea) 
a КА ی‎ A е 
76° а кеңе Praga fra т 


ЕТ (eta / А ДУ руба А: зе a А Ду 


Ж 
aa, шч СЕ ТАТУ 
= 27 ~ 5 
ама păi ту т ис тту пт 2 “А ча 
ә ЈА 


Иду 

б" Яу ше „20 , 210% өйт тарт» ар £ Ра”, 447 
| at) 
о ЖТ 5 ба т А 10“ 7) (злу: 7 5 


қ A 2, 
БУ у, тет И СЕН бер 1% 


A. x 70 М 720 Аяй тіс 2 a رل‎ МАСА 


хи и ШІ 4 mantia. | 
иж Ж уз (эдга, istet А “gg” 
зү ~ о 
НЕ NAY Ана. бирар лий ir су 
АР Ср 
4 У; {Аз тии Л 
1 я л ўи уй РА ж. 


А = 1.77, 17 т, 
ih Пири Ру Н 4 Ат" ы. 
У һен нет 225 бет омаду ; 


(А іл 44 л cu AT М ДТ zei i У [Ар mph 
К 


кин а ipi 


! 


ДАРТА А А 


2 у | | 


418 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 95, 1. 1 (pag. 77) 


! i ' 1 = 


; ағы у “/ 


| ! ci A A! ti „Andi 


и 
бела aut рати papă 
ү > F ла т “С / p 
Ж i Фа 2604 літу = т шн nang М 
se 6092. Али enma ua Ур ГЕ ШО. 
| “е 5 алата дн 7% аяй» Е ; Тай и. 
За. 7: у H | 
ен АЕ үө. шили Sat 


ма 


О гт дт q ПАК ТИ и mt pi 


“ 

АФ |: 424 ділі ZA CTY 2 побу Жазы f ) 
/ 

iiig 7 Ste EOL 8” бит 


«амаду 7 sanik Жон sgi ren е ЫДЫ 
ge fom ийет үз A ? 
А и о ку. ГУ «СИ Же БА Ж эти 
тэ ei gim 2% Іш 


[2 ум 


4 


А) 7 т) $ 
с Ya E pier и «с ry len 2112 Ц ШУ аА 4 
да 7%: Ai mp, i “ АН Шт, ВА fav 


OY, КЄ 
у ФЕ / ў 
|- ж | Арк пау тих | Ңң În е0 >> 14 КЕСЕГІН чу % 
"0: | că EA 
' Р терт, HATE 0 ЖС m i TI 42 i л, $ 
ад? ‚Ат тий ЫЫ AITA nY 5 2 AA К 
жыр» дч fha А 2 6 
Ая @, 
fi И тА ах һ тя. үн Улт, n EE пат 
CAEN 2 ANR МЫ 
а и. ЈЕ 


те, Рале. р, 
ниска АО ! НИ 1 


419 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 95, 1. 2 (pag. 76—77) 


E Ba әле Ел жы” 2 по уча 
4 5 т w A \ -7 ч 
рҮ ARTN аге. Үлт» A тат 
t - A 
ет ; a ¥ 
У түл Ta - а | 
Ary трея Ajs ten. ا‎ ТЕ г, su пи. ме: 
| ~“ > A) аул уы) ми 


АУ т/а! eklam (трлі 229 з "бї (182 р 
дурт 102 правит 17 ii 907 F 


т A пит қ; м ау =: 9 


| R 

8 ا‎ pa ды ју КОЕ FEN pri 

(522 х A 

| t с даў 7 шун т пе Н а 72 Гоа и ЕО) 4 Că 
Е. zeii ы: y | 
| брт, Pa ЕТІ Ле пат к 47% ди“ 4 атй ДАС 

ы. сҮ: Г у, ху, ІЗ | 


pi (1. шу (и> ККЕ 272 1% У ЕН ит И. 


„ant mina Pai BR fe и: ep. calif ATITA тщ. 7 > 
HAREN 421 + ШУ ти 
З о Plak 427 


и» (т НЕК дар > 


{Тї у ие УЛ я : Ұз 
47,2 и у ү” 259 
îi 44. Же rd as УХ! Ха 


я ШЕ ЕЖ Ё: 4 -е Ј 
пој р 
E y a у 2: À qi Г. Уфа 7 ni Ee aijaa Я 
Қы Газ; +) i A x [е Де = | 223 


w 


Ж {тїн AA Ж du: Алп , 07, Л r 9% ШЕ; УЗ, apa, од 4 
Врила OY a "ji TA $ ggi 
d 1 тет 1% тШ] ТАЗ? a "97 Arma sat 15“, 
2 + Е 
le, ССА d № па Соке Дет Ма ИЗА 4 ОТА рт үзді 


ҒА ~ 
бура Т А. жж. 
t S Ші ГЕ я ЛЕЛ; (лд т, у Š 
©] WA 1 a rx 2 стр 4 ШЫ pna. fii 


Ў 


ақы ак ЕР. ж: = жазуга: 


420 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 95, f. 3 (pag. 77) 


ET ~ = = 

i я 2 — ~" ~ К 

[ АХ mi 4. Бары я 0 ПРИ ај EIA £1 м6 
| у 

| ши 4: И З i ii Алене rea Ма 
| ПА] | 17 АҚТАН Rea 

} 2 

| п тА: | $ 


îi! 8 аи АЛ ; ж > 
A ТАПТЫ үтү) nimni | m n itan 
] ч -/ A 


У 


Ка а пићем тїї Ж” ҰДАЙ "Ж lin . 
у Рр; ҮШ 


$ 
т 


Yy. у, pu (“4 iy 


^ у ү л - 

хут аи ди AAY у^ j т rup ~ у 
Т A у | IA 7979715 
ТІ) si R шура РА ТУ мк vana зе тичу 
A + TA К т Үш 2 
МА ШИДІ; Ta Ма этүү Ann aţi де 
E 


لا 


чен тә фу 
(2 (45; Ж 


2097 


И | 
а поре cc a al А дем 1941 


К 


ТТ и“ 777. лат ДАР РТУ 8 
ДЫР ДЕГЕ. A Ja (РД таги 
с ! pusă Ча б шато ди 
4 


220 9 
0102, тау Mag TI: pX atu A | 
5) ШЕ ы; 7) ОМБЫ Уз! "в б: ит 


{аА tzin шуу zh 15 Я + 
| TAE g Па А N 1 3 НУ pian э 


PA 


214 «(т A’ 71 АИ жу 2663 3/2) À г? 4 
| с“ лук” 
K т II K 


дет» пој йө. ТИ ” йа Г 


airo» 245, Ж pi 


у 112 } 
ГО и“ 


(22/4 Туу ү. 
i (4 (2 Би ава Ж с 


74776 J 
Т) тай 


ој 


421 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 95, f. 4 (pag. 77) 


422 


www.dacoromanica.ro 


E. 


1 


б; 


у нр злу Қаз 
E E МР E ШО 
е ше кке 
paul? с Гг”? «ту 
т С БАРАР (7 41-2 ый © 
ғ 2 2 
е гелек Pe 
>: rr: > ЙК ыз 

дет ит 2 ERE 


Doe. Nr. 107, f. 1 (pag. 85—86) 


ых 
ШТ ПОСЕТУ "у 57.67 277$ <. © 


пери 5 =, с 71 
و ا‎ ine + с 
МИ art Eye 762 AEN 
г" = и cp er ез-не 
pe Mr рез ш 
N о 4” Ме ући 
бер دا‎ аа Си 
сет? Ум ©1< ке = 4% 
ПА 4/7 ра” сет 
сэр 


2 4 
жг Ket ае +. 
и 


7 
ИЕ at А ЫШ ВИ 


423 


www.dacoromanica.ro 


Г (1 егу 
Ar су Da “4 у Ате . 


2) 


787 


Doc. Nr. 107, 1. 2 (pag. 86) 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 113, f. 1 (pag. 89—90) 


үлек.” N 
„7 
Pb ЛИЦА 4. 4 реа рын к 1 ых. ШІ 20 
, у N iaca 


” ' 
ин (ғасырын ЖОЧИ Е sta ду че. д ғ. 2А 
t e O М 


ы о ^ Уз: ‚ ы 17 —-* 
г шгп “исе {ТА плана Л a эзлә) д, AA РЧЫ аш ме, 
| y ПА ы E Yuy 


J agit Шәрә а rs: “уе их: să 4 АРІ Aa (А ann 25 


1 пм ` N Жол - ~ 
Р и ш [тё Ра Е КОШЫ ш" Ме. пре 


% 
сг: 19» 
15: ЊЕ “4 ЩЫ МӨ; аг? (пес INA LE г A Tat 


$5 э . و‎ “# 4 у“ 


ар 1 У ды 


„ту. ЕКА (тй pu Аалы? а шер 


ал 4 уш»; Ч lp ү Шы ИЛ (72: из 
2 / К Ту, и ‹ 


| (ВА. сагаа) Ж {tt пл, 449 т “ҰР? ШЕ 
ETN ТЫ» у, ж, | >” 
Ez Tre аме O STA a Ă ле pa “атр mc 


КУ а ӨТІ, 7 
| ry Му made г АНА шат (8; 22 р pe'i Ты 
7 ~" i у, 
Кор red eN i ши: nA g: тї с и | 
али, Б; ли, сруди тир аха тез nran doda ШІ і 


уе Қуа), 172), балоро | ры ТЕ? Қилы 
+". У 


TATTA 0% те d, ie т 0 фи Le cdi з 2 


ОШ 


e — 


Юю 


ши AIOE И TA FEN е | 


Ў 0,4% 24 МЕЈ N E ninii ма 
Ж ен y Йө ау ът Шық 4 ا‎ 
Гаев «Өле ү Єл ел CÎT ded ceai ДЕ RENAN, urii 

о E Va [55 


м ^ OEN 


ү; ^ Srem YAN1 зла ТС Ну А 
. =) ж- 4 "Ааа та | 
ЖЕ Асу гр рутун КОК 


б Бйр, ай 


м 4 ы 4 
Patul Danut i Dedik iat 


rata 


же 


426 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 113, 1. 2 (pag. 90) 


Pr . : = 
| - 


2 „ме 
م کے‎ 1 


47 = | 
ус te Ше?) 
р ЊЕ. ЖҰРТ! ше E 


CN > 
СТІ три ИАС И Е | 
је érti RUNE ү КО з ДД, fay 
"ав 2 ra Е о ч ЫА с МА 


Қ ЖУ) rind SK EIN) је: “2 ВВ mia й КО vey i 
и 


а - 
ни и. ә! ле ашу ыты ША 
=. 4 
у ~ пуну ^ 775 

е Эн [> ҮҮ? ия 
е СМЕ Ard кд, 90% фи Роган git дамыды; =" | 
б ЖТ” МҮ enak а А | 
“ad д» тА STII TIE. У а. 
т?) ША 2241 ра к 


mat: Манн 8 
07 2209 re TENTS ир Мул) | ЈЕ 


У; « 
« ArT 7% 
ү Ж; PETT E ТЕ ти pe үш 
p: ură m tusonar а а ч 


Act 
A ek AE зе Оли тас иту ( 
min Zoli ге” Де. 4. 


a - 


46 


о" 2 ED Miza rii 
К 1 
ыз): IANA са ortur Molly! туци. i pas 
у = 
йты 8 аит ретін терр caps 
2) eră 2% PED шіп ЈА “чаг ^4 / А. E 
ہے‎ 
Ух enoui вош: 11543 шп 4и шо “дд А «Ф 
ТЕТЕ 44 927 је д гелі) һа; С mata | 
pi Я :4 
{ 7 í 2 НЕ iu AMT Ard, и! ї#. 
Кулк таме? АЕ ШШ АИ | у ta У 


“o 
Т EPN >! о, T ЭЙИ КСЛ 
| 


т 


тїш i el; 
паи. ‹ 2 А»), | 


Же 
а AA TIX Ма A с, ашта 


К SAI 1, 
; mainii [< ау: să "9 
i~ үй ГЕ > Ér к | | 


МР 


426 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 118 (pag. 93) 


{ 


+ | и. Іп A im ле 
„a ч Вејн ун", 
تد‎ Зе pl 

f А ЈИ £ qi Ard Г" 
1 ô erae ту 7 Ш д уске 


| м Ж“ ду! m ni ж? Мт. 


л И. ју zi ту 


ТЫ; { ЈА‏ ”4 2 ا 
РЯ | 0 ШУ; | у “4 31“ 2” И:‏ "= 
УІ к 1 d 4‏ 3 
й й +‏ 4 


! | 
мя A AA e, EA ноћ ұла in ею, ‹ а 
му ni 9% ыла р A АТЛА д. і 

с КЕЗ „~ 

'{% 


(mi my ји A pi 
© 2524 4 п /) parara | | 
и. fina е Dig т мк ~ > ы. 


8 


Е И ый 


дети уб мсн , Уи % УЧ, ун! Шай 


мн ТҮ А 
при Мури i Е 
> EA st д, ИТА то ul 
= 


У ае" эы о ге 


~ м” А. 4 А EM Ду я 
МА 97 У Midi м ї E - 
Я 96 4 e ¥ а! м 


427 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 119, f. 1 (рар. 94) 


| 
| ` т 
[F nains Marty Жақ т PD ші 
| ағы: ШШЩ фонит тим й стек ЖЕ ИУ; 
: МА: аул. СЕ NTA ши Ауди АУ AIR ~ ' 
аңды МАЛАТТА ПА МИЉА 5. туку 
ATAT МАЈЕ NAYAK Амет; БЕТА ei MAN 
TAA AR Жіті МУЉА типт re тите. 
ТАЯ. TPK pisuna Шыт АНЫ 2: КАХ 
фест cito i no úy АИ. пг ВАННА 
па ЛУМИ AMY. A Аң 95 ПАША CAB: 
(ANGA oT ENNE: о AYN: ША пули | | 
Ж шыт OSETIA: y Палате. dia пуат 
NETIA 8444 AA Мт BAAN: BINASA 
Модагн. AIR TECTA 2 na ТИ П IN 
ПА АМ Ша 8 MYLA 
; MTEGA CEIAU а 4147 174 ЖИ AY 
ЖАЗУ Ama (д RIA ши и пуни мил 
| ит МУХ трость. th A ACTA: EY NY 23 | 
БЕЛГЕ Ж UPA. NATIA: | 


килин 


428 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 119, 1. 2 (pag. 94) 


Із А Pai 4 
шиљјњ 21 жалпақ «УАЙ AN TOA TIR 
јр 
деле ях unda ДИ ЛУ. TFS АЛАЙ 
FE АЛА ЊЕ МАТА УТ îs, jf Ak | 
б 2 | 


одн. 4725 шила фы Агу FANN 220: 

И A14 era С A KY то тте Хи тел АИ: 

II MANTA: (ажар 24 туњ: бж mA | 
| 


4 ¥ gap ^лп®л 4 АЙ ши а мити | 


Да png sint (Ж пили Фук > 
ти. RAKHI: rh: а | 
£ Ke TEA 7 и 

Жм ЖЕЛІ 2) 


ун Araf ау 


429 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 119, î. 3 (pag. 94) 


430 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 123, f. 1 (pag. 97—98) 


aa" EE | 


1 CCM Er 0 3 pic S 
AE У [44 аў ЙІ 
ее у EA: 

ње ии МА e 


E Ez а È- 
е Ач сбл С CGA h4, 


Saca pai 
ШЕ тс“ he. 
г Е Ар a 42 
E ст aa ADA 

2 G ©: At i “о А? Р 


тү б БУУП ( 
5471.” A E eco 


Ep. e. 
\ EAR 


431 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 123, 1. 2 (pag. 98) 


si 


FZ сун 44. ; 
ла ус. SVAF t dar a 
Жз» лт соб. ag A Ум с 
Лака и ИУ нд. 
27. сп 22 ее 047—0 Cs с. 
а елеш TM: идд тн 7 
рута E сеге 14 pi 
с Тақ) и и” КЕТЕ ЖА 
Ус О; 
узсо з Я. Д 


577 Shi! 
"170 ж ме и KA М2 


ёт p" Py: r -o‏ ا 


CES 2 1, ач А 32 Ла. 
ue 44 Р г! 24 
Beo بی‎ Уа б 
Су ap 
лей л. А 
а Я ү л АУ 


= 
|. 
2 ; 


сы. 


Ар în 


d 


Pp 
І 


На о 
Ж 


Е e 


v 


432 


www.dacoromanica.ro 


Пое." Nr. 123, f. 3 (pag. 98—99) 


20 ЖҰ 
жен «Ин. 
+ Зр сес" И: Ty Мне» 
ғ али ка У: y Ае 
, 9 
ыты ма ТЧ ees i 
+ Saur ү L< Йе agi 
+“ ^ а ~ 473. а 
i 24 ге MIEREN (е у АРДА 
р физ шаны вы Gadea 


TE 7 о. м 7 ДАУ Са 


жү ЕЛ 6 
кы Де рта 


433 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 123, î. 4 (pag. 99) 


ду 

A 77° 9-2. amd 

T PT 1% уде “| 

рте. шік. 

Ve 22 е: IT каре 
2 

T 447“ pa pere Vai { 

par ag С sa: 

+ Ди АУ БАҒАНА 


"Тє ег. все п] 


1 
ЕТЕР е ар 
@ A A 12 1 КСА 


| сд. М7. 25 Є 22 


TIENT 
ا‎ E CAE 


А 14-1 ЖИЕС) 

F 27% ани 
ПИНГ. сл о 4 
С 


re: E rar vf SA cawg к}; 
с “7 < “7 — 77 F vea 4 


ари о a СР 
еч ее 


434 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 198, 1. 5 (pag. 99) 


арми e A е ЕЕ > 
| т SAC ac dia = X 
191446 Gere с е 
га, ее E Fe pi чат». еи 
ке, 447 «17414 Өз ces e 
ры Ecole ё сеје Ais 


tr ESV erp с? ЗУ, 
«кл и. 4-6- 4 тейт 

CI A11 4 4 ЖАҚЫ уға 

“<< а оО CCA 


Lica ue: тет ЕР | 
„fm E es ea 11] 76. 
re. ре а 
ү 27 N: 


Ж. 


Р 
| 
4 
і 
{ 
} 


435 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 123, 1. 6 (pag. 99—100) 


| ү: з 
Cu селен vE 

| К Ит ү тар > 
Аа shi © | AT: | 

1 солады A тле 11727 4 
G 


| SA pi] (е 4 УЛ а 
ПРИ e NE < 


( 146 Уе? © м. Gea) 
Ai pie с у 
Ауа 


Р, 
Ži 


436 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 193, f. 7 (pag. 100) 


насе E т RER y G pr | 
cz uk гат pE бес 


EB V7 ев т ја ит 
| А PRES и А ей 


Ды HS SITP pic 
ааыл 
“джелде! 

om з С С |4 14 


же 15 . і< 
Усти 


TAU ги ДЕ 
| Ке 
| / CAL ل‎ 


| с 

ат иѕ С 
АСЕ. 
E E M 
"ТЕ р. а 


ma 14 
Дег, $ Е: 
оа, те 1% (25 


ЖҮ di LAT `7 fin 


437 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 123, 1. 8 (pag. 100) 


Беда СЭ а 
р 416 2' гле со Gaz 


SM СЕ НАД м: 14 үз, 1-9 
аА 14 < К Мии “е 


ЖТ а pp Ata) A 
ү, 7 Жы ре м гія | 
МЕ с. ет с» AAT pS 
Мо ба и ді 


г? ту ес 
2% ды 


"№ A & ү 
Ир Эйс ا‎ 
7 (3 Ае (А. isi (4: кєз “б үз 1 


де С ле e 


E 5 тар 4%; МЕ ZX сс 9 4 У 


ме Е 
52 у 
22, مرد‎ 


438 


www.dacoromanica.ro 


29 


Doe. Nr. 123, 1. 9 (pag. 100) 


сете E @ é a, 
ШЕ. елес «зал și Я 
s % 
pi Ж ж? ТА" т? н, 
б» “zl „сыа 65) 
ЕН îmi, стл. 
у; “Ac: лт? Ж 5 
24220 a ЛА. ве А 
ШЕРІ (КЕ — 7 
“6 ЕК РЕ пеге 
Ма. 


439 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 123, f. 10 (pag. 100) 


+ AM, A 
ЖА 7 r cer худе 
pere ud aa Риго | 
хте за ода (е? е А 
gr лезде т? туз | 
са E ӘЙ ece, 
EMA БЕЛ 2 ا‎ 72: 
Ата Тин арағы 
۳ Ci f СОЕ 774 J7 vra 
TR У“ еса crai 
МЕ јурио fim! 
пер, Мыз атса 


Үр үл з 


dai 


440 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 123, f. 11 (р%о. 100) 


са М.У ; 
(43%, 
= A + те 


% 27 


441 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 423, f. 12 (рар. 100—101) 


a 17 E: or HEL 
ДА СМ, 
чех, 4 ж 4 
Б TOO Ea 
С 5 р A 
7 ее) 
ЕС 94-5 mE 
Гак УД ПИ 


SA. Di pu е 


ЕЖ? 


4 ЖЫ»). 3 
p: 


feag дају се 
ЫМ, 7 См 
еее. { 285 ~ р Ф 7/47 4 [e 
ы ез 7 ғ! сү. 9 } 
кА IG CCA 4“. 


442 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 193, 1. 13 (pag. 101) 


“О, Эй О Z 1 
toimh r Eze бам үй 


г aro" IMM Ух 
Rafe eed 
aer dear И ИИ АТ. = алдым 
ы 22. 4 pe еха а “е” 
Ми CA in ALA: 

rd. a € e د‎ UEA 
Г: 2 


KA 

келеді 

st 
х 
A 
0 
TY 


Ў уу 


“к “тє 


РУ a 55 = pe: (> b 
© тех 122) роити š 
f ‚т Emir 
| а 4 ЕЁ у Еру 


443 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 123, f. 14 (pag. 101) 


444 
www.dacoromanica.ro 


siv Рт ког ATL 


AE. 


35 | Sfera 
ОК (457 (4 А А 
t i dpi Sale Liu. 
Ае СЕ И е. 
Ал Ж 


Doe. Nr. 193, 1. 15 (pag. 101) 


| К ; „? * т ~ с, ды 
Puii са 4 ст Dh Е kA ы 


алы ЯЗ | с 
с. СВ мия 
Е У бик Беј 
| ве ДУРСАВ 
ЖҮ {тие ве % | 
‘ДС ны “au Y = fe № 


‘t ГА A: {кә 


| Weg 53 “ “4 мс 


= БЕСІ 4 4071 Ea ; e 
#5 


ТА У. о că СЯ 
3 2% кы Бараа AF 


445 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 123, f. 16 (pag. 102) 


PFA > 
о ак жемдер 
tee се! Тар 


ее 


сии Ad "А 
ми. 


t 
"саз туе т | 


Ек 


446 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 123, 1. 17 (pag. 101—102) 


"№. Ig У суе 
енен За AA 


2424 кво а ссы 


БТ: 


447 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 123, 1. 18 (pag. 102) 


90 сыз € У Cea 0 

ТТ J < ra A SpE FF و‎ a 
CAM К ZIR | 
ex: Mi. 14 yr 1< Il E 


T i Сы, | 
> A (2 CE и 


254 себу | К, 1 


4 - ке: ем “5 = Па N 
ші» ? д ар! се = Err 
| 4 zel ут; [ТҮ 


syv" ps ж сыл У: e N 


E f ECA Сере: 


448 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 123, 1. 19 (pag. 102) 


ee M ем iha 
2 ДЖ ә 2 a ЕУ 


сн 


+ \ 3 т ми + ы ——- 
| т 
| van E. H 2122 
3 ji 444 1 Алды 


ai үт. Л 72 РЫН? У X E 
0 иды ; ТЫУ 


E мя НУ 
ба 
[eee 45 сыл 


| ~ гы 
ғ 5 
SEREN | 
449 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 129, 1. 1 (pag. 107) 


ы Й са Gwy „с с А 
gi MT П ү и S 
Et Ca ~ о (е 
Ee ce tja МЕРА | 
ТЫ с. БН. Г da A, { 


кї В а IT с E ТУ A КЕ 2 


ү не м 0 
саге р za 6, к "4 
Т^ i 


= 


үс ЖА 
ба 
SA 
Хе 
ЕХ 


450 


www.dacoromanica.ro 


рое. Nr. 129, 1. 2—3 (pag. 107) 


451 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 146 (pag. 118—119) 


162. АТМ AR) 
бм! (таза?) 
Ri mă ` 
si La AI < сиу г рса? ea feri 2“ мери 


і ғ 254 гм Сұм жей ЖОЕ Л Ке“ оте т 


ғ y 
Као уния AK тоў 279 1 ам ПА 
Сез Ano zh tah 2 Ману уди СС а евр 
(тас А АУА т} ње и DRAH еМ Ж 


ee 


-J а 
ит 5 ж стеже“ (сс ПА МА Chin ны тӘ пр“ 


< 2 

tt Roki ү: о 76 те ст АРЕН: CA 
| ~ 18“ ай ах 448 tada эт S ZA ЙІ 
| утс Стек о ы кл 227 трио “+ е 
|| 
t 
| 


tepe Lit fhe бета Әс. gta “ағар 2 ЗА 
= (yan a ше “АЛЫ Менин enteh lias 28 2 
| сей 9 czay] 502 а а, e pE Жете 
нес ж ача m TE нА + Hira E ж” фис 
ра тд ERG АТА а c су лед pdi за 
А22 ал сео пи ЛУ УЕ; АЙЧ тәр АЙ K hamac 
44 meri 44 ы: Ағ “ала. и А A 
At KAT me ано феи с ы жа фра "Жж «еді 
TARIA unti КА ke ЕД исл фи до r ж“ «ад 
| 7 ша аб бане тр х2 фт п пт, 


"аара Анет река ә ГМ 
+ Crate @ ы ) pau Di 7777 
481622 
2 ka, 


eee 
+ жф түйе ұт» nimi m, 


Фау" 


452 


www.dacoromanica.ro 


EA е." е” 


- 


Doc. Nr. 206 (pag. 154) 


„Da ANS ao ЕР 22% 


F, ? яң М>: 

с бт сё с 446 ТТІ, $$ Б 
и 

м” Лай (У 0 е Б ПИЯ А 


| J POET ЕЯ 


ере. 


rs И 
75 4 A д ЈЕ | К А 
"АЕ 


ры [лет 


458 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 354 (pag. 290—291) 


= 
~ 
41 


7 , А, 7798. Ма, 
2 <<, У 2 д [2 Л 
> HER Е aia Қ” д.” балу ` 
ара) ОА эй ер ми А ” ралар 
анз р: "cant WNA ошл > - 
ж ЕСЕ ! 77» 

mara? не Ду B Жашаса name Oy- 

nat | = + 

E ТИН 
А” ши" mezi ши бара We метра SANE блм? 
О миса ЖҰ ионат? 4% "AM 2; аши. Реда 


| 2 “git ы "дете фннит яд 

Ў A ea dz. ме УЛА я za parea m fr mi 
Y 

ё 5247 E дер с слёз} пр, 

ДОРЕ "хе фия” 6 stai” АДЫ ба d, 57 


4% ш» мете: б; Жез 


snam "nA 74 э т? ми 2 Hiin 

fn ~ ж 95 
ت‎ „s T у, 

их a mimo 2 ла? ям зла н Вус и 

банака i ungi pm? т ята ж È налета, 


Ы 0...2. 2 с 27, 
E. чыкыр л în 


«5:52 46 неді? 2 
| А а, Ж 


i ~ 
t 


454 


www.dacoromanica.ro 


FOTOCOPII 
DUPĂ DOCUMENTELE ÎN LIMBA GREACĂ 


30 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 24, 1. 1—2 (pag. 19—20) 


т EER 
u AS e 
A FRI 


| ——— 


24) УУ pizma pă 
бша aa je — 1 34] n 


с/к вата Етен 
м: з 


Ca | һа nam дт 5773 | пиши ея те 

BE ar samy ahi 22 отурчу оит? гр 
Pz &А417' лр ж | | | Мет PAE 22 
ЕТТЕ тихим SEN и а 14344 


оол тает рат Ж 


ет Аа 


д 
Eo т ый 
idF $ 


£ KE: 


ао SENE Аб: 90 ap А, 4 
БОУЫ тти 126 5 , 
ra a pa Ape na А | 
4 ГА 4 
fue peten Мия TD = TE 
ЭЛЕ) Ei ر ير‎ a 4 
ЕС тв 95 дау 2” Э: 8 
| & ра % дат 1778 ar тест гел) Е ү 
т Е ooo] тест (іі 
| гр ле. РАТИ г 
! TI 
| (=: p 
1 | • 
х 3 
- | TATRA ' 3) 
7 A Ма 524 3 
ЗЕМ ~ | г 
584 


457 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 24, 1. 


144! 


ДИД, йоу Кизү! 1 я 
пр ~ с! 


CA FA АА 


уй 


рые тс 4459 i 
8-2 IY J pati) FFIR] 4 
seva cpr НАА пре 
трга ©, 994 %4Ұ0Ш7 
= ПАРЫ _ 

Џ 
7 NESE e Mae 


3—4 (pag. 20) 


jeg я 
» #07 Гаа обучат д) 6 
угу вр 2 


ере ғау arene | | 
400 уут т! ГА 29729 4 


му pres ат 
эин а үх сё 


ее ате 
р руу 525 


Tora 


tam n Mă 


2л нудо тт. rac nec fre 
7774, 1879 "ривер 
таро 97 age түге i 
УТ. = | де 

туса ЖС ge 52 
прва "ас А за: 

ЕСА 

ay zli eny 
у LC al urez нун 2742 


и ALYE А! Ди ——— 


~ — 
PEZI pu 42) Rh yol? -/Я т] 


458 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 24, f. 


тас? rg wt jer fa 


| ИР дяш а; 7% 


ui медеу acude ои 


ОИ: va азот тту A: 


а 
пров ginere PAE: 75 


pe FE overa и 
>: 577 етра и трија тей 


6 Ма 2020 
И, 


>> 72 Я е скн 1 


>) Е ғ 72 = 


sul - / P Ру 
0 pa] Че 


тх ve? 1 
iky учеа FT г 251 
А7 утеп тег С 


| {хой рел 1371 
2934 банана Га 
E ar кг, атетоз, 
877617165) 799) Fae 


ЕМЕ ت سے‎ A 


SOV дум де: а: | 


~ ІІ 
Нађи 


459 


5—6 (pag. 20—21) 


NAN шр иат то буа 
dana) у 577 рач м 
атта ЕРЕ ГУЙ 
AVUT y ——щ- Pie 
уры ode papi ant TWI с: 


У ara i EF Fr 


mda ax alov АЈ 
| = гі; 46 


Ur iu и IZAT йла 
VO 07 Y — z = #9 4 744 


Тар 77 


а 


A 
{леп 


АРША 
о о с тешишт—— 11, 
7 20 мерад оз 


Fă 
~ = 5 ~ a 


sri а ума n 
TA, ¥ у үй) 


{етем га пера, ка 
у) жые Же 


{хет Ta 0/0 pă tii 
3 i ") 


0 Ми я d 2 


ү т" | | 
ићи =) Уз УНИ | 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 24, 1. 7—8 (pag. 21--22) 


и ВРС ў, ~ 

ву: каны yat а TU хук 8997 

е EP ga 
(071 frar 57/- E 5 

атре с, вна 


эр! pa Yû 
| 774,74 E уе Gaf 


| деит ие 50200; 


-ғ 


ТУІ Шардара 22.80 | 
“го isa 9923 
[r 77/7 пулти = АУ, 


sk e ua T ENEE 


3 primi 210494 ұл” ре 
| ев 3/1) КОШ, рі: 
Ге) Же) ТКА 87443 


37 


у 


йық 24 пелен: J 
к тре, Dă іл — пе гені 


5 f feat ge ee! 
pie Apa Dle] apr zau 
a иад 


шг С 
„ет “Ге? Зета. 
Ж Фаза; 25 Ся УИ 
фил» гет тЫ 
4 › тн Nale ия inune 
„глупе рав Пера | 
Т3] күнмен уз ро | 
КЕ ин O 
С ПРИ 
кур пратимо јер! Ai 


460 


за мара мета 

Рт алтда тт) Id 
ү) Ant ат ja ATE 

| 2с 227 27/ рта Гу И 


ш cd іі {УУ 


ие 2 


кесінді 


А pa: 
И: | 
Мт 097 inc H 

a ELE 
vimy ară 2 РО 
they Тону, £ 24 44; 
ЖД дүгү Га: 2/97: Б 3 


25 ‚#7 АД 


ле РО AIA 
ў saaa елес 4 

к) німі икт Шет 
зет На єлї 
ETT ierta 
ел A turing Е 


| СЕ 


7-41» поко 420). 
(уал ŞU ас 4 0 ass 
71 VERET: л 


yangani рате ече атой 
уви йу ет гај ЖШ 
“ай ват) Tr ea 
ШІ TRAN 


www.dacoromanica.ro 


Doe. Nr. 24, 1. 9-10 (pag. 22—23) 


пуу: МР yi xx ا‎ 
ES 
ПА ЕИ 


ogas- 


| ag 2 anger: 
ЕЕ «ФУТ, xp 
ور‎ ا٣‎ 4224) 
ыр "телу dwa треда» 
| Пал есе үн дишу ue 
0 d i = 
TE 405 


көт шетен Шы куе 
pă « 


سے 


Fango тоне ету > 


> 


/ еу туг Т, 
1 У———— 
df 

е» ШАЛЫ СИ 


ЕГІ) 
dn poi «Ух amoh беа? 
{айл ну 

ЖЕГЕ 462; mam, 
типу; 42. 
UTA ост аа ер Т 
“0Y0 107 ; 


Li 
2“ 279 АУ 


pom eri 
ISTE Кар 0 
деу. 2, THF 
ш ‚Хет йү ТП у. 
| dér Mom а er 
E ار‎ 5 778; 
р у 
Теа Жер; o Aa А 
et w~ f | к модата | | 
ЊЕ ЕЁ J Ја 49754) 
БЕКЕ, 
ул: три Ba: РАТУ 
дү, MTA Л 4 
а 7.2 244 
ст стат Бл ЖА 
rti ДЕЛА 
ааа АБА 7) а 


у yu по 27 дере 


ІТ ЖЕ PE и 


ШТ Олат 


461 


www.dacoromanica.ro 


Doc. Nr. 24, 1. 1—12 (pag. 23—24) 
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